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Аннотация
После страшной автокатастрофы Анику мучают ночные кошмары. Попытка понять их приводит ее в Лувр, где она знакомится с таинственным охотником за сокровищами Древнего Египта. Правда сокрыта в пугающих легендах, но там, где хранится ответ на главный вопрос, открываются врата Ада…
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Родителям, которые верят в мечты своих детей



Плейлист
La Seine — Vanessa Paradis, — M-
Dernière Danse — Indila
Dirty Mind — 3OH!3
Collard Greens — ScHoolboy Q, Kendrick Lamar
Watch Me Burn — Michele Morrone
PLEASE — Omido, Ex Habit
Who is She? — I Monster
Mon Démon — Odelly
Me and the Devil — Soap&Skin
Blood//Water — grandson
Unholy — Sam Smith
Fed Up — Ghostemane
I hate everything about you — Three Days Grace
Never let me go — Florence + The Machine

И вползут они на животах своих в царство тьмы
На страдания обречённые.
И во рту останутся пеплом
Все могущественные империи,
И воздвигнется царство ночи,
О котором столь долго пели мы.
Обратятся в немые статуи
Все прекраснейшие короли.
Оставь надежду, всяк сюда входящий,
До скончаний времён земли[1].
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Из опрокинутого на бок мусорного бака, вокруг которого в поисках пропитания кружили уличные коты, валил столп чёрного дыма вперемешку с вонью, более неприятной, чем запах гари. Редкие, непонятно как попавшие в Обервилье туристы спешно обходили всё это безобразие стороной и демонстративно зажимали носы.
Я неслась от станции метро в направлении дома, стараясь не вдыхать запах и не смотреть на развалины, в которых нам с мамой теперь приходилось выживать. Но если «не вдыхать запах» было несложно, то «не смотреть» привело к последствиям, которые, в свою очередь, чуть не довели меня до могилы.
Поскользнувшись на непонятно откуда взявшемся футбольном мяче, я с трудом удержалась на ногах. Для большей устойчивости пришлось нелепо раскинуть в разные стороны обе руки. Сжимая в пальцах пластмассовый стаканчик со стратегически важным запасом холодного кофе, я с грустью уставилась на то, как по белой блузке, в пять утра выглаженной старым, едва работающим утюгом, стало расползаться жёлтое пятно. Дрянь.
С противоположной стороны дороги кто-то закричал. Кто-то, кого я мысленно убила, расчленила и захоронила в разных концах Парижа.
— Ma tante! Не подбросите?
Покачиваясь на высоченных шпильках и проклиная всё вокруг, я подняла голову и идентифицировала будущую жертву как темнокожего мальчика двенадцати лет.
Туфли натёрли ступни и порвали новые колготки. Недорогой, но приличный костюмчик секретарши жал в талии, а когда я садилась, трещал по швам на заднице и в районе подмышек.
Про меня нельзя было однозначно сказать: злая и противная. Просто обычно я старалась игнорировать всех, кто пытался со мной заговорить в Обервилье, или делала вид, что случайно здесь оказалась и на самом деле по-прежнему живу где-то в центре.
Но сегодня что-то пошло не так. Страдая от полного разочарования в собственной жизни, я пнула мяч треугольным носиком туфли, и он выкатился на проезжую часть. Мне не доставляло удовольствия травмировать детскую психику, но когда проезжающий мимо мусоровоз расплющил игрушку по асфальту, почему-то захотелось победно хмыкнуть.
— Эй! Вы чего?
Я поторопилась достать ключи из сумочки, но прежде чем запрыгнула в подъезд, не удержалась и показала мальчишке язык. Он опешил, выпучив и без того слишком большие глаза.
— Никакая я тебе не ma tante! Мне всего двадцать пять! — прикрикнула я напоследок и громко хлопнула дверью в подъезд. С гордым выражением лица вытерпела осыпавшуюся на чёрные кудри побелку и по крутой лестнице рванула вверх, на второй этаж.
— Аника?
Я стряхнула туфли и пяткой отфутболила их в угол.
— Дома.
— Как собеседование? — громко поинтересовалась мама, гремя тарелками на кухне.
Квартира насквозь пропахла сгоревшей картошкой и маргарином, в котором эту самую картошку мама пытала последние несколько часов. Сколько я себя помнила, она никогда не готовила и не убиралась, а я сама до прошлой недели не знала, как пахнет картошка в маргарине. Одно событие запустило целую череду открытий. Например, выяснилось, что на собеседовании в дешёвое туристическое агентство с тремя направлениями могут отказать.
Всё изменилось. Теперь я жила в пригороде Парижа, неприглядном местечке, невыгодно близко расположенном к одному из самых злачных районов — Сен Дени. Ничуть этого не стыжусь, но до недавних пор я даже не подозревала о том, что за пределами центра есть места подобные этому: грязные улицы с разбитыми тротуарами, бесконтрольный наркотрафик и уровень преступности, вынуждающий носить в сумке перцовый баллончик и молиться, возвращаясь домой после заката.
Окна моей новой маленькой спальни выходили на соседний дом, а бутик с чистой примерочной в последний раз я посещала месяцев шесть тому назад. Несчастная сумка из старой коллекции Диор, перекинутая через плечо, служила грустным напоминанием о былой роскоши. Смотрелось убого, когда я спускалась в метро, теряясь в толпе простых смертных, но с этим маленьким капризом расстаться было труднее всего.
Мама стояла на кухне в плену у грязной посуды. Посудомоечной машины, не говоря уже о горничной, у нас не имелось.
— Сказали, что перезвонят, — хмыкнула я, скручивая тёмные волосы в пучок на голове.
От парижского флёра матери мне достался лишь тонкий нос с лёгкой горбинкой. Всем остальным, вплоть до жёстких чёрных волос на ногах, я была обязана восточным корням покойного отца. Эх, знали бы эти корни, во сколько мне обошёлся полный курс лазерной эпиляции…
— Конечно перезвонят, minou[2]. Ты ведь свободно владеешь пятью языками, — улыбнулась мама, которая вряд ли знала настоящий перевод фразы, произнесённой с натянутой улыбкой в конце рабочего дня после прослушивания тридцати кандидатов. «Мы вам перезвоним» — обычно означало «Вали отсюда, да поскорее».
— А ещё окончила Сорбонну, но это не помешало всем остальным отказать мне.
Плюхнувшись на скрипучий деревянный стул, я несколько раз дёрнула себя за края рубашки на груди дабы устроить вспотевшей, пережатой лифчиком груди мини-проветривание.
Париж плавился от аномальной жары, опередившей обычный график и сошедшей на город ещё в начале мая. Единственный в квартире вентилятор гудел так, что закладывало уши, и не сказать, чтобы исправно, но раздувал волосы хлопотавшей у плиты Агаты Ришар. До меня блаженная прохлада просто не дотягивалась.
— Нет опыта работы? Ну что за чушь!
Неуклюже взявшись за нож, мама принялась кривыми кусками нарезать порей. Когда она облизала пальцы, испачканные рыбными ошмётками, меня передёрнуло. Её нездоровая любовь к сырой рыбе пугала, но, к счастью, не передалась мне по наследству вместе с уродливым родимым пятном на копчике.
Уставившись на свои обгрызенные ногти, я ковырнула заусенцы. Руки выглядели неопрятно и отлично описывали состояние, в котором я находилась последние месяцы. Но так было всё же лучше, чем на маникюре у азиаток в китайском квартале. В прошлый раз мне чуть не отрезали мизинец, а вонь из того переулка до сих пор преследовала меня в кошмарах.
— А у тебя как дела? Звонила в контору, которую я тебе подыскала?
— Не звонила, — фыркнула мама, пытаясь открутить крышку от литровой заначки с морской солью. Обладательница слабых рук, созданных лишь для того, чтобы с гордостью носить на тонких пальцах бриллианты, от перенапряжения покрылась красными пятнами. Я бы ей помогла, если бы сама лишь в прошлом месяце не научилась пользоваться кухонным ножом и без стонов тащить на второй этаж пакеты с едой.
— И хватит пытаться найти мне работу в качестве прислуги.
— Учительница младших классов — не прислуга.
— Поверь, minou, женщина, пытающаяся чему-то обучить семилетних детей — самая настоящая прислуга.
— Ты это поняла до того, как получила диплом, или после?
— После. — Хитро улыбнувшись, она сдула со лба пшеничный локон. К слову, он сливался с атомно-жёлтым фасадом кухни в стиле, который в начале двухтысячных именовали модерном или, как я любила это называть, «хочется выколоть себе глаза». — После того, как познакомилась с твоим отцом.
— Тогда тебе придётся продать что-то из своих вещей. Ты всё равно неделями не выходишь из квартиры.
Семейный бюджет… заметно просел, и единственным доходом оставались деньги от сдачи маленького домика в Тулузе. Всё остальное имущество семейства Ришар было продано для уплаты долгов.
Маму это сильно подкосило. Она только начала есть и разговаривать, когда через месяц после смерти отца на порог двухэтажной квартиры в самом центре Парижа нагрянули приставы. Переезд на улицу занял всего ничего: за какие-то пять дней из богатой наследницы я превратилась в бомжа.
— Не дождёшься, minou. Агата Ришар не будет продавать свои вещи.
— Ришар, Ришар. — Закатив глаза, я подпёрла рукой подбородок и с грустью уставилась на серость за деревянным окном. Там всегда было серо, даже когда на улице на самом деле ярко светило солнце. Старая пятиэтажная постройка смыкалась расписанной граффити аркой. Окна всех комнат в квартире, за исключением маминой спальни, выходили во внутренний дворик, куда не доставали ни солнечные лучи, ни надежды на светлое будущее. — Ты так гордо произносишь нашу фамилию, словно она до сих пор что-то значит.
Мама смешно подбоченилась, демонстрируя длинную шею в обрамлении золотистых локонов. Чистокровная Франция — так она себя называла. И так выглядела даже несмотря на то, что родилась не в самой благополучной семье, о которой не особо любила говорить.
Галиб Ришар, мой отец, с первого взгляда влюбился в молоденькую и хорошенькую учительницу младших классов, когда велосипед взбалмошной девицы на полной скорости врезался в его новую дорогую машину. Уже потом она треснула его сумкой по голове и разоралась так, что в ДТП оказался виноват он и в качестве извинения был вынужден пригласить её на ужин.
В этом была вся Агата. Даже в обносках она выглядела и вела себя так, словно в наследство ей досталась как минимум вся Британская империя, а не облезлый кот и однушка где-то ещё дальше, чем в Обервилье. Кот сдох, а однушка при загадочных обстоятельствах сгорела за пару лет до моего рождения.
И да, не нависай над нами кругленькая сумма за долги всё того же Галиба Ришара, я бы с лёгкостью ей поверила. Поверила в то, что Ришар — это бренд, а не отголосок прошлого.
— Наша фамилия — всё, что у нас осталась, Аника.
Это было в равной степени правдой и ложью, но я больше не хотела полагаться на что-то столь ненадёжное и эфемерное.
— Попробую написать Жерару и спросить, не нужна ли ему официантка в кафе, — сказала я, когда мы сели ужинать. В углу небольшой гостиной скрипела старая пластинка. Одинокая лампочка на оголённом проводе невыгодно подсвечивала подгоревшие с обеих сторон булочки.
Перестав жевать, мама замерла с позолоченной вилкой в сжатом кулаке.
— Только через мой труп, Аника.
— Так оно и будет, — хмыкнула я, с опаской понюхав сыр. Решив, что он не такой испорченный, каким кажется, сунула один кусочек себе в рот. — Когда мы обе умрём от голода.
— Я скорее умру от стыда, когда кто-нибудь увидит, как моя дочь моет, прости господи, — она собралась перекреститься, но сдержалась, — полы в какой-то дешёвой забегаловке.
— Кто увидит?
— Патрик, например!
— Мам. — Я со вздохом подцепила оливку в гранёной посудине. На щербатом подносе стояла грубая белая кружка с дешёвым вином, и я залпом её осушила, чтобы унять раздражение и досаду на непонятливую мать. — Патрик никогда в жизни не бывал в этом округе. А если подобное взбредёт ему в голову, между нами всё давно кончено. Он мне изменял, забыла?
— Но…
— Нет, хватит. Я больше не желаю говорить об этом, — резче, чем хотелось, ответила я, вздрогнув от моментально сдавившей виски пульсации. В одно короткое мгновение мышцы в руках и ногах непроизвольно напряглись, словно тело готовилось защищаться или… нападать.
— Снова? — обеспокоенно прошептала мама, когда я торопливо достала из сумки помятую пачку сигарет и закурила.
— Всё в порядке, — пробормотала я, сквозь вату в ушах с трудом расслышав собственный голос.
— Аника, ты ведь сказала бы мне, если бы видения снова начали посещать тебя?
— Конечно, — соврала я, ощущая, как стали неметь руки, а настоящее постепенно расползаться перед глазами чёрным пятном. Прежде, чем свалиться под стол, я кое-как встала и, опираясь о стену, мелкими шажками добралась до своей комнаты.
А потом всё повторилось. Один и тот же сон. Один и тот же кошмар.

I

Я неуютно поёрзала на месте, вцепившись ногтями в мягкую кожу на дорогой сумочке. Несколько пружин в красном кресле с дешёвой, прохудившейся обивкой выскочили из основной конструкции и впились в поясницу, заставляя желать лишь одного: как можно скорее сбежать из этого места.
И я бы сбежала, если бы в эту самую минуту мама не подпирала дверь в кабинет психолога с обратной стороны.
— Аника. — Доктор прокашлялся, бездумно и как-то безучастно водя ручкой по листу бумаги на коленях. — Давайте с самого начала.
— Я уже всё рассказала.
Мужчина рассеянно покачал головой и тяжело зевнул. В его действиях и мимике не было и намёка на заинтересованность в нашем разговоре. Пытаясь скоротать сорок пять минут оплаченного сеанса, доктор Робинс по нескольку раз задавал одни и те же вопросы, а я со скрипом, сквозь зубы, на них отвечала, тоже не испытывая какого-либо интереса.
— Понятно. — Мужчина нахмурил косматые брови и заглянул в заляпанный кофе планшет со справками, любезно переданными ему моей дорогой маман. Обслюнявив палец, доктор принялся зачитывать: — В вашей медицинской карте сказано, что вчера вечером вы впали в транс.
— Это мама её заполняла.
— Ага. — Он опустил палец на графу ниже. — Это не впервые?
— Там же написано, — ответила я, шумно отхлебнув горький кофе из кружки, которую, казалось, не мыли со времён окончания первой французской революции.
Доктор перелистал ещё несколько страниц и достал помятое заключение последнего психиатра из дорогущей клиники в Лондоне. Если бы врачи, которые только и делали, что обвешивали меня множественными заключениями и кормили мутными формулировками, возвращали деньги, я бы смогла прожить на них ещё лет пять. Исключив походы в модные бутики — все десять.
— В последний раз вы наблюдались семь месяцев назад с диагнозом «расстройство сна, ночные кошмары».
— Вообще-то мне собирались поставить трансовое расстройство[3], но родители заплатили за то, чтобы в мою медицинскую карту вписали расстройство сна. Не хотелось бы иметь проблемы при трудоустройстве.
Рука доктора Робинса замерла. Несколько долгих секунд он раздумывал над тем, стоит ли записывать в карту пациента чистосердечное признание о купленном диагнозе, но всё же отложил ручку и впервые за двадцать минут общения задержал на мне взгляд дольше, чем на три коротких выдоха.
— Трансовое расстройство — серьёзный диагноз, вне компетенции простого психолога.
— Знаю, — невесело улыбнулась я.
— И вы пришли ко мне… с какой целью?
— Я не преследую никаких целей, доктор, а моя дорогая маман не особо понимает разницу между психиатром и психологом. Я здесь лишь потому, что вы оказались самым бюджетным специалистом, а мне нужно создать видимость решения проблемы, чтобы она от меня отцепилась.
Доктор достал вложенный в планшет свёрток бумаги, аккуратно его развернул и, поправив очки, передал мне изображением вверх. Без особого энтузиазма я посмотрела на кривые каракули и отложила листок на журнальный столик.
— Вы нарисовали себя на вершине горы из сердец, Аника. Боюсь, что одной видимости решения проблемы тут будет недостаточно.
— Поверьте, доктор, за семь лет пустых попыток, я смирилась с тем, что мне остаётся только создавать видимость и притворяться нормальной.
В первое время после аварии я могла провалиться в видение средь бела дня. Я не причиняла никому вреда, но бормотала под нос всякие странности, иногда рисовала, если под руку попадались бумага и ручка.
Мне неизменно снились одинаково ужасающие сны. Я перестала бояться смерти лишь потому, что собственными глазами видела ад. Каждую грёбаную ночь я лежала в своей мягкой постели и, словно расплачиваясь за грехи всего человечества разом, попадала в место, описать которое ещё ни разу не решилась вслух.
Там не было ничего: ни жизни, ни смерти. С куда большей радостью я бы приняла бурлящий чугунный котёл над костром, разведённым специально для меня. Но даже смерть боялась той пустоты.
Многим позже в кромешном мраке и безмолвии я стала видеть силуэт, но до сих пор так и не поняла, кому он принадлежал: высокому мужчине с головой зверя, или зверю с длинным мужским телом. Крайне сложно определиться, когда глаза застилает пелена, и ты онемела от ужаса.
Сон всегда оканчивался одной и той же фразой, которую произносила либо я, либо тот, кто являлся ко мне в том мире: «Danny akhabi yabi».
В последний год кошмары стали сниться реже, тускнеть. Иногда мне ничего не снилось целыми неделями, и на несколько месяцев я забывала о том, что была… не совсем здорова. Пока не умер отец.
Ни врачам, ни таблеткам не удалось помочь справиться с этой проблемой. Спустя столько лет я просто смирилась и приняла то, с чем мне суждено жить до конца своих дней.
Я снова посмотрела на доктора. На вид ему было лет пятьдесят, не больше, хотя, может, и меньше. Monsieur Робинс выглядел очень притягательно. Под грязным жёлтым халатом пряталась стройная, высокая фигура, а толстые линзы немного покосившихся влево очков скрывали пронзительные серые глаза.
— Ваша мама написала, что вы бормотали…
— Danny akhabi yabi, — повторила я. — Знаете, что это такое?
— Боюсь, что нет, — поджал губы доктор и в который раз за сегодня отложил планшет.
Несколько минут мы молча изучали друг друга и неспешно цедили невкусный, уже остывший чёрный кофе. За спиной Робинса громко тикали огромные настенные часы, но мне показалось, что он перестал считать каждый удар минутной стрелки и действительно о чём-то задумался, характерным образом потирая подбородок.
— Вы пробовали перевести значение этой… эм, фразы?
— Как же я сразу об этом не подумала, — перекинув ногу на ногу, усмехнулась я. — Конечно, пробовала. Моему отцу не нравилось, что у его единственной дочери поехала крыша.
— Результатов, полагаю, это не дало?
— Верно полагаете.
— Что ж, тогда я правда не знаю, как могу вам помочь, разве что… — мужчина сунул руку в карман и достал небольшой клочок бумаги. Обслюнявив ручку, он что-то быстро написал и положил записку на журнальный столик, придвинув её в мою сторону кончиком указательного пальца.
— «Ш» значит шизофреничка? — поинтересовалась я, взглянув на кривой, плохо различимый почерк.
— Экстракт шиповника. Успокаивает нервы перед сном.
— Чудесно. Экстракт шиповника — именно то, в чем я нуждалась.
— И номер моего сына на обратной стороне. Он работает с древними языками в Лувре. Вдруг язык, на котором вы говорите, мёртвый.
Я подумала, что мёртвым будет доктор, когда я выйду из кабинета и сообщу матери о том, что мы заплатили чуть ли не последнюю сотню евро за предложение попить шиповниковый отвар.
— Вы и в самом деле считаете, что я не обращалась в Лувр? Не достала каждого, кто в нём работает, чтобы узнать, что за бред несу каждую ночь?
Доктор промолчал и перевёл взгляд на наручные часы, показывающие, что время нашей консультации подошло к концу.
Когда я покинула кабинет, хлопнув дверью в знак протеста, мама нервно вздрогнула у кулера с водой. Впервые за последний месяц она вышла из дома не в солнечных очках и худи с натянутым до подбородка капюшоном. Бедность давалась ей тяжелее, чем мне, поэтому поездка, хоть и в дешёвую клинику в девятнадцатом округе Парижа, воспринялась как достойный повод выгулять дорогой комбинезон и старую, но ни разу не ношенную шляпку.
— Ну что? Что сказал monsieur Робинс? — ковыляя на высоченных каблуках, словно хромая кобыла, спросила мама. — Полы мокрые! Подвернула ногу.
— Сказал, что я умру через семь дней.
Ахнув, она струёй воды из носа намочила мою белую рубашку.
— Шучу я, расслабься. — Похлопала её по спине. — Прописал мне пить шиповник перед сном и выдал номер своего сына.
— Ты ему позвонишь? — тут же вскинулась мама.
Я снова закатила глаза, но не успела придумать достойную колкость, когда молодая девушка за покосившейся стойкой администрации отвлекла меня, активно размахивая чистым бланком для сбора статистики об эффективности методов лечения их врачей.
Аника Ришар. Раньше мои инициалы красовались в списке важных гостей на парижской неделе моды, теперь — на бланке в клинике для психичек. Замечательно.
Я поставила подпись, соглашаясь с тем, что мистер Робинс, сомнительный американский психолог, излечил меня от всех недугов за сорок минут нашего общения. Когда я развернулась, чтобы сообщить матери о том, что сюда мы больше не вернёмся, она странно заозиралась, прижимая вдруг резко разбухшую сумку к груди.
— Что ты…
Она воровато улыбнулась и приоткрыла сумку, демонстрируя рулоны туалетной бумаги. У меня отвисла челюсть.
— Я не собираюсь вытирать свой зад старыми газетами! — зашипела она и, как ни в чём не бывало, от бедра рванула прочь, пока грузная уборщица, которая с вёдрами и швабрами маршировала в сторону туалета, не заметила пропажу муниципального имущества.
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Даже такая заядлая пессимистка, как я, всё же нашла что-то хорошее в новом социальном статусе и полном отсутствии денег. Раньше у меня не находилось времени и желания просто погулять по Парижу или остановиться с кофе посреди цветущего парка. За всю жизнь я посещала Тюильри, возможно один из самых красивых парков мира, всего пару раз, и теперь, наконец усевшись на зеленый железный стул после изматывающей поездки на метро, с радостью выдохнула.
Вдоль ровных рядов активно зеленеющих после аномально холодной зимы деревьев гулял, как и обещал вчерашний прогноз погоды, приятный бодрящий ветерок. Мама жевала круассан, ногой охраняя сумку с туалетной бумагой, а я пила чёрный кофе из бумажного стаканчика, наблюдая за тем, как толпы счастливых туристов фотографируют свои довольные физиономии рядом с фонтаном, больше напоминающим писсуар.
Я размышляла о себе и своей жизни, о том, как резко всё изменилось. Думала о бывшем, Патрике, и о матери, которая нервно тряслась каждый раз, когда охрана парка проходила мимо.
— До чего докатились. Ворую туалетную бумагу!
— Ты драматизируешь. У нас есть деньги на бумагу.
Она скептически нахмурилась. И, да, моя мать любила драматизировать. Агата Ришар впадала только в крайности и из стадии «мне абсолютно наплевать» переключалась исключительно в режим «господи, мы все умрём».
— Дом в Тулузе придётся продать. Никто не хочет его снимать без хорошего косметического ремонта, а на него денег нет, — как бы оправдывая этим свой поступок, сообщила мама.
— С продажи получим хорошие деньги, которых хватит на некоторое время.
— Это если удастся его продать, — отмахиваясь от голубя, который стал клевать слишком близко к носкам её туфель, пробормотала она. — А пока мы не можем получить деньги ни с аренды, ни с продажи, Аника. Через месяц скажешь спасибо за эти рулончики.
— Продай свои украшения, — снова предложила я. — На туалетной бумаге много не заработаешь.
— Много ты знаешь о туалетной бумаге. Что я скажу своим подругам, когда они увидят меня, прости господи, без этого? — Она вытянула руку с золотыми часами и многочисленными браслетами. Сорóка. Одного её запястья хватило бы на то, чтобы закрыть долг перед адвокатом, но, конечно, мнение бывших подруг, уже давно забывших наши имена, по-прежнему определяло главные ценности в жизни Агаты Ришар.
— Думаешь, весь мир ещё не в курсе, что мы банкроты?
Мама, страдающая любовью к отрицанию очевидных фактов, закатила глаза и цокнула языком, надеясь сменить тему разговора.
— Фамилия Ришар уже давно материальный банкрот, а мы с тобой, — я достала из сумки пачку сигарет, — два финансовых и бытовых инвалида. Если собираешься нажиться на туалетной бумаге, я пойду работать к Жерару.
— Только через мой труп моя дочь будет мыть посуду и прибираться за кем-то! — зашипела она.
— Не бойся. Учитывая отсутствие денег и еды, тебе недолго осталось. Подожду, пока ты умрёшь, и начну жизнь заново. — Я подмигнула, выпуская кольцо дыма.
Пока она распиналась, какой бизнес мы забабахаем на продаже туалетной бумаги, я написала короткое сообщение старому знакомому, с которым мы вместе учились на лингвистическом факультете. После учёбы я взяла перерыв в два года и отправилась путешествовать по Европе, а он — кредит в банке на открытие своей кофейни.
Мы доели наш завтрак. Когда я всё же настояла на том, что пойду к Жерару, мама долго не могла угомониться. В конечном итоге, спрятав руку в карман, чтобы я не могла снять с неё дорогие часы, она согласилась. Несколько минут протяжно выла у входа в метро, обнимая сумку с нажитым добром, но потом всё же спустилась, напоследок бросив:
— Ненавижу твоего папашу!
Я тоже его ненавидела, вспоминая утро, когда отца нашли мёртвым в рабочем кабинете. Долги за проигрыши стало невозможно скрывать, и он выбрал самый легкий из способов разрешения всех проблем: выстрелил себе в висок. Оставил нас с мамой, двух неприспособленных к самостоятельному выживанию женщин, в жестоком и, как оказалось, жутко дорогом мире.
Всё, чего я тогда желала — отказаться от фамилии Ришар и начать заново, но не могла бросить маму. Та, даже ценой жизни, не готова была расстаться с былой славой нашей семьи. Мы продали дома и машины, чтобы расплатиться с акционерами отцовской фирмы. Вскоре в расход пошли мои украшения и некоторые из фамильных драгоценностей, которыми мы покрывали плату за аренду нового жилья.
Такое положение вещей и новый социальный статус оказались неприемлемыми для моих друзей. И это я пережила даже болезненнее, чем потерю всего состояния. Предательство всегда оставалось проверенным, очень сильным источником боли, но хуже всего мне далось осознание собственной не ценности, а стоимости в их глазах.
Мама, несколько сумок и мрачные кошмары — всё, что осталось от прежней Аники Ришар.
Докуривая сигарету, я наблюдала за тем, как над городом сгущаются тучи. Заходить в кафе жутко не хотелось, но когда хлынул дождь, несвойственный этому времени года в Париже, хлюпая мокрыми сандалиями, мне всё же пришлось толкнуть стеклянную дверь.
Пахло на удивление приятно: сдобой и свежесваренным кофе. Простой, немного старомодный интерьер маленького помещения, в который со скрипом помещались бар и три круглых столика, компенсировало обилие зелени и огромное зеркало, расширяющее пространство.
Впрочем, буквально ещё полгода тому назад я вряд ли зашла бы в такое место. У аристократов в моде был минимализм или агрессивный лофт. На крайний случай мы предпочитали цыганский шик эпохи Людовика. Аляповатые розовые пятна и солнышки по эскизам моих рисунков в семь лет не вызывали положительный эмоций.
— Привет, Аника!
Из-за прилавка с выпечкой показалась чернявая голова с широкими бровями и густой бородой. Будучи примерно моего возраста, Жерар всегда выглядел младше из-за худощавого телосложения и прыщей. Теперь же напротив стоял мужчина, который казался старше меня лет на десять. Мучное в секундной доступности явно пошло ему на пользу.
— Жерар, — вяло помахав рукой, улыбнулась я.
Парень торопливо вышел из-за прилавка. Он заметно нервничал, вытирая руки засаленным полотенцем. Меня начало тошнить, но, стойко выдержав муки собеседования, я пожала протянутую руку.
— Не ожидал твоего сообщения.
— Я тоже.
— Что-то случилось?
Я всю дорогу прикидывала, как признаться в том, что вступила в ряды неудачников, но так и не подобрала подходящих слов.
На лице и шее стал стремительно скапливаться пот, и я, оттягивая неизбежность, потянулась за салфеткой из стакана на барной стойке, разделявшей меня и Жерара. Парень внимательно за мной наблюдал.
После окончания университета мы так ни разу и не увиделись. Плотный график дочери евро-миллионера не подразумевал встречи со студенческими друзьями в дешёвых забегаловках. А сейчас плотный график, как и количество евро на счетах, заметно поредели.
— В социальных сетях ты писал, что тебе нужна помощница, — выпалила я, сжав кулаки так, что ногти больно впились в ладони.
— Да, — всё ещё не понимая, к чему я клоню, улыбнулся Жерар. — Ты…
— Я бы хотела тут работать, — сквозь зубы процедила я, едва не рухнув в обморок от осознания, что последний рубеж преодолен. После попытки устроиться на работу официанткой пути назад уже не было.
— Аника Ришар хочет работать в моей кофейне! Я сплю? — Он тепло улыбнулся, не выразив замешательства по поводу моего прежнего финансового статуса, за что я была премного ему благодарна.
— Знаешь, иногда хочется испытать себя в экстремальных условиях.
— Здесь не очень-то и экстремально, — смутился Жерар, поглаживая столешницу, о которую опирался рукой. — Людям нравится сюда приходить. Я варю неплохой кофе, но не справляюсь с… — он замялся, опустив взгляд.
Я выгнула бровь.
— С уборкой, вообще-то мне нужна уборщица.
У меня и моего бакалавра в Сорбонне случился сердечный приступ.
— Ты писал на своей страничке, что тебе нужна официантка.
— Официантка, уборщица, в общем, девочка на побегушках. — Жерар виновато улыбнулся.
На негнущихся ногах я плюхнулась за розовый стол и уткнулась лицом в ладони. Мне отказали в агентстве, в бюро переводов. Кто же знал, что без магистратуры и опыта в Париже так сложно найти достойную работу?
Я ненавидела своего отца, ненавидела свою жизнь и иногда даже маму. Угроза отрезать ей руку, сдать золото в ломбард, а её саму в дом престарелых, чтобы перестала переводить продукты, была не лишена оснований. Мама категорически отказывалась приспосабливаться к новой жизни. Она вгрызлась в воспоминания о прошлом и не желала его отпускать. Порой я думала о том, что без неё жилось бы гораздо проще.
Мне стало дурно. Я часто засипела и, словно выброшенная на сушу рыба, открыла рот. Всё начиналось как обычно, и со стороны выглядело как паралич или потеря сознания. Жерар, обескураженный тем, что я задыхаюсь, тут же подлетел ко мне и растерянно закудахтал:
— Аника, ты в порядке? Принести тебе воды?
— Нет, всё хорошо, не бойся. Со мной такое бывает. Ничего не делай. Я могу отключиться, — поспешно, с кривой усмешкой, заверила я.
— Вызвать тебе скорую?
— Нет, Жерар, просто…
А потом я перестала дышать, захлебнувшись кислым запахом гнилых тел. Я всё ещё находилась в сознании, сидела с широко раскрытыми глазами, но вместо чёрной комнаты из сна видела новую, резко изменившуюся реальность. Всё происходило как наяву, но только явь оказалась совсем не такой, какой мне бы хотелось её видеть.
Кофейня была в крови, словно пасмурное парижское небо извергало совсем не дождь. Красная густота стекала по внешним окнам, но через щели просачивалась внутрь, быстро покрывая пол. В груди Жерара зияла дыра, его тело тяжёлым грузом привалилось к стулу, а затем шлёпнулось на пол мне под ноги. Я услышала хруст костей, но этот звук не испугал меня. Он воспринимался знакомым, естественным продолжением разворачивающихся событий.
Что-то обожгло подбородок, когда я вгляделась в ещё подрагивающее в предсмертной агонии тело Жерара. Я потянулась к своим губам, а когда отняла пальцы, увидела на них кровь. Она была везде. Я глотала её, выдыхая в такт трепетному биению сердца в сжатом кулаке. Кровь сочилась, струилась по запястьям, затекая в рукава рубашки.
Прежде чем в голове зазвучала уже привычная фраза, я заглянула в зеркало на всю стену. Женщина, которая улыбалась в отражении, не напугала меня. Не могла напугать, ведь в её иссиня-чёрных глазах я видела себя. Узнавала себя. Это и была я. Настоящая я.

II

Когда утром следующего дня в одной растянутой футболке и с полным бардаком на голове я зашла в клинику, у меня тряслись руки. Я спрятала их в карманы джинсов и вжалась в стену у входа в кабинет доктора Робинса, подсознательно желая с ней слиться.
Милые семейные пары с проблемами в постели, буйные подростки с кризисом переходного возраста — вот, кто посещал эту богом забытую психологическую клинику. Я же, вспоминая свой вчерашний припадок, сильно сомневалась, что здесь мне могли помочь, но остро нуждалась в простом разговоре, хоть каком-то намёке на то, что не всё ещё потеряно.
С Жераром, конечно, ничего не случилось. Когда я открыла глаза, хватая руками воздух в идиотской попытке зацепиться за реальность, он сидел на полу рядом и беспокойно дёргал свои волосы.
Никогда прежде видения не вмешивались в реальность. Засыпая, я была готова к тому, что будет, а просыпаясь, не испытывала сомнений насчёт того, что увиденное по-прежнему оставалось просто сном.
Ситуация с Жераром выходила за допустимые рамки. Я не осознавала, что всё вокруг — очередная иллюзия. Прожила тот эпизод как частичку реальности и, даже очнувшись, продолжала ощущать металлический запах и привкус крови.
Когда сгорбленная фигура доктора замаячила на горизонте, от нервов я уже выхлебала всю воду из кулера.
— Прошу прощения? — Психолог посмотрел на меня поверх очков и нахмурился так, словно видел впервые.
Я вытерла потные ладони о джинсы и промямлила:
— Аника Ришар. Я вчера приходила к вам на приём.
— А, точно. — Он принялся открывать дверь в кабинет, кажется, не сильно заинтересовавшись целью моего визита. — Шиповник не помог?
— Не очень.
— Что ж, тогда запишитесь на завтра. Сегодня у меня полная загруженность.
— Я не могу ждать до завтра. У меня крыша едет… — Я приставила палец к виску и наглядно его прокрутила.
— Тут у всех едет крыша, у меня уж точно, — хмыкнул Робинс каким-то своим мыслям.
— Просто поверьте, что у меня…
Девушка-администратор замедлила шаг, с немым вопросом на круглом краснощёком лице уставившись на доктора. Они обменялись взглядами, и она двинулась дальше. Я засмотрелась на то, как гипнотизирующе при походке покачивались её бёдра, когда доктор Робинс щёлкнул шариковой ручкой прямо у моего уха и повторил:
— Аника, вам пора.
— Пожалуйста, — пробормотала я, обратив на него полный ужаса взор. — Мне нужна помощь. Я смогу заплатить вдвое больше.
— Аника, — доктор закатил глаза. Вчера он показался мне куда более приятным человеком. — Ришар?
— Ришар, — бодро, с надеждой на лучшее, подтвердила я.
— Банк отменил предыдущую оплату, потому что ваши счета заморожены.
У меня дёрнулась скула, и я стиснула зубы, сдерживая желание разрыдаться от досады, но доктор уже одной ногой переступил порог в кабинет.
Собираясь захлопнуть дверь с обратной стороны, Робинс приподнял голову, чтобы проводить меня глазами. Я посмотрела в ответ, рукавом кофты вытирая бегущие по щекам слёзы.
— Я… я думала, что убила человека.
Меня передёрнуло, словно до тех пор, пока я не озвучила своё вчерашнее видение, оно было маленьким безобидным котёнком, а повиснув напряжением в коридоре клиники, превратилось в дикую невоспитанную чихуахуа. Или бульдозер, без тормозов мчащийся на меня по пустой дороге.
Несколько минут доктор Робинс молча пялился в планшет с бумагами, которые прижимал к груди. Негромко выругавшись себе под нос, достал из кармана халата телефон. Попросив подвинуть следующего пациента, окинул взглядом коридор и, убедившись, что на нас никто не смотрит, поторопил меня зайти внутрь.
— Это доставит кучу неудобств. Следующий пациент — проблемный парень, которому от прошлого передоза до сих пор мерещится его покойная тётка.
Губы расплылись в улыбке сами собой. Я не хотела улыбаться, но за последнее время слишком привыкла делать вид, что все хорошо. Привыкла настолько, что почти смогла убедить саму себя в том, что не испытываю боль.
Только вот я её испытывала. Всегда. Когда я просыпалась и смотрела в окно, мне было больно. Когда я думала о будущем, мне становилось страшно. Я могла раствориться в этой боли. Могла позволить ей контролировать себя, но вместо этого выбрала улыбку. Так я справлялась со всем этим, и так планировала продолжать бороться.
— Вы ведь психолог. Почему вы принимаете психов? — Хотела добавить «вроде меня», но решила оставить такое громкое оценочное суждение доктору. Устроившись в неудобном красном кресле, я посмотрела в окно, из которого открывался вид на стройку, и вспомнила потрясающий вид на Сену. По крайней мере когда-то он казался таким, пока высшее общество не вытурило меня на улицу, а в голове не начался «праздник» с фанфарами и кошмарами, которые обрели материальный облик в реальном мире.
— Не все психи хотят считать, что они психи. Домашним проще рассказать о том, что идёшь к психологу, а не к психиатру. На ваше счастье, я побывал в обеих шкурах и знаю, как отличить психа от реального психа.
— В обеих шкурах? — Я проследила за тем, как он закрыл кабинет, методично разложил бумаги и поставил чайник.
— Я закончил факультет психиатрии, стажировался в лечебнице для душевнобольных, но в конечном итоге выбрал психологию. Здесь, эм, — он задумался, насыпая чёрный кофе в две белые кружки, — безопаснее. Лишь изредка попадаются такие, как вы. Не обижайтесь.
— Не обижаюсь. — Я пожала плечами. — И платят больше?
Он улыбнулся, поставив на журнальный столик поднос с кофе и вазу с шоколадными вафлями. Я уверенно схватила две, с утра будучи слишком занятой убеждением себя самой в том, что не являюсь психопаткой. Пока собирала крошки с джинсов, краем глаза заметила, как Робинс достал из стола отдельный планшет и записывающее устройство.
— Спасибо, что согласились принять меня, доктор.
— Не в моих правилах оставлять людей в таких сложных ситуациях. — Робинс продул запылившееся устройство и поставил его между нами, а потом стал наливать кофе. — Но вам всё равно придётся заплатить. Я не могу принимать пациентов в этой клинике за бесплатно. Сахар, сливки?
— Предпочитаю крепкий чёрный кофе. Я уже почти нашла работу. Если можно, я бы заплатила на следующей неделе.
— Постараюсь договориться. — Он протянул мне кружку, и, взяв себе другую, беспечно раскинулся в кресле. — Так что вы там говорили? Убийство?
— Самого убийства не произошло, — поспешила оправдаться я. — Но… какое-то время я была уверена в этом.
— Впервые такое?
— Да. Обычно приступы ограничиваются своеобразным трансом, вселенной, существующей лишь в моей голове, но вчера…
Меня вновь словно окатило ледяной водой. Слова вертелись на кончике языка, но попытка договорить предложение провалилась. В два размашистых глотка осушив кружку с кофе и проглотив гущу, я закашлялась.
Доктор протянул мне салфетку.
— Давайте начнём с самого начала. Если вам тяжело об этом говорить, то лучше начать беседу с чего-то несущественного. Вам нужно научиться доверять мне. Ваш отец. Я кое-что слышал о…
— Из сплетен медсестёр? — на мгновение повеселев, хмыкнула я и потянулась за очередной вафлей. С набитым ртом разговоры велись непринуждённее.
— Расскажите мне о нём, — тактично опустив развитие шутки про медсестёр, повторил доктор.
— Ну, с папой у меня были хорошие отношения, если вы об этом. Здесь можно курить? — Я слегка нервничала, когда кто-то просил меня вспомнить о не таком уж и далёком прошлом.
Доктор кивнул. Похлопав себя по карманам халата, аккуратно извлек портсигар. С негромким «спасибо» я взяла одну, позволила подкурить себе и плюхнулась обратно в кресло, выпуская столп дыма из носа.
— Он погиб, насколько я знаю?
— Да, полгода назад, он…
— Вы не чистокровная француженка. Предположу, что ваша мать отсюда, а отец? — видимо не желая начинать терапию с обсуждения акта самоубийства, резко переключился Робинс.
— Моя покойная бабушка после второй мировой переехала во Францию из Египта. Тут встретила деда, наполовину француза, наполовину египтянина. От него пошла моя фамилия.
— Значит, вы наполовину египтянка, наполовину француженка. А вы сами бывали на исторической родине отца?
Робинс ничего не записывал, и лишь маленький шипящий диктофон с горящей красной лампочкой напоминал мне о том, что я на приёме. Напоминал о том, что я… не совсем здорова.
— Нет. Мы планировали семь лет назад, но случилась ужасная авария. Я на девять дней впала в кому. Пришлось отложить поездку, а больше не представилось возможности.
— Семь лет назад? С того момента вас начал мучить один и тот же сон? После аварии?
— Верно, — кивнула я, — после аварии.
— Расскажите о своём сне, в деталях.
— Ничего особенного, — теребя заусенец, прошептала я. — Но вряд ли будет корректно назвать это обычным сном.
— Почему же?
— Это не сон. Это забвение, доктор.
— Забвение?
Я поджала губы.
— В последнее время я стала видеть мужской силуэт со странной формой черепа. — Рваным движением я стряхнула пепел и крепко затянулась сигаретой, постукивая ногой. Над головой сгущались тучи, хоть за окном и слепило солнце. — Как будто человеку прикрутили голову собаки.
— Ага, голова собаки, — задумчиво пробормотал доктор.
— Это странное состояние возвращает меня в реальность лишь тогда, когда он или я произносим одну и ту же фразу.
По спине пробежал табун мурашек размером с носорогов. Захотелось обернуться, словно за спиной кто-то стоит. Наблюдает. Слушает. Я посмотрела на нагоняющий жути диктофон и почесала колено. Представила, как через пару лет изо дня в день буду вещать эту к тому моменту заезженную историю в больничной палате для умалишённых, и скукожилась.
Робинс не моргал, глядя на мои руки, а затем резко схватил лист бумаги и стал записывать. Я знала, что там написано ещё до того, как доктор развернул планшет и показал мне мой кошмар.
«Danny ahabi yabi».
— Я правильно записал?
— Не знаю. Это какой-то бред. Я произношу его, но не знаю языка, на котором говорю.
— Может, латынь? — Не сводя глаз с записи, он поправил съехавшие на нос очки.
— Я интересовалась. Только зря потратила целый день. Это не латынь.
— Древний египетский, греческий?
— А может это и не язык вовсе, — пожала я плечами.
— Заклятие?
— Ага. Заклинаю себя угомониться и наконец-то нормально поспать.
Робинс задумался, нахмурив брови. Несколько минут он молча смотрел вперёд, что-то высчитывая у себя в голове, но единственным, что я хотела от него услышать, были слова: «Авария просто повредила ваш мозг. Сон ничего не значит. Просто больная фантазия. Сломанный механизм».
— Не думаю, что это бессмыслица. Навязчивые сны, на протяжении стольких лет повторяющиеся изо дня в день, обычно имеют под собой какое-то основание. Забытое воспоминание из детства, травмирующий опыт.
— Думаете, я забыла, как препарировала лягушек в детстве?
— Или людей, — словно между прочим пробормотал доктор. — В любом случае, нам следует начать с самого начала. Твоё подсознание хочет нам что-то рассказать. Оно уже говорит нам.
— Оно кричит, доктор, но что это меняет? Я не контролирую это. Я ничего не могу сделать.
— Что-то, забытое очень давно, вспомнилось, когда вы попали в аварию. Так часто бывает с людьми, которые потеряли память. Случайный удар головой — и замки слетают. Память возвращается. Вы что-то забыли, Аника. Нечто очень важное, и не хотите это вспоминать.
— И что вы мне предлагаете?
— Вспомните, Аника. Позвольте себе вспомнить.
— Отличный совет. Что-то из одной категории с «не грусти, если тебе грустно»?
Но это едкое замечание доктор не расслышал, слишком увлечённо делая пометки о моём психическом состоянии у себя в блокноте.
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Когда я притащилась домой, на улице уже давно стемнело. Тюльпаны соседки, мадам Розетты, днём казавшиеся единственной наградой за то, в какой помойке я теперь выживаю, при вечернем освещении зловещими тенями расползлись по стенам.
Я торопилась, по третьему кругу прикладывая размагниченный ключ к подъездному замку. Липкое ощущение, навязанное паранойей, щекотало спину и дыбом поднимало волосы на ногах. Руки покрылись мурашками.
По дороге из клиники я представляла, каким будет следующий кошмар. Случится ли это, когда я еду в вагоне метро или же когда стою в очереди в супермаркете, особого значения не имело. Я не могла предугадать заранее, но… вдруг это произойдёт здесь и сейчас? Голова шла кругом.
Я часто заморгала, пытаясь отогнать дурные мысли и продолжая теребить замок, который, как назло, всё никак не отпирался. Под ноздрями загулял пар, хоть на улице было не меньше двадцати градусов. Липкость, сжимающая затылок, концентрировалась и опускалась ниже, заставляя сердце учащённо биться.
А может, я до сих пор спала? Вдруг реальность и вовсе больше не существовала? Как мне теперь следовало отличать сны? Где находилась размытая грань между реальным миром и видениями?
Напряжение, вызванное бесконечным хаосом мыслей, подкосило колени. Казалось, сейчас из-за угла на меня выскочит что-то очень недружелюбное, но вместо этого в лицо ударил порыв промозглого ветра. Пара облезлых котов, всегда ошивающихся поблизости от дома и гадящих под дверью, внимательно за мной наблюдали. Тени и ветер всколыхнули цветастое полотенце этажом выше, а потом раздалось пиликанье.
Я запрыгнула в подъезд, заперла дверь спиной и с рекордной скоростью взлетела вверх по винтовой лестнице.
— Аника? — позвала из гостиной мама. Её голос подействовал на меня успокаивающе, хоть и понимала, что в схватке с монстрами она ещё более бесполезна, чем сумка, которую я сжимала в левой руке и которой минуту назад планировала отбиваться.
— Дома. — Сняв кроссовки, я напоследок заглянула в окно в коридоре, чтобы убедиться в том, что кроме топчущих цветы котов ничто не представляло угрозу, и быстрым галопом помчалась в гостиную.
Мама сидела на диване, обложившись старыми фотоальбомами. На кухне возвышалась устрашающая гора грязной посуды, воняло гарью. Я быстро идентифицировала источник запаха, когда мама попыталась откусить частичку чего-то сгоревшего и чуть не сломала себе передние зубы. Обидное обстоятельство — это был мой ужин.
— Печенье, — пояснила она, когда я села рядом и вытянула ноющие от долгой прогулки ноги.
— Что делаешь? Ну, помимо разведения салемских костров.
Только в качестве ведьм пыткам подвергалась еда, а костром служила старая, больше не подлежащая восстановлению плита.
— И не стыдно тебе вечно подшучивать над старой, больной женщиной?
— Из нас двоих болезненно и не на свой возраст в последнее время выгляжу только я.
Здесь я ничуть не лукавила. Агата Ришар блестела как глянцевая картинка даже в худший из своих периодов.
— Вообще-то я решила разобраться с коробками, которые пылились в шкафу после переезда. Нашла твои детские фотографии. — Она потрясла у меня перед носом альбомом и развернула его на первой странице. — Такая малышка.
С картинки на меня смотрела беззаботная девочка лет пяти: вьющиеся тёмные волосы, покрасневшие от солнца щёчки, большие глаза медового цвета в обрамлении густых ресниц. Галиб Ришар, статный мужчина тридцати лет, по совместительству мой, тогда ещё живой, отец держал меня на руках и жмурился, позволяя выдергивать волосы из своей пышной бороды.
— У меня были такие яркие глаза, — глядя на себя в детстве, пробормотала я.
— Да, ты была красавицей.
— Ну спасибо.
— Ты и сейчас красавица! — замахала руками мама. — Чёрные, как ночь глаза. А эти роскошные локоны… — Она хотела поддеть прядь моих волос, но они были скручены в пучок на затылке и жирнились у корней. Попытка принять душ утром не увенчалась успехом: воду снова отключили.
— Я похожа на папу. — Черты Агаты облагородили моё лицо лишь к тринадцати годам. До этого, особенно с короткой стрижкой, я была точной копией отца.
— Особенно в юности! Смотри. — Мама отложила мой детский альбом и достала другой, побольше и попыльнее. Резко открыла на первой странице, от чего мы обе громко чихнули.
— Это его родители? — Я не помнила своих бабушку и дедушку. Они умерли, когда мне едва исполнилось семь.
— Нет, это его бабушка и дедушка. Они приезжали на нашу свадьбу, вот. — Она аккуратно разгладила чайного цвета снимок. — А это его родители. Наверное, ты их тоже совсем не помнишь. Я сейчас принесу другие, эти чем-то залили при переезде.
Вскочив с дивана, мама устремилась в коридор.
Я отложила размытую фотографию в сторону и взялась за письмо, развернув пожухлый клочок бумаги, украшенный длинными завитками. В университете я начинала учить арабский, но после первого семестра сменила профиль и ударилась в китайский. У отца как раз появились новые партнёры из Шанхая.
Казалось, особая магия заключается в символах, значение которых мне не суждено понять. Водя пальцем по строчкам, я не знала, что написано на жёлтом от старости листке: любовное письмо или же оскорбительная записка.
От семьи Ришар, когда-то богатой и известной, остались жалкие осколки. Все так или иначе умерли: родители моего отца погибли в авиакатастрофе, а сам он застрелился. Где-то на другом конце Франции обитала тётка, но мы так давно не виделись, что я привыкла считать себя последней из ришаровского помёта.
Несмотря на это важное обстоятельство, в отличие от матери, я почему-то не испытывала особенного пиетета по отношению к семейной истории, фамилии и прочим регалиям. Я ничего не знала о семье Ришар, а потому не чувствовала какой-то глубокой, особой связи с прошлым своих предков. Нас всегда было только трое: я, мама и отец.
Размышляя обо всём этом, я не заметила, как оперлась о спинку дивана, расслабилась, обмякла. Доносящиеся из открытого окна звуки стихли, как и мамины негромкие бормотания в углу коридора.
Снова посмотрев на мятый листок в руке, я почувствовала что-то странное, чему не могла найти описания: глаза вцепились в неизведанные завитки, а пространство вокруг расфокусировалось, превратившись в мутное пятно.
Несколько мгновений в моей реальности существовало только это письмо, словно каким-то магическим образом оно пыталось затянуть меня внутрь. По крайней мере так это ощущалось.
– Прочь, — набатом прогудело в ушах. — Прочь.
Этот голос был новым, незнакомым. Он не принадлежал миру снов, в которых я медленно сходила с ума, но и не принадлежал мне. Вполне реальный, он звучал откуда-то из-под потолка, эхом отражаясь от стен и дешёвой мебели. Голос существовал в реальности, и он гнал меня.
«Прочь. Прочь. Прочь».
Эти слова повторялись снова и снова, а я продолжала сидеть, словно приклеенная к спинке дивана. Ноги и руки взбунтовались, отказывались слушаться, но потом что-то случилось. Пелена отступила, и реальность взорвалась какофонией поглощённых ранее звуков.
— Мам! — закричала я, вскочив с дивана. Сердце заухало в горле. Голова закружилась, но я устояла на ногах и рванула в коридор.
Казалось, меня сейчас стошнит от волнения. Спотыкаясь о разбросанные по полу фотокарточки, с которых за мной наблюдали налитые кровью глазницы, я доползла до двери и привалилась к косяку.
Она стояла, сгорбившись над коробкой. Рылась в старых альбомах и письмах, не поворачивая головы и не реагируя на мои крики. Переведя дыхание, я снова позвала её.
– Домой, — прогудел нечеловеческий голос, вырвавшись изо рта моей мамы. Она неестественно дёрнулась, не с первого раза совладав с шеей. Когда же обернулась ко мне, чёрными глазами выжигая в моей опешившей физиономии дыру, загробный шёпот, слетевший с её губ, добавил: — Я хочу домой.
Внутри что-то щёлкнуло. Так резко, что я прижала пальцы к груди, испугавшись, что сердце действительно выпрыгнет наружу. Но оно лишь колотилось о рёбра, заставляя мои пальцы вибрировать. Когда я наконец собралась с силами, чтобы что-то предпринять, уже не различала, где сон, а где явь.
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— Ну и дела, — глядя в ту же точку, что и я, прошептал Жерар.
Повинуясь разворачивающимся на телеэкране действиям, мы одновременно склонили головы влево, а затем вправо, и так раз десять, пока эффект от трёх литров утилизированного за последний час пива немного не ослаб.
В грязной пепельнице на маленьком журнальном столике, заваленном тарелками и книгами, тлела сигарета. Жерар снимал крохотную квартирку, поэтому дым быстро распределился по периметру и уже начал концентрироваться у меня под носом.
Я чихнула, и столб пыли, отливающий красным светом, который пробивался из-под плотных, но местами драных штор, взмыл кверху. Молодой Брэд Питт в фильме «Большой куш» втащил кому-то по физиономии, и Жерар глухо хихикнул.
— Домой, — прогудел нечеловеческий голос, вырвавшись изо рта моей мамы. Она неестественно дёрнулась, не с первого раза совладав с шеей.
— Аника, — позвал Жерар, вырвав меня из воспоминания.
— А?
— Ты зависла. — Он несколько секунд пристально разглядывал меня, пока вдруг не промычал: — Так странно.
— Что странно?
— Ты странная.
Я повернула голову в его сторону, в сигаретной дымке пытаясь различить эмоцию, с которой он произнёс эти слова. Сознавшись Жерару во всём, что творилось в моей жизни последние полгода, я ожидала, что он сочтёт меня чокнутой, но… нет. Парень изучал меня с любопытством, без какого-либо двусмысленного намёка, а я, впервые в жизни, добровольно доверила кому-то свой самый страшный секрет.
Даже Патрик, мой бывший парень, не знал о том, что со мной происходило. Мы никогда не ночевали вместе, и каждый раз, когда он просил меня остаться, я словно какая-то преступница, опасающаяся разоблачения, сбегала домой.
Да, общественное мнение играло важную роль в моей жизни. Во всяком случае до этого дня, ведь я впервые так сильно испугалась. Настолько, что ни секунды не думала о репутации, босиком выбежав на улицу и ещё полчаса в таком виде добираясь до кофейни Жерара.
Я не решилась остаться. Не стала разбираться в том, очередной ли это кошмарный сон или же неутешительная новая реальность. Не стала геройствовать, строить из себя бесстрашную главную героиню дешёвого фильма ужасов. Я просто сбежала.
— Но нет, не подумай неправильно, — поспешил добавить парень. Шипение телевизора, треск тлеющих сигарет и шум машины сопровождали его речь. — Я верю в то, что ты мне рассказала. Я скорее о том, что ты сама по себе сильно изменилась. Даже говоришь теперь совсем не так, как прежде.
Только вот я не желала меняться. Просыпаясь по утрам и кутаясь в дешёвое одеяло из маркета в соседнем доме, я вспоминала себя прежнюю и следующие четырнадцать часов бодрствования держала этот образ в голове, старалась ему соответствовать. Я знала, что изменилась, но больше всего боялась, что об этом узнают и остальные.
— А как я говорила прежде? — натянув фальшиво-безразличную ухмылку, поинтересовалась я.
Жерар слегка задумался, а потом резко сел и вскинул подбородок, наигранно надув и без того пухлые губы.
— Вот так. — Он взбил импровизированные локоны. — Патрик, не трогай меня! Патрик, я же только что сделала причёску!
Мне хотелось улыбнуться и наградить его хмурым взглядом одновременно, поэтому на лице вышло нечто несуразное, и парень громко рассмеялся.
— Ладно, прости, я просто хотел поднять тебе настроение.
— А вместо этого в трёх словах напомнил мне о бывшем и намекнул на то, что теперь я выгляжу не так хорошо, как прежде.
Решив неловко съехать с темы, Жерар спросил:
— Мама до сих пор не звонила?
Однако и эта тема оказалась не самой удачной. Я сунула руку в задний карман джинсов.
Мама не писала и не звонила, что вызывало неконтролируемый поток самых пугающих предположений. Вдруг в таком состоянии она выбежала на улицу следом за мной? А что, если её задержала полиция?
Если всё случившееся мне просто привиделось, мама бы уже непременно озаботилась отсутствием единственной, двадцати пяти лет от роду дочери. Из чего следовало — что-то всё же пошло не так, и мне стоило как можно скорее вернуться домой, но… столько различных «но», порождённых тупым страхом, копошилось в моих мыслях последние несколько часов.
— Не звонила. Считаешь, мне стоит вернуться домой и проверить её?
— А ты хочешь возвращаться домой?
— Нет, — недолго думая, призналась я. — Скажи честно, я сошла с ума?
— За пять лет в университете ты так ничего обо мне и не поняла, Аника Ришар.
В немом вопросе я вздёрнула одну, а затем и другую бровь.
— Я не из тех, кто судит людей. Я ведь приезжий без цента в кармане, забыла?
— Точно! — вдруг осенило меня. — Ты же из Сирии. Ты знаешь арабский?
— Знаю. — От того, как резко и радостно он кивнул головой, очки слетели с переносицы и повисли на подбородке.
— А если я тебе кое-что покажу, сможешь перевести?
Я схватила письмо бабушки, чтобы показать маме, а потом, убегая, машинально сунула его в карман. На то, чтобы собраться с мыслями, потребовалось какое-то время. Я боялась вновь что-то услышать, но ничего не произошло, когда Жерар взял письмо. Вполне обычный клочок бумаги в непропорционально маленьких по сравнению с туловищем руках выглядел совершенно безобидным.
— Чьё оно?
— Моей бабушки или прабабушки. Я не знаю.
Быстро пробежавшись по строчкам, он почесал бороду и повернул голову в мою сторону.
— Ну тут ничего интересного. Она по кому-то очень скучает и ждёт не дождётся, когда на свет появится их долгожданный малыш. Париж, 1968.
— Значит, бабушка.
— Писала она с ошибками. Безграмотная у тебя бабуля.
Я смерила парня гневным взглядом, а сама снова задумалась о том, что почти ничего не знаю о матери своего отца. Имелась ли вообще какая-то связь между ней и тем, что пыталось прогнать меня вчера вечером? Имелась ли вообще хоть какая-то связь между событиями, предшествующими маминому психозу?
— Чёрт, десять утра, — вдруг спохватился Жерар. — Кафе следовало открыть ещё час назад!
— Это же твоё кафе. Тебя никто не уволит за опоздание. Ты сам себе босс.
— Аника, — теперь он говорил с нескрываемой насмешкой, как это делали взрослые, поучая малых детей, — в этом, понимаешь ли, и заключается проблема. Боссы платят на несколько месяцев вперёд. При банкротстве малого бизнеса таких поблажек не будет.
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Я размышляла о тяжёлой судьбе Жерара, шлёпая по лужам в сторону Лувра. В провонявшем пóтом чёрном худи и солнцезащитных очках, скрывающих красноту глаз, я походила на типичную уроженку Обервилье. Наконец-то! Потребовались всего полгода и прогрессирующая шизофрения.
Мама по-прежнему не звонила. Я проверяла телефон каждые пять минут, и в конечном счёте вписалась в столб на перекрёстке. Воровато заозиралась, чтобы посчитать, сколько людей видело мой позор. Три автобуса с туристами только-только разгрузили вещи и с интересом на меня глазели.
Я ненавидела этот день. Ненавидела свою жизнь и думала, что на этом чёрная полоса, если не в жизни, то в сегодняшнем дне закончилась. Хуже ведь быть уже просто не могло.
«Могло», — подумала я, похлопав себя по бокам у кассы с билетами. «Особенный» пропуск остался дома, куда я, честно говоря, не горела желанием возвращаться, а в карманах не оказалось ни цента. Открывать банковское приложение не имело смысла.
Пока я крутилась на месте, вытряхивая из одежды всё, что вытряхивалось, в надежде отыскать хоть сколько-нибудь мятых купюр, очередь начала недовольно вздыхать. Все словно стервятники поджидали, когда я наконец сдамся, не стесняясь смотреть с осуждением и свысока.
Свысока… никто и никогда не смел смотреть так на Анику Ришар. С завистью, с восхищением — да, но только не так.
Румяная от смущения и одновременно зелёная от подкатывающих волн истерики, я отошла от кассы.
Лувр гудел, переполненный туристами. Суетливо, теряя друг друга в толпе, но со счастливыми усмешками на лицах, словно кадры из фильмов люди проносились перед глазами. Они быстро потеряли ко мне интерес, вернувшись к своим делам и мыслям, а я так и продолжала стоять, чувствуя себя липкой и грязной от их оценивающих взглядов.
— Нет, чёрта с два кто-то увидит мои слёзы, — себе под нос пробормотала я и резко развернулась, впечатавшись ещё побаливающим после встречи со столбом носом кому-то в грудь.
Охранник под два метра ростом с нескрываемым презрением опустил голову и оглядел мой вторничный образ под названием «дарёному коню в зубы не смотрят». Когда Жерар предложил выбор из того немногого, что у него было, я с благодарностью и скрипом зубов выбрала самый безобидный вариант. Рваную майку с жёлтыми кругами в области подмышек оставила на другой раз.
— Привет, — опустив солнечные очки, пискнула я. Раньше Эмиль был приставлен ко мне как личная охрана. Эксклюзивные выставки, светские рауты — я ходила в Лувр, как к себе домой, а этот амбал носил за мной сумки и шёпотом называл на «вы».
Он не поздоровался, не улыбнулся. Когда больше не платили за то, чтобы любезничать со мной, он сразу показал своё настоящее лицо, фыркнув на меня и отвернувшись.
— Эмиль, я должна срочно увидеться с monsieur Робинсом. — Я надеялась, что сын доктора Робинса носил ту же фамилию, что и отец, правда ещё не до конца понимала, зачем явилась к нему. Что сможет изменить перевод? Терапия резко пойдёт в гору? Кошмары решат, что им больше не интересно меня мучить и отвяжутся?
Я не могла дать себе всех ответов. Ладно, вообще ни одного ответа, но была так напугана и дезориентирована, что решила отложить размышления на потом. Потом, в котором всё само как-нибудь рассосётся, как с зачётом по экономике на втором курсе.
— Билет, — словно робот, ответил Эмиль.
— Нет у меня билета.
— Тогда купите билет.
— Пусти, кому говорю!
— Женщина, покажите билет или не задерживайте очередь.
Застонав, я от бессилия топнула ногой. Люди странно на меня смотрели. Вокруг всё гудело и бесило. Дёрнув золотую подвеску на шее, я внезапно прозрела. Быстро сняла украшение и протянула охраннику.
— Возьми это в качестве залога. Буду уходить — куплю билет.
«Если найду Робинса, а тот будет достаточно милостив, чтобы одолжить мне немного денег. Какой позор!»
Эмиль долго таращился на мою ладонь с болтающимся кулоном и не моргал. Поступившая информация обрабатывалась медленно, но я терпеливо ждала. Когда он поднял руку и почесал затылок, промычав что-то вроде: «ну-у-у», я уже шагала впереди толпы с его служебным пропуском на шее.
Я была невысокой. Скорее даже низкой. И именно поэтому двигаться как рыбе в воде не получилось. Стайка галдящих на весь Лувр школьников зажала меня в тиски и потянула с собой на первый этаж, чётко следуя за стрелочкой: «Джоконда».
Я ненавидела эту женщину. И поспешила поделиться своим мнением со всем миром, крича благим матом и словно кегли расталкивая окруживших меня детей.
Экспозиция Древнего Египта раскинулась сразу на нескольких этажах: нулевом, первом и минус первом, куда частенько привозили экспонаты из других музеев на временную выставку.
Начать с того места, на котором я стояла, показалось мне разумным стратегическим ходом. Обогнув толпу, стремящуюся поглазеть на творение да Винчи, я проскользнула в отдел египетских древностей на первом этаже.
Здесь оказалось не так людно, как в других частях Лувра. Завороженные расписанными золотом потолками, посетители негромко перешёптывались, фотографировали. Моё искорёженное красное лицо попало как минимум на пять или десять снимков, но мне всё же удалось протолкнуться к пожилой женщине, смотрительнице музея.
— Прошу прощения, madame. — Я сняла солнечные очки и поправила волосы. Женщина с интересом уставилась на мой спёртый у охранника пропуск.
— Чем могу помочь, monsieur Карант? — ухмыльнулась она.
— Ришар, Аника Ришар. — С виноватой улыбкой я спрятала белую карточку на шнурке под худи.
— Ришар, знакомая фамилия. Чем могу помочь, Аника?
— Я ищу monsieur Робинса, американского археолога…
— Робинс, — закатив глаза, она выплюнула его фамилию как пригоршню яда, — не знаю, где этот заносчивый американец сейчас, но утром я видела его в кафетерии. Он брал американо. — Всё, что начиналось на «аме» и заканчивалось «рика», явно вызывало дискомфорт в голосовых связках смотрительницы.
— Здесь его нет?
— В моём крыле нет, поищите его этажом ниже. Он часто там обитает. Ни на шаг не отходит от своего «важного», — она изобразила кавычки, — экспоната.
Лёгкие протяжно заныли, моля о пощаде, когда я перешла с быстрого шага на бег. Времени, конечно, было навалом, но мысль о том, что с минуты на минуту я смогу разобраться с загадкой своей шизофрении, послужила хорошим ускорителем. Я неслась по ступенькам, разгоняя пыль и туристов.
Телефон в кармане начал вибрировать.
— Алло, мам?
— Аника? Боже, дочка, где ты?
Остановившись, я привалилась к мраморной колонне. Пальцы нервно подрагивали, прижимая телефон к уху. Люди продолжали толкаться и кричать, и мне пришлось прислонить ладонь к телефону, чтобы мама могла меня услышать.
— Мам… ты в порядке?
— Милая, — на другом конце послышались всхлипы, словно она силилась сдержать слёзы, — я…
— Мам…
— Аника, — её голос скрипнул, и у меня окончательно сбилось дыхание, — я помню. Нечто странное… словно сон. Я проснулась, думала, что мне всё привиделось, но потом вышла в коридор, а там разбросанные коробки, фотографии…
Меня снова начало тошнить. Звуки, лица — всё смешалось, в одночасье расплылось пятнами перед глазами. Страх и гулкие удары сердца достигли кульминации, а потом резко обвалились вниз. В полной растерянности, с помутневшим взглядом я медленно опустилась на мраморную ступеньку. Одна нога заскользила вперёд, и мягкое падение превратилось в стремительное.
— Ma tante. — Кто-то дёрнул меня за плечо. Я обернулась, стеклянными от слёз глазами уставившись на маленькую девочку с гигантским бантом в русых волосах.
Такие банты уже давно не носили. Как и платья. На худеньком, бледном теле висел не по размеру большой сарафан с резным воротничком. Утерев непроизвольно текущие по щекам слёзы, я открыла рот, чтобы предложить потерявшемуся ребёнку помощь.
Но взгляд упал ниже воротничка прежде, чем мне удалось выдавить из себя хоть слово. Все движения и окружающие звуки замерли, стихли, когда под рёбрами, там, где у людей билось сердце, я увидела зияющую пустоту.
— Помогите мне. Я не знаю, куда идти…
Кажется, меня стошнило, потому что во рту стало кисло.
— Помогите…
— Нет, нет…
Почему я? Почему со мной? Неужели двадцать пять лет беззаботной жизни стоили так дорого?
Я замерла в тупом оцепенении, отвечая девчонке упрямым взглядом. Если мои сны перебрались в реальный мир, мне уже ничего не могло помочь. Бежать, кричать… я могла лишь принять это.
Но попытка пойти по пути смирения полетела к чертям, когда девочка раскрыла рот и громко зарокотала, выпуская из горла вязкую чёрную жижу. Danny ahabi yabi. На последнем издыхании, потеряв собственный сердечный ритм, я истошно завопила…
— Девушка? — Кто-то сильно тряс меня за плечи.
Коридор, который от большого количества народа гудел, словно улей, встретил меня шумом и спёртым воздухом.
Кто-то тыкал мне в нос нашатырём, но я уворачивалась, пытаясь рассмотреть лица людей, образовавших кольцо, чтобы поглазеть на сумасшедшую. Девчонка с дырой в области сердца растворилась как ночной кошмар, а я снова вернулась в нормальный мир. Это осознание вызвало во мне целую бурю эмоций, от которых я быстро забыла о неоконченном телефонном разговоре с мамой.
— Упёртая, — возмутился голос с ярко выраженным акцентом.
Я подняла голову. От резкого движения в глазах заплясали чёрные точки. Открыла рот, чтобы что-то спросить, когда вата всё же добралась до моего носа и ткнулась в ноздрю.
— Вы больной? Что вы делаете?.. Да отстаньте вы от меня!
— Это вы больная, — с нескрываемым недовольством произнёс кто-то. Голос принадлежал мужчине, на которого я уставилась снизу вверх, пытаясь различить лицо, но тени скрывали незнакомые черты.
— Вы американец?
Голова ещё болела после припадка, и, возможно по этой причине, когда я попыталась встать, быстро свалилась обратно. Чьи-то руки бережно подхватили меня под лопатки.
— Предположу, что вы поняли это по моему акценту?
— Ужасный американский акцент.
Крепкие мужские руки приобняли меня за талию и поставили на ноги. Слегка пошатавшись из стороны в сторону, я упёрлась ладонью в твёрдую грудь, обтянутую приятным на ощупь хлопком.
А потом подняла голову, теперь ясно различая угловатые черты лица моего наглого спасителя. Передо мной стоял высокий брюнет, с массивной линией подбородка и серыми глазами, спрятанными за чёрными очками для зрения. Вылитый доктор Робинс.
— Monsieur Робинс?
Он жестом дал понять обеспокоенным окружающим, что со мной всё в порядке.
— Мы знакомы?
— Ваш отец — мой лечащий врач.
Он как-то странно усмехнулся, всё ещё придерживая меня за талию. Я воспользовалась подвернувшейся возможностью и принюхалась, параллельно изучая огромное кофейное пятно на его правом предплечье. От него приятно пахло: пылью, старыми книгами, древесным парфюмом и…
— Уронил, пока ловил вас, — объяснился Робинс, поднимая с пола бумажный стаканчик из-под кофе. — Вам нужно отдышаться и выпить воды, давайте отойдём в более тихое место, — тоном моего учителя математики предложил он.
Холодные серые глаза бегали по моему лицу, изучая его с каким-то нездоровым научным интересом, но когда я стянула худи и повесила на талии, оставшись в коротком топе, сын доктора смущённо кашлянул и отвёл взгляд.
— Белая карточка? — спросил он, когда после моего согласия попить водички и побыть наедине с тишиной, мы стали спускаться по одной из служебных лестниц.
— Взяла взаймы у старого друга.
— Значит, это правда. — Робинс толкнул дверь и галантно придержал её для меня, пропуская вперёд. Проходя мимо, я отметила его высокий рост и ровный ряд белых зубов.
— Правда?
— Что я единственный человек в Париже, у которого нет друзей.
— Хотите завести друзей в Париже, попробуйте подучить французский. Мы не сильно любим приезжих.
— Даже тех приезжих, что протянули вам руку помощи?
— Я толком не понимаю, что со мной случилось, — соврала я, обхватив себя руками. — Я…
— Вы просто упали в обморок, — пропуская меня в очередной тёмный, сделанный для персонала, а потому безлюдный коридор, ответил он.
— Просто тут у вас душно.
— Душно? Так это из-за духоты?
— Да, из-за неё, — кивнула я, когда мы вышли в центр пустующего зала, остановившись у одного из экспонатов временной экспозиции.
Робинс рассмеялся, но ничего не ответил, а я не решилась продолжать разговор, уставившись на обрубок женской головы из какой-то чёрной породы.
Навсегда увековеченная в камне, она внимательно следила за мной. За ним. За нами. Я с трудом оторвала глаза и обернулась, физически ощущая чей-то взгляд, скользящий по моей спине. Робинс обернулся следом. Видимо, ничего не почувствовав и не увидев, посмотрел на меня и с искренним беспокойством в голосе поинтересовался:
— С вами точно всё хорошо?
В пустом зале никого не было. Рассеянными и оттого пугающими источниками света служили маленькие лампочки, прикрученные к краям куполов, которыми был накрыт стройный ряд музейных экспонатов.
Но взгляд упал ниже воротничка прежде, чем мне удалось выдавить из себя хоть слово. Все движения и окружающие звуки замерли, стихли, когда под рёбрами, там, где у людей билось сердце, я увидела зияющую пустоту.
— Это бюст царицы Нефертити? — спросила я, стряхивая наваждение и стараясь придать голосу как можно больше жизни. Перед внутренним взором по-прежнему стояла та девчонка.
— Её всегда путают с ней, — скрутив руки на груди, ответил Робинс. — Исида, мать Гора, одна из самых могущественных богинь египетского пантеона.
Покосившись на Робинса, я обнаружила ухмылку, с которой он причислил меня ко «всем». В вопросах египетской мифологии я и правда не выделялась из общей необразованной массы, а вот он, как оказалось, принадлежал к тем, кто любил делать акцент на собственной осведомлённости.
— Не верю в эти легенды, — фыркнула я, не спрашивая его мнения по этому вопросу, но он всё равно высказался:
— Неверие гасит интерес, а отсутствие интереса тормозит прогресс. В руках современного человека нет доказательств существования этой ветви религии. Равно как и доказательств того, что всё это неправда.
— Дарвин сейчас в гробу ворочается от ваших слов, — сглотнув, пробормотала я и всмотрелась в безжизненные каменные глазницы напротив. Скульптор, сотворивший столь жуткую работу, являлся самым настоящим извращенцем. Если некая по имени Исида действительно существовала, то должна была выскочить на меня прямо из этого камня.
— Дарвин был человеком. Наше восприятие, будь то зрение или слух, крайне ограничено. — Налюбовавшись на каменную дамочку, профессор уставился на меня. Ощущая его взгляд, бегающий по моему подбородку, я закатила глаза. — Мы ведь не видим волны вай-фая, — добавил он.
— Робинс!
— Чёрт! — Я встряхнула руками, чтобы унять нервную дрожь. Кто-то позвал сына доктора, и от неожиданности у меня, наверное, случился инфаркт.
Очень по-американски, не спрашивая разрешения, Робинс коснулся моего плеча и легонько погладил по руке. Я подняла глаза, чтобы рассказать ему о том, что думаю по поводу несогласованных прикосновений, но он вдруг резко извинился и быстрым шагом направился в сторону группы мужчин.
Сперва я увидела лишь очередного смотрителя музея. Пожилой мужчина в клетчатом пиджаке что-то негромко говорил, размахивая планшетом с вложенными в него бумагами. И хотя он улыбался, поза показалась мне напряжённой. Смотритель несколько раз с опаской оглянулся, а когда Робинс подбежал к нему, вздохнул с заметным облегчением.
Мне стало любопытно, что скрывает саркофаг. Обнимая себя руками, я сделала несколько шагов вправо и уставилась на три фигуры в чёрном. У саркофага стояла девушка. Она водила пальцем по иероглифам на крышке древнего гроба и громко смеялась. Рядом с ней находился парень. Невысокий, с торчащими из-под чёрной шапки каштановыми кудрями. На глазах, так же, как и у девушки, были солнечные очки, скрывающие глаза, но только подчёркивающие акцент на белозубой улыбке, играющей на их лицах.
Третья фигура выделялась на общем фоне веселья. Мужчина в чёрном плаще, накинутом поверх костюма, выглядел напряжённым. Его не волновал беззаботный смех компаньонов, скорее наоборот, он испытывал раздражение. Когда Робинс подошёл к ним, мужчина снисходительно и устало улыбнулся краешком тонких губ.
Я таращилась на него слишком долго. Думаю, поэтому он вдруг резко повернул голову и посмотрел на меня. Лицо тут же обдало холодом, с которым он небрежно фыркнул и отвернулся.
Индюк.

IV

Две недели спустя

В кабинете Робинса стало душно. И тесно. Я потёрла переносицу, чтобы занять руки и не найти им другого применения. Хотелось кого-то ударить, но тут мама взяла у доктора носовой платок и шумно в него высморкалась.
Теперь на приём психотерапии мы ходили вместе. Несмотря на то, что Робинс был специалистом сомнительного качества, плотный рабочий график не позволял ему выслушивать нас по отдельности. Ко всему прочему, последнюю неделю мы платили ему не деньгами, а отговорками.
Как выяснилось позднее, отговорки были не самой худшей платой. На прошлой неделе мама притащила доктору рыбный киш. Я предупреждала Робинса, что не стоит его пробовать, но тот оказался слишком вежливым, и за это ему пришлось поплатиться… выскочившей из зуба пломбой.
А в остальном всё шло как по маслу. По хреновому маслу.
— Агата, — доктор пытался успокоить маму, постоянно твердя, что одно странное событие не делает её клинической психопаткой, — прошу вас, возьмите себя в руки.
Но она не сдавалась, и это в каком-то смысле играло мне на руку. Вот уже четвёртый сеанс подряд в тени её безумия я молча обитала в углу кабинета и ждала десяти часов. Именно в это время Александр Робинс, сын доктора Робинса, начинал свой рабочий день.
— Скажите прямо, доктор, я умру, да? — вдруг резко схватив его за руки, слезливо протянула мама.
Мне не требовался диплом психолога, чтобы после двух сеансов прийти к мнению, что причиной наших постоянных визитов стала вовсе не её вера в способность Чарли Робинса помочь. Ей не хватало внимания, она испытывала страх и скуку одновременно, а возрастного доктора с пышной шевелюрой и стройным телом Агата находила привлекательным, достойным своей компании.
— Аника, ну пожалуйста!
— Я сплю! — кутаясь в одеяло, промычала я. — Отстань от меня.
— Не отстану!
Взобравшись на пьедестал человеческой наглости, мама схватила конец одеяла, в котором я безуспешно пыталась спрятаться, и резким движением руки скинула его на пол.
— Восемь утра! — завопила я, когда ещё прохладный утренний ветерок из настежь распахнутых окон лизнул пятую точку. — Не пойду я к твоему психологу. От него никакого толку. Иди одна.
— Я не могу одна, minou! Он неправильно всё поймёт…
— Как ещё можно понять то, что ты к нему подкатываешь? — взбивая подушку, проворчала я.
— Аника!
— Да что?
Выше самой вершины пьедестала наглости уже просто некуда было стремиться, но и тут Агата Ришар превзошла даже саму себя. Выдернув из-под меня нагретую подушку, она швырнула её к одеялу и обеими руками вцепилась в мою ногу.
Робинс смущённо закашлялся, уставившись на свои руки в стальной маминой хватке.
— Madame Ришар, вынужден вас обрадовать, но мне кажется, что жить вам ещё долго.
— Вынуждены огорчить, — съязвила я, закуривая сигарету.
Изобразив как можно более непринуждённое выражение лица, мама пнула меня ногой, за что сразу же получила в ответ. Прежде чем между нами завязалась кровавая бойня, Робинс поспешил вмешаться и предложил свой фирменный отвар из шиповника.
За последние две недели Агата Ришар довела меня до инсульта. Трижды. Дважды до инфаркта. И до одной попытки отлупить её сумкой. Я думала, что убью её, когда на прошлой неделе мама притащила меня к потомственной ведьме за двадцать евро в час.
Она почти согласилась расстаться с последними деньгами, когда услышала, что на самом деле все наши ненастья от того, что мы слишком закрылись от мира. Перевод на пять тысяч в фонд поддержки молодых ведьм должен был стать первым шагом к искуплению.
И это ещё не всё, потому что над входной дверью вместо цветов в горшках с землёй теперь лежал чеснок, а желая открыть окно в своей комнате, я непременно стряхивала на пол полтонны соли. По мнению Агаты, соль способствовала изгнанию демонов, только вот она не знала, что единственным демоном в квартире являлась она сама. И, к сожалению, соль её не брала.
— Как продвигается работа с Александром? — Робинс вырвал руки и спрятал их в карманы халата, чтобы мама не могла до них дотянуться.
— Так же, как и наша.
— То есть никак? — с грустным вздохом предположил доктор, заставив меня изрядно удивиться.
— В вас вдруг резко проснулось чувство юмора, или мы действительно настолько безнадёжны?
Где-то в глубине души я продолжала надеяться, что главной проблемой был крысиный яд, который madame Розетта, наша соседка, распыляла в подъезде. Может быть… каким-то образом химическое вещество через дыхательные пути повредило мою и мамину кору головного мозга, вот у нас и поехала крыша? Ведь хуже реальной прогрессирующей шизофрении могла быть только прогрессирующая шизофрения у тебя и твоей матери, которая и до этого не отличалась трезвым взглядом на мир и многие другие вещи.
— Миссис Ришар, вы ведь в ту ночь находились в машине вместе с Аникой? — Робинс периодически переключался с ломаного французского на американский английский.
— Да, мы ехали на её выпускной бал. — Мама подпёрла рукой подбородок, любуясь доктором Робинсом. — Представляете, мы пропустили выпускной! Кошмар. — Она издала пять или шесть грустных вздохов.
На этот раз в её возмущениях имелась толика истины. Я хотела на тот выпускной. Любая бы хотела, но лишь я не смогла доехать, когда пьяный водитель вылетел на встречную полосу. Некоторые травмы, полученные в тот вечер, оказались несопоставимы с жизнью. Чудо, что я не осталась инвалидом, отделавшись недельной комой и многочисленными переломами.
Как я узнала позже, мама вылезла из машины целая и невредимая. Даже успела вытащить меня, прежде чем автомобиль загорелся. Ни единого перелома, лишь пара царапин и глубокий порез от ремня поперёк груди.
Нормально ли то, что мы обе выжили, если от машины не осталось ничего, кроме обломков каркаса? Признаюсь, никогда об этом не думала, слишком занятая сожалениями по поводу пропущенного выпускного.
— Думаете, это как-то связано с аварией?
— Почти уверен в этом, но боюсь, что здесь я бессилен. Вам следует обследоваться у неврологов и…
— Уже обследовалась. — С грохотом опустив кружку на журнальный столик, разделяющий меня, маму и Робинса, я едва не уронила диктофон, который исправно записывал весь тот бред, который мы обсуждали вот уже вторую неделю.
Робинс снова посмотрел на папку со снимками семи и пятилетней давности. Кое-кто бы поспорил, но после каждого из обследований вердикт оставался один и тот же: идеальный мозг, полностью здорова.
— Признаюсь, никогда не сталкивался с подобным. Поверьте, психов в моём кабинете побывало не мало. Я слышал страшилки и похуже вашей, но… вы не кажетесь мне больными, и это же подтверждают многочисленные обследования и заключения предыдущих психиатров, психологов и неврологов. Не считая расстройства сна. — Он тянул с этим вердиктом целых две недели. — Вы говорите чистую правду. Аника и вы, миссис Ришар, видите…
— Демонов, — со страдальческим выражением лица заявила мама и откинулась на спинку кресла, приложив ко лбу тыльную сторону ладони. — Мне плохо…
— Не знаю, кого видит эта madame, но я вижу лишь себя. Можем сказать, что это шизофрения, но что нам делать с тем случаем? — Мама отвлеклась на что-то за окном, и я перешла на шёпот. — Разве мы можем видеть и участвовать в одном видении одновременно?
— Я не могу поставить вам диагноз шизофрения. Во-первых, для этого вам нужно посетить психиатра. — Робинс заметно расстроился, будто бы сожалея об упущенной много лет назад возможности.
— Мне не нравится думать о том, что я подозреваю что-то потустороннее. Это ведь полный бред.
— Я доктор, Аника, — пробормотал Робинс, уставясь в окно и, кажется, убеждая в этом самого себя. — Я не верю в потустороннее.
— Вам придётся выбирать. Либо мы обе законченные психички, либо мне стоит вернуться к потомственной ведьме за двадцать евро в час.
— А я говорила, — внесла свою лепту мама. — Между прочим…
Пока она рассказывала доктору о том, что думает по поводу тех шарлатанов, а Робинс мысленно забирал обратно свои слова о степени её вменяемости, я откинулась в кресле и достала телефон.
С последней публикации в социальных сетях прошло ровно семь месяцев. С улыбкой до ушей и в модном коктейльном платье я стояла на фоне новой машины, подаренной отцом без повода. Десять тысяч лайков и сотня комментариев разделяли мой восторг, восхваляли мою красоту или просто мечтали быть мной.
Могла бы сказать, что не ценила всё, что имела, но… тогда бы я солгала. Каждый день, каждый час и каждую минуту я обожала свою жизнь и осознавала, как сильно мне повезло.
У меня было всё: парень мечты, подруги мечты, жизнь мечты. Я была весёлой, лёгкой на подъём девушкой, и даже кошмары, которые уже тогда мучили меня на протяжении шести лет, ни капли не мешали наслаждаться, растворяться в окружающей действительности.
Палец сам потянулся к иконке мессенджера, который я перестала проверять, опасаясь жалости и презрения. Именно так мои бывшие друзья встретили трагедию семейства Ришар: с жалостью.
Я точно помнила, что последней в диалогах стояла переписка с Патриком, и искренне удивилась, увидев свежее сообщение от Моники, которая вычеркнула меня из своей жизни даже быстрее, чем это сделали остальные.
«Привет, дорогая. Как твои дела? Держишься? Помнишь Жерара? О, ну да… конечно помнишь»
Моё сердце учащённо забилось, а рука, в которой держала телефон, вспотела.
«Мы вчера случайно пересеклись в городе. Он мне всё рассказал. Крошка, если тебе нужны деньги или помощь хорошего специалиста, только напиши мне».
— Аника? Всё хорошо? — спросила мама.
Я заблокировала телефон и поспешила спрятать его в сумочку.
— Да, всё отлично, — с трудом сдерживая слёзы, натянуто улыбнулась я.
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Часть Лувра, вход в которую оставался закрыт для простых посетителей, пленила своей тишиной. На секретном минус третьем этаже развернулась целая лаборатория, в которой историки, археологи и учёные со всего мира возились с таинственными манускриптами, руководили раскопками.
Александр Робинс попал сюда, вернувшись из экспедиции в Иран. Там он и его команда раскопали какую-то фантастическую реликвию, наполовину замурованную в камень, и теперь целыми днями корпели над тем, чтобы аккуратно извлечь находку. Они предполагали, что разыскали величайшую из загадок древнего Египта — Око Гора.
Сложность точного определения заключалась в том, что Око являлось чем-то вроде образа, символа. Одни древние манускрипты описывали его как атрибут одежды фараонов, другие утверждали, что фараоны носили многочисленные подделки, а настоящее Око боги так и не передали людям.
Каким образом можно отыскать предмет, который никогда не существовал? Этих тонкостей археологической жизни мне было не суждено понять. Здесь, в кабинете Робинса, я поселилась по другой причине.
Мы искали перевод. Точнее… пытались найти перевод. Целыми днями я сидела в углу кабинета профессора, пролистывая с десяток самых диковинных, таинственных и древних книг.
Новый подход к лечению моей «шизофрении» заключался в попытке перевести «голос подсознания». Робинс младший неплохо владел арабским, чуть хуже — фарси. Ввиду своей деятельности худо-бедно разбирался в египетской иероглифике.
Я ничего в этом не соображала и даже смутно не могла представить, откуда и куда следовало копать. Фразу не удавалось перевести ни на один из языков. По моей транскрипции Робинс набросал, как эти слова выглядели на арабском. У нас было только это, да телефон с переводчиком, на который я снимала страницы книг, а затем воспроизводила их, пробуя расслышать знакомые мотивы.
— Ты сегодня рано, — заходя в кабинет, заметил Алекс. Спустя две недели в этой конуре я стала находить его общество приятным. Похоже, виной тому стало отчаяние или же кардинально изменившийся образ жизни.
Не так давно я не обращала внимания на скромных и порядочных мужчин, реализующих своё «я» в работе, а не в бесконечных скандалах и тусовках.
Алекс был спокойным и рассудительным. Он горел своей работой и ни разу за две недели не посмотрел на меня даже с лёгким намёком на неприличные мысли. О своей жизни в Америке всегда отзывался кратко: много работы, учёба, два школьных друга. То, в каких пропорциях мешать водку с соком, понятия не имел. Коротко уведомив меня, что не состоит в отношениях, свёл на нет попытку поговорить о личном.
Если бы мы начали встречаться, я могла бы спать спокойно и не переживать о том, где и с кем он находится. Казалось, Робинс в целом не знал о существовании ряда таких слов, как измены, алкоголь, наркотики и секс.
Хотя, с сексом я, конечно, погорячилась. Приятная наружность профессора подразумевала наличие хоть и не регулярной, но какой-никакой половой жизни.
Алекс уместился на шаткой табуретке с колёсиками напротив кресла, в котором я скрутилась, и протянул мне бумажный стаканчик с кофе.
Вся западная стена и дверь были выполнены из стекла, но даже несмотря на это, в его кабинете царил полумрак, и вид открывался лишь на мрачный слабоосвещённый павильон. Иногда, пробегая по своим делам мимо кабинета профессора, кто-то задерживал взгляд, отчего я постоянно чувствовала себя как на ладони. А к самому вечеру, вдобавок ко всему, становилось не только неловко, но и страшно.
Не только люди, но и запылённые статуи, не выставленные на экспозиции, безмолвно наблюдали за тем, чем мы здесь занимаемся. Порой я оставалась с Алексом в кабинете до трёх или четырёх часов утра, если он слишком увлекался работой. Профессор думал, что я умна и так же повёрнута на древностях. На самом деле я была трусихой, которая боялась темноты, статуй и главного смотрителя Лувра, невзлюбившего меня с самого первого появления здесь.
Не сказала бы, что его неприязнь не имела под собой веских оснований. В конце концов, мне нельзя было здесь находиться. Допуск в это крыло осуществлялся строго в соответствии с регламентом по специальным разрешениям.
Но профессор так загорелся идеей помочь, что уже через несколько дней раздобыл «особенный» пропуск, записав меня в ряды своих помощников. Кажется, я считалась специалистом в области древних рун.
— Премного благодарна, — кисло улыбнулась я, размазав клубничный джем по подбородку.
— Выглядишь расстроенной. — Нечто странное промелькнуло во взгляде профессора, когда он в очередной раз посмотрел на меня, но считать эту эмоцию снова не удалось, равно как и все предыдущие. Робинс оказался закрытым приверженцем старой школы, откровенно игнорируя мой лёгкий флирт. — Что-то случилось? Ты посещала моего отца?
Я кивнула.
— Не понимаю, почему вы до сих пор к нему ходите. — Алекс положил ладонь на шею и усмехнулся, а затем, предупреждая мой вопрос, добавил: — Да, Аника, я помню, что он мой отец, но ты совсем не его случай.
— Я хуже?
Он очаровательно закатил глаза, в успокаивающем и исключительно дружеском жесте переместив большую ладонь на моё колено.
— Ты не хуже. Ты ведь понимаешь, о чём я.
Несмотря на поразительную схожесть во внешности, Алекс и его отец были, наверное, самыми разными людьми на свете. У не совсем состоявшегося старого психолога, который отказывался верить в возможное потустороннее вмешательство в мою жизнь, вырос вполне успешный сын. Именно благодаря своей работе о пантеоне египетских богов, в которых он верил, в Европе Робинс приобрёл небольшую, но славу.
В Америке к его доводам отнеслись скептично, но европейцам он полюбился и вскоре был приглашён в команду археологов от Лувра для проведения раскопок в Иране как этнограф и археолог по совместительству.
Будучи чутким и деликатным, Алекс не спешил настаивать на том, что причиной кошмаров стала какая-то сверхъестественная активность, но рьяно отрицал мои бесконечные попытки поставить себе медицинский диагноз.
— Но всё же, что так сильно тебя расстроило?
— Ты не поймёшь.
— Я? — спросил Алекс, с наигранным удивлением ткнув себя указательным пальцем в грудь.
— Ты, — хмыкнула я, слегка повеселев от его искренних попыток поднять мне настроение. — Твои же слова, что мнение социума должно быть последним, что меня заботит.
— Я заинтригован.
— А я подавлена и растоптана человеком, которому в приступе паники доверила то, чего не собиралась доверять.
Алекс приподнял вверх пышную бровь и шумно отхлебнул кофе из бумажного стаканчика.
— Я случайно рассказала одному знакомому о том, что вижу, а он на следующий день растрепал об этом всем моим бывшим друзьям, которые и без того насквозь пропитаны презрением и жалостью ко мне.
Несколько секунд Робинс держал кофе во рту, раздумывая над ответом, а потом шумно проглотил напиток и отставил стаканчик в сторону.
— Раз уж они и так пропитаны всем тем, что ты перечислила, есть ли смысл переживать о том, что они пропитаются ещё сильнее?
— Может, ты и хороший археолог, но психолог просто дерьмовый, — промычала я.
— Прости, — пробормотал он, как мне показалось вполне искренне и даже немного смущённо. — Давай вернёмся к тому, в чём я хорош. Что там с переводом? Никаких подвижек?
Толкнувшись обеими ногами и на ходу надевая очки, Робинс откатился к своему рабочему столу и уставился на книги, которые я оставила там с пометкой «прочитано».
— «Формирование современного арабского на основе племенных диалектов» прочитала за час?
— Вообще-то за сорок минут и ещё минут двадцать пила чай, — в ответ на мягкую улыбку профессора, фыркнула я. — Ты бы ещё что попроще мне дал почитать, Робинс.
— Ну а со значением египетской иероглифики что не так? Тут всего страниц двести.
— Не нравятся мне твои иероглифы. Египтяне придумали письменность исключительно для того, чтобы распространять сплетни о мифических богах. Вряд ли в этой беллетристике найдутся ответы на мои вопросы.
— Э-э-э…
В этот миг в кабинет влетела молодая, но совсем неприглядная на вид ассистентка Робинса. Модлен, кажется, так её звали.
— Профессор, нужна ваша помощь, — бросив на меня недовольный взгляд, заявила она. — Вы сильно заняты?
— Вообще-то…
Робинс собирался ответить «да», но мне удалось убедить его в том, что самостоятельно продолжу изучать все рекомендации. Так я вернулась к перелистыванию страниц в книге, периодически выходя на улицу, чтобы сделать перекур. Иногда случалось, что между сигаретой и нудным чтивом я случайно засыпала там, где сидела. Эти моменты были единственными, когда я действительно высыпалась.
Ночные кошмары стали… страшнее.
«Danny ahabi yabi» обрёл материальную форму в реальном мире и стал частью моей жизни. Пугал меня. Будил. Теперь я запиралась в спальне на ночь не только для того, чтобы не испугать маму, но и чтобы защититься от неё. Просевший бюджет не позволял расселиться, поэтому приходилось надеяться на удачу и благоприятный исход.
Когда смотритель музея позвал Робинса, я как раз добралась до французского издания с описанием утерянных сокровищ Египта.
Дверь в кабинет захлопнулась, и я осталась одна. Через стеклянные стены я наблюдала, как профессор недовольно о чём-то спорит со смотрителем, а рядом с ним согласно кивает Модлен.
«Уаджет — древнеегипетский символ, левый соколиный глаз бога Гора, который был выбит в его схватке с Сетом. Правый глаз Гора символизировал Солнце, а левый глаз — Луну, его повреждением объясняли фазы Луны. Этот глаз, исцелённый богом Тотом, стал могущественным амулетом, который носили фараоны. Он олицетворял собой различные аспекты божественного миропорядка, от царской власти до плодородия».
Интересно, неужели древним египтянам было настолько сильно нечем заняться, что они придумали всё это? Символы, боги, империи, книги мёртвых. Останки великой империи, которую по частям то тут, то там находили современные археологи и бились головой о стену, лишь бы урвать хоть словечко из той эпохи. Эпохи лжи. Империи обмана, погребённой наукой.
В другом конце кабинета заскрипел стул. Ножки противно заскрежетали, царапая деревянный паркет, но я не подняла голову, думая, что вернулся Робинс. Лишь когда звуки прекратились, а на скулах загуляло чужое горячее дыхание, я подняла голову и чуть не вывалилась из кресла.
Незнакомец с интересом изучал моё лицо, придвинувшись непозволительно близко. Пара ярко-зелёных глаз с анатомически неправильными зрачками кошачьей формы быстро бегала по моему лицу, пока тонкие губы изгибались в зловещем оскале.
— Привет, солнышко.
— Кто вы? — Я закашлялась, пришпиленная к креслу его магнетическим взглядом.
— Дориан, очень приятно познакомиться! — Он отстранился так же стремительно, как и подвинулся. Вскочил со стула и, не спрашивая разрешения, стал расхаживать по комнате, рассматривая её.
Он был невысоким, худощаво сложенным. С почти женственной, изящной грацией парень завёл обе руки за спину и, перекатившись с носка на пятку, с ехидной улыбочкой уставился на рабочий стол Робинса.
— Ты представишься или так и будешь сидеть с разинутым ртом, солнышко?
Я не сразу нашлась с ответом, до глубины души поражённая степенью его наглости. В поиске поддержки посмотрела туда, где Робинс стоял всего пару минут назад, но никого не нашла и поникла.
За это время Дориан склонился над столом и, пока я размышляла, ухватился за накидку, которой было накрыто Око. Прежде чем он успел сдёрнуть её, я собрала себя в кучу, вскочила из кресла и треснула Дориана книгой по руке.
— Не трогай, это не твоё.
Он обиженно зашипел, прижимая руку к груди.
— Невоспитанная.
— Это ты невоспитанный. Кто ты и что здесь делаешь? Кто тебя пустил?
Я принялась оттеснять его в сторону, думая о том, как Робинс будет мной гордиться, когда узнает душещипательную историю спасения Ока. Представляя как минимум длинную речь о своей неотразимости, я не заметила, как Дориан оказался за моей спиной. Ощущение, будившее меня в кошмарах, пронзило грудную клетку. Обычно я не испытывала трудностей, если кто-то дышал мне в затылок, но, судя по всему, не в этот раз.
Я хотела обернуться и угрожающе потребовать, чтобы он валил прочь, но вместо этого лишь слабо покачнулась. Странная, неестественная тяжесть со скоростью яда распространялась по телу. Пришлось ухватиться за край стола, чтобы устоять на ногах.
— Солнышко, тебе плохо?
В нос ударил резкий металлический запах, обострился слух. Голос парня зазвучал не снаружи, а внутри меня, но вместе с тем пропали все остальные звуки. Осталось лишь его громкое, опаляющее затылок дыхание и барабанная дробь пульсирующей в висках крови.
— Дориан! — Кто-то резко прекратил мои муки, впустив в душный кабинет свежий воздух. На пороге стоял мужчина. Знакомый. Недовольный. Тёмный. Как будто не из нашего мира, судя по антикварным часам на цепочке, которые он сжимал в ладони. Следил за временем, даже ни разу на меня не взглянув.
Одетый в такой же странный костюм, как у парня за моей спиной, мужчина скрывал глаза за солнечными очками. Позади него стоял Робинс с бледным от волнения лицом. Гость был ниже его. Я вообще не встречала людей выше Робинса. Однако несмотря на промах с длиной ног, мужчина в чёрном, казалось, заполнял собой всю комнату. Его оскал и правда выглядел жутко.
— Уходим, Дориан, — сквозь зубы процедил незнакомец низким басом. Он явно был чем-то недоволен. Возможно, даже рассержен. Точно рассержен, поскольку Дориан внезапно притих и втянул голову в плечи.
Впрочем, смирение длилось недолго. Когда тот, имени которого я не знала, покинул кабинет, разговаривая по телефону, новый, но не особо желанный знакомый воспрял духом и провёл пальцами по моей спине.
— Увидимся в другой раз, солнышко. Мы теперь часто будем сюда приходить, — ухмыльнулся Дориан, напоследок ткнув длинным пальцем каменный слиток на столе. — Пока, глазик.
Как только дверь за ними закрылась, обеспокоенный и явно чем-то встревоженный Робинс подбежал ко мне и развернул к себе, осматривая на предмет повреждений.
— Чего он хотел?
— Ничего, — пожала я плечами, глядя вслед двум удаляющимся фигурам. Не могла отвести глаз, но пришлось, когда Алекс хорошенечко меня встряхнул, взболтав в крови страх и странное воодушевление.
— А к тебе он зачем приходил? — поинтересовалась я.
— Ждёт, когда я закончу с Оком. Хочет его купить и не может успокоиться, — с совершенно несвойственным для него отвращением выплюнул Робинс. — Грёбаный коллекционер. Ему вообще нельзя находиться в этом крыле, но, видимо, они неплохо кому-то заплатили. Плевать, всё равно не получит его.
— Почему?
— Это культурное достояние, а не игрушка в лапах богачей, — фыркнул Робинс, а я задумалась. Правда, о чём конкретно, уже и не вспомню.
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Руки, сжатые в кулаки, молили о пощаде, но я не сдавалась, снова и снова обрушивая их мощь на шатающуюся вперёд-назад дверь. Среднестатистический человек со здоровой психикой ранним утром предпочитал плотный завтрак и неспешные сборы на работу, я же, проснувшись на следующий день раньше обычного, первым делом отправилась на поиски неприятностей.
Пожилая соседка Жерара, проживающая этажом выше, выскочила на лестничную площадку и пригрозила вызвать полицию, если я не перестану мешать ей смотреть «Секретные материалы».
— Жерар!
— Юная леди! Немедленно перестаньте!
Я так резко вскинула голову, что женщина попятилась обратно в квартиру.
— Вы случайно не знаете, где молодой человек, который здесь живёт?
— Не знаю и сейчас вызову полицию! — только и ответила она, громко хлопнув дверью.
Но угроза получить штраф за нарушение общественного порядка в восемь часов утра не пугала меня так сильно, как осознание, что слухи о моих проблемах с головой стали распространяться по всему городу, и виной тому был один не умеющий держать язык за зубами человек.
Не зная, как дальше быть и что вообще делать со своей жизнью, я опустилась на грязную ступеньку и положила голову на согнутые колени.
— Наивная, беспечная дура.
И в этом вряд ли стоило винить кого-то другого. Никто, разве что случайное стечение обстоятельств, не мог нести ответственность за то, что с самого рождения и вплоть до двадцати четырёх с хвостиком лет я прожила в золотой клетке с намертво приклеенными к глазам розовыми очками.
Я никогда не думала о последствиях, поскольку все, даже самые ужасные, быстро решались одним взмахом банковской карточки и шелестом купюр. Неудачный ракурс на фотографиях с парижской недели мод? Заплатим! Попалась в нетрезвом виде за рулём автомобиля? Заплатим! Кто-то проболтался, что я заплатила за то, что попалась за рулём в нетрезвом виде? Заплатим! Заплатим! Заплатим!
— Аника?
Я нервно подпрыгнула. Завела эту привычку несколько недель назад и всё никак не получалось от неё избавиться.
Жерар сонно зевнул, почесав голый живот. Кроме весьма откровенных ночных шортиков на нём не было ничего, но это его не смущало. Как и меня. Едва ли в мире осталось хоть что-то, что могло бы меня смутить.
— Жерар, какого чёрта? Я звонила тебе сотню раз. Почему ты не брал трубку?
— Я спал, а ты чего сидишь тут такая…
Злая. Я выглядела злой, раскрасневшейся и совершенно отчаявшейся, ещё минуту тому назад собираясь рыдать на грязной ступеньке в вонючем подъезде.
Быстро уловив угрозу, исходящую от женщины, которой уже просто нечего терять, Жерар сделал шаг назад в свою квартиру и, защищаясь, вытянул вперёд сразу две руки.
— Аника… я не понимаю, что случилось?
— Не понимаешь, что случилось? — Я ударила ладонью по стене всего в паре сантиметров от его лица. — Ничего такого, Жерар. Ничего, кроме того, что ты растрепал половине Парижа о временных трудностях с головой в моей семье.
— Половине Парижа? — Глаза Жерара округлились от удивления, но отступать он не перестал, продвигаясь вглубь квартиры. — Да я просто…
— Что? Что просто, Жерар?
— Просто встретил Монику, и мы немного поболтали…
Нагнувшись в сторону, я схватила первое, что попалось под руку — зонт, и выставила его так, чтобы деревянный кончик уткнулся в часто вздымающуюся грудь парня.
— Ты сказал Монике, что у меня галлюцинации? Что моя мама хочет меня сожрать?
— Я просто сказал ей, что общался с тобой буквально несколько часов назад. Она поинтересовалась, как у тебя дела…
Мы уже почти дошли до комнаты Жерара, но дверь оказалась закрытой, и он упёрся спиной, пока кончик зонтика медленно продавливал в нём дыру.
— Я ведь просила тебя держать всё в секрете, Жерар!
— Да я ничего такого и не сказал! Я ничего не говорил про твою маму, просто сболтнул, что тебе сейчас не очень, и ты видишь странные сны, Аника, клянусь!
— Ты не представляешь, как сильно я мечтаю убить тебя…
Господи, я на полном серьёзе тыкала в него зонтиком. Отбросив несостоявшееся орудие убийства в сторону, я сделала несколько шагов назад.
— Честно, я не говорил ей о том, что ты болеешь.
Не говорил о том, что ты болеешь…
Давно забытое детское воспоминание удавкой стянуло шею, когда Жерар вдруг протрезвел и посмотрел на меня так, как я сама когда-то смотрела на Луизу. Новенькая в классе. Странная девочка, только-только потерявшая родителей. Сидела на задней парте и никогда не смеялась. Учителя предупредили нас, что после смерти родителей у Лу иногда случались панические атаки, но это не остановило весь класс, а только подстегнуло детский интерес. Психованная. Больная. Ненормальная. Мы смеялись над ней. Стояли кругом и тыкали пальцами, пока Луиза жалась в угол и кричала.
Я отмахнулась, сдерживая слёзы, когда Жерар протянул ко мне руку, словно успокаивал буйное животное, и, прижав в груди сумку, пулей вылетела из грязной квартиры. В попытке выбросить взгляд Жерара из своей головы, я потерпела неудачу и, когда дошла до метро, громко разрыдалась.
Ненормальной теперь была я, а не Луиза Ру. Та окончила университет, вышла замуж и удумала отомстить мне, запустив таргетированную рекламу своих курсов об успешном успехе.
Меня словно прибило к земле огромным камнем. Ноги одеревенели и не желали двигаться. В ушах звенело. Я оплакивала всё сразу: упущенные возможности, прогрессирующую шизофрению, недопитый последний бокал дорогого шампанского из того утра, в котором мне сообщили о том, что всё моё наследство опечатано, а к вечеру я должна выехать из квартиры в самом центре Парижа.
Люди проходили мимо и смотрели на меня, в их взгляде читалось «психованная».
Если карма действительно существовала, то сколько бы раз я не слала её к чёрту, она, гадина, меня всё же догнала!
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Стоя с бутылкой бурбона у кабинета Алекса, я написала маме, чтобы не ждала к ужину, и громко, на весь коридор, высморкалась в салфетку.
Уже с порога я почувствовала, что Лилит в первом доме[4] не только у меня. Алекс в очень напряжённой позе сидел за рабочим столом и хмуро таращился в мобильник. Когда я плюхнулась рядом и со стуком опустила бутылку перед его носом, он приподнял голову и тут же вернулся к своим делам.
Прежде чем начать распинаться о своих проблемах, я вежливо поинтересовалась:
— Что-то случилось?
— Ничего.
Мои мечты о том, чтобы напиться, упёрлись в обстоятельства. Обстоятельства злобно что-то печатали, а потом развернулись и с раздражением уставились на то, как я пытаюсь открутить крышку.
— Что это?
Глядя на бутылку бурбона, я не сразу нашлась с ответом, поскольку понятия не имела, какие слова ожидал услышать Робинс при виде попсовой этикетки Jack Daniels.
— В Америке такое не пьют? — уточнила я.
— Ты собираешься напиться?
— Я планировала напиться вместе.
— Я не пью, — сухо отрезал Алекс и вернулся к своему телефону.
— Понятно. — Я так сильно закатила глаза, что удивилась, как они там не застряли. — Что случилось?
Сегодня Алекс был в чёрном худи, которое я носила как символ хренового дня. Он устало потёр переносицу, растрепал каштановые волосы и, поломавшись для вида всего минутку, протянул руку.
— Давай сюда своё пойло.
О таком не требовалось просить дважды. Пока я искала стаканы, Алекс запер дверь в кабинет и выключил лампу над рабочим столом. Накрыл то, от чего ожидали быть глазом Гора, полотенцем и с весьма печальным видом развалился на диване, на котором я обычно читала.
Я стряхнула прикрывавшие безобразный педикюр туфли и села рядом, коснувшись плечом его руки. Прищурившись, я подняла голову и стала изучать профиль немного грубого небритого лица. Алекс был привлекательным. Привлекательным камнем. Он как будто не догадывался, что нравится женщинам, и этим отталкивал ровно настолько же, насколько и притягивал.
«Здоровые отношения, обращаться сюда» — читалось у него на лбу, а чуть ниже, в ямочке под шеей — «Нет, Аника, тебе не сюда. Отвернись».
Мы были знакомы всего ничего и совсем друг друга не знали, но, обычно разговаривая про его работу и мои сны, быстро и как-то незаметно, естественно, сблизились. В дружеском плане. Я не сгорала от неконтролируемого желания подарить ему первый за последние полгода поцелуй, но одним вечером, уже проваливаясь в сон, почему-то задумалась о том, какая пара могла бы из нас получиться.
Несмотря на дерьмовые обстоятельства, как и любой молодой девушке, мне определённо не хватало немного тепла и романтики. От того, насколько грустно и печально осознавать собственную непривлекательность в последнее время, я поморщилась и сделала первый глоток дешёвого бурбона.
— У меня есть ребёнок, — внезапно выпалил Алекс, залпом осушая свой стакан.
— Ребёнок? — Поперхнувшись, я уронила несколько капель себе на джинсы.
— Мне тридцать, не надо так удивляться.
— Я не удивилась, — соврала я. — Просто за две недели ты впервые об этом упомянул.
— О таком принято говорить с самого начала?
Не ответив ему, я силой протолкнула бурбон в горло и почему-то подумала о сорокалетнем Макаллане, бутылка которого когда-то в начале двухтысячных досталась папе за весьма неприличную сумму.
— Кас. Ему пять, — с теплотой в голосе прошептал Алекс, протягивая телефон экраном вверх.
Я недолго рассматривала мальчишку на руках у худосочной дамочки. Ради благосклонности Робинса выделила их сходство и как можно скорее вернула мобильный.
— В чём проблема?
— Я не видел Каса почти полгода. Купил ему и его матери билет из Нью-Йорка до Парижа. Оплатил отель. Целый месяц готовился к их визиту, но сегодня утром она позвонила и сказала, что они не приедут. Поменялись планы.
— Вы женаты?
Уставившись в пустоту усталым, поникшим взглядом, Робинс сделал глоток и пробормотал:
— Развелись три года назад.
— Почему?
Он повернул голову в мою сторону и слабо, словно сожалея о том, что всё так получилось, улыбнулся.
— Я не всегда хорошо умею демонстрировать свои чувства. И много работаю.
— И ты жалеешь об этом до сих пор? О том, что вовремя не продемонстрировал, как сильно любишь её?
Я спросила вовсе не потому, что строила планы на профессора. Просто в этот самый момент остро нуждалась в том, чтобы услышать, что не одна горько сожалею о многих поступках и решениях в прошлом.
— В первый год. — Алекс задумался, откинув голову на спинку дивана. — В первый год жалел, но скорее не наши отношения, а самого себя, оставленного в пустой квартире.
— Грубо, но честно, — ответила я, а потом обняла бутылку и повторила позу профессора, запрокинув голову.
Вверху не нашлось ничего интересного: из обычного бетонного потолка торчали ржавые трубы, сползавшие по восточной стене. Со стороны западной стены приближалась тьма. Рабочий день сотрудников закончился и они, выключив свет, разошлись по домам, где их ждали дети, жёны или не понаслышке знакомая мне пустота.
— Я честно хотел карьеру и семью, но теперь не уверен, что такое «честно» устраивает женщин.
— О, профессор, не думала, что вы из тех, кто любит говорить о женщинах в общем. А как же индивидуальный подход?
— Да-да, ты права, — тут же затараторил он, нервно поправляя очки. — Прости. Заговорился…
— Расслабься, шучу, — с бурбоном во рту промычала я.
— А, — растерянно замотал головой Алекс. — Я имел в виду, что моей жене не нравилось то, как честно и открыто я заявлял о роли карьеры в своей жизни. Мне следовало чаще врать. Говорить, что она — мой единственный и главный приоритет.
— Главное не частота, а качество вранья, профессор.
За это мы чокнулись.
— Ну а ты почему одна?
— Не знаю, — соврала я, не ожидая от Робинса интереса к своей личной жизни.
— Можем закрыть эту тему, если не хочешь…
Развернувшись, я передала ему бутылку. Пока Алекс пил, морщась от крепости алкоголя, я закурила прямо в кабинете, уверовав в то, что едва ли во всём Париже имеется хоть одна исправная пожарная сигнализация.
— Вообще-то меня тянет на мудаков. Твой отец говорил, что это детская травма. Мой папаша проявлял холодность, предпочитая откупаться деньгами. Я выросла и подсознательно подыскиваю себе равнодушных, закрытых партнёров.
За это тоже выпили. Молча. И каждый молчал о своём следующие пять глотков.
На минус третьем этаже остались лишь мы и безмолвные, неживые статуи. От стойкого ощущения, будто они за нами наблюдают, я избавилась лишь, когда бурбона почти не осталось, а Робинс заметно захмелел.
Алкоголь закончился, разговоры стали более раскрепощёнными и откровенными, а мы нашли в столе Модлен подарочную бутылку вина. Пообещав восполнить потери, Робинс пальцем протолкнул пробку внутрь и уселся прямо там, где стоял, — на полу у стола.
— Как можно продолжать не верить во что-то большее, когда видишь то, что наука не способна объяснить? — вопросил он, обратив на меня уже заметно помутневший взор.
— Ты археолог или пастырь, Робинс? — Я нетрезво икнула.
— Я реалист, Ришар. Видел достаточно, чтобы принять, что за пределами доступного нашему сознанию есть нечто большее.
— Нечто большее это кто? Или что?
— Энергия.
— Энергия? Ты сейчас рассуждаешь прямо как моя мама. И это не комплимент, Алекс.
На полу имелось много свободного места, но… виной тому алкоголь или просто желание ощутить тепло друг друга, в какой-то момент я уловила дыхание Робинса на своей коже. Он стал чаще опускать голову, изучать меня и вместе с тем подвигаться ближе.
Мы рассуждали о богах и религии, когда я впервые что-то почувствовала. Нечто непривычное для нашей с ним компании. Какое-то напряжение, желание и…
— Представляю, как отреагировал твой отец, когда ты сообщил ему о своей нетрадиционной религиозной ориентации, — пробормотала я и сглотнула, перехватив и без того пристальный взгляд профессора.
— Моя ориентация вполне традиционная, — свернув не на ту тему, с вызовом заявил собеседник. — Этому факту есть множество подтверждений.
— Э… — Я не успела договорить, мгновенно забыв, что вообще собиралась сказать. Большой палец Алекса коснулся уголков моих губ. Нахмурив брови, словно решал какую-то сложную задачу, он сипло прошептал:
— Ты испачкалась, вот тут.
Аромат пыли и чёрного перца окутал меня, а вслед за ним горячее дыхание опалило скулы. Клянусь, когда я подняла глаза, во взгляде Алекса плескалась похоть. Почти прозрачные радужки потемнели, а челюсть напряглась.
Я ждала, и сердце моё билось так быстро, что мышцы слабели с каждой секундой. Руки и ноги начали слегка дрожать. В последние месяцы у меня не было времени, чтобы подумать о себе как о женщине. Канитель с кошмарами слишком затянулась, отодвинув прелести жизни обычной половозрелой женщины на второй план.
Однако я всё ещё оставалась обычной. Наполовину. По крайней мере нижней частью туловища.
Робинс улыбнулся, считав мою непонятно откуда взявшуюся неуверенность. Наклонил голову, и я ощутила на губах тепло его дыхания. По спине пробежал трепет предвкушения, и тут же меня охватили сомнения. Вряд ли у нас вышло бы что-то серьёзное. Но прежде чем я успела развить эту тему, его губы накрыли мои.
Ничего сладкого и мягкого, не таким я представляла его поцелуй. Он оказался жёстким, ошеломляющим и требовательным. Когда я резко втянула воздух, Алекс воспользовался этим и углубил поцелуй. Его язык прикоснулся к моему, а рука вцепилась в мою шею и потянула на себя.
Я не ожидала, что поцелуй вызовет во мне какие-то особенные чувства. Как-никак, нам давно было не по шестнадцать. Страсти хватило ровно для того, чтобы я успела возбудиться, но, похоже, мыслями каждый из нас всё равно витал где-то в другом месте.
Впрочем, взрослые иногда нуждались в занятии сексом. Для здоровья: физического и ментального. Ко всему прочему Робинс казался идеальным кандидатом на роль мужчины, после секса с которым не будешь жалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
Упав на него сверху, я ощутила под собой крепкий стояк. Робинс улыбнулся мне в губы и тут же неловко дёрнулся, когда я случайно ударила его коленом. Раздался глухой удар его головы о ножку стола. Он слегка поморщился, попытался приподняться на локтях, а потом что-то снова загромыхало, и Алекс замер.
Несколько секунд мы смотрели друг другу в глаза, а потом он перестал двигаться и завалился на бок. Я перевела изумлённый взгляд на то, что лежало рядом с ним, и тоже замерла, правда, по собственной воле.
На светлом песчанике, из-под которого уже наполовину проглядывалось нечто чёрное, то, что считали Уаджетом, осталось несколько капель крови.
— Чёрт… чёрт… Алекс? Робинс?!
Запаниковав, я дрожащей рукой попробовала нащупать у него пульс, но ничего не почувствовала. Он не дышал, не двигался, а на виске выступила кровь. Всего какая-то несчастная пара красных капель…
Логически и интуитивно я понимала, что это невозможно, но крик ужаса уже вырвался наружу, эхом отскочив от стен полупустого кабинета. Мои руки были в крови, пол был в крови, тело Александра Робинса было в крови.
Она всё текла и текла, но не из виска, по которому пришёлся удар, а из его груди. Не желая, но не в силах справиться с вынуждающей это сделать силой, я склонилась над телом профессора. Между рёбер зияла пустота, но в ушах по-прежнему звенел его сердечный ритм.
Спотыкаясь и падая на скользком от крови полу, с дикими, остекленевшими от ужаса глазами, я выбежала в зал. Ноги и руки отказывались слушаться. Что-то тянуло меня обратно.
Я замерла посреди пустой экспозиции, прислушиваясь к голосам в своей голове. Сердце Алекса больше не билось. Слабый набат сменился скрежетом металла.
— Это всё неправда.
Металлические тиски, грозящие раздавить моё сердце, стали давить ещё сильнее. Хруст костей Робинса звенел в голове, и гул этот нарастал. Он звал меня, манил обратно в кабинет. Требовал, чтобы я увидела всё воочию, или мне так казалось. Я уже ни в чём не могла быть уверенной.
Губы шевелились. Я двигала ими, но не издавала ни звука. Эта странность поразила моё сознание. Я больше не ощущала своё тело, оно стало мне неподвластным.
Из носа фонтаном брызнула тёплая кровь. Перед глазами постепенно темнело. Облокотившись на одну из статуй, я медленно начала сползать вниз, словно в бреду раз за разом повторяя одну и ту же фразу:
— Danny ahabi yabi.
Сердце остановилось. Я прижала дрожащие руки к груди, издав истошный, полный отчаяния вопль. Образовавшаяся в ногах тяжесть поднималась всё выше. Из последних сил я подтянулась на руках и уцепилась за каменную голову какого-то римского полководца.
Господи, я не хотела умирать. Я собиралась бороться за свою жизнь, но вместе с тем, как тяжелели конечности, по телу распространялось странное умиротворение. Смолкли все голоса. Осталось лишь моё учащённое дыхание.
— Солнышко!
От того, как резко кто-то тронул меня за плечо, я подпрыгнула на месте, развернулась и зачем-то выбросила вперёд сжатый, слегка подрагивающий кулак.
Опешивший парень прижал руки к носу, а я воззрилась на него и часто заморгала.
— Дориан? — Мой голос надломился.
— Солнышко, ты разбила мне нос! — пожаловался он, но кошачьи глаза смотрели без злобы. Да и не разбила я ничего, лишь слегка мазнув по щеке.
Почему-то принявшись разглядывать меня с самого низа, вскоре парень добрался до моего лица и нарочито громко воскликнул:
— У тебя кровь из носа.
Я потёрла кожу над верхней губой, размазывая кровь по всему лицу. Кажется, она не переставала идти, но я волновалась об этом не дольше секунды, вспомнив про профессора.
— О, чёрт, чёрт… нужно вызвать скорую! Камень упал Алексу на голову…
— Камень? — удивлённо переспросил Дориан, параллельно набирая номер скорой.
Набравшись смелости, я повернула голову в сторону кабинета, который ещё несколько секунд назад видела затопленным кровью. Конечно, это было всего лишь очередное видение, и у меня больше не оставалось причин бояться возвращения к Алексу.
— Я как раз шёл поговорить с ним о камушке, — раздосадовано вздохнул Дориан.
Я припомнила слова Робинса о том, что он и его мутный молчаливый начальник — какие-то фанатичные коллекционеры. Но все равно сдвинуться с места не получилось. Подрагивающие ноги словно вросли в пол и отказывались нести меня на помощь профессору.
— Забирайте этот чёртов камень, от него одни неприятности.
Положив телефон в карман, Дориан снова на меня уставился, особое внимание уделив скрещенным на груди рукам. Я стала нервно растирать кожу на шее, не сразу осознав, что чего-то не хватает.
Спустя пять минут в зал временной экспозиции хлынул народ. Явилась охрана, а за ней скорая. Бледного как труп Алекса увезли на каталке, но заверили меня в том, что он жив.
— Какого чёрта здесь произошло? — взревел Николос, главный смотритель этажа. Он приехал спустя десять минут после того, как забрали профессора.
— Это случайность, — сглотнув, пробормотала я. — Monsieur Робинс споткнулся, упал… а…
Я по-прежнему переступала с ноги на ногу, скрещенными руками прикрывая почти полностью оголённую грудь. Это не ускользнуло от взгляда Николоса. Вредный старик вырвал из моих рук сумочку, достал из неё пропуск и пообещал вызвать полицию, если я ещё раз хоть на сто метров приближусь к Лувру.
Здание музея я покинула в накинутой на плечи куртке Дориана. Хоть это и немного облагородило мой внешний вид, охрана всё равно провожала нас прищуренными взглядами, словно мы какие-нибудь преступники. Однако я не чувствовала себя преступницей. Скорее жертвой, и кровь под носом, которую всё никак не удавалось оттереть рукавом обслюнявленной куртки, была тому подтверждением.
Несмотря на то, что часы показывали уже прилично за полночь, а Лувр давно закрыли, на шумном проспекте нас встретила толпа народа. Я плюхнулась на бордюр и с ненавистью, даже злостью, уставилась на компанию молодых людей, разговаривавших на испанском.
Иногда я жалела о том, что родилась в Париже. Этот город по праву считался одним из самых невероятных, неописуемо красивых в мире, созданных специально для того, чтобы прогуливаться вдоль Сены приятным весенним вечером, чтобы под звуки уличного джаза наслаждаться пряностью улиток и шампанским в ресторанчике с видом на мерцающую Эйфелеву башню. Только вот для меня этот город был домом. Он хранил воспоминания о хороших и плохих днях. Он вырастил меня, пленил своей красотой, подарил всё, о чём я могла только мечтать, а потом разрушил до самого основания.
Я ненавидела Париж.
— Может, выпьем? — всё это время деликатно выжидая, пока я наревусь, предложил Дориан.
Под светом уличного фонаря зрачки его глаз оставались аномально узкими, но, как только он сел рядом и тени скрыли его лицо, зрачок принял нормальную форму. Мне стоило взять себя в руки и уже сейчас ехать в больницу, в которую повезли Александра. Мне вообще много когда в жизни следовало поступить обратным образом от того, как в итоге я действительно поступала.

VI

Я расслабилась на кожаном сидении дорогой иномарки. Провела кончиками пальцев по кремовой обивке, чуть не напоровшись на локоть Дориана, лежавший на подлокотнике, но быстро спрятала руку и отвернулась к окну.
Хорошие идеи редко посещали мою голову, и решение согласиться на ужин с этим странным типом в сложившейся ситуации не стало исключением. Своего рода негласное правило всех хороших идей — обходить меня стороной. Иногда мне удавалось анализировать ситуацию в процессе, но уж точно никак не «до». «До» в арсенале имелись лишь слабо функционирующие от навалившихся событий мозги.
Дориан не походил на делового человека, способного позволить себе водителя за рулём майбаха. Кудрявый, в драных чёрных джинсах и растянутой футболке с биркой дорогого французского бренда, он скорее напоминал такого же избалованного, как и я, мальчишку.
Но дело было не только в одежде. Он сам, с ног до головы, казался статистически неправильным. Последние две недели я наблюдала за тем, как он приходил к Алексу в весьма сомнительной компании. Пока мужчина, без особого труда игнорировавший моё постоянное присутствие в кабинете профессора, общался с Робинсом, Дориан и такая же странная молодая девушка, словно змеи скользили вдоль египетского барахла. Мне так и не удалось разгадать причину, по которой бюст Исиды раз за разом вызывал у них особенно бурную вспышку эмоций.
И именно поэтому мне не стоило садиться к нему в машину, но я уже села и пути назад не осталось.
— Ты себя точно хорошо чувствуешь? — постукивая длинными пальцами по подлокотнику, поинтересовался Дориан.
— Не знаю. В последнее время у меня вот тут, — я прокрутила пальцем у своего виска, — серьёзные проблемы.
— Ты была сильно напугана, скорее даже в ужасе.
Мы уставились друг на друга одновременно, словно соревновались в конкурсе «кто кого быстрее раскусит». Взгляд Дориана не опускался ниже линии моих глаз. Он смотрел пристально, филигранно избегая открытое декольте и распухшие от активного покусывания губы.
— Потому что я была в ужасе.
— Простой обморок редко у кого вызывает подобную реакцию.
В этом он, конечно, был прав. Скорее всего, если бы удалось избежать того, что мне мерещилось после, я бы просто вызвала скорую и вплоть до её приезда оставалась с Алексом. Да, я испытывала бы легкий стыд, но вряд ли из моего носа хлынула бы кровь, а тело парализовало ужасом.
— Я просто очень впечатлительная, — почти и не соврав, ответила я.
Дориан не поверил. Это я поняла по тому, как он закатил глаза.
— А когда кто-то приближается к тебе со спины, ты всегда бьёшь их кулаком в нос?
— Всегда, поэтому больше так ко мне не лезь.
Машина остановилась у самого входа в L’Avenue. Перед глазами тут же встала лишённая всякой надежды на счастливый финал картина: я и он. Я в нём. В одном из самых знаменитых ресторанов Парижа в чужой куртке, с ободранными коленями и запёкшейся под ногтями кровью.
Дориан открыл дверь и протянул ладонь.
— Ты надо мной издеваешься? Я не пойду туда в таком виде. — Я скрестила руки на груди и показательно отвернулась.
— Ты прекрасно выглядишь, солнышко. Парижский шик в его лучшем проявлении, — улыбнулся он, скорее всего, действительно надо мной издеваясь. Дорогой ресторан был самым последним местом на земле, в котором мне хотелось или следовало оказаться после случившегося.
Я всего лишь нуждалась в том, чтобы пропустить пару коктейлей в баре, напиться, поплакать, уснуть, а на следующее утро поехать в больницу к Алексу.
Порыв прохладного ветра пробрался в салон машины через приоткрытую дверь. В центре Париж пах совсем не так, как в Обервилье. Здесь, сливаясь со звоном бокалов и громким смехом, витал запах изысканной французской кухни, табака и весеннего цветения.
Эта симфония звуков и запахов сводила с ума, манила сотни тысяч туристов из самых дальних уголков планеты. Каждый мечтал хоть раз в жизни почувствовать это — почувствовать Париж.
Я мечтала лишь о том, чтобы как можно скорее отсюда сбежать. Мне было невыносимо смотреть на эту жизнь, словно всё, что происходило здесь и сейчас, превратилось в какие-то извращённые поминки по моему прошлому.
Но вот моя кисть легла на согнутый локоть Дориана, вот я засмотрелась на женщин в элегантных нарядах, и вот уже оказалась внутри ресторана.
Тяжёлый интерьер укутал нас в свои объятия: круглые столы, сервированные дорогой посудой на белых скатертях, хихикающие в салфетку женщины, и мужчины в дорогих костюмах, травящие, почему-то уверена, что несмешные шутки.
Я узнала официанток, с широкими улыбками идущих нам навстречу. Они меня, к несчастью, тоже.
— Monsieur Дориан, madame Ришар. — Девушка, имени которой я не знала и знать, впрочем, никогда не хотела, мельком оценила мой наряд. Её глаза округлились от изумления, но она быстро взяла себя в руки и натянула на лицо вежливую улыбку.
— Вы будете отдыхать за столиком monsieur Эттвуда? — спросила другая официантка, у которой не рассматривать меня получалось чуть хуже.
От моего внешнего вида становилось неловко всем, и любому другому человеку в столь экстравагантном наряде скорее всего отказали бы в обслуживании, но какой-то monsieur Эттвуд, за столик которого нас уже вели, видимо, считался важной персоной в местных кругах.
— Кто такой monsieur Эттвуд? — прошептала я.
Уголок губ Дориана дрогнул в усмешке, но он так ничего и не ответил, потому что меня отвлекла одна из официанток.
— Прошу прощения madame, я просто хотела вас предупредить, — быстро затараторила она, когда я остановилась, отставая от Дориана на три ступеньки. Пахло так изумительно, что пришлось потрясти головой и сглотнуть слюну. — Там ваш бывший жених.
До меня не сразу дошел смысл её слов. Наверное, потому что я слишком увлеклась видом из окна, а может, виной тому стала бутылка дорогого вина на столе.
Откинувшись на спинку кресла, с нескрываемым удивлением в глазах, Патрик смотрел на меня с соседнего столика. Я едва не промахнулась мимо стула, который мне отодвинул Дориан. На онемевших ногах упала на него и зарылась в собственные волосы, спиной ощущая пристальный взгляд.
— Дерьмо.
Дориан посмотрел мне за спину и недобро улыбнулся. Всё было понятно и без слов. Я ударила его ногой под столом, но парень не дёрнулся, пока Патрик первым не отвёл глаза.
— Всё, больше не смотрит.
— Бывший, — комкая тканевую салфетку в руках, пояснила я. — Изменил мне за пару дней до свадьбы.
— Сломать ему шею? — вдруг совершенно серьёзно предложил Дориан.
— Что?! Нет, не стоит. — Я нервно сглотнула. — Но можешь ему врезать.
Он начал подниматься, но я вовремя спохватилась, схватив его за руку. Ладонь тут же обдало исходящим от его кожи жаром.
— Я пошутила.
Отчасти, конечно. Окажись Дориан чуточку быстрее, не успей я схватить его за руку… приятно бы мне было наблюдать за тем, как кто-то ломает Патрику нос? Бесспорно.
— Уверена?
Я активно закивала, потянув Дориана за руку. Зрачки сузились в маленькие вертикальные линии, когда он перевёл взгляд на стоявшую между нами свечу.
— У тебя какая-то болезнь? — выпалила я. — Твои глаза…
— Синдром Шмида-Фраккаро, — быстро, безэмоционально, словно отмахивался от назойливой мухи, ответил парень. Впрочем, я бы не удивилась, узнав, что буквально каждый, кто смотрел его в глаза, задавал один и тот же вопрос. Я потянулась к телефону, чтобы проверить в интернете, но Дориан поспешил пояснить сам, интонацией дав понять, что хочет закрыть эту тему как можно быстрее: — Это редкая врождённая геномная патология, вызванная присутствием в кариотипе человека маленькой дополнительной хромосомы, состоящей из материала двадцать второй хромосомы. Одной из клинических манифестаций этого синдрома является вертикальная колобома глаза.
Официантка подоспела как раз тогда, когда я открыла рот, намереваясь узнать, о том, как вообще живется людям с дополнительной хромосомой. И пусть спрашивать такое казалось крайне бестактным, но я подумала об этом уже после того, как попросила ризотто с дополнительной порцией трюфельного масла.
Пока Дориан делал заказ, я, преодолев стыд и страх, написала доктору Робинсу. Он тут же ответил, что с Алексом всё в пределах нормы после небольшого сотрясения мозга, и скоро он придёт в чувство. В отличие от моей матери, Чарли Робинс кое-что понимал о степени неловкости в подобных ситуациях и не стал подробно расспрашивать о случившемся. Достаточно и того, что из кабинета Александра выносили с расстёгнутой ширинкой и отпечатком моей помады на шее.
Оставив десять сообщений Жерара без внимания, я спрятала телефон в карман и подняла голову, а потом, против воли собственного разума, развернулась на тридцать градусов в сторону источника до боли знакомого смеха.
К счастью, Патрик был слишком увлечён своей компанией, чтобы почувствовать мой взгляд, прикованный к его красивому профилю. Рядом с ним сидела симпатичная фанатка пластической хирургии и, громко хихикая, старалась прижаться к нему поближе.
Мы расстались ещё до того, как мой отец… застрелился. Выяснилось, что помимо мании величия Патрик страдал крайней степенью любвеобильности. Он изменял мне с самого первого дня наших отношений и ничуть не сомневался, что в этом «нет ничего такого».
— Мы ведь собираемся пожениться и быть вместе до самой смерти, — кричал он, пока я вытряхивала его шмотки из шкафа и швыряла их на пол. В пылу ссоры я совсем забыла о том, что нахожусь в его квартире, в которой даже не живу. Мне просто требовалось выпустить пар.
Патрик тоже забыл, что его выселяют из собственного жилища, и активно мне подыгрывал, собирая вещи по полу. Добравшись до обуви, я принялась швырять её в открытое окно.
— Ты ведь не думала, что я буду спать только с тобой?
— Думала! — взвизгнула я, попав ботинком прямо ему в лоб.
От нахлынувших воспоминаний захотелось кому-нибудь что-нибудь сломать. Я сжала кулак, в котором держала вилку, и наверное позеленела, потому что нога Дориана намеренно задела моё колено под столом.
— Прости, — растирая лицо ладонями, прошептала я. — Господи, сегодня худший день в моей жизни.
— Я тоже расстроился из-за профессора. Как так вышло? — Прежняя хитрая улыбка вернулась на лицо напротив.
— Эм, — вот и всё, что я смогла из себя выдавить.
— Он упал? — подсказал Дориан.
— Угу, упал, — промычала я, запивая ложь красным полусухим.
— Я так и подумал, — подмигнул собеседник, настроение которого говорило об обратном. — Шёл, шёл и упал. На ровном или неровном месте?
В горле запершило от мысли о том, что рано или поздно Робинс всё же придёт в себя и вспомнит, что привело его на больничную койку. Похоже, наш неудавшийся роман можно было считать завершённым.
— Солнышко, косоглазая девочка пошла куда глаза глядят и разорвалась.
Я поперхнулась вином, не заметив, как засмотрелась на жующий рот сидевшего через три стола Патрика.
— Прости, что?
— Только не веди себя так в участке, иначе подумают, будто это ты приложила профессора.
— Не вести себя как?
— Подозрительно. Упал и упал. — Дориан пожал плечами, как бы заканчивая с этим разговором, но вскоре не удержался и с издёвкой уточнил: — Точно не ты?
Я нахмурилась.
— Не я.
— А я уже подумал, что ты решила убить профессора, забрать Око и подороже толкнуть его на чёрном рынке.
— Это ты сейчас озвучил свой план, да?
— Всё может быть, Аника Ришар, — очень двусмысленно отозвался он.
На трезвую голову разговор как-то не задался. Некоторое время мы просто ели и пили, лишь периодически поднимая взгляд. Нам нечего было делить, да и знакомы мы были всего ничего, но я почему-то ощущала странный дух соперничества.
Наша первая встреча, как и впечатление друг о друге, не сложились, и это в очередной раз заставило меня усомниться в собственной интеллектуальной состоятельности.
Зачем я вообще согласилась на ужин с этим странным типом?
Размышляя об этом, я не заметила, как утилизировала три бокала вина и немного расслабилась. Суммарно за последние несколько часов я выпила столько алкоголя, что… наверное, стоило остановиться, но с каждым глотком на место плохих мыслей приходили хорошие.
Спустя ещё какое-то время я окончательно успокоилась и сама начала разговор.
— Так кто такой этот monsieur Эттвуд, и почему мы сидим за его столиком?
Стоило признаться, что ел и пил Дориан с куда большей грацией и изяществом, чем это делала я. Он ответил лишь тогда, когда дожевал кусок мяса и промокнул уголки губ белой тканевой салфеткой.
— Габриэль Эттвуд мой начальник.
— Этот тот хмурый мужик, который вечно отводит Робинса на разговор?
Дориан откинулся на спинку стула, заложив руки за голову.
— Да, тот самый хмурый мужик. Ему понравится, как ты его назвала.
Я вспомнила ощущение его взгляда на своём лице. После эпиляции и поездки на общественном транспорте это стало третьим из самых неприятных чувств в мире.
— А девушка?
— Вивиан, моя сестра.
— Она тоже работает на monsieur Эттвуда?
Официантка поставила на стол ещё одну бутылку вина и поспешно удалилась. Я посмотрела на знакомое название на этикетке, хорошо зная стоимость этого сорта. Тысяча девятьсот девяносто восьмой год стал одним из лучших в истории бордосских красных вин, а стоимость за одну бутылку с выдержкой более пятнадцати лет достигала просто неприличных сумм.
— Да. Но мы не работаем на него, — поправил Дориан. — Мы работаем вместе с ним.
— Вы собираете какую-то коллекцию? Алекс упоминал, что вы коллекционеры.
— Мы коллекторы, — ухмыльнулся Дориан. — У Габриэля имеется начальство, на которое мы работаем вот уже много лет.
— Много лет? На вид тебе не больше двадцати.
Парень едва заметно повёл бровью.
— Мне двадцать семь, солнышко.
Я пообещала себе накричать на него за то, что называл меня «солнышком». Вот только доем восхитительно вкусное ризотто с трюфелями. Еда таяла на языке, а бедные вкусовые сосочки, убитые плохим питанием, танцевали победную румбу.
Впрочем, я рано радовалась. Выходя утром из дома, я застукала маму за приготовлением очередной кулинарной катастрофы, которую, хотела я или нет, придётся утилизировать завтра или послезавтра. Зависело от того, насколько живуч тот франкенштейн, что в народе именовался луковым супом.
— Что твой профессор говорил об Оке? Скоро он его закончит?
— Понятия не имею, он пилит его уже вторую неделю. А ты с какой целью интересуешься?
— С очевидной, — подмигнул собеседник.
— Вот для чего ты позвал меня на ужин? Хочешь выпытать конфиденциальную информацию? — Впрочем, я была не против обменять всё, что знала, на ещё один бокал вина и порцию изумительно пряных улиток.
— Не только. Ещё я собирался подкупить тебя, чтобы ты повлияла на его решение продать экспонат нашему коллекционеру.
— И что ты можешь предложить? — подняв голову, с набитым ртом промычала я.
Дориан дёрнул уголком губ и опасно прищурился.
— Как насчёт того, чтобы продолжить вечер в другом месте? Я знаю один неплохой бар недалеко отсюда.
— Думаешь, фто меня мофно купить рюмкой текилы?
Качнувшись на стуле, Дориан приблизился ко мне.
— Как насчёт хорошего джина с тоником?
Когда он встал из-за стола и протянул руку, приглашая меня продолжить вечер в более непринуждённой обстановке, я не смогла не обернуться. Патрик вытирал рот салфеткой, провожая нас взглядом. По лицу было трудно понять, какие эмоции он испытывал, но когда я напоследок выставила средний палец, сомнений не осталось. Он конкретно обалдел и не старался это скрыть.
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Не помню, что думала о себе и своей жизни, оказавшись в шумном баре с очередным потрясающим видом на город.
Когда мы зашли туда, все вип-ложи были заняты. Сперва я подумала, что остаток ночи придётся простоять у барной стойки, но Дориан быстро урегулировал вопрос, и мы оказались на втором этаже, вход куда открывался не меньше, чем за две тысячи евро.
Здесь, в отличие от ресторана, мой помятый, несуразный внешний вид пришёлся к месту. Как минимум две девушки на танцполе специально оголили верх, чем привлекли к себе дополнительное внимание.
Сняв кожаную куртку Дориана, я осталась в одном лифчике, который больше напоминал топик.
— Мне следует переосмыслить свои жизненные ценности и податься к твоему начальству с резюме, — проворчала я, когда мы сели за столик. — Сколько он тебе платит?
— Мои услуги бесценны.
Я закатила глаза, вцепившись в барное меню. Всё. До последней рюмки.
Примерно после второй стопки текилы между мной и Дорианом пока ещё тонкой нитью протянулась едва заметная, быть может, даже дружеская связь. Когда мы начали танцевать, снисходительно наблюдая за всеми, кто толкался внизу на танцполе и страдал от безденежья, он по-прежнему не входил в круг моих сексуальных интересов. В этом ощущалось нечто иное. Как будто встретились сварливые старые знакомые.
Мы больше не вспоминали о Робинсе. Не помню, о чём конкретно мы вообще говорили, но мой рот не затыкался ни на минуту. Вряд ли мне удалось не сболтнуть лишнего, но вроде бы мы обсуждали политику. И религию. И историю. С благодушной физиономией Дориан слушал мои бредни, порождая во мне уверенность в каждом сказанном слове. Я вещала с видом профессора кафедры политических наук, пока он с интересом разглядывал моё лицо.
На дизайнерском столике из монолитного камня стояли десятки пустых бокалов и стаканов. В моих пальцах тлела сигарета, а по лицу фривольно гулял красный неон. Дориан отодвинул локон моих волос и с упоением втянул аромат кожи за ухом.
Не планируя с ним ничего такого, я резко дёрнулась, но он отстранился и просто резюмировал:
— Ты очень вкусно пахнешь.
Во всём, что он говорил, не слышалось подтекста, да и контекста в целом тоже. Просто Дориан был поразительно прямолинеен и немного чересчур тактилен в своих попытках потрогать меня, изучить, как ребёнок, только-только начинающий постигать мир при помощи рук.
— И они ведутся?
— Кто? — удивился напарник по пьянству.
— Девушки, которых ты пытаешься соблазнить.
— А я пытаюсь тебя соблазнить? — спросил он, через трубочку втянув в себя полстакана коктейля.
— Разве это называется как-то иначе? — Я указала подбородком на его руку, которая лежала на моём колене.
— Солнышко, если ты хочешь соблазниться, я всегда готов для тебя, а ещё для них. — Он обвёл взглядом танцпол. — Я люблю абсолютно всех и всегда открыт для предложений.
— Нет, на сегодня любви достаточно. До конца жизни достаточно.
— Переживаешь из-за профессора?
— Это тебя удивляет?
— Скорее расстраивает. Эта ваша человеческая черта накрутить себя без повода, чтобы предаться страданиям. Вам нравится страдать?
Я так громко фыркнула, что напиток, который держала во рту, пузырями пошёл из носа. Вовремя поднеся руку, я прошипела:
— А ты у нас, значит, просветлённый?
Дориан лишь закатил глаза. Он достал из внутреннего кармана носовой платок и, придвинувшись непозволительно близко, заставил меня поднять голову. Обхватил одной рукой мой затылок, другой зажал мне нос и вытер сопли и водку с соком.
— Первое правило просветлённого человека, солнышко: всегда носи с собой носовой платок.
— А второе? — Я хрюкнула ему в ладонь, прочищая нос.
— А второе: пей, пока не перестанешь изводить себя всякими глупостями.
Когда Дориан выводил меня из Лувра, я испытывала грусть, страх и одиночество. Теперь же чувствовала себя хорошо и свободно. Я не думала о возможности отключиться и выпасть из реальности, забыла об Алексе, о котором порядочной женщине следовало бы помнить.
Я думала только о себе. Да, я чёртова эгоистка. И всегда такой была.
Не помню, как мы доехали до его дома. Помню лишь то, как свалилась на пол в коридоре, пытаясь разуться. Мы решили не останавливаться на достигнутых результатах и разворотили бар. В расход шло всё: пиво, вино, виски.
При всех своих многочисленных достижениях, я была готова поклясться, что ещё никогда в жизни так много не пила преимущественно из-за того, что не особо любила пить. Крепкие напитки лишь на короткий миг дарили ощущение свободы, а утром непременно напоминали о себе головной болью и тошнотой.
Однако в тот вечер это было именно то, в чём я нуждалась.

VII

Открывать глаза было физически больно. Решив повременить с этим, я стянула с кого-то одеяло и укуталась в него так, что к лицу перестал поступать не только свет, но и воздух. Не имея сил на поддержание жизни в организме, отключилась ещё на несколько часов, но предварительно поклялась себе больше никогда так много не пить и добавила похмелье в список самых жестоких египетских казней.
Всё тело болело, словно вчера вечером меня пережевали, а затем выплюнули. Назойливый луч солнца скользил по лицу, заставляя жмуриться, и на последнем издыхании я предприняла попытку перекатиться на живот, прячась от яркого света.
Рвотные позывы мятежно закручивались внизу живота, требуя немедленного высвобождения. Скрипя как ржавые пружины в старом матрасе, я смогла сесть.
Несколько минут потребовались для того, чтобы понять: мелодичная трель по всей комнате — не плод моей больной фантазии, а результат распахнутых настежь окон, из которых сочится не только солнечный свет, но и доносится щебетание птиц.
Я зябко поежилась, пальцами левой руки потирая висок.
— Дориан?
Соседняя половина кровати пустовала. Тёплая смятая простынь свидетельствовала не только о том, что он ушёл совсем недавно, но ещё и о том, что у нас… о, господи, мы переспали? Завершение вчерашнего вечера валялось на задворках сознания с огромной красной вывеской «даже не пытайся, всё равно не вспомнишь».
Что-то шевельнулось в ногах. Слишком заспанная и разбитая, чтобы обратить внимание, я потянулась к прикроватной тумбочке за телефоном и скинула белую простыню вместо одеяла на пол. Что-то мягкое и живое в ногах протяжно завыло, а потом острыми когтями цапнуло меня за пятку, которой в приступе неожиданности я приложила по голове… кота. Чёрная мочалка недовольно зашипела. Растерявшись, я уронила телефон на пол.
— А ну брысь!
Зелёные глаза смотрели с угрозой, не реагируя на слабые попытки спихнуть его подушкой. Слегка попыхтев от досады, я смирилась с тем, что в этой битве мне не выиграть, и вернулась к телефону.
Не знаю, как так вышло, но где-то между тем, когда в коридоре раздался крик, и тем, как удалось поднять мобильный, я свалилась на пол. Плашмя. Не сгруппировавшись.
— Твою мать, Дориан! — на английском закричал мужчина примерно в шаговой от меня доступности. — Какого чёрта ты здесь устроил?
От тона незнакомого голоса в голове мелькнуло до абсурдного глупое желание закатиться под кровать и оставить Дориана самого разбираться с… кем бы причина боли в моих барабанных перепонках ни оказалась.
Я уже была одной ногой в пыльном укрытии, когда крупная тень накрыла меня, а полный злости голос зазвенел от удивления.
— А ты, мать твою, кто такая?
Наверное, мне стоило представиться. Во всяком случае это предполагал этикет, но я просто уставилась перед собой, как листок на ветру задрожав от беспричинного страха.
— Здравствуйте, — прижимая к груди простынь, пропищала я.
Я не сразу его узнала, а когда поняла, не удивилась, почему его голос осел липким страхом на коже. Хмурый мужик. Габриэль.
Мужчина сверху цокнул языком, глядя на меня, как на какую-то девочку по вызову.
— Что за шлюху ты сюда притащил? — Он закатил глаза, подтвердив догадку насчёт уровня моего социального статуса в его понимании.
Впрочем, обращался Габриэль к пустоте. Кроме нас и кота в комнате больше никого не было. Или я так думала.
Я покраснела от возмущения и не успела озвучить мнение насчёт ложного обвинения в свой адрес, как в лицо прилетел лифчик и… господи, трусы. Габриэль просто скинул на меня вещи, разбросанные по кровати, и отошёл в сторону.
Кое-как, ещё пошатываясь от похмелья, я поднялась. Отчего-то робея, опустила глаза в пол и в не самом выгодном свете презентовала свой раздобревший на багетах голый зад, пока надевала трусы. Отсутствие лифчика, судя по всему, смущало только меня.
Я замерла с голой грудью, пытаясь вдеть крючок от бретельки в петельку. Тот, как назло, не поддавался онемевшим от волнения пальцам. По щекам разлился обычно несвойственный мне румянец. После я ещё долго корила себя за то, что в момент слабости подняла голову, встретившись с омутом тёмно-карих глаз.
В деловом костюме, в котором я видела его всегда, с заправленными в карманы брюк руками, сжав губы в одну источающую презрение полосу, Габриэль смотрел на меня сверху вниз. Безо всякого интереса или желания, лишь с недовольством и злобой.
— Живее, — скомандовал он. — Одевайся и проваливай отсюда. Дориан!
Из-за живой изгороди, отделявшей спальню от гостиной, показалась кучерявая голова.
— Доброе утро, папаша, — фыркнул парень, громко помешивая чёрный кофе в огромной кружке. Он выглядел бодрее и лучше меня и, к счастью, оказался одет. По крайней мере на нём были трусы.
— Угомони своего надзирателя, — обиженно фыркнула я, прыгая на двух ногах вокруг своей оси и втискиваясь в юбку.
Оба уставились на меня.
— Кто это, и что вы делали на моей кровати?
Оу.
Дориан почесал затылок, блуждая взглядом по разгромленной нашими общими стараниями комнате.
— Аня? — с надеждой в голосе спросил он.
— Отвали, — накидывая его куртку, ответила я.
Приятное послевкусие хорошей ночи покинуло спальню ровно в ту секунду, когда Габриэль переступил её порог. Они разминулись. Прямо как я и умение анализировать, прежде чем делать. Не думала, что в мире существуют люди, раздражающие меня сильнее Патрика.
Ошибалась.
Хотелось убраться отсюда поскорее. Отмыться и забыть всё. Желательно выпить таблетку экстренной контрацепции. С этими мыслями и гордо вскинутым подбородком я намеренно задела Габриэля плечом.
Он обернулся, чтобы проводить меня хмурой гримасой. Тень замешательства залегла в уголках прищуренных глаз. Хотелось ляпнуть, что он последний урод, но язык не повернулся: под солнечными очками, скрывающими половину лица, прятался ходячий тестостерон в рубашке.
— Ещё увидимся, солнышко! — с другого конца комнаты прокричал Дориан.
— Сильно в этом сомневаюсь, — фыркнула я, напоследок собравшись с силами и выставив средний палец перед носом Габриэля. Прежде чем тот обработал информацию и прибил меня, я вылетела за дверь и громко ей хлопнула.
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Над Парижем сгущались тучи. К счастью для меня, в кармане кожаной чёрной куртки Дориана отыскалась смятая купюра с двумя нулями на конце. Немного посомневавшись, я всё же решила, что этого даже мало за то, что он не вспомнил моё имя, а потому купюра стала частной собственностью Аники Ришар.
Умирая от жажды и голода, я остановилась на первой попавшейся летней веранде и сразу же заказала ведро чёрного кофе. Лишь осушив две полные чашки, начала немного соображать и огляделась. Стройный ряд дорогих модных бутиков через дорогу подсказывал, что я в самом сердце Парижа.
— Madame, — позвала официантка, — ваша пепельница.
Табак окончательно вернул меня к жизни. В голове активно закрутились немного поскрипывающие шестерёнки, и перед глазами возник гадкий, мерзкий, противный образ Габриэля Эттвуда.
— Нужно было ответить ему, — себе под нос бормотала я. — Нужно было…
Официантка подошла к столику, чтобы забрать пустые чашки. Я расплатилась за завтрак и потянулась за телефоном, который почему-то не обнаружила в кармане.
— Мадам, не подскажете, который сейчас час?
— Половина третьего, — ответила девушка, протирая стол. — Могу ещё чем-то вам помочь?
— Да… эм… мне нужно срочно сделать звонок, а мобильный, похоже, где-то выпал.
— Конечно. — Она достала телефон. — Отнесёте его потом на бар?
— Спасибо.
Я не отличалась хорошей памятью на имена, лица, а уж тем более, номера телефонов. Набрать маме удалось не с первой попытки. На летней террасе пошёл дождь, когда она всё же соизволила взять трубку.
— Ришар, твою мать! — закричала она ещё до того, как я успела поздороваться или предупредить её, что звоню с другого номера. Она эксплуатировала нашу фамилию каждый раз, когда злилась на меня.
— Ты моя мать, — уже полностью мокрая, забираясь под навес, ответила я.
— Вот значит как? Вспомнила?
— Мам, прости. — Двадцатипятилетний ребёнок внутри меня и в самом деле раскаивался. — Я потеряла телефон и, кажется, — снова пошарила по карманам, — ключи от квартиры тоже. Ты где сейчас?
— Как где? В больнице, у Алекса.
— Он пришёл в себя?
— Пришёл, пока ты шлялась непонятно где, вместо того, чтобы быть с ним ря… — Её отвлекли, и мама не закончила фразу. Я прислушалась, пытаясь понять, о чём говорит доктор Робинс. Видимо, попросил её так на меня не орать. — Короче, приезжай сюда, пока я окончательно не вышла из себя, — смягчившись, добавила мама и сбросила звонок, оборвав меня посреди просьбы подсказать адрес больницы. Где мне искать Робинса, когда в Париже их тысячи?
Пришлось перезванивать. Дождь и не планировал утихать, поэтому на деньги Дориана я вызвала такси. Не самое выгодное вложение, когда в кармане террариум для пауков, расплодившихся и заплётших всё внутри паутиной.
Однако плевать я хотела на выгодные инвестиционные портфели. Этим дождливым утром, которое нормальные люди считали обедом, я чувствовала себя так паршиво, что не смогла отказаться от жалкой прихоти, от отголоска былой роскоши и славы. Вместо рено за пятнадцать евро к кафе подкатила чёрная машина по тарифу бизнес-класса.
Я хмыкнула и, высоко задрав подбородок, с мокрым от дождя пятном на заднице прошлёпала до машины и забралась внутрь, намочив всё, до чего дотянулась.
Спустя час мы наконец-то добрались до больницы. Дождь всё никак не утихал, отчего весь персонал клиники жался в угол под козырьком. Кто-то курил, кто-то просто разговаривал и потягивал кофе из бумажных стаканчиков. Словно невзначай прибившись к группе курильщиков, я стрельнула сигарету. Да, я оттягивала встречу с Алексом до последнего, пока чья-то рука не вцепилась в мой загривок.
— Ришар!
— Ну мам!
— Что мам?! — зашипела она. — Господи, на что ты похожа?
Я развернулась к ней, размазывая сигарету ботинком по земле. На разукрашенном всей косметикой, что нашлась в доме, лице отобразилось искреннее изумление. Полагаю, дело было в моей причёске и чужой куртке, накинутой на голое тело.
— Аника, где… господи! — Мама зажала рот руками, сдерживая ругательства. — Ты что, ночевала на улице? Подралась с бомжами?
— Никто не ночевал на улице. — Я обиженно цокнула языком, запахивая куртку и обхватывая себя руками. — Я осталась у друга. Выпили немного…
— Немного? — вскрикнула она, хватая меня за подбородок. Люди улыбались, наблюдая за тем, как взрослую двадцатипятилетнюю девушку отчитывает низкорослая, худосочная карлица. — Пойдём внутрь, пока тебя не весь Париж успел увидеть, — прошептала мама, воровато озираясь и проталкивая меня в больницу.
Доктор Робинс ждал у стойки администрации, о чём-то беседуя с медсестрой. Увидев нас, он закашлялся и нервно поправил очки на переносице. К счастью, он был куда более тактичным, чем моя мать.
— Аника, — он долго подбирал слова, пока мама копошилась в сумке в поисках средства, способного спасти моё лицо, — рад тебя видеть. Александр спрашивал о тебе.
— Как он? — Усевшись на скамейку, я принялась натягивать бахилы. Мама тут же воспользовалась возможностью и стала вытирать меня влажной салфеткой, не очень прилично ругаясь себе под нос.
— Небольшое сотрясение и два шва. — Робинс почесал висок. — Но жить будет. Сейчас у него в палате коллеги по работе, но думаю, они уже уходят. Мы можем его навестить, только мне нужно пять минут, чтобы подписать страховой полис.
Я задумалась, о каких таких коллегах шла речь, сразу представив посеревшую от ужаса Модлен. Пока доктор Робинс возился с бумагами, мама успела причесать меня гребнем, повыдирав при этом половину волос. Несколько раз ткнула в глаз тушью, пытаясь придать усталому взгляду более свежий вид. К сожалению, с одеждой ситуация не поддавалась исправлению.
Я волновалась о том, что скажу Алексу и нервно грызла ноготь. Наверное, поэтому не сразу оценила масштаб катастрофы. Когда мы зашли внутрь, у кровати Робинса обнаружилась высокая фигура в чёрном. Стоило ей обернуться на звук открывающейся двери, и мой язык отнялся на добрые двадцать секунд. Чёрт меня подери…
— Мистер Робинс, — учтиво кивнул Габриэль, сперва обратившись к доктору. Его чувственные губы дрогнули в усмешке, когда он поднял глаза и посмотрел на меня. — Мисс и миссис Ришар.
Я громко сглотнула, и мама точно что-то заподозрила.
— Мистер Эттвуд, моя дочь Аника, я рассказывала вам о ней, — пихнув меня в спину прямо в лапы Габриэля, приторно-сладким голосом пропела мама.
— У вас знакомое лицо, Аника. Мы точно нигде не встречались? — проговорил он, не сводя глаз с моей груди и лифчика, который сам же швырнул мне в лицо сегодня утром.
— О, вы умеете улыбаться, мистер Эттвуд? — прошипела я так, чтобы никто кроме него не смог меня услышать. Неискренняя улыбка тут же померкла. Теперь я узнавала мужчину, с которым имела несчастье познакомиться утром.
— Не принимайте на свой счёт.
— Аника! — предотвратил кровопролитие Алекс, присаживаясь на больничной койке.
Пришлось снова задеть Эттвуда плечом, чтобы пробраться к Робинсу. На этот раз вместо презрения в глазах Габриэля мелькнуло едва уловимое веселье, по всей видимости, свидетельствовавшее о запущенной стадии биполярного расстройства.
С гордо поднятым подбородком я уселась на краешек больничной койки и посмотрела на Алекса. От вида его перебинтованной головы шея сама вжалась в плечи.
— Ты как? — с самой виноватой на свете физиономией поинтересовалась я, легонько сжав протянутую в мою сторону ладонь.
Степень неловкости перевалила за критическую отметку, когда Робинс придвинулся ко мне и прошептал:
— Эй, я надеюсь, ты не винила себя в случившемся всю эту ночь?
Не знаю, услышал Эттвуд его вопрос или такая реакция стала простым совпадением, но за спиной послышался сдавленный смешок. Сгорая от стыда, я не нашла в себе сил обернуться.
— Мне очень жаль…
Мозолистая ладонь профессора сжала мою руку в успокаивающем жесте.
— Всё в порядке, Аника. Со мной всё хорошо. Я ни о чём не жалею.
А вот я жалела. Обо всём, что случилось после того, как Дориан вывел меня из Лувра и посадил к себе в машину.
— А вы, мистер Эттвуд, к нам надолго или уже уходите? — поспешила я сменить тему, когда мама и доктор Робинс вышли в коридор, чтобы взять всем кофе.
— Я вас стесняю? — Он стоял посреди комнаты и наблюдал за нами с лицом, с каким обычно следят за зверушками в зоопарке. Чёрный костюм, идеальная осанка, руки сложены в области, на которую мне не следовало смотреть…
— Вы? — Я постаралась изобразить пренебрежение. — Нет.
Усмехнувшись, Габриэль исподлобья посмотрел на меня. Похоже, хорошее расположение духа давалось ему с трудом. Не помню, чтобы он вёл себя настолько же доброжелательно утром или в течение двух прошедших недель, когда его присутствие вызывало беспричинный страх и холод на душе.
«Что тебе надо?» — подумала я.
— Мистер Эттвуд приехал выразить свои искреннее соболезнования, — огорошил меня Алекс, смягчив тон. Мне казалось, или раньше он на дух не переносил Габриэля?
— Очень мило с вашей стороны, мистер Эттвуд.
— Мило — моё второе имя.
— Главное, что вы искренне переживали и никакое Око не замешано в вашей добродетели. — Я вернула Габриэлю ту же противную улыбочку, что играла на его губах.
Он не сразу нашёлся с ответом, подтверждая мои догадки.
— Кстати, — спустя минуту молчания опомнился Эттвуд. Запустил руку в карман накинутого поверх костюма плаща. В его голосе снова засквозило неприкрытое раздражение, равно как и во взгляде, которым он удостоил меня лишь мельком. — Это ваше?
Я так громко икнула, что чуть сама не оглохла, стоило увидеть свой телефон и ключи в его широкой ладони.
— Это твой телефон? — удивился Алекс, по понятным причинам искренне не понимая, какая кошка между нами пробежала.
— Мисс Ришар, кажется, забыла его…
Вскочив с кровати, я вырвала свои скромные пожитки из рук Эттвуда. Его пальцы сомкнулись вокруг моего дрожащего запястья. Тёмные глаза внимательно изучали реакцию, пока у меня отнимались ноги. Ещё секунда, и я бы грохнулась замертво. Он победно улыбнулся.
— Мисс Ришар забыла это вчера вечером в Лувре. Смотритель просил передать вам, когда я заезжал туда утром. Подумал, что вы точно приедете навестить мистера Робинса.
В попытке избавиться от его пальцев на обнажённой коже, я дёрнула рукой, и он отстранился. Температура воздуха резко повысилась до неприемлемо жаркой. Не желая и дальше провоцировать Эттвуда, я решила выбраться в уборную и привести себя в порядок.
Туалет на первом этаже больницы оказался пустым. И мрачным. Несколько серых кабинок в ряд и две раковины, над которыми слабо моргали лампочки явно старше меня по возрасту. Я покрутила кран с холодной водой и принялась тереть руки, выскребая грязь из-под ногтей. Я испытывала такое омерзение от самой себя, что хотелось стереть кожу. В агонии и ненависти к себе я наклонила голову и принялась полоскать рот. На вкус вода ощущалась солёной, с тухлой отдушкой. Я немного подержала её во рту, а потом сплюнула и вытерла уголки губ тыльной стороной ладони.
Когда я подняла голову и посмотрела на своё отражение, глаза расширились от ужаса. Я так и замерла с рукой у рта. Кровь. Она была везде. Размазана по подбородку и губам, по ладони, которой набирала воду в рот. Я опустила взгляд на раковину и кран, из которого буквально минуту назад шла чистая вода. Теперь всё было измазано кровью. Красной, вязкой жижей.
Голые ноги полоснуло чем-то холодным, и я вскрикнула. Сердце упало в пятки и оставалось где-то там, пока я опускала голову, вглядываясь в нечто чёрное, хватающее меня за щиколотки.
— Что за дерьмо? — невольно слетело с губ.
Не успела я разобраться с этим, как в комнату подул сильный ветер. Дверцы кабинок жалобно заскрипели. За одной из них послышался нечеловеческий скулёж. Словно в попытке выбраться оттуда и выйти на свет, костлявая рука легла на дверь туалета. Крик ужаса застрял у меня в горле.
— Виновна, — повторил нечеловеческий голос из-за дверцы, оставляя на стене глубокие борозды от ногтей.
Перед глазами рябило. Челюсть свело судорогой. Я закрыла уши руками, искреннее уверовав в то, что это может помочь, но… тени взревели только громче, пробиваясь сквозь пальцы. Они вились и плясали надо мной. Как будто издевались, хотели поглотить меня.
Убрав руки от ушей, я попробовала отмахнуться от тёмного облака перед лицом. Какие бы слова не собиралась произнести, они замерли у меня на языке, оставляя вкус пепла. Danny ahabi yabi. В голове запульсировала тьма. Я стояла, словно вкопанная, ожидая, что же вылезет передо мной на этот раз. Не могла пошевелить ни рукой, ни ногой. Даже пальцем.
Это было безумие. Настоящий кошмар, в котором не осталось места мыслям о том, что всё это лишь мираж. Я ни капли не сомневалась в реальности происходящего.
Рука перестала царапать, и голос, состоящий из теней, рассмеялся. Хрипло. Устрашающе. Почудилось, будто он собирается что-то сказать, но две мигающие над раковиной лампочки вдруг резко потухли, и мир погрузился во мрак.
Меня трясло, как на отбойном молотке. Я часто дышала, мотая головой из стороны в сторону в попытке выяснить, откуда странное существо бросится на меня в следующий раз, но ничего не происходило.
Попятившись, я упёрлась спиной в раковину. Опора придала мне уверенности, и я развернулась к зеркалу, чтобы нащупать светильник. Он вспыхнул так же резко, как и то, что я увидела в отражении.
Женский силуэт позади меня улыбнулся. Отдалённо похожая на меня женщина, состоящая из трупных ошмётков, ласково провела пальцем по моей шее. Наклонилась к уху. Прежде чем она успела что-то прошептать, я словно прозрела, закричав…
— Ришар! — кто-то дёргал меня за плечи. — Ришар!
Мой параллельный мир схлопнулся. Лопнул, как воздушный шар, когда голос прорвался за барьер и оглушил меня. Я открыла глаза.
Габриэль облегчённо выдохнул.
— Твою мать, ты меня напугала.
Растерянно озираясь, словно пьяная, я нашла себя сидящей под разбитой раковиной, из которой фонтаном хлестала вода. Эттвуд опустился на корточки передо мной, часто выдыхая в попытке успокоиться.
— У тебя не все дома? Зачем ты так орала? Я думал, тебя тут режут.
Мои губы приоткрылись, а глаза расширились.
— Danny ahabi yabi, — прошептала я, глядя на треснувшую, словно от когтей, поверхность туалетной кабинки.
Эттвуд вдруг резко напрягся.
— Что ты сейчас сказала?

VIII

Я искала в интернете психиатрические больницы поблизости, пока доктор Робинс вёз нас домой. Мама так разошлась в попытке охомутать его, что не заметила, как на заднем сидении я свернулась калачиком и заплакала.
Впрочем, я не чувствовала стыда за эту слабость и слёзы. Наоборот, я испытывала благодарность по отношению к собственной трусливости, искренне веря, что без неё уже давно бы умерла.
— Господи, Чарли, я тоже ходила на тот концерт! Jorney, Нью-Йорк, восемьдесят пятый! — Мама принялась напевать «Don’t Stop Believin».
Я вытерла слёзы и просунула голову между передними сидениями, намереваясь предотвратить пытку её пением.
— Меня сейчас вырвет, — поделилась я.
«Робинс номер один» снисходительно улыбнулся. Он водил как старый дед: не отвлекался от дороги и плёлся позади всех со скоростью сорок километров в час. Хотелось сесть за руль и показать ему, как надо и принято в Париже, но теперь я боялась даже водить. Что будет, если шизофрения обострится прямо за рулём? Правильно, омлет из меня, мамы и папы «Робинса номер два».
— Может, тебе нужна таблетка от несварения? — цокнула языком мама.
— Меня вырвет от твоего пения и этой песни, выкованной на адской наковальне, чтобы мучить грешников.
Мама подтолкнула меня ладонью в лоб, возвращая туда, откуда я вылезла. Я потёрла место, на котором отпечаталась её рука, и проворчала:
— Мать называется.
— Ты ещё не видела, какая я мать! Увидишь, когда приедем домой, — злобно зыркнув в наказание за ночное рандеву, прошипела она.
— Агата. — Меня и вправду едва не вырвало от того, с какой приторной нежностью её имя прозвучало из уст Робинса. Неужели их настолько сблизила одна ночь в больнице у смертного одра Алекса? — Ну что ты, в самом деле. Ничего страшного в том, что Аника приехала позже. С Александром всё в порядке.
Она ответила ему робкой, почти покорной улыбкой.
— То-то же. И вообще, мне двадцать пять лет. Я не обязана предупреждать тебя о том, где и с кем нахожусь. — Я порывалась показать ей язык, но сдержалась. Следовало придерживаться только что выдвинутой теории о том, что я уже, между прочим, лет семь как взрослая.
В конечном итоге нам удалось прийти к компромиссу. Мама перестала петь, а я — мешать им. Все съели историю о том, что Алекс просто поскользнулся и упал. Вопросы ко мне отпали сами собой.
Я бездумно провожала взглядом сумерки за окном, когда телефон в руке завибрировал. Пришлось проморгаться, чтобы поверить в реальность происходящего. На экране высветилось сообщение от абонента, подписанного «мистер Эттвуд». На кой чёрт он добавил свой номер телефона в мои контакты? Нет, не так. Как он взломал суперсложный пароль, состоящий из цифр года моего рождения?!
«Будь готова завтра к девяти утра. У меня будет время заехать. Нужно поговорить. Эттвуд».
От возмущения у меня отвисла нижняя челюсть.
«Да пошёл ты в задницу, Эттвуд».
Стёрла.
«А у меня на тебя времени нет».
Тоже стёрла. В результате написала краткое, но содержательное «ок» и отправила. Желание узнать, что ему от меня понадобилось, пересилило непомерную Ришаровскую гордыню. С этими мыслями я тут же полезла в интернет. На вид ему было около тридцати, а значит, страничка в соцсетях имелась!
Но я обломалась. Трижды. Ни в одной социальной сети не нашлось никакого Габриэля Эттвуда. Даже старый добрый гугл не помог, как будто в мире существовал только один, ещё нигде не засветившийся Эттвуд.
Другое дело я! Первая ссылка по запросу с моим именем выводила на скандальную статью трёхлетней давности. «Дочь табачного барона замечена в компании криминально известного рэпера. Пиар или любовь?»
«Я не всевидящее око, отправь свой адрес. Эттвуд».
Я так громко фыркнула, что пришлось рукавом куртки собирать слюни с подбородка.
«Я уже поняла, что ты Эттвуд. Не надо напоминать об этом в конце сообщения».
Добавила свой адрес и спрятала телефон в карман, подбирая в голове очередную порцию колкостей. К завтрашнему утру требовалось заиметь целое пособие по тому, как разговаривать с напыщенными индюками.
Тарахтелка Чарли Робинса доставила нас к самому подъезду за рекордные два часа, хотя навигатор рассчитал, что среднее время в пути от центра до Обервилье составляет не больше пятидесяти минут. Чарли умудрился остановиться на каждом светофоре и словно намеренно сворачивал именно туда, где собирались пробки.
Пока мама прощалась с Робинсом, я не стала терять времени и, на ходу стягивая обувь и юбку, рванула в ванную комнату, чтобы поскорее отмыться от последних липких и грязных событий.
Из отражения в зеркале на меня смотрела дикарка, а не молодая парижанка с когда-то очень даже симпатичным лицом. Под глазами залегли глубокие тени. По щекам и лбу размазались остатки туши, а волосы казалось проще состричь, чем пытаться вернуть им былой вид.
Несколько долгих секунд я с энтузиазмом, на одном дыхании ковыряла прилипшую к коже грязь, а потом сфокусировалась на отражении собственных глаз и резко отпрянула.
Женский силуэт позади меня улыбнулся. Отдалённо похожая на меня женщина, состоящая из трупных ошмётков, ласково провела пальцем по моей шее. Наклонилась к уху.
Я приняла очень глупое и по-детски наивное решение закрыть зеркало полотенцем. Вода в ванной теперь тоже не внушала доверия, но в этом вопросе выбора мне не предоставили. Поэтому я разделась и погрузилась в мыльный кипяток.
Очевидно, Эттвуд хотел поговорить именно о моём припадке и тех словах, которые я неосознанно мычала себе под нос в его присутствии. Буквально утром я фантазировала о том, как в следующую нашу встречу поставлю его на место, а в итоге не прошло и суток, как он нашёл меня на полу в туалете, а я… господи, я ведь обняла его. Вот прямо прижалась к груди и высморкалась в рубашку. Разве что в любви не призналась, таким жалким теперь вспоминался тот момент.
Впрочем, насколько удивительно, что мои планы и то, как всё по итогу выходило, последние полгода существовали в параллельных вселенных, шанс на пересечение которых был равен нулю?
Я так увлеклась мысленным построением гипотез, что наглоталась мыльной воды и закашляла. Не без труда собрала свои несчастные кости в кучу и вылезла на дешёвый резиновый коврик. Вытирая мокрые волосы старым полотенцем, осознала, что оно воняет бедностью и протухшими яйцами.
— Мам! Есть чистые полотенца? Это грязное!
— Красное чистое! — послышалось из-за двери.
Я посмотрела на зеркало, которое было завешано — ну конечно! — красным полотенцем. Буркнув под нос грязное ругательство, я неуверенно потянула махровую тряпку на себя. Волосы на ногах встали дыбом, когда в запотевшем отражении я увидела себя.
Меня всегда мучил один вопрос: если безумец осознаёт собственное безумие, считается ли, что он по-прежнему безумен?
Тогда, в больничном туалете, всматриваясь в своё искажённое отражение, я ощущала себя сошедшей с ума и нормальной одновременно. С одной стороны, мой мозг воспроизводил очень реалистичное изображение того, чего на самом деле не существовало, но с другой, я всё прекрасно понимала. Кошмары не отменяли законы физики, математики и биологии.
Так была ли я на самом деле безумна?
Я вспомнила странные голоса, выскочившие из письма бабушки, и задумалась, не имелось ли в роду Ришар каких-нибудь семейных проклятий? Или в семье моей мамы? А если и в той, и в другой одновременно? Двойной выигрыш!
— Что насчёт наследственной шизофрении? — спросила у своего отражения в зеркале, вглядываясь в почти чёрные, как у отца, глаза. Он ведь застрелился не от крайней степени вменяемости? А моя тётка? Отказалась от семейного богатства и умотала жить в деревню.
Шагнув из ванной, я вскрикнула от неожиданности. Мама поджидала под дверью, уперев руки в бока.
— Чёрт, ты меня напугала!
— Может, уже расскажешь, где шлялась всю ночь?
Я прошлёпала в свою комнату. В эту грязную конуру не дотягивалась даже капля солнечного света, а отопление не работало всю зиму, отчего я постоянно ходила больной и злой.
Мама разлеглась на кровати, пристально наблюдая за тем, как я роюсь в шкафу и достаю пижаму.
— У тебя кто-то появился? — хитро ухмыльнувшись, поинтересовалась она.
Из приоткрытого окна доносились гул машин и крики соседей. Я хлопнула створками и задёрнула шторы, чтобы переодеться.
— Ты вообще хоть что-то слышала о личных границах?
Втиснувшись в пижаму и расчесав волосы, я нырнула под одеяло. Я боялась спать одна, но ещё страшнее мне становилось от мысли о том, что в маму снова вселится какой-нибудь демонический вещатель.
— Не хочешь — не рассказывай, мне просто любопытно, — повела она плечом.
А потом запустила пальцы в мои волосы, и я едва не заурчала от удовольствия, когда она принялась плавно ими перебирать.
— Нет у меня никого. Переспала с одним придурком…
— Секс полезен для здоровья.
— Только не для морального. Утром он не вспомнил, как меня зовут, а потом этот придурок, Эт… — я осеклась, забегав глазами по вдруг резко вытянувшемуся лицу напротив. Хотелось затолкать вылетевшие слова обратно в рот, но они уже раззадорили дракона.
— Эт? Эттвуд? Ты с ним знакома?
— Не смотри на меня так! Ты же знаешь, что я не умею тебе врать, ведьма.
— Ты переспала с этим суперсекси коллекционером? Аника Ришар! Да я тебя недооценивала!
— Да не спала я с ним! — вскричала я. — Кажется, я переспала с его другом, но вообще ничего не помню, — добавила, но шёпотом, в котором таились искренний стыд и раскаяние.
— Оу, — только и прошептали в ответ, — знаешь, в молодости со мной приключилась такая же история…
— О, нет, я не желаю об этом знать.
— Ну и ладно. Тогда, может, посмотрим что-нибудь?
— Мне рано вставать, — из-под одеяла промычала я.
— Куда это? Ты нашла работу?
— Что за глупые вопросы. — Я нервно хрюкнула. — Эттвуд хотел обсудить со мной кое-что. Он заедет утром.
Я ничего не сказала маме и Робинсу о том, что видела в туалете. Не знаю, почему. Вразумительного объяснения не находилось, ведь им я доверяла даже больше, чем себе самой. Возможно, мне просто хотелось как можно быстрее забыть об этом событии.
— Что-то ты мне недоговариваешь, Аника. С чего бы это ему заезжать за тобой утром?
— Спрошу у него об этом завтра и обязательно составлю для тебя подробный отчёт. Думаю, он собрался поговорить о том египетском барахле, которое Алекс отказывается ему продавать.
— Кстати о египетском барахле. Ничего нового по поводу этого твоего…
— Не произноси! — предупредила я. — Не желаю слышать.
Мама ещё немного полежала со мной. Когда она покинула комнату, я закрылась на ключ и залезла под одеяло. Засыпала с надеждой на то, что одного видения за день окажется достаточно.
Однако я ошиблась.
Ночь снова принесла кошмары. Ещё до того, как мозг отключился, всё тело онемело. Я хотела прочистить горло и попить воды, но не смогла пошевелить даже пальцем. Что-то с силой придавливало меня к кровати, пока в тёмном углу комнаты, прячась за занавеской, медленно двигался человеческий силуэт.
Руки, ноги. Ростом примерно метр семьдесят. Я попыталась сомкнуть глаза, но веки, словно пришитые, не желали закрываться, а тень всё стояла. Форточка, которую я прекрасно помнила, как закрывала, колыхалась и скрипела за его спиной.
Подумалось, а вдруг это и в самом деле человек? Маньяк?
Эту идею развеял шёпот. Он прокатился по полу, всколыхнул края одеяла и огладил покрывшиеся мурашками щиколотки. Когда в следующий раз я посмотрела в дальний угол, никого там не обнаружила.
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Когда машина Эттвуда припарковалась неподалеку от нашего дома, я ещё только выходила из душа. Всю ночь меня мучили кошмары, и я проспала будильник. Кое-как накрасилась и втиснулась в старые, но приличные джинсы. Закрепила успех вызывающим топиком, в окно наблюдая за тем, как Эттвуд топчется у машины.
Красивый урод — вот точное описание моих мыслей в отношении него. Он явно не сомневался в собственной привлекательности. Но я по опыту знала, что такая осведомлённость мужчины скорее минус, чем плюс.
Статистика, согласно которой средний мужчина больше напоминал тролля, а средняя женщина — королеву красоты, делала Эттвуда лакомым кусочком. Ко всему прочему он был неприлично богат, о чём свидетельствовало презрение, с которым Эттвуд осматривал скромную обстановку нашего двора. И, конечно, новый «майбах», скорее всего в частной собственности, а не в аренде.
Год назад перед завтраком с таким как он я бы надела короткое платье, налепила на веки накладные ресницы и тщательно подбрилась. Только вот к его превеликому сожалению — уверена, Эттвуд сожалел о том, как сильно меня раздражает — мои вкусы и взгляды изменились.
Я устала и мечтала провести остаток жизни рядом с мужчиной, одарённым интеллектом и повышенным чувством ответственности. А ещё верности.
Очевидно, Эттвуду не нравилось ждать, поскольку он то и дело посматривал на старинные антикварные часы, выглядывающие из-под пиджака. А там, под пиджаком…
Противореча самой себе, я залюбовалась игрой обрисованных тонкой чёрной рубашкой мускулов и мечтательно вздохнула. Как раз в этот момент мужчина поднял голову и уставился на меня. Едва не обделавшись от ужаса, я резко дёрнула штору, и та предательски затрещала у карниза. Прежде чем я успела отпрыгнуть, деревянная перекладина полетела вниз, прямо мне на голову.
Услышав мой глухой вскрик из-под гнилого карниза, в комнату ворвалась мама.
— Господи, Аника!
Я неподвижно лежала и таращилась на потрескавшийся потолок. Мысль о том, что Эттвуд лицезрел этот позор, ударила по голове посильнее деревянной балки. Нет, я не выйду к нему. Пусть катится к чёрту! Карниз ясно дал понять, что зря я согласилась.
Скинув с меня зелёную штору, мама помогла встать. Лишь оказавшись на своих двоих, я заметила, что она давится от смеха. Огромные бигуди в золотистых волосах двигались в такт её подёргиваниям.
— Прости, милая. — Она сдавленно хихикнула. — О боги, у тебя синяк на лбу!
Я коснулась пульсирующей у виска точки. Блеск! Просто замечательно!
— Я никуда не пойду. Иди и скажи ему, чтобы катился к чёрту…
Я прорычала это до того, как подняла голову, слишком увлеченная собой и полученными от злосчастного карниза увечьями. А потому Габриэля, который едва поместился в дверном проёме, конечно же, не увидела.
Он улыбался. Опять. Один уголок губ был вздёрнут кверху, а тёмные, почти чёрные глаза, с нескрываемой насмешкой изучали место погрома и моё застывшее в изумлении лицо. А кто его впустил вообще?
Расцветая на глазах, мама обернулась к незваному гостю. То, как она на него посмотрела, заставило меня возжелать выцарапать себе глаза, а заодно и мозг, который вряд ли забудет её кокетливо изогнутые губы.
— Мистер Эттвуд, какой приятный сюрприз.
Стоя с самой кислой рожей на свете, я потёрла шишку.
— Я видел, как карниз упал на мисс Ришар. — Эттвуд не сдержал смешок, вмиг украсивший его хмурое лицо. У этого мужчины точно не все дома. — С вами всё в порядке? Или мне катиться к чёрту?
Сглотнув, я уставилась на него с нескрываемым раздражением. Открыла рот, чтобы поделиться своим мнением на его счёт, но мама резко ткнула меня в спину, вытесняя к двери.
Эттвуд шагнул в коридор и направился к выходу, похоже, ничуть не сомневаясь, что я последую за ним. «Хрена с два!» — решила я, оказавшись в подъезде. Напоследок всучив мне сумку, мама хлопнула дверью прямо перед самым носом и провернула ключ в замке с обратной стороны.
— Аника, — позвал уже спустившийся на первый этаж Габриэль, подглядывая за мной через пространство между перилами. — Нам есть о чём поговорить.
Тут он, конечно, был прав. Однако этот факт не отменял того, что говорить с ним не хотелось от слова «совсем». Вряд ли его гадко-соблазнительный рот мог поведать мне что-то приятное. Эттвуд производил впечатление человека, который за всю жизнь ни разу не произнес ни единого приятного слова.
Напоследок пнув ногой дверь в квартиру, я спустилась вниз. Водитель распахнул передо мной двери уже знакомого мерседеса.
— У вас одна машина на всех?
Мы уставились друг на друга поверх чёрной крыши. Заметив нечто странное на лице Эттвуда, я присмотрелась внимательнее. Его бровь рассекал шрам. Бьюсь об заклад, что раньше его не было, но и свежим он не выглядел.
Я прищурилась.
— Забыл, что тебя уже успел прокатить Дориан. — Эттвуд изогнул бровь, и веселье в его глазах потухло, словно ранее он просто пускал пыль в глаза моей матери. — Ты недолго сопротивлялась.
— А вы, девочки, любите посплетничать? — фыркнула я, уже забравшись в машину.
Последовав моему примеру, Габриэль сел на второе пассажирское сидение. Его брюки натянулись в той области, на которую мне не следовало смотреть. Естественно, у него оказался огромный член. Такие неизменно шли в придачу к смазливой физиономии и завышенному чувству собственного достоинства. Хотя, возможно, причинно-следственная связь устанавливалась в обратном порядке: огромные члены делали мужчин слишком гордыми и самоуверенными.
— У нас, у девочек, принято делиться всеми секретами. — Одарив меня снисходительной ухмылкой, Эттвуд покосился на наручные часы. Уголок его губ напряжённо дрогнул, но в остальном он не подал виду, что что-то не так. — И ты опоздала. На час.
— Так принято. У нас, у девочек. Ну ты понимаешь.
— Да, я хорошо понимаю женщин.
— Кто бы сомневался, — проворчала я, застёгивая ремень безопасности. Пыталась, но не сдержалась и присовокупила с фальшиво добродушной улыбочкой на губах: — Конечно же ты уверен, что понимаешь женщин, на самом деле разбираясь разве что в том, где у них вагина.
Последнее предложение я ляпнула зря, потому что собеседник тут же оживился и усмехнулся.
— Как чётко ты подметила область, в которой я особенно хорош. Размышляла об этом на досуге?
— Факт, что ты гордишься этим, лишь подчёркивает то, какой ты противный.
— В тебе говорит уязвлённое достоинство, — важно заявил он, а потом наклонил голову, превратив ухмылку в обаятельную улыбку. До меня донеслось его мятное горячее дыхание. — Прости, что назвал тебя шлю…
— Извинения не приняты.
— Что ж, во всяком случае, я старался.
Машина тронулась, иначе я покинула бы салон. Вместо этого пришлось напомнить себе о существовании крохотного шанса на то, что Эттвуд каким-то образом разбирается в странных видениях.
— Куда мы едем?
— В мой любимый ресторан, — бросил Эттвуд, отодвинувшись и уставившись в телефон. Ему снова стало наплевать, и это устраивало меня гораздо больше, чем пошлые шутки и скользкие взгляды.
— Зачем? — нахмурилась я.
— Я голоден.
— А я тут каким боком?
— А ты хочешь узнать перевод слов, которые сказала мне вчера вечером.
Он подмигнул, предупреждая кого-то, чтобы готовили столик на двоих. Снова посмотрел на наручные часы, проверяя время, и я задумалась: для чего ему эта побрякушка на цепочке? Зачем здоровому человеку целых две пары часов? И какое время он сверяет, глядя на те, что прячутся под пиджаком?

IX

Начало июня. Как же я любила это время, особенно в университетские годы. Перед парами всегда забегала в лучшую кофейню города, чтобы слопать круассан с шоколадом и залиться крепким чёрным кофе. А потом неторопливая прогулка до здания университета, сезонное обострение шопоголизма и прощай первая лекция…
— Ты что-нибудь слышал о том, что у женщин уже лет сто как появились права? — вспыхнула я, когда официант даже не принёс нам меню.
К нашему прибытию на столе уже стояли блюда, которые обычно заказывал Габриэль, только в двойном объёме. Овсянка! Да кто вообще ел овсянку в Париже?!
Ресторан был красивым, но без излишеств. Много зелени, круглые столы, накрытые белыми скатертями — вот и весь декор. Вспомнилось, что о вкусе человека можно многое сказать по месту, в котором ему нравится проводить время. О характере, впрочем, тоже.
Эттвуд косо на меня посмотрел и облизал ложку.
— Попроси меню, разве это так сложно?
Вообще-то легко. А вот перестать возмущаться лишь ради того, чтобы возмутиться — куда как сложнее.
Да, Габриэль правильно догадался. В наш первый разговор он обозвал меня шлюхой, чем сильно уязвил моё достоинство. И теперь я чувствовала себя как на иголках и сгорала от физической потребности говорить ему исключительно гадости.
Пока я страдала и краснела от раздражения, Габриэль снял пиджак и повесил его на спинку стула. Под идеально подогнанной по фигуре верхней одеждой скрывалась настоящая гора мускулов. Они бугрились и двигались, обтянутые тёмной рубашкой, каждый раз, когда Габриэль тянулся за чем-то на столе.
Мне стало неуютно. Я спряталась за меню, но и это не спасло от неприятного ощущения, словно я сижу голая. Впрочем, голой он меня уже видел, а значит, проблема состояла в другом.
Габриэль даже оторвался от еды, лишь бы убедиться в том, я разглядываю его. Удовлетворившись результатом, он гадко улыбнулся.
— Зачем тебе две пары часов? — прищурилась я, глядя на болтающуюся золотую цепочку, прикрепленную к внутреннему карману пиджака.
— Занятное наблюдение, — бросил Эттвуд, интересуясь своим завтраком больше, чем мной. — Ты общаешься вопросами. Они у тебя вообще когда-нибудь заканчиваются?
Возмущённо надув щёки, я ответила:
— Заканчиваются, когда передо мной сидят менее подозрительные личности. Хотя, знаешь, «менее» в данном контексте не применимо. Всё, что «менее», по-прежнему безумно странно и подозрительно.
— И в чём же меня подозревает такая очаровательно-подозрительная девушка как ты? — Подняв голову, он лениво улыбнулся и слегка качнул вилкой с наколотым кусочком бекона.
— Я составлю список, — буркнула я, если честно, подозревавшая его во всём подряд, начиная с распятия Иисуса.
— Какое предвзятое отношение.
Официантка, кружившая вокруг соседнего столика, то и дело выворачивала шею в попытке разглядеть моего спутника. Проходя мимо, она уронила вилку. Та закатилась под стол, и чтобы поднять её, бедняжке пришлось наклониться, потереться о штанину Эттвуда и прогнуться в пояснице.
Я закатила глаза.
— Простите, monsieur.
Эттвуд даже не посмотрел на официантку, слегка кивнув головой в знак того, что она была услышана, но внимания не удостоится. Вместо этого он уставился на то, как нервно я барабаню пальцами по пустой половине стола.
— Ты будешь что-нибудь заказывать? Я угощаю.
— Не надо меня угощать. У меня есть деньги, Габриэль Эттвуд, — с намеренно корявым английским акцентом протянула я.
— Были. Когда-то у фамилии Ришар были деньги. Напомни, как обанкротился твой отец?
— Ты собрал на меня досье?
Я размышляла о том, а не швырнуть ли меню ему в голову. Хорошо бы острый конец пришёлся прямиком в глаз.
Игнорируя факт, что я уже не скрываю свою ненависть, Эттвуд обольстительно ухмыльнулся. И я заранее знала: мне не понравится то, что сейчас услышу.
— Не поверишь, сколько всего твоя мать успела рассказать мне за десять минут в палате Робинса. Ты страдала косоглазием в детстве?
Ответа не последовало. Я заговорила лишь, когда к нашему столику подошёл официант и учтиво поинтересовался, не желает ли дама сделать заказ.
— Не принесёте ли бутылку самого дорогого шампанского, что у вас есть?
Молодой парень замялся, вопросительно сощурив глаза.
— Самого дорогого? Могу предложить вам Clos d’Ambonnay. — Судя по тому, с каким трудом ему далось название шампанского, я сделала вывод, что он не француз. Скорее швед или норвежец, приехавший на парижскую неделю мод, но за пару дней до начала кастингов подвернувший лодыжку. Париж лопался от таких как он: молодых, красивых, уверенных, что в следующем сезоне им обязательно повезет. Только вот наш город не знал пощады. Здесь не было места везению.
— Нет, оставь себе. Я хочу самую дорогую бутылку в этом ресторане.
— Есть коллекционная бутылка Перрье-Жуэ. Она стоит на входе…
— Сколько она сто́ит? — сложив руки под подбородком, безразлично поинтересовался Габриэль.
— Семь тысяч евро, monsieur, но я должен уточнить, продаётся ли она.
— Скажите начальству, что я заплачу двойную цену, если бутылку принесут к… ты заказала что-то себе?
Я с трудом захлопнула широко разинутый рот, собралась с духом и вяло промычала:
— Шоколадный круассан.
Эттвуд усмехнулся.
— Будьте добры подать шампанское вместе с круассаном.
Мне пришлось постараться, чтобы не выдать разочарование, когда этот раунд остался за ним. Сложив руки на коленях и распрямив спину, с гордо поднятым подбородком я уставилась в окно. Я планировала дождаться шампанского в тишине, утешая уязвлённое эго, но Эттвуд доел и решил поболтать.
— Откуда ты знаешь архаичный египетский? — спросил он, вытирая уголки губ салфеткой.
— Архаичный? Ты имел в виду древний?
— Нет, архаичный. Язык, на котором говорили ещё до того, как образовалось Древнее царство. Его не знает даже твой умник профессор, повёрнутый на культуре.
— Я не знаю ни древний, ни архаичный. Я и арабский-то не знаю.
Похоже, он ожидал чего-то подобного.
— И часто ты говоришь на языках, которые не знаешь?
— Мне снятся плохие сны, — уклончиво ответила я, вгрызаясь зубами в свежий круассан. Шампанское выкатили сбоку, но я попросила не открывать бутылку. — И вообще, какое тебе дело? Тебе известно, как это переводится?
— Возможно.
— Можешь поделиться со мной, и мы разойдёмся. — И, как я надеялась, больше никогда не встретимся.
— Что это изменит в твоей жизни? — внимательно и очень неприлично следя за тем, как я жую, хмыкнул Эттвуд.
То, что осталось от моих бровей после утренней коррекции в сонном состоянии, взмыло вверх, а потом опустилось вниз и сошлось к переносице.
— Что? Какое тебе дело до того, что и как может изменить мою жизнь? Ты позвал меня поболтать о планах на будущее?
— Я позвал тебя на диалог, но ты мне врёшь. — Габриэль откинулся на спинку стула и завел руки за голову. — Что случилось с тобой тогда, в больнице?
— Я ничего тебе не обещала, а ты сказал, что поможешь с переводом!
— Во-первых, я ничего подобного не говорил, а во-вторых, это в любом случае не бесплатно.
Поперхнувшись застрявшими в горле крошками, я вытаращилась на него. Всё-таки первое плохое впечатление оказалось абсолютно верным.
— Мне не нужны деньги, Аника. — Эттвуд склонил голову набок, и солнце осветило прямой и высокий лоб. Несколько тёмных прядей прикрывали шрам и глаза. Его чёрные зрачки словно обладали способностью поглощать свет. Так и случилось, стоило до них добраться солнечному лучу. Габриэль даже не поморщился, будто яркое освещение никак ему не мешало.
— Я не буду с тобой спать, — выдала я первое, что пришло в голову.
Правый уголок губ собеседника изогнулся в снисходительной усмешке.
— Я не хочу с тобой спать. Я хочу, чтобы ты рассказала мне правду. Что с тобой происходит, когда ты начинаешь говорить на этом языке?
— Ты не мой психолог, Эттвуд. Я не буду обсуждать с тобой подобные вопросы. Либо скажешь, что тебе известно, либо я ухожу.
— Уходи, — обескуражив меня лёгкостью, с которой были произнесены эти слова, ответил он.
Я перевела взгляд с тарелки на свою руку и сжала в пальцах круассан. Под пристальным взглядом Эттвуда запихала остатки в рот и, как ни в чём не бывало, встала. Думаю, он не ожидал, что я поступлю именно так. По крайней мере не ожидал, что я буду действовать молча.
Я не собиралась делиться с ним подробностями своей шизофрении. Не дождётся. Теперь, когда выяснила, на каком языке всё это время несла всякую ахинею, смогу и сама разобраться. Очевидно, придётся привлечь Робинса, но я сильно сомневалась, что в мире существует нечто такое, о чём известно только Эттвуду. Масон хренов!
Последнюю мысль я, конечно же, не постеснялась озвучить вслух. После того, как он назвал меня шлюхой, напомнил о косоглазии и отсутствии денег, моя реплика прозвучала безобидно. Почти как комплимент.
Эттвуд не стал меня догонять или пробовать договорится, чему я ничуть не удивилась. Удивление пришло многим позже, уже в такси. На смену раздражению и смущению вдали от причины этих эмоций меня настигло чувство дежавю. Как будто я уже далеко не в первый раз желала убить Эттвуда.
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Настроение пало смертью храбрых. Я с грустью наблюдала за толпой туристов, которые следовали за гидом словно утята за мамой-уткой и фотографировали всё вокруг. Меня с сигаретой у мусорки они тоже не забыли щёлкнуть.
Француженка. Всем хотелось сфотографировать уроженку здешней помойки, и никто даже на секунду не задумался о том, что в моей позе, взгляде и последней сигарете не было ничего романтичного. Я ощущала себя выжатой, как лимон, разбитой и уничтоженной. И я просто ненавидела этот проклятый город!
У стойки администрации в больнице меня притормозила медсестра.
— Madame, вы к кому?
— Monsieur Робинс, из сорок девятой.
Она что-то проверила в планшете, а потом сообщила:
— У monsieur сейчас посетители. Подождите его в коридоре. Он просил не беспокоить их.
— Какие посетители?
Первый, о ком я с ужасом подумала, был Эттвуд, но он не мог опередить меня. Тут уж никакие таланты не помогут: парижские пробки нагнут кого угодно.
— Не знаю. — Медсестра беспечно пожала плечами. — Кажется, жена и сын.
Иначе и не могло быть. Всему следовало навалиться непременно в этом году, именно в этот день и прямо мне на голову. Фортуна — необузданный зверь, о котором мне оставалось лишь читать и мечтать.
Впрочем, как оказалось, идти мне некуда, да и делать нечего. Я была безработной и сбрендившей. А ещё у меня на лбу выскочил прыщ. Впервые за десять лет.
Запах больницы нагонял тоску. Я села на скамейку, привалившись к стене, и вспомнила, как зимой этого года так же сидела, ожидая, пока мама опознает тело отца. Её лицо в тот день — возможно самое жуткое, что я когда-либо видела. Кошмары, которые мучили меня годами, пугали, но она… была разрушена, и я вместе с ней.
Папа. Я злилась на него, бесконечно и отчаянно. За то, что бросил, за то, что сдался. Так оказалось гораздо проще, чем скорбеть. Скорбь означала бы, что его правда не стало. Что я смирилась. Злость же, как очень сильная эмоция, словно бы делала его материальным. Порой я забывала о том, что его больше нет с нами.
Не знаю, насколько хорошим человеком он был. Уж точно не самым лучшим мужем и отцом, но… мне его не хватало. Особенно ночью, когда просыпалась в холодном поту и соплях. Когда после болезненного пробуждения чудовища из кошмаров мерещились в каждом углу, и я до утра просиживала с включенным светом и под одеялом.
Впервые это случилось через три месяца после аварии. Меня только выписали из больницы, но гипс и шейный фиксатор не сняли. Грузили и выгружали из машины как крупногабаритный груз.
— Ох, чёрт, — ругнулась мама, копошась в сумочке. Отец и санитар из больницы держали меня за подмышки. Я то и дело крутила головой, вдыхая жизнь и впитывая солнечный свет. Один раз зарядила санитару фиксатором по носу.
— Галиб, у нас в доме нет лифта! Как мы будем поднимать её на последний этаж?
Лифты, деньги, уколы — ничего из того, о чём они говорили, я не слышала. Я бежала. Мысленно. Загипсованная с ног до головы, я благодарила всех богов за то, что меня наконец-то выписали, за то, что через месяц всё срастётся, и жизнь станет прежней.
Только вот она не стала. Изменилось абсолютно всё. Я провела девять дней в коме. Учитывая третью степень, шанс летального исхода был максимальный, а выйти без хирургического вмешательства — невозможно. Сознание полностью отсутствовало, а рефлексы притупились. Я проснулась за несколько дней до опасной операции, и врачи назвали это чудом. А то, что я тут же села и попросила закурить — статистической ошибкой. Ожидалось, что первое время мне будет трудно думать и говорить, но уже спустя десять минут после пробуждения меня было не заткнуть.
— Вы не понимаете, — кричала я на английском. — Мне нужно домой! Аарон, позовите Аарона!
Но я не знала никакого Аарона. В жизни не встречала, а на английском говорила с ужасным французским акцентом. Врачи сказали, что так бывает, но никто не предупредил о кошмарах, которые будут преследовать меня остаток жизни.
Я хлюпнула носом, вспоминая свой первый сон.
Смердело болотной сыростью и помоями. Кожу холодило от чего-то липкого, мокрого. Пошевелив пальцем на руке, я убедилась, что лежу на холодном бетонном полу, залитом чем-то густым и вязким. Оставалось лишь надеяться, что это не моя кровь, иначе у меня для себя имелись плохие новости: её было слишком много.
Повернув голову, я с трудом открыла глаза. Боль запульсировала в висках с новой силой, наказывая меня за любопытство. Она была слишком сильной, и крик, который не удавалось выдохнуть, отскочил от черепа и взорвался в нёбе.
Фигура в чёрном стояла ко мне спиной. Кроме нас в затхлом помещении никого не было. Искорёженная спина сгорбилась над чем-то, что противно скрипело. Горячий поток воздуха донёс до меня обрывки слов…
— Виновна. Виновна. Виновна.
Ужас острыми когтями вцепился в сердце, подкатил к горлу и желчью осел на пересохшем языке. Фигура в чёрном дёрнулась, словно услышала, что я жива, что я дышу. И тогда я закричала и резко вернулась в реальность.
Кто-то тряс меня за плечи и умолял проснуться. Нога в гипсе ныла от боли.
— Аника, доченька, открой глаза!
— Кто ты?! Кто ты?!
— Аника, это я, твой папа!
Он ничего не боялся: ни меня, ни моих кошмаров. Ничего, кроме карточного долга с хреновой тучей нулей на конце.
Избавиться от наплыва воспоминаний помог звук открывающейся двери, следом за которым наружу вырвался приторно-сладкий аромат цитрусовых духов. Я никак её не представляла, но когда подняла голову и увидела, подумала, что именно так и должна выглядеть бывшая жена Робинса.
Она выглядела настолько непримечательно, что когда Алекс показывал фотографию, я не запомнила её внешность. Я лишь уверилась в этом мнении, увидев, как мышиного цвета хвостик качнулся на гуляющем по коридорам больницы сквозняке и пара серых глаз с интересом уставилась на меня.
Мальчик, больше похожий на Робинса, путался у неё в ногах и с опаской косился в мою сторону.
— Вы к Александру? — на английском спросила девушка, активно жестикулируя, на случай, если я не понимаю, о чём она говорит.
— Да. — Я резко встала, чуть не задохнувшись от повисшей между нами неловкости.
— Я Мэгги, — скупо улыбнулась девушка, протягивая руку. — А это Кас. Кас, поздоровайся с тётей.
Я посмотрела на мальчика, взглядом предупреждая о том, чтобы не смел называть меня тётей.
— Здравствуйте, тё… — правильно меня поняв, запнулся он, — здравствуйте.
— Вы должно быть помощница Алекса?
— Типа того. — Я пожала её руку. — А вы, наверное, жена?
— Неужели он кому-то обо мне рассказал? — искренне удивилась она.
— В это так сложно поверить?
Я смотрела ей за спину и прикидывала, как бы закончить неудобный разговор бывшей жены и неудавшейся любовницы.
— Обычно ему неинтересно всё, что не касается работы. Пойдём, Кас, вернёмся к папочке завтра. Попрощайся с тётей.
Я скрипнула зубами.
— До свидания, тётя, — крикнул мальчишка, заворачивая за угол.
Я не любила детей. Никаких: ни маленьких, ни больших. Конечно, рано или поздно всё закончится тем, что я забеременею, но, пока этот день не настал, я предпочитала тихо и без лишних слов их ненавидеть.
Алекс сидел на больничной койке в той же позе, в какой я его оставила вчера. С перебинтованной головой и килограммом апельсинов на груди, он смотрел телевизор, а потому не сразу меня заметил. Лишь когда я едва не грохнулась в проходе, зацепившись за вешалку, он обернулся и широко улыбнулся.
— Аника! Тебя я точно не ожидал здесь сегодня увидеть.
— Почему это? — Я отряхнула одежду и уверенно прошлёпала в центр палаты. Стащила с прикроватного столика шоколадную вафлю и уселась на край койки. — Неужели такого плохого обо мне мнения? Как ты себя чувствуешь?
— Как человек, который увидел сына, по которому очень скучал. — Он сиял от радости, даже несмотря на забинтованную голову и постное дерьмо на прикроватном столике, которым кормили в больнице.
Первое, на что следовало обращать внимание, планируя нечто серьёзнее, чем одноразовый секс с мужчиной, — отсутствие у него детей. Если с этим возникала проблема — на то, как он к ним относился. Наверное, лет через пять мне хотелось бы, чтобы кто-то вроде Алекса стал отцом… господи, о чём я только думала?
— Бывшая жена принесла столько же радости? — как бы между прочим поинтересовалась я, собирая волосы в хвост, чтобы проветрить вспотевшую на жаре шею.
— Гораздо меньше, чем ты. Если ты об этом.
Я не видела, но услышала, как он улыбнулся. Красивый, но знатно подбитый, немного не вмещающийся в кровать и оттого неловкий в движениях, Робинс смотрел открыто и без фальши.
Слишком мягкий и добродушный, ещё полгода назад он бы оказался за пределами списка мужчин в моём вкусе. Но не сейчас, когда в круговороте безумия я впервые желала чего-то простого, не требующего лишней драмы. Хотя вполне вероятно и другое объяснение: в свои двадцать пять я была даже более одинока, чем madame Розетта этажом ниже, к которой каждое утро заходил сантехник.
— И Кас тебе понравится, я уверен.
Я нахмурила брови.
— Мы ещё даже не спали, а ты уже такое себе нафантазировал.
Но Робинс уже не слышал и не смотрел мне в лицо, уставившись на мою грудь.
— Эй, профессор, — я пощёлкала пальцами, — мои глаза выше.
Робинс смущённо прокашлялся.
— Прости, это не то, о чём ты подумала. Просто Модлен принесла кое-какие личные вещи из моего кабинета. Кажется, — он что-то достал из тумбочки, — это твоё. Уборщица нашла под столом.
Он раскрыл ладонь, на которой лежал мой кулон. Золотая цепочка с красным сапфиром в форме слезы. Как последняя разгильдяйка и плохая хозяйка, я и не вспомнила о нём.
— Спасибо. Я уже и забыла про него.
— Красивая вещица, — заметил Робинс, наблюдая, как я застёгиваю цепочку. — Кто-то подарил?
— Давным-давно купила его на зимней ярмарке. Вторичное сырьё. Просто приглянулось.
Повисла пауза, вызванная непониманием, о чём дальше говорить, и в какой-то степени неловкостью. Но вместо того, чтобы исправить ситуацию, Алекс принялся чистить апельсины и рассказывать о сыне. По маленькому телевизору шла документалка от «Нетфликс» о какой-то пирамиде, и иногда Робинс замолкал, чтобы посмотреть, что же там происходит.
Скинув ботинки на пол, я залезла к нему на кровать и улеглась рядом. Этот мужчина источал уют и безопасность, которых мне сильно не хватало.
— Алекс, а что значит архаичный язык?
— Что? Архаичный? Ты где такое услышала?
— Прочитала, — солгала я. — Что, если я говорю на архаичном египетском?
— Архаичными называют языки, на которых общины говорили до возникновения письменности или наскальных иероглифов. Мы ничего о них не знаем, и лишь предполагаем.
— Археологи знают, когда, кто и на каких стоянках ел, испражнялся и сеял кукурузу тысячелетия назад… — нахмурилась я. А потом подняла голову и посмотрела на Робинса.
Его красивые губы дрогнули в усмешке.
— Язык и останки — разные вещи. Тогда как язык существовал лишь в мыслях, останки и экскременты были вполне материальны. Уже потом, после возникновения первых государств, появилась письменность и до нас долетели обрывки сказанных тысячелетия назад слов.
— И никто в целом мире не может знать этот ваш архаичный язык?
Робинс закинул одну дольку апельсина себе в рот, а другой заткнул меня.
— Нет, Аника, это невозможно. Не понимаю, где ты вообще начиталась об этом.
— Неважно, — пережёвывая, промычала я. — Уже неважно.
— Эй! — Алекс отложил апельсин и наклонился ко мне. Я хихикнула, когда он поправил повязку на голове, и опустила взгляд. — Новые видения?
За окном прогремел гром. Слишком много этим летом выдалось дождливых дней, под стать моему настроению. Серые тучи заволокли небо и светлая больничная палата погрузилась во мрак. Я невольно вздрогнула и прижалась к Робинсу. Позволив использовать себя как грелку, он накрыл меня одеялом.
— Они стали хуже, Алекс, — прошептала я. — Реальнее.
— Мы обязательно со всем разберёмся.
Я вяло улыбнулась, но не из-за того, что устала. Мне не хотелось искренне улыбаться по одной простой причине: где-то в глубине души я понимала, что ничем хорошим это уже не закончится.
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Алекса выписали из больницы через неделю. Швы ещё не сняли, и он ходил в шапке, стесняясь небольшой залысины.
За это время многое изменилось. Например, я нашла работу. Решила повременить с ресторанным бизнесом и подалась калечить детей. К счастью, не вживую, и насилие с моей стороны ограничивалось лишь эмоциональным: первая попавшаяся английская онлайн-школа остро нуждалась в носителях французского языка.
Я сидела на расстеленной кровати и жевала сельдерей. Окна были открыты нараспашку, и тонкий лоскут голубой ткани, заменявший сорванную штору, хлестал меня по спине.
Середина июня в Париже славилась невыносимой духотой, и я впервые обрадовалась тому, что окна комнаты выходят во внутренний двор. Солнце сюда попросту не дотягивалось. Как и надежда, и возможности, и прочие прелести моей старой жизни.
— Чем тебя кормят, Дерек? — на английском спросила я. На французском он понимал не больше, чем хомячок, которого мама пару дней назад купила с моей первой зарплаты. Тот, правда, сбежал на второй день. При очень загадочных обстоятельствах… после того, как перегрыз кабель от роутера.
— А что?
На вид Дереку было лет семнадцать, но в ученической карточке записали, что ему только-только исполнилось пятнадцать. К занятию он не проявлял никакого интереса и постоянно что-то высматривал у меня в области шеи и ниже… между грудей.
В конце концов я же не говорила, что меня взяли в хорошую онлайн-школу.
— Тебе нужно есть побольше орехов, Дерек, — намекнула на очевидное…
Я же не говорила, что хороший учитель. Ко всему прочему Дерек оказался необидчивым парнем. В ответ на констатацию своей интеллектуальной несостоятельности он пожал плечами и сообщил, что мало интересуется школьными предметами. Ему нравится спорт, но родители свято верят, что ещё не поздно заполнить его голову хоть каким-то серым веществом.
— Покажете грудь?
— Не можешь найти в интернете?
— Неа. — Он грустно вздохнул. — Мама включила родительский контроль. Теперь только по старинке: качаю у друзей картинки.
— За что она включила родительский контроль? Расскажешь на французском, и я покажу тебе грудь. — Я хрустнула зажатым в зубах сельдереем. Дотянулась до пачки сигарет и закурила, пока Дерек собирался с мыслями.
— В общем, Moi envoyer…
— J’ai envoyé, — устало вдохнула я.
— J’ai envoyé à toute le classe…
— La classe, Дерек.
— J’ai envoyé à toute la classe… une photo du professeur. Точнее её голову, а тело взял с одного сайта для взрослых.
Из обещания продемонстрировать грудь получилась неплохая мотивация, но слышать, с каким акцентом он говорит, было и правда мучительно больно.
— Ну что, покажете? — Дерек подался вперёд, предвкушая момент.
— Ага, напиши мне, когда тебе исполнится восемнадцать. И не забудь сделать домашку на следующую неделю! — добавила я и хлопнула крышкой от ноутбука.
Телефон показывал половину второго дня. Я готовилась к занятиям с восьми утра и теперь ужасно хотела спать. Недолго думая, приняла верное решение исполнить свою маленькую прихоть, но перед этим совершила каждодневный ритуал.
Я зашла на специально созданную под такое дело пустую страничку в социальных сетях, открыла профиль Патрика и принялась листать его истории. Гадёныш! Умотал с новой подружкой на Санторини. Я чуть не подавилась слюной от зависти, увидев их совместные фотографии. Благо уснула с телефоном на лице прежде, чем успела оставить ядовитый комментарий под последним постом.
Проснулась от того, что кто-то позвонил. Телефон завибрировал на лбу и шмякнулся на подушку. Я трижды прокляла нарушителя священного действа и сонно зевнула в трубку:
— Алло.
— Аника, — голос Александра звучал взбудораженно, — я закончил Око. Ты должна это увидеть! Срочно приезжай в Лувр.
Я даже села от таких новостей. Потёрла затёкшую от неудобной позы шею и посмотрела в окно. На улице ещё не стемнело, но соседка в доме напротив уже начинала готовить ужин. Значит, сейчас было около шести.
— Аника?
— А? Прости, Алекс. — Я с трудом соображала, какой сейчас год. — Я приеду через час, — но, посмотрев на своё отражение в зеркале, ужаснулась и поправилась: — Через два.
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В новых натирающих стопу дешёвых туфлях, с двумя стаканчиками чёрного кофе из нашей любимой кофейни, я бежала на всех парах, искренне радуясь за Робинса. За месяц работы он приложил больше усилий, чем я за четыре года обучения в университете. Он заслужил мой заранее восторженный взгляд и искренний интерес к результату своих трудов. До этого дня никогда бы не подумала, что буду так взбудоражена какой-то древней побрякушкой.
А ещё я не думала, что буду вспоминать Габриэля. Уж больно часто фантазировала о том, как вытянется его физиономия, когда Алекс и администрация Лувра откажут в продаже. За это представление я бы заплатила все деньги, которые имела, ещё бы и кредит взяла, лишь бы наблюдать за этим зрелищем из первого ряда.
Впрочем, Эттвуд не объявлялся на протяжении всей недели. Как и его чудаковатая свита. Впервые после секса продинамила не я, а меня, и от этого я испытывала легкую обиду, но в целом дела шли неплохо.
Не считая кошмаров, конечно же. Именно поэтому последнюю неделю я только и делала, что работала и спала. Во сне справиться с этим было проще. Терапия с доктором Робинсом не приносила плодов, и я прекратила к нему ходить, зато сам доктор стал околачиваться у нас дома и явно метил на роль моего отчима.
У входа в Лувр я оказалась уже после закрытия. Сперва попыталась прорваться через служебный вход, но без карточки туда было не попасть. Робинс не отвечал на звонки.
Едва не подвернув ногу на ровном месте и балансируя с кофе, я стукнула кулаком по стеклянной двери входа для посетителей, чтобы привлечь к себе внимание.
— Эмиль, привет, — как можно более дружелюбно воскликнула я, активно махая рукой. — Мне к Робинсу, пусти.
— Пропуск, — отчеканил тот, словно робот.
Сдержав неприличное ругательство, я указала на стаканчик в своих руках.
— Я тебе и кофе взяла. Мы ведь друзья, Эмиль, забыл?
Он с интересом посмотрел на то, что я держала в руках. Задёргал кончиком широкого носа, принюхиваясь. Углядел коробку с круассанами и спросил:
— С шоколадом?
Я воинственно сжала бумажный пакет в потной ладони. Чёрт бы его подрал.
— С шоколадом.
Я не ела весь день, соблюдая овощную диету вот уже сорок восьмой час, но к вечеру позволила себе немного расслабиться. Как теперь выяснилось, у «расслабиться» на меня совершенно другие планы. Эмиль назвал свою цену и протянул руку. Я вложила в неё пакет с круассанами, пробормотав себе под нос парочку неприличных проклятий.
— Только на Николаса не напорись, — с набитым ртом промычал он. — Смотритель обещал вызвать полицию, если ещё раз тебя здесь увидит.
Николас. Он невзлюбил меня с самого первого дня, вдобавок очень скептично относился к американскому профессору. Ситуация с камнем окончательно разрушила мою репутацию в его глазах.
Словно преступница в бегах я кралась в сторону лестницы через античную выставку, минуя освещённый коридор и охрану. Молчаливые каменные изваяния без голов провожали меня своим мнением. Я шла с уверенно расправленными плечами, скрывая сосущее под ложечкой предчувствие чего-то очень плохого.
Без естественного освещения в Лувре и вправду было жутко. Я никогда не посещала кладбище ночью, но почему-то подумала, что там точно так же. Словно все эти живые мертвецы, замурованные в камень, стали безмолвными свидетелями моего страха.
Я знала, что это невозможно, но почему-то вздрогнула, когда сквозняк полоснул меня по голым щиколоткам. Негромко вскрикнув себе в ладонь, я опустила взгляд на пол. Ничего. Никаких щупалец. А потом подняла голову и громко выругалась, врезавшись носом в подножие неприлично голой статуи.
Венера Милосская. Всего лишь Венера. Всего лишь кусок мрамора. Захотелось убраться отсюда как можно быстрее, но тяжёлые шаги нарушили мои планы.
— Эй, кто здесь? — раздался мужской голос с другого конца экспозиции.
Чертыхнувшись, я спряталась за статую. И тут зазвонил телефон, на экране которого высветился номер Робинса. Пятясь к лестнице, я подняла трубку и зашипела:
— Алекс! Какого чёрта не брал трубку?
— Аника? Прости, я дурак. Оставил телефон в кабинете и вышел. Где ты?
— На первом этаже! Забери меня отсюда, пока охрана не вызвала по…
— Стоять!
Я резко подняла руки. Робинс ещё что-то кричал в трубку, пока старый охранник слишком быстро для своего возраста бежал в мою сторону. Свет яркого фонарика ударил в лицо.
— Ты кто такая?
Он опустил фонарик, подсвечивая парадную юбку. Потом поднял его и стал светить прямо в глаза.
— Аника Ришар, я пришла к профессору Робинсу!
— К какому профессору ты пришла, девочка? Ой-ой-ой, — зацокал он языком, и немой вопрос в его взгляде сменился жалостью. Засунув фонарик в подмышку, охранник подошёл ближе и сочувственно похлопал меня по плечу. — Милая, похоже, ты ошиблась местом.
Я не понимала, к чему он клонит.
— Это Л-у-в-р. Скажи своему профессору, что такими делами здесь не занимаются.
Я отказывалась понимать столь очевидный намёк.
— Какими таким делами? Вы за кого меня принимаете?..
— Аника! — позвал Робинс, и я обернулась. Запыхавшись от быстрой ходьбы, он взял минутную передышку. Уже издалека он показался мне уставшим и расстроенным. Не таким я ожидала увидеть человека, совершившего возможно одно из главных открытий десятилетия.
С заумным выражением на не самом умном лице охранник качнулся с носка на пятку и посмотрел на профессора. Когда тот подошёл и приобнял меня в знак поддержки, охранник уставился на его бейдж и прокомментировал:
— Лувр — это не место для подобных встреч, профессор.
От возмущения у Алекса съехали очки. Поправив их, он в защитном жесте задвинул меня себе за спину. Я стряхнула алебастровую пыль на рукаве его чёрной водолазки и довольно ухмыльнулась. Тут, за грудой его мускулов, я чувствовала себя в безопасности.
— Что вы имеете в виду? Это моя помощница.
— А не коротковата ли юбка у помощницы? — Свет от фонарика снова опустился к моим голым ногам. Я возмущённо вспыхнула, но Робинс вдруг проявил доселе невиданное благородство.
— Извинитесь немедленно.
— Покажите документы, которые подтверждают, что у неё есть служебный доступ, monsieur Робинс, — хмыкнул охранник, пережевав американскую фамилию моего профессора как кусок резиновой подошвы.
Я подумала, что тут-то нас и повяжут, когда Алекс вдруг достал из кармана мой старый пропуск и ткнул им в лицо мужчине. Тот недоверчиво повертел карточку в руках, а затем вернул обратно и молча удалился.
Громко втягивая воздух через расширившиеся ноздри, Робинс крепко сжал кулаки. Под тонкой чёрной тканью напряглись мышцы. Я несколько раз шумно сглотнула, а стоило ему развернуться, не удержалась и приподнялась на цыпочки. Мне до безумия захотелось его поцеловать.
Никогда не считала себя отчаянной женщиной. Никогда не делала первый шаг, но в тот момент что-то замкнуло у меня в голове. Робинс показался мне мужчиной, ради которого не страшно поступиться устаревшими принципами.
Он виделся другим. Отличался от всех, с кем я встречалась прежде. Он не был богат, но в этом по большей части и заключался его плюс. Сравнение с преданным псом представилось мне очень правдоподобным. Робинс выглядел надёжным и верным, правда, местами суховатым и занудным, но во всём остальном он обладал именно теми качествами, за которыми теперь мне хотелось тянуться.
Я решила, что хватит с меня придурков. Хватит измен и излишней драмы. Я хотела профессора. Хотела человека, умеющего любить и быть любимым. Я хотела попробовать иначе.
— Забрал пропуск у Николаса. Он снова тво…
В первое мгновение Робинс опешил. Когда мои губы врезались в его рот, он неумело развёл руками. Я усилила напор, вцепившись ногтями в его шею и толкая на преступление. Застонала и потёрлась грудью о мужской живот, демонстрируя, как сильно желаю его. Профессор сдался без сопротивления. Не так, как в прошлый раз в кабинете. По-настоящему. С каким-то животным отчаянием он вцепился в мою талию и открыл рот, позволяя углубить поцелуй.
Создавалось впечатление, что он желал этого не меньше, чем я. Разница заключалась лишь в процентном соотношении совести и гедонизма. Я подумала о том, что слишком развратна и испорчу этого зануду, но тут Алекс запустил руку мне под юбку и грубо сжал ягодицу.
— В кабинет, — простонал он, когда я опустила пальцы на ширинку его брюк. Я не хотела далеко уходить, боясь, что кто-то может нарушить наши планы, но Алекс вдруг резко отстранился и, подхватив меня на руки, бегом бросился в сторону лестницы.
Я уже предвкушала грязный и громкий секс на столе в его кабинете. Опустив на ноги, профессор прижал меня к стеклянной двери. Нетерпеливо, словно мальчишка, он впился губами в мою шею, ладонью пробираясь мне между ног.
В его действиях не было ни капли скромности или неловкости. Словом, всё, что сейчас происходило, я от него совсем не ожидала. Я даже не успела отдышаться или понять, почему события развиваются так быстро, когда он коснулся меня в том самом месте.
— О, чёрт, — вырвалось у меня прямо ему в рот.
Алекс стоял надо мной, склонившись. Большой, сильный. Очки для зрения упали мне на лицо, когда он взялся за ремень. От звука расстёгивающейся металлической пряжки внутри меня всё перевернулось. На энергетическом уровне я ощущала себя так, словно мы уже переспали.
Но тут дверь за его спиной открылась, и мы неловко ввалились внутрь. Оба красные и до предела возбуждённые, мы отпрыгнули друг от друга и уставились на Модлен, а потом на стеклянную стену, к которой Робинс прижимал меня голой задницей. Там ещё виднелись потные разводы в форме сердечка — свидетели того, что у меня мог случиться секс.
Модлен стояла, уставившись на нас огромными от возмущения глазами. Я поправила юбку, а профессор смущённо застегнул ремень.
— Прости, — прошептал Алекс так, словно она была его женой, а я — любовницей, — ты всё…
Серая мышь, вот как я её называла. Прыщавая, с вечно немытой головой, она вдруг резко разрыдалась, а потом выбежала из кабинета и больше не возвращалась.
Я не восприняла её трагедию серьёзно, а вот Робинс не собирался продолжать банкет. Кое-что ещё выпирало из его брюк, когда он грязно ругнулся себе под нос и сел за стол в расстроенных чувствах.
— В другой раз, прости, — только и проговорил он.
С громким «эх» я поняла, что мне ничего уже не светит, и переключила внимание на нечто на рабочем столе профессора. Если бы я не знала, что Робинс являлся специалистом в своём деле, то сказала бы, что он нашёл какую-то хрень. Не уверена, что правильно поняла словосочетание «Око Гора», но представшее моим глазам таковым не назвала бы ни при каких обстоятельствах.
На столе лежал кусок чёрного камня: округлый, но не круглый, с перламутровым отливом, цвета сажи. Я вспомнила Сицилию, вулканические пляжи и детские постройки из обточенных водой кусков застывшей лавы.
— Это оно? Око? Ты извлекал камень из камня? Прости, просто выглядит странно.
— Я и сам уже не знаю, что это, — вздохнул Робинс. — Но это явно не похоже на то, что мы ожидали увидеть.
— А что вы ожидали увидеть?
— Утерянный символ королевской власти, — как будто это мне о чём-то говорило, ответил Алекс.
Я захлопала ресницами, а он устало потёр глаза пальцами и признался:
— Когда позвонил тебе, думал, что внутри камня что-то есть. Нечто похожее на символ, которым Уаджет изображали в наскальном искусстве…
— Мы оба знаем: то, как египтяне изображали предметы и как они смотрелись в действительности — совершенно разные вещи, — попыталась подбодрить я.
Покопавшись в ящике стола, Робинс достал сделанные на месте раскопок фотоснимки. Он показывал их прежде, но мне не очень нравилось на них смотреть. Покрытые мхом холодные каменные стены производили жуткое впечатление.
Они идентифицировали аномальную полость под землёй как гробницу, но ни мумий, ни каких-либо других, свойственных данному типу помещения атрибутов так и не нашли. Лишь пустую каменную усыпальницу для костей на глубине тридцати метров и это…
Алекс развернул ко мне фотографию пустого саркофага. Археологи быстро сделали вывод, что он пуст с самого начала, поскольку внутри не обнаружили ни единой частички человеческих останков. Только огромный камень, рядом с которым был выцарапан символ глаза Гора.
— И что вы будете делать с этим дальше?
— Без понятия. В понедельник состоится собрание. Академики со всего мира приедут смотреть на это. — Алекс ткнул в него пальцем, и камень покатился по столу. Я рефлекторно подставила руки, когда он чуть не свалился на пол. Он и правда казался совершенно обычным сгустком материи. — У них свои методы проверки подлинности. Как минимум мы сможем установить, сколько этой штуковине лет.
— А ты попробуй постучать им по столу. Может, расколется.
— Я стучал, — внезапно признался Робинс. — Даже дрель принёс, но приехала ты, а сейчас я уже сомневаюсь, что стоит.

[image: ]

Я решила не гневить судьбу и свою шаткую нервную систему. Хотела выйти через служебный выход, к которому снова получила доступ, но стоило белой карточке коснуться двери, как красный световой сигнал известил о том, что она не работает.
Оставался лишь один выход — главный. Я замерла ещё в освещённом коридоре, неуверенно поглядывая на тёмный зал с античными скульптурами.
— Успокойся, — озираясь по сторонам, сказала самой себе, — это всего лишь статуи.
Но фантазия рисовала иную реальность. Место, через которое мне предстояло пройти, стало бы идеальным оружием в руках моих кошмаров. Я поправила юбку, прижала к груди сумочку и сделала шаг вперёд. С другого конца экспозиции виднелся свет. Требовалось всего лишь опустить голову и, не оглядываясь, пробежать вперёд.
Каблуки цокали по начищенному паркету. Этот звук даже немного успокоил меня, пока что-то не хрустнуло в метре от моего лица. Я представила крысу. Огромную жирную крысу, шкрябающую по полу своими грязными лапками.
— Жирная крыса, жирная крыса, — бормотала я себе под нос и не заметила, как вдруг исчез звук. Каблуки больше не цокали. Я была уверена, что двигаюсь вперёд, но…
Шарканье со стороны усилилось. Я прокляла себя за то, что не попросила Робинса проводить меня, но голову так и не подняла. Знала, что мой разум научился играть против меня же самой.
Впрочем, плану было суждено провалиться. Когда слева что-то разбилось, я рефлекторно дёрнулась и краем глаза увидела тень. Однако не это поразило меня в первую очередь. Факт того, что я шагала, но не двигалась, показался куда более важным открытием. Три минуты усилий добраться до света канули в бездну.
А потом я увидела её. Там, где ещё недавно стояла Венера, теперь двигалась другая фигура. Знакомая. Тёмная. Она неестественно выгибалась, словно пыталась расправиться. И хруст, который я не хотела слышать, тоже принадлежал ей.
Сглотнув, я оступилась, и каблук ударился о пол. Попробовала отпрыгнуть назад, но снова не сдвинулась ни на миллиметр. А вот она двигалась. Медленно, так и не расправившись, она ползла по паркету прямо к моим ногам.
Телефон — всё, что было у меня в тот момент. Моя единственная связь с реальностью. Я тряслась, как осиновый лист. Набрала нужный номер в списке контактов и закрыла глаза.
Она добралась до меня, едва не задев мыски туфель. Что-то вязкое и липкое брызнуло на голые щиколотки. По щекам покатились слёзы, но я ничего не могла сделать. Мне оставалось лишь убеждать себя в том, что скоро всё закончится.
— Алло? — вдруг раздалось на другом конце. Я уже и не верила, что на звонок кто-то ответит. Темнота дышала у моего лица. Я чувствовала, как она уставилась на меня, словно желая рассмотреть лучше.
— Виновна, — прошептал голос, не принадлежащий миру живых. То же самое он шептал в моём первом кошмаре.
— Габриэль? — всхлипнула я. — Это ты? Я согласна. Я расскажу тебе всё, только, пожалуйста, помоги мне.
Прежде чем он ответил, веки против воли распахнулись шире. Рыдание застыло в горле, поскольку на месте Венеры я обнаружила скульптуру. Каменная женщина с весами в руке смотрела на меня, и из её глаз текла кровь. Я пригляделась, а когда увидела то, что лежало на её весах, закричала. В истерике прижала руки к груди, но пальцы провалились в полость между рёбер. Телефон упал на пол, а я так и осталась стоять, наблюдая, как моё сердце колышется на медном блюде.

XI

О чём думает человек прямо перед смертью? Какие мысли лезут в его голову? Отрывки из счастливого прошлого? Пересчёт всех парней, первых и последних поцелуев? Вопрос, кто будет оплакивать его у могилы? Чёрта с два.
Человеческий мозг — совершенное в своём несовершенстве дерьмо, которое до последнего будет бороться за жизнь. Он прикажет рыть землю зубами, и ты будешь рыть эту чёртову землю зубами. Прикажет довериться врагу, и ты доверишься ему. Прикажет предать самого близкого человека, и ты станешь самым страшным в мире злом, которое сделает всё, чтобы выжить.
Вот и я, чтобы выжить, была готова на всё. Теперь в этом не осталось никаких сомнений. Ничто, даже страх потерять себя как личность, не мог помешать моему телу предпринимать попытки спастись. Оно хотело дышать, питаться. И ему было наплевать, что для этого я должна пожертвовать рассудком, честью и репутацией.
Такси по самому дешёвому тарифу выплюнуло меня на перекрёстке прямо посреди проезжей части. Туда, куда вёл навигатор, было не подъехать. На своих двоих, с посеревшим от волнения и ужаса лицом, я то и дело спотыкалась на высоких каблуках, шаркая по грязной подворотне.
Я поняла, что пришла, когда завернула за очередной тёмный угол и увидела дорогую машину. Здесь, посреди разбитого двора, она выглядела нарисованной или, на худой конец, угнанной. Неуверенность в своем поступке нарастала с каждой секундой, но фантомная боль в грудной клетке быстро прекратила все сомнения. У меня просто не имелось другого выбора.
Так и не выровняв дыхание, с быстро бьющимся от волнения сердцем, я спустилась по металлической лестнице и постучала в железную дверь.
— Кто? — тут же отозвался низкий мужской голос по другую сторону. Между дверью и проёмом образовалась небольшая щёлочка. Характерных для ночного клуба звуков я не слышала, и это заставило напрячься.
Когда я позвонила Эттвуду, трубку взял Дориан. Растерявшись, я не смогла толком ничего сказать. Тогда он предложил мне приехать в клуб. Однако на клуб место, в которое я попала, не слишком-то походило. В криминальных сводках подвалы с такими задвижками называли притонами.
Я отошла в сторону и снова позвонила, но ни Дориан, ни Эттвуд не взяли трубку ни в первый, ни в пятый раз. Мне стоило вызвать такси и уехать домой, но…
— Ришар, Аника Ришар, — как можно увереннее произнесла я. — Мне к monsieur Эттвуду.
— У вас есть приглашение? — поинтересовался голос из-за двери.
— Нет. — Я тяжело сглотнула. — Monsieur Эттвуд…
— Приглашение.
— Нет у меня никакого приглашения. Позовите Эттвуда или Дориана.
Ответа не последовало, а задвижка захлопнулась. Это был второй знак, что мне правильнее всего уйти, но и им я не воспользовалась.
Дворы предместий Парижа представляли собой не самое лучшее место для ночной прогулки юной леди. Из-за угла дома, в подвал которого я так рьяно ломилась, раздавались пьяные голоса. Когда они приближались, словно вот-вот выйдут и прибьют меня, я вжималась в стену и молилась всем богам, чтобы меня не заметили.
В один из таких моментов, спустя пятнадцать минут ожидания на холоде, я не услышала, как щёлкнул замок. Створка резко открылась, и я провалилась внутрь. Прежде чем удалось сориентироваться в ситуации, дверь закрылась, и я оказалась в кромешной темноте.
Человек, который успел подхватить меня сзади и предотвратить падение, обжёг мой затылок горячим дыханием и, почти коснувшись губами уха, прошептал:
— Привет, солнышко.
Тут же придя в себя, я забарахталась. Дориан не стал удерживать меня и, проявляя невиданную вежливость, отстранился.
Пол под ногами вибрировал. Это оставалось единственным, что я чувствовала, стоя в темноте и полной тишине. Уже потом, когда мозг перестал цепенеть от ужаса, я услышала, как Дориан перекинулся парой слов с охранником и снова обратился ко мне:
— Пойдём.
— Куда? Я ничего не вижу.
Ничего не видела не я одна. Кто-то грохнулся прямо у моих ног и пьяно замычал. Я прищурилась, но в темноте не смогла различить, кто это: мужчина или женщина. Во время слабых коротких вспышек света я поняла, что Дориан просто обошёл упавшего и начал спускаться по лестнице. Источник света, как и источник вибраций, располагались где-то внизу.
Мне не хотелось здесь находиться, и в то же время мне… просто некуда было пойти. Никто в этом грёбаном мире не мог мне помочь. Кроме него. Кроме Габриэля, мать вашу, Эттвуда.
Железная лестница закручивалась к низу. Кое-как, сжимая в липких ладонях перила, я принялась спускаться, с каждой ступенькой всё отчётливее слыша музыку. В ту сторону, откуда она доносилась, и направился Дориан.
Когда кто-то выходил из дверей, к которым мы приближались, в коридор вырывался луч красного света. В эти мгновения я встречалась взглядами с теми, кто жался к стенам, чтобы мы могли пройти дальше. Они расступались перед Дорианом так, словно это их король, однако он им не был. Я уже знала, что у здешнего правителя другое имя и более хмурая физиономия.
— Прошу, — позвал Дориан, толкая вперёд огромную железную дверь.
— Где Габриэль? Он здесь?
— Здесь, но пока он занят, я отвечаю за тебя.
— Он нужен мне. Срочно.
— Он нужен всем, солнышко. Тебе придётся подождать, — ответил парень и первым шагнул в омут порока. Когда дверь стала закрываться, а силуэт Дориана растворился в дыму и красных светодиодах, я вдохнула поглубже и нерешительно юркнула следом за ним.
Я любила клубы и шумные вечеринки. Любила дорогие платья и каблуки стоимостью в месячный доход всех жителей Альбукерке. И шампанское. Боже, как же давно я не пила по-настоящему хорошее шампанское!
Только вот место, в которое мы попали из коридора, не походило на те ночные заведения, в которых я когда-то тусовалась. Никакого гламура и неонового конфетти. Компактное помещение заполняли мрак, дым и громкая музыка. Пульсирующие тяжёлые басы проникали под кожу, а поплывшее от переизбытка ощущений сознание будоражил плотный насыщенный запах разгорячённых тел, духов и пота.
Проигнорировав многозначительный взгляд девушки, которая прошествовала мимо, Дориан отпил из стакана. А потом покосился на меня, определённо ожидая реакции.
Он не выглядел пьяным, но и трезвым я его не назвала бы. Словно чем-то одурманенный, парень глупо улыбался и попеременно смотрел то на меня, то на потолок. Последовав его примеру, я подняла голову, но кроме бесконечных ржавых труб наверху ничего не обнаружила.
— Ты собираешься просто на меня таращиться?
— Вообще-то я собирался предложить тебе выпить, — улыбнулся Дориан.
Я не желала с ним пить. Особенно после последнего раза.
— Не смотри так на меня, солнышко. Я порядочный джентльмен. Просто предложил выпить.
— Я ещё не перестала себя ненавидеть после прошлой попойки, обойдусь.
— За что ты себя ненавидишь? — Моя реплика явно его развеселила. — Мы просто выпили. Ничего ведь не произошло.
— Ничего? — Скрестив руки на груди, я припомнила, как тёрла мочалкой кожу с мыслями о том, что у нас был секс.
— Мне больно слышать, что ты подумала, будто я воспользовался слабой и пьяной женщиной, — с наигранной обидой хмыкнул парень, но ему не удалось спрятать весёлый блеск в глазах. Его странных кошачьих глазах.
— Ладно. Сейчас не важно. Где Эттвуд? Чем таким он занят в ночном клубе?
Дориан не стал отвечать. Вместо этого отвернулся, а когда повернулся обратно, рядом с ним стояла уже знакомая миниатюрная девушка.
Ярко-зелёные глаза с такими же, как у брата, узкими зрачками смотрели с недоверием, но интересом. Будучи немного ниже меня, она вскинула подбородок и прищурилась.
— Леди, я вынужден вас ненадолго покинуть. Аня, моя сестра составит тебе компанию. Пойду проведаю Габриэля.
— Привет, Аня. — Высокий голос девушки перебил шум без особых усилий. Она стояла в паре метров, но судя по ощущениям, прошептала в самое ухо. — Ничего особенного, — пожав узкими плечами, немного ревниво хмыкнула Вивиан. Кажется, так её звали.
— Меня зовут Аника, — скривив рот, пробормотала я.
— Что будешь пить? — игнорируя мой вопрос, поинтересовалась Вивиан и щелчком пальцев подозвала барменшу.
— Ничего, я не пью, — нагло соврала я.
— Тогда зачем ты явилась?
— Чтобы поговорить с Эттвудом.
— Тогда тебе придётся выпить, — фыркнула она. — Он сейчас занят другой. Томатный сок с водкой?
— Я же сказала, что не буду пить. Я здесь не для этого.
Она свела брови, явно не поняв только что произнесенных мной слов. Вряд ли девушка напротив вообще хоть раз в жизни слышала слово «нет». Её холодная, но в то же время обжигающая внешность не оставляла ни шанса на отступление.
Вивиан долго и упорно буравила меня взглядом, и я разгадала, что она делает. Подыскивает подход. В защитном жесте я скрестила на груди руки.
— Мне скучно и одиноко. Пропусти со мной пару бокальчиков, и я отведу тебя к Эттвуду.
— Тебе скучно в огромном шумном клубе, где каждый второй глазеет на тебя с открытым ртом?
На неё и в самом деле смотрели все вокруг, и мне не требовалось размышлять над причиной. Она была красива, но не красивее каждой третьей девушки в этом клубе. Дело заключалось в её недоступности. Вивиан буквально источала свою неприязнь к этому месту и людям, а я случайно попала в её настроение, и теперь мы обе привлекали излишнее внимание.
Мы обе не хотели здесь находиться. По разным причинам.
— Ты понимаешь, — хмыкнула она, проследив за тем, как я наблюдаю.
— Всё равно не убедишь.
— Быстрее, чем это сделает мой брат.
— Я могу сама пойти к нему.
— Не можешь. Там охрана. И вот тебе дружеский совет: Габриэль не любит, когда ему мешают.
— Он занят чем-то важным?
Вивиан многозначительно ухмыльнулась.
— Если вломишься к нему без приглашения, что бы ты ни собиралась ему сказать, в лучшем случае вылетишь на улицу.
— А в худшем?
Улыбнувшись своим мыслям, она облизала губы.
— Не хочешь пить, стой тут одна и жди его.
Закурив, я облокотилась на барную стойку и в итоге согласилась на один коктейль.
Заведение действительно представляло собой нечто среднее между приличным клубом и жутким притоном. Музыка и атмосфера угнетали, но весёлые «дзынь», раздающиеся от ударов бокалов, разбавляли царивший мрак.
Подозревая внушительное количество денежных средств на его счету, я не так удивлялась факту существования подобного места, как тому, что Габриэль выбрал именно его. При всей своей отсутствующей скромности, он мог бы притащить в центр Парижа яхту, а потом заставить кого-нибудь копать для неё море. Однако он выбрал это скромное, никому не известное заведение со странным антуражем на богом забытой окраине.
Я могла оценить финансовое положение человека всего за долю секунды, и не всегда ключевую роль играл только внешний вид. Люди, у которых водились деньги, держались иначе. Как минимум, не мялись у бара в очереди за дешёвым алкоголем.
Габриэль Эттвуд выбрал непримечательный притон, чтобы провести вечер в компании малообеспеченных людей с достаточно низким айкью, чтобы мешать водку с пивом. И мне показалось это крайне странным.
От мрачных мыслей меня отвлекло чутьё. И любопытство. Именно они стали причиной, по которой я подняла голову. Взгляд невольно задержался и всё никак не хотел отлипать от одетой во всё чёрное фигуры. Скользнул по ней вверх, к слегка расстегнутой у шеи рубашке. Эттвуд стоял на втором этаже, облокотившись на балконное ограждение и словно специально повторив мою позу.
Он был не один. Вскоре я заметила пару женских рук, обхвативших его за талию. Я не видела его лицо целиком, лишь профиль, обращённый к охраннику на входе в логово. Габриэль что-то говорил ему. Вальяжный. Расслабленный. Индюк. Весь его образ выражал удивительное сочетание небрежности и титанической уверенности в себе. А между тем каштановая макушка чуть ниже уровня его пупка активно двигалась.
— Она…
Вивиан проследила за моим взглядом.
— Да.
— Отвратительно, — тяжело сглотнув, пробормотала я. — Он отвратительный.
— Почему?
— Потому что.
Резко обернувшись к Вивиан, я неверяще уставилась на неё. Неужели только я видела отвратительные черты характера Габриэля Эттвуда?
— Мы в клубе, а не на воскресной службе, — заметила она.
— Да, но он даже не смотрит на неё, как будто она всего лишь обслуживающий персонал.
Я по-прежнему таращилась на них. И Вивиан тоже. Пока все веселились и танцевали, мы, прилипнув к бару, обсуждали минет. Чужой минет. Собственного нам не досталось.
— Ладно, давай за знакомство. Меня зовут Вивиан, — протягивая один стакан для меня, а в другой макая два пальца и облизывая их, наконец-то представилась моя компаньонка. Собравшись с мыслями и чокнувшись сама с собой, она залпом осушила содержимое и даже не поморщилась.
Я словно птенец, только-только выпорхнувший из родительского гнезда, сделала два неуверенных глотка и скривилась. Взгляд Вивиан дал понять, что она мной очень и очень недовольна.
— Ты француженка, да?
Я подняла взгляд всего на минутку, лишь удостовериться, что Эттвуд до сих пор на месте, однако его там не оказалось. Остался только Дориан, важно расхаживающий из стороны в сторону и прижимающий к себе молодую девушку, у которой заплетались ноги.
— Я родилась в Дерби, — не унималась Вивиан, заказывая ещё два коктейля. — Мне двадцать три. Окончила два курса Йоркского университета, но завалила экзамен по… — на одном дыхании протараторила она, словно диктор, плохо, но заучивший текст.
— Круто, — сухо выдавила я, смачивая язык в водке с томатным соком.
— Выпьем за то, чтобы англичане и французы наконец-то нашли общий язык?
Похоже, эта девушка могла использовать любое невзначай брошенное слово как предлог выпить. А ещё она постоянно щурилась. Когда свет попадал ей в глаза, зрачки сужались и смотрели на меня с каким-то нездоровым интересом.
— Габриэль твой начальник?
Я не совсем представляла род деятельности Эттвуда, но считала подозрительным, что Вивиан не была в курсе нашего знакомства и того, что Габриэля странным образом заинтересовали мои видения.
— Начальник? Вы так это называете? Ну да, типа того, — пожала она плечами.
Одна из девушек, представившись Стейси, приблизилась к ней и что-то зашептала на ухо. По лицу Стейси была размазана красная помада, а платье заканчивалось ещё до линии трусиков, которые, впрочем, на ней отсутствовали. Вивиан подняла руку и махнула охране. Мужчина грубо схватил незнакомку за предплечье и потащил на второй этаж.
И тут пришло понимание, что трезвой всё это я просто не вынесу. Мне оставалось либо принять ситуацию и дождаться, когда Габриэль Эттвуд снизойдёт до общения со мной, либо уйти. Как и прежде я предпочитала второй вариант, но страх снова распорядился по своему усмотрению.
Водка опалила рот и горло. Я закашлялась, ощущая, как мозги постепенно начали превращаться в кашу, но Вивиан не дала времени испугаться этого состояния. Схватив меня за руку, она нырнула в толпу, а вынырнули мы уже в самом её центре.
Громкая музыка пульсировала под кожей. Напряжение в плечах и шее стало ослабевать. Странное и неестественное вокруг вдруг показалось ярким и возбуждающим. Часть пойла в бокале расплескалась на пол поверх серебристых блёсток.
На меня столько всего навалилось: смерть отца, новые видения, безденежье и беспросветность. Одним словом, полная задница. Я справлялась как могла, но ни разу не позволила себе забыться при помощи наркотиков или алкоголя.
А вот они справлялись с проблемами при помощи алкоголя. Я видела это в пустых глазах танцующих вокруг нас девушек. В их отточенных движениях, нацеленных на привлечение внимания. Странная компания для человека вроде Габриэля. Мало кому из состоятельных мужчин нравилось отсутствие жизни в глазах. Впрочем, вряд ли в моих глазах теперь было больше этой всеми желанной жизни.
И вряд ли я имела право осуждать или косо смотреть на эти потерянные, уже в раннем возрасте загубленные жизни. Мама, воспоминания об отце, моральные ценности, которых я старалась, хоть и не всегда успешно, придерживаться — вот, что держало меня над пропастью. Не будь всего этого… я бы тоже в неё рухнула.
Вивиан нащупала мои пальцы и крепко их сжала. Несколько раз прокрутившись под моей рукой, она довольно улыбнулась и воскликнула:
— А ты мне нравишься!
— Домой, — прогудел нечеловеческий голос, вырвавшись изо рта моей мамы. Она неестественно дёрнулась, не с первого раза совладав с шеей.
Забыть.
Вивиан закружила меня, и перед глазами всё смешалось.
«Мы вчера случайно пересеклись в городе. Он мне всё рассказал. Крошка, если тебе нужны деньги или помощь хорошего специалиста, только напиши мне».
Забыть.
На пятой порции алкоголя я окончательно перестала испытывать дискомфорт, на шестой мне захотелось растрепать причёску, а на седьмой — возглавить захват барной стойки. Отсалютовав бокалом, Дориан со второго этажа помахал нам рукой.
Она всё текла и текла, но не из виска, по которому пришёлся удар, а из его груди. Не желая этого, но не в силах справиться с вынуждающей это сделать силой, я склонилась над телом профессора. Между ребер зияла пустота, но в ушах по-прежнему звенел его сердечный ритм.
Забыть.
Когда Вивиан подхватила меня под руки и потащила на второй этаж, туда, где стоял Дориан, но почему-то больше не было Габриэля, я уже забыла зачем и почему явилась в это странное заведение.
На чёрном кожаном диване, облепив Дориана со всех сторон, сидели три девушки. Они гладили его, что-то шептали в ухо и ревностно проследили за тем, как я схватила со стола бутылку шампанского и, с трудом устояв на ногах, принялась пить прямо из горлышка.
Вивиан наклонилась к брату и что-то у него спросила. Они посмотрели на меня одновременно, а потом кивнули друг другу.
— Очередной плохой день, солнышко? — улыбнулся Дориан и, изобразив английского джентльмена давно минувшей эпохи приличных мужчин, почтительным кивком головы пригласил сесть рядом.
Его сестра, которая мгновение назад стояла спереди, вдруг почему-то оказалась сзади и подтолкнула меня к дивану. Решив, что проблема во мне, а не в скорости её передвижения, я с радостью плюхнулась рядом с Дорианом, когда три девушки встали и, не скрывая разочарование и презрение, направились к лестнице.
— Странно, — я икнула, но приняла из рук устроившейся слева от меня Вивиан стакан с чем-то крепким, — мы встречаемся в худшие дни моей жизни. Это совпадение?
— Может, мы встречаемся в худшие дни твоей жизни, чтобы я смог сделать их лучше?
— Это вряд ли. — Язык заплетался от количества выпитого и уже был близок к тому, чтобы расторгнуть трудовой договор с моим телом, которым управляли мои куриные мозги.
— Обидно, — хмыкнул Дориан.
— А что у вас за праздник?
— Вив не сказала? У Габриэля день рождения.
— И где именинник?
— Скоро придёт, — прошептала Вивиан, опуская подбородок на моё плечо.
Я уставилась на неё стеклянным от количества выпивки взглядом. Посмотрев в ответ, она растянула пухлые губы в странной, чересчур довольной улыбке. А затем, переключившись на брата, сообщила:
— Она так вкусно пахнет.
Его подбородок теперь тоже лежал на моём плече, а кончик носа касался шеи. В какой-то момент мне захотелось вскочить с дивана. Наверное, стоило прислушаться к своему желанию. Скорее всего. Однако алкоголь ещё никого не делал умнее, чем есть на самом деле. Он действовал иначе: дарил иллюзию свободы и интерес ко всему, чем человек не интересовался в обычном состоянии. Алкоголь развязывал руки, языки и… отпускал на волю желания. Захотев узнать, что Дориан и Вивиан будут делать дальше, я осталась.
Музыка на танцполе стала громче, а моё сердце так громко и сильно застучало, что я испугалась, как бы оно не выпрыгнуло через рот.
— Она ему понравится, — прошептала Вивиан, продолжая наблюдать за мной. Она дотрагивалась до меня лишь подбородком, в то время как рука Дориана скользнула на колено.
— Ты пахнешь вкуснее всех, солнышко, — повторил парень, и его неестественно белые зубы блеснули в темноте. Я поморщилась, ослеплённая их сиянием, и никак не отреагировала, когда мягкие губы Дориана аккуратно коснулись моих.
— Я пьяная. — Слабо оттолкнув его назад, я икнула. — Чёрт, я жутко пьяная.
— Знаю.
Разорвав поцелуй, Дориан посмотрел ниже, туда, где на шее пульсировала жилка. Из меня словно выкачали весь дух. Широко открыв рот, словно выброшенная на берег рыба, я собралась встать, но не смогла отвести взгляд от его ярко зелёных гипнотизирующих глаз.
— Солнышко, — прозвучало так, словно это последнее, что я услышу перед смертью.
Где-то на грани сна и реальности я вздрогнула от касания Дориана и на секунду воспротивилась ему. А потом всё застлала пелена, и я провалилась в чёрный туман похоти, который заполнил собой нутро и даже больше, образовав вокруг меня липкую порочную ауру. Мы снова поцеловались, но на этот раз по-настоящему, с поразительно знакомым металлическим привкусом.
— Что… что со мной? — промычала ему в рот, переплетая наши языки. Нежные, но сильные руки уже гладили меня выше колен.
— Ничего, солнышко. — Оторвавшись на секунду, он довольно ухмыльнулся. — С тобой всё отлично. Тебе будет очень хорошо, поверь мне, сладенькая.
И, выгибаясь от наслаждения, я поверила. Забылось всё: и отвратительное утро, и обещание больше никогда не иметь с ним ничего общего.
Только вот Дориан вдруг резко прервался. Запротестовав, я попробовала притянуть его за шею обратно, но не помогло. Он обернулся к кому-то, кого я не могла рассмотреть и, едва не лопаясь от самодовольства, прошептал:
— Смотри, кого я к тебе привёл.
Я и моргнуть не успела, когда тело Дориана взмыло надо мной, а потом шлёпнулось на пол рядом с диваном. Обезумев от горя, я закричала и попыталась уцепиться за него пальцами, но другая мужская ладонь сомкнулась у меня на загривке и резко потянула на себя.
— Какого хрена ты сюда её притащил?
Меня дёрнули за волосы, заставляя поднять голову. Я качнулась, словно тряпичная кукла, и зашипела от боли.
— Я думал, она тебе приглянулась, — прохрипел откуда-то снизу горе-собутыльник. — Ты неблагодарная скотина, Габри.
До меня наконец дошло, кто прервал наш с Дорианом поцелуй, и я икнула. А потом произошло то, чему ни в коем случае не следовало происходить. Эттвуд так сильно меня тряс, пока тащил куда-то за собой, что я разнервничалась и меня стошнило прямо ему на ботинки.
Обнаружив, что я согнулась в три погибели и не в состоянии идти, он остановился. Музыка смолкла ровно в тот момент, когда за нашими спинами с грохотом захлопнулась тяжёлая дверь. Здесь пахло хлоркой и чистотой, а ещё блевотиной, которую я оставила на чёрной плитке и ботинках Эттвуда.
— Да твою ж мать! — выругался Габриэль, когда меня снова затошнило.
Волосы, которые к этому времени превратились в противные сосульки, от лица взмыли к затылку. Он собрал импровизированный хвост у меня на макушке и, кажется, обозвал каким-то очень нехорошим словом.
— Прости, — стараясь отдышаться, пробормотала я.
Он ничего не ответил. Подловив удачный момент, схватил за руку и потащил дальше. Одна туфля слетела с меня на середине пути, другая же потерялась минутой позже. В туалет с красным освещением я попала босой и физически, и морально разбитой.
— Пей, — рявкнул Габриэль, ткнув меня лицом в струю холодной воды. Одной рукой он по-прежнему держал волосы, пока другой грубо, но заботливо омывал шею и подбородок.
Мне резко поплохело, и мысль, что я умру, не заставила себя ждать. Похоже, подумав то же самое, Эттвуд развернул меня к себе и двумя пальцами сжал мои раскрасневшиеся щёки. Чёрные глаза смотрели со злостью и беспокойством.
— Как ты здесь вообще оказалась?
Ответ уже вертелся на кончике языка, но всё полетело ко всем чертям, когда я почувствовала мужское колено у себя между ног. Вряд ли Габриэль сделал это специально. Он всего лишь хотел удержать меня в вертикальном положении, а вот я…
Меня до сих пор трясло. От горячки, от возбуждения. Невольный стон слетел с губ, когда Эттвуд пошевелил ногой, и грубая ткань чёрных брюк дотронулась до пульсирующей от желания точки.
Тусклый красный свет оттенял ярость чёрных глаз, обволакивал сжатые в тонкую полосу чувственные губы. Эттвуд часто и громко дышал, отчего горячее дыхание скользило по моей открытой шее. Прежде чем Габриэль понял, что происходит, я сжала бёдра и задвигалась на нём, чувствуя, как быстро подо мной намокают брюки. Там, под слоем одежды, медленно каменел многообещающих размеров член.
Я представила, как Эттвуд приподнимает меня, усаживает на раковину и помогает раздвинуть ноги. Представила, как лопается повисшая между нами недосказанность. Как он расстёгивает ремень и, наплевав на всё, остервенело берёт моё тело. Я бы даже позволила ему кончить в меня. Не просто позволила, я бы умоляла об этом, судя по всему, окончательно тронувшись умом.
— Твою мать! — выругался он, но было уже поздно.
Я вскрикнула и сжала в пальцах ткань чёрной рубашки на мускулистых предплечьях, ощущая пульсирующую разрядку. Всё ещё прижимаясь к нему, пробормотала несвязное «с днём рождения» и отключилась.

XII

Похоже, до меня добралась инквизиция. Пока я валялась в беспамятстве, связала по рукам и ногам, развела костёр и сунула меня в него. Кожа горела, будто в огне, в ушах трещало, а по лицу и спине стекал пот. Бешено бьющееся сердце разносило звук по телу, и вскоре я вновь услышала то, что преследовало меня каждую ночь: Danny ahabi yabi.
Это дерьмо не выскребалось, не выветривалось, словно проклятье. Чумное пятно. В крови, в мыслях, под ногтями.
— Помойся, мать твою, — разрушил видение металлический бас. Вздрогнув, я заворочалась, чтобы хоть что-нибудь увидеть.
— Ты лицемерная задница… — ответил женский и очень чем-то недовольный голос. Знакомый, но смутно, словно пришёл ко мне из сна.
Дверь скрипнула, и в тёмное помещение, где я находилась, просочилась полоска холодного белого света. Она не достигла кровати, и мне показалось, что тот, кто вышел из другой комнаты, не заметил моего пробуждения. Тень утёрла рот тыльной стороной ладони и открыла другую дверь, а потом так же резко захлопнула.
Принюхавшись, я уловила приторный запах фенола, мокрых полотенец и, совсем здесь не к месту, разлитого рядом с моей головой виски. Странное сочетание. Принюхавшись ещё раз, я попробовала разубедить себя в первой всплывшей в голове ассоциации. Больница. Так пахло помещение, в котором я проснулась после комы. И пот. Но это уже от моих взмокших подмышек.
— Заткнись. Пускай скажет спасибо, что я не размазал…
— Как же я устала от твоей одержимости. Когда же ты наконец…
— Заткнись, Вивиан.
Приоткрытая дверь закрылась, съедая конец предложения. Я снова погрузилась в кромешную темноту и задрожала. От страха. Казалось, я не помню последние десять лет жизни. Попыталась напрячь мозги, но они решительно запротестовали, вызвав волну резкой боли по всему телу. Пострадали даже рефлекторно поджавшиеся кончики пальцев на ногах.
Куда я попала? И что мне делать? Я ведь не в…
— …да пошёл ты!
Следом послышался шлепок.
— Блохастая дрянь, — рыкнул мужчина.
Не в больнице. Вряд ли врачи обменивались любезностями в подобном тоне.
До меня донесся звон разбитого стекла. Подумав, что кого-то сейчас убьют, я вскочила с кровати. Чтобы быстрее отсюда смыться, конечно же. Я не собиралась никого спасать. Мне и за собой-то уследить бывало непросто.
Слава богу, я оказалась одетой. Почти. Взмокшую от страха задницу прикрывала тонкая полоска стрингов, но «сверху» удалось нащупать топик. Смяв грудь и поправив лифчик, я тихо вздохнула и на цыпочках пошлёпала в сторону предполагаемого выхода.
Вспомнилось то, что живу в Париже. В этом городе остаться незамеченной невозможно даже глубокой ночью. А незамеченной в одних трусах — миссия по своей сути невыполнимая, но сейчас меня это не волновало. Внутренний голос заходился истеричными воплями: «Беги!».
Нашарив в темноте дверь, но не ту, из-под которой пробивалась полоска света, я нажала на ручку и уже представила, как спаслась, но за спиной раздался шорох и красный светодиод вспыхнул так же неожиданно, как и воспоминание о том, чем закончился вчерашний вечер…
В испачканной, перекрученной и рваной по шву юбке я едва волокла ноги, прижимаясь к Эттвуду сбоку. Одной рукой он швырял деньги таксисту, другой удерживал меня в вертикальном положении.
— Успокойся, — рявкнул он, отдирая мои пальцы от своей ширинки.
Мы были вдвоём. Дориана и Вивиан нигде не наблюдалось. Я решила, что это мой шанс. Трахнуть Эттвуда казалось самым важным делом всей моей жизни. Меня заводили его брутальность и хмурое выражение лица.
— Да твою ж мать, — выругался он, поймав меня уже у земли.
Он выглядел ужасно недовольным. И сильным. А эта широкая челюсть и роскошная шевелюра? Я мечтательно захлопала ресницами, глядя ему в глаза.
— Возьми меня, — заявила, раскинув в стороны руки. Вытянула шею, и голова вместе с грудью перевесили нижнюю часть тела. Едва не выскользнув из рук Габриэля, я захихикала.
— Как только протрезвеешь.
— Почему?
— Я не сплю с безмозглыми, — ответил он, подтягивая меня за шкирку.

— Доброе утро.
Прижавшись к стене, я скрестила руки внизу живота. Какой позор! Не исключено, что самый позорный позор за всю мою долгую жизнь. Даже то, как я обмочилась прямо посреди урока математики в начальной школе, не шло ни в какое сравнение с тем, как низко я пала прошлой ночью.
В расстёгнутой чёрной рубашке, открывающей обзор на подтянутый торс, Габриэль бегло меня оглядел и направился к барной стойке.
— Не смущайся, — гремя напитками, бросил он. — Вчера вечером ты заблевала мои ботинки, кончила у меня на колене, а затем предложила трахнуть тебя прямо посреди улицы. Думаю, с неловкостью покончено. Пить будешь?
Я сглотнула, не совсем поняв фразу: «кончила у меня на колене». Последним из клуба я помнила Дориана и его двусмысленные намёки.
Он словно прочитал мои мысли, поскольку вышел из другой двери и, не заметив меня, обратился к Габриэлю:
— Где Вивиан? — Дориан выглядел расстроенным. С закинутым на шею чёрным полотенцем он ковырял зубочисткой в зубах и шмыгал разбитым носом.
— Без понятия, — с зажатыми в зубах щипцами для льда ответил Эттвуд. Налив в стакан какую-то янтарную жидкость, он нажал на кнопку у барной стойки и, когда шторы разъехались в разные стороны, небрежно бросил: — Гуляет под луной.
— То есть прошли сутки? — спросила я, глядя на чёрное небо, освещённое круглым блюдцем.
Дориан и Габриэль обернулись одновременно. Внезапно лишившийся привычного задора Дориан даже не поздоровался, просто скрылся за дверью, из которой явился Эттвуд.
— Садись, — махнув рукой на кожаный диван, велел Габриэль.
Я осталась стоять, изучая комнату. Кровать и барная стойка служили доказательствами того, что когда-то я уже бывала в этом месте. Но в остальном здесь не осталось ничего общего с интерьером того утра, которым я проснулась у Дориана. Изысканный лофт с видом на башню превратился в кровавое логово. Хозяин вернулся домой и смотрел на меня, небрежно развалившись в кресле.
От его взгляда, как и обычно, волосы на спине вставали дыбом. Из-под хмурых густых бровей смотрела непроглядная тьма. Сдержанный, официальный образ, в котором я видела его до сегодняшнего дня, теперь казался очень даже милым. Словно костюм играл роль смирительной рубашки для того, что пряталось под ним. Без привычной оболочки Габриэль воспринимался иначе. Его слова больше не звучали просьбой или усмешкой, они стали приказом и угрозой.
Но я тоже была не из робкого десятка. Скрестив руки на груди, поинтересовалась:
— Какого чёрта? Почему я здесь и что вчера произошло? Вы накачали меня какой-то дрянью?
Почесав накаченную грудь, Эттвуд с усмешкой уставился на чёрный бантик на моих стрингах.
— Тебя не нужно ничем накачивать. — Он склонил голову вбок и отпил из стакана, по-прежнему глядя мне между ног. — Ты девочка способная и нехило надралась самостоятельно.
— Я? — Глубоко вдохнула и не выдохнула, от возмущения надувшись как шарик. — Я умею пить.
— Да, я это понял, когда вчера волок тебя пьяную домой, — безразлично фыркнул он.
— Твоя подружка, Вивиан, чем-то меня опоила.
Даже самой себе не хотелось признаваться, что действительно напилась до полного беспамятства.
— Зачем?
— Что зачем?
— Зачем Вивиан понадобилось тебя спаивать?
Я не знала зачем, и ответила первое, что пришло в голову:
— Чтобы освежевать и сожрать, вот зачем.
Габриэль громко расхохотался, по-прежнему не отводя глаз от моих ног.
— Может, мне снять трусы? — перенервничав, рявкнула я.
— Снимай. — Габриэль поднял голову и, глядя мне в глаза, облизал губы. — Отработай вчерашнее пятно на моих брюках. И тот бардак, что устроила, пока я пытался уложить тебя в постель.
Я орала во всё горло. Качалась из стороны в сторону, пока Эттвуд старался открыть дверь в квартиру.
— Хочешь анекдот?
— Нет.
Замок наконец щёлкнул, и на лице Габриэля отразилось облегчение. Схватив меня за шиворот, он потянул на себя, но я споткнулась и полетела вниз. Не достигнув конечной цели, взмыла вверх на руках Эттвуда и икнула.
— Знаешь, почему Жан-Пьер всё никак не женится на Жаклин? — решила я начать с козырей и самого тупого анекдота в истории человечества.
Ощутив под задницей и поясницей крепкие мужские руки, я довольно улыбнулась. Судя по всему, Габриэлю было не так весело, как мне. Сбросив меня на диван, он прошагал в ванную, чтобы снять грязную рубашку.
— Придётся их выбросить, — раздражённо фыркнул он, стягивая испачканные моим обедом туфли.
— Потому что она заикается! — прохрюкала я, свалившись с дивана. Заприметила бутылку виски на барной стойке и ползком отправилась на поиски приключений.
— Сильно заикается? — как-то не очень охотно осведомился Эттвуд под шум воды.
В комнате царила полутьма. Тонкая полоска света из коридора еле-еле подсвечивала тяжёлый путь к склянке с янтарным зельем. Приподняться с пола и дотянуться до бутылки удалось не с первого раза. Лишь на третьей попытке получилось уцепиться за стул и дотянуться рукой. Но вот же блин! В какой-то момент перед моими глазами предстали два разъярённых лица Габриэля, и пришлось резко тряхнуть головой, чтобы собрать картинку воедино. Осколки бутылки и разлитый по полу виски дополняли образ городской сумасшедшей.
— Так сильно заикается, что не может ответить «да», — с виноватой улыбкой икнула я.
— Я сейчас позвоню в полицию. Расскажу им о том, что вчера случилось.
— Звони. — Со скучающей физиономией Габриэль вздохнул и, отставив стакан, сложил руки на ремне. — У тебя же есть телефон?
И тут я осознала, что стою в трусах и топике, а сумки и телефона нигде нет. Дерьмо. Сколько ещё раз я буду встречаться с Габриэлем в таком виде?
— Никто не звал тебя туда насильно. Ты же сама пришла, правильно? — подмигнул Эттвуд, большим пальцем смахивая остатки виски с уголков губ. Его чёрные глаза слились с кожаным креслом и пошлой красной подсветкой. Моё представление и мысли об этом мужчине менялись с каждой секундой, так часто менялось его настроение.
Я не ответила. Припёрлась-то и правда сама.
— А потом напилась и начала приставать к Дориану.
— Я не приставала к нему!
Габриэль следил за мной, будто за мартышкой в клетке. Улыбнувшись своим, уверена, странным мыслям, ответил:
— Сядь и поговорим.
— Это приказ?
— Нет. Пока нет. Я сегодня добрый, развлекайся.
— Я не сяду, пока ты не объяснишь мне, что вчера произошло, — упрямо скрестив руки на груди, заявила я.
Эттвуд закатил глаза и откинул голову на спинку кресла. Назло мне провёл рукой по пряжке ремня, поправил её и улыбнулся. Опять. Как будто его смешил сам факт нашего знакомства или то, что овечка решилась диктовать условия льву.
— У меня был день рождения. Ты находишь странным, что мужчина в моём возрасте предпочитает компанию молодых девушек? Удивлена, что я трахаюсь?
Конечно, меня это не удивляло, и во многом Эттвуд всё же был прав.
— Это он сказал, будто я к нему приставала? Я ему врежу.
Габриэль задумчиво цокнул языком.
— Ладно, по рукам. Только не по носу. Я его уже сломал.
Мои брови взмыли вверх.
— Милые бранятся?
— Нет. — Габриэль хищно оскалился. — Но он отвечал за то, чтобы в клубе ничего не случилось и никто не дошёл до того состояния, до которого дошла ты. Он не справился со своей задачей.
Сегодня луна явно находилась в какой-то особенной фазе, раз он вёл себя подобным образом. Сказала бы как нормальный человек, но решила не забегать настолько наперёд.
— Где мой телефон? Мне нужно написать маме и Робинсу.
— Ты не в заложниках, Аника. Ты просто здесь переночевала, а твой телефон я поставил на зарядку. — Эттвуд указал на прикроватную тумбочку. Телефон и в самом деле обнаружился там. Рядом лежал какой-то кусок ткани. — Это шорты Вивиан. Оденься.
Гордо вздёрнув подбородок, я промаршировала до кровати и схватила телефон. Ни одного пропущенного.
— Э?
— Взял на себя смелость написать твоей маме, что ты у Робинса, а Робинсу, что ты дома, — пожал плечами Габриэль, не поворачивая головы. — И поменяй пароль. Не все такие доброжелательные, как я.
— Ты не доброжелательный, — фыркнула я, втискиваясь в шорты.
Они оказались маловаты, но резинка на поясе избавила меня от вселенского позора. Пригладив волосы и покосившись на луну, устрашающей тарелкой возвышающуюся над городом, я вернулась к Эттвуду и села на диван.
— А можешь выключить эту красную подсветку? Мне некомфортно, — сощурившись, пробормотала я.
Пожав плечами, Эттвуд хлопнул в ладоши, и свет потух. Темнота проглотила нас, оставив лишь два соседствующих дыхания. Даже ничего не видя, я ощутила на себе пристальный взгляд и повела носом.
— Я не имела в виду остаться совсем без света!
Он снова хлопнул в ладоши, и в лицо ударил зелёный. Я тут же закрылась руками.
Хлопок. Свет погас. Хлопок, и мягкий, приглушённый желтый осветил комнату. Кресло, на котором сидел Эттвуд, пустовало. Я вскрикнула, увидев его на диване рядом с собой.
— Ты ненормальный.
Он улыбнулся, обнажая ряд белых зубов. Надавил языком на острый клык и подмигнул.
— Просто сегодня у меня хорошее настроение.
Он погладил себя по животу, закрутив в пальцах волосы, тонкой дорожкой уходящие под брюки. Заметив мой взгляд, подвинулся ближе и коснулся плеча.
— Отодвинься.
— Твой профессор совсем тебя не трахает? Поэтому такая злая?
— Что? Это вообще не твоего ума дело.
Я посмотрела в его глаза, при нормальном освещении окрасившиеся в цвет топлёного молока. Подняв взгляд выше, отметила, что шрам на лбу пропал, и окончательно запуталась. Не успела я открыть рот, чтобы задать тысячу и один вопрос, как Эттвуд пригладил растрёпанную причёску и отвернулся.
— Думаю, нам пора поговорить.
— Ты прав. И начать я хочу с одного простого вопроса: в чём твой интерес к моей истории? Мутный, сомнительный, но, по твоим словам, жутко ценный перевод в обмен на то, что я говорю правду?
— Люблю правду. А ещё хорошие истории, — ответил Габриэль, взбалтывая виски в стакане. С задумчивым видом сделал несколько глотков и добавил: — Коллекционер платит большие деньги не только за побрякушки, но и за истории.
— В чём смысл, если подлинность истории никак не проверить? Я ведь могу и соврать.
— Можешь, — пожал плечами Габриэль и посмотрел на меня, сузив глаза. — Но, думаю, что я пойму это ещё до того, как ты закончишь первое предложение.
Вместо ответа я лишь закатила глаза.
— Можешь думать, что коллекционер — фанатик. Собирает всё, даже пыль с дороги, если есть вероятность, что она касается той темы, которую он исследует.
— И тема эта… Египет? — Вслух моё предположение прозвучало ещё более бредово.
— Об этом тебе знать не обязательно. Цену наших услуг ты знаешь, Аника Ришар.
— И как прикажешь тебе доверять?
— Ты не должна мне доверять, я бы счёл тебя глупой. Но я нужен тебе, и это правда.
Он не ошибся. Вне зависимости от обстоятельств, у меня не было вариантов. Я нуждалась в любой зацепке. Чувствовала, что обязана попытаться. И пускай существовал риск, что он лишь посмеётся надо мной, мне не оставалось ничего другого, кроме как сделать шаг первой. Эттвуд не походил на человека, готового идти на уступки.
— Дай, — указала я на бокал в его руке. То, что собиралась сделать, нуждалось в подкреплении. — Давай его сюда. Быстрее, пока я не передумала.
Я схватила бокал, который мгновение назад сжимал в руках Эттвуд, и залпом осушила. От крепости алкоголя в глазах заплясали искры.
— Какого чёрта? Что это?
Я швырнула бокал обратно на столик. Во рту жгло, а из глаз брызнули слёзы. Широко раскрыв рот, я принялась махать перед лицом руками и громко дышать, чтобы поскорее избавиться от ощущения раскалённой лавы на языке.
Габриэль сдержанно прыснул в кулак. Он так старательно сдерживал смех, что весь напрягся и стал вдвое больше, чем показался на первый взгляд. На плечах и предплечьях под слоем чёрной рубашки обрисовался рельеф. Он был красив, но всё равно мудак.
Взгляд упал на его колено, и я вспомнила, как тёрлась об него и стонала. Захотелось застрелиться.
Прополоскав рот водой и вернув стакан обратно в руки Габриэля, я прокашлялась. Он отставил то, во что наплевала в сторону, и с грустно оттопыренной нижней губой сообщил:
— Никто ещё так жестоко не расправлялся с моим джином…
— Я слышу голоса, — на одном дыхании выпалила я, чтобы не передумать. Решила начать с безобидных загробных шепотков, а уже потом, прощупав почву, поведать о вполне реальных призраках, оставляющих после себя следы.
— Что? — Эттвуд повернул голову и уставился на меня.
— Где Вивиан и Дориан?
— Они ушли… погулять.
— Через окно? — прищурилась я. — Я скажу тебе, но они ничего не должны узнать. Обещай мне.
— Обещаю.
— Клянись!
Он смотрел на меня как на дурочку, а я сидела и потела от волнения, вытирая взмокшие ладони о побитые колени. Я не знала этого мужчину, не доверяла ему. Если раньше я не боялась поделиться тем, что вижу во сне кошмары, теперь дела обстояли иначе. Ситуация с Жераром изменила подход к ситуации. Я серьёзно опасалась того, что надо мной начнут смеяться или издеваться. То, что раньше приходило лишь во снах, стало просачиваться в реальный мир. Всё стало в разы серьёзнее.
— На мизинчиках, — прохрипела я, глупо вытянув вперёд палец. Я изо всех сил оттягивала момент, когда придётся узреть реакцию Эттвуда, ещё одного свидетеля моего психоза.
Растерявшись, что, казалось, ему совершенно несвойственно, Габриэль оттопырил мизинец длиной с мой указательный палец, и как-то неуверенно протянул мне руку. Наши взгляды встретились. Стоило почувствовать его дыхание на щеке, и я, судя по ощущениям, слегка покраснела.
— Если ты кому-то проболтаешься, Габриэль Эттвуд, я найду тебя, — пообещала я, пожимая его мизинец.
Не отнимая руки, он резко накренился вперёд. Свободными пальцами заправил выбившуюся из причёски под названием «воронье гнездо» прядь и прошептал в самое ухо, сделав это так чувственно, что я снова вспотела:
— Твой секрет — мой секрет, Аника Ришар.
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Накинув поверх расстёгнутой рубашки помятый пиджак, Эттвуд вёл машину и курил в приоткрытое окно. Светало. Небо окрасилось в оранжевый, и я прикрыла глаза, размышляя о том, как важно ценить жизнь, пока она нормальная.
В иных обстоятельствах я бы сочла компанию Габриэля будоражащей. Молодой, красивый, весьма состоятельный мужчина за рулём дорогой машины ранним утром вёз меня домой по ещё пустующим улицам Парижа. Надо полагать, мечта любой девушки. Но не моя. Я мечтала о крепком сне, горячем душе и как минимум пяти часах для того, чтобы позалипать в социальных сетях. Не хотелось думать и разбираться с тем, что Габриэль поведал мне час назад.
Приоткрыв один глаз, я покосилась на него. Обвела взглядом чётко очерченный подбородок и чувственные губы, которые выдыхали дым. А потом взяла пачку сигарет из подлокотника и приоткрыла окно.
— Раз уж мы теперь… партнёры, — начала я, подкуривая, — ты должен знать, что я всё ещё считаю тебя и твоих друзей очень странными.
— Страннее, чем ты и твои видения?
— Это запрещённый приём!
— Прости, — без капли искренности извинился он и уставился на дорогу.
До моего дома мы доехали молча. Чёрный спорткар тарахтел как паровоз, и я попросила Эттвуда высадить меня на остановке.
— Это мило, — ответил он, прислонившись спиной к машине, пока я корчилась в попытке нащупать завалившийся под сиденье телефон.
— Что мило?
— Тебе за двадцать, а ты боишься, чтобы я заехал во двор. Мама запрещает?
— Ты меня бесишь, — простонала я, внезапно осознав, что рука под сиденьем перестала двигаться. — Чёрт.
— Что?
— Рука застряла, — пропищала я, едва не вывернув плечевой сустав. — Можешь как-нибудь отодвинуть сиденье?
— Ты жутко проблемная девушка, Аника. — И пусть я не видела, но почувствовала, как он закатил глаза.
Мимо на высокой скорости проехал автобус, разгоняя воздух и донося до меня аромат перечного парфюма Эттвуда. Думая о том, насколько вкусно он пахнет, я почувствовала прикосновение к своей полуголой заднице.
— Убери руки!
— Я тебя не трогаю, — ответил Габриэль, согнувшись надо мной и потянувшись к механизму, до которого в силу своего положения я не могла достать. Кое-что неприлично большое в его штанах тёрлось о кое-что неприлично голое у меня чуть ниже спины.
— Ау! — Он приподнял голову, и я поняла, что волосы намотались на одну из пуговиц на рубашке. — Больно!
— Да твою мать, — прошипел он, теперь пробуя освободить не только мою руку, но и шевелюру. Всё ещё находясь непростительно близко, я, кажется, что-то почувствовала и хихикнула.
— Это не смешно. Ты и вправду жутко проблемная.
— И красивая, — хмыкнула я, ткнувшись носом в сиденье, когда Эттвуд оторвал мои волосы от своей рубашки и щёлкнул механизмом, приподнявшим его вверх.
Свобода была как никогда близко, но потом я услышала скрип шин об асфальт. Машина припарковалась прямо напротив нас. Хлопнули дверцы. Я всё ещё тёрлась задницей о каменный стояк в брюках Габриэля, пытаясь встать, когда услышала мамин голос:
— Аника? А что…
— Мама?
— Аника?
— Мистер Эттвуд?
— Доктор Робинс?
Мы с Габриэлем синхронно сложили руки перед собой. Он, прикрывая ширинку, я — неприлично короткие и узкие шорты, облегающие женские прелести не в самом приличном свете.
— А вы что здесь делаете в пять утра?
— Мы были на танцах, — ответила мама, подтверждая своё алиби растрёпанной причёской и парой туфель в руках. — А ты и… а где Алекс?
— Разве он не был с тобой? — спросил Чарли.
Он выглядел смущённым и расстроенным одновременно. Смущён тем, что, судя по следам от помады на подбородке, сосался с моей недавно овдовевшей матерью. Причина расстройства крылась в том, что мужчина позади меня не был его сыном.
Агата Ришар сузила глаза, поймав меня на лжи. Теоретически, солгал, конечно, Эттвуд, но разве это оправдание?
— Ладно. — Я нахмурилась, поскольку никуда не денешься, всё равно придётся это сказать. — Габриэль помогал мне с переводом фразы…
— Той самой?
— Да, той самой.
— Помог?
— Помог.
— И что же она значит?
Ситуация складывалась в высшей степени странная.
— Она значит, что я прошу прощения. — Челюсть свело от осознания, что точка возврата пройдена.
— У кого? — Мама прикрыла рот руками.
— У своего отца.
Робинс-старший подошёл со спины, примкнув к внезапно образовавшемуся кругу. Я не заметила, как мы сбились в кучу, подозрительно перешёптываясь посреди улицы.
— Погодите, что это значит? — Доктор посмотрел на Эттвуда, что-то насвистывающего себе под нос. — Вы уверены?
— Предельно, — коротко ответил тот.
Мама, всё ещё зажимая рот, промычала сквозь пальцы:
— Господи, и что это… значит?
— Понятия не имею.
Я взглянула на Чарли Робинса, но тот тоже ничего не понял. Один Габриэль, раскачиваясь с носка на пятку, очевидно, о чём-то догадывался, но за каждое его слово теперь требовалось платить. И цена была высока. Попытка утаить от общества проблемы с рассудком с треском провалилась. Теперь как минимум шесть человек знали о том, что я что-то «вижу», а в Париже шесть означало весь город.
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Я клевала носом, сохраняя маленькую щель между веками лишь благодаря туго затянутому хвосту на затылке. Нэнси, десятилетняя школьница из Шеффилда, Англия, активно и очень сумбурно тараторила зазубренный текст о влиянии французской революции на современный уклад общественной жизни. Мама сидела по другую сторону от экрана и караулила, когда я закончу занятие.
— Мам, — я немного прикрыла крышку ноутбука, — ты можешь выйти из моей комнаты? Я работаю.
— Никуда не выйду, пока ты мне всё не расскажешь.
— Я ничего тебе не расскажу, пока не закончу занятие.
— Я подожду.
— Ты можешь подождать за дверью. — Я махнула ногой, сгоняя её с кровати.
Спать хотелось жутко. Волосы, даже связанные в тугой хвост на затылке, активно благоухали блевотиной и парфюмом Эттвуда. Хотелось содрать их вместе со скальпом, но последний, полагаю, ещё мог пригодиться.
— Мисс Ришар, вы тут? — позвала Нэнси, заметив, что её пламенную речь слушает только мой подбородок.
— Что ты делала с Эттвудом ранним утром в таком виде?
— Секундочку, Нэнси. В комнату забралась крыса, rat, «т» в конце не читается.
Я отложила ноутбук. Собравшись с последними силами, вскочила на колени и бросилась на родительницу, чтобы спихнуть её на пол. Она сопротивлялась. Проявляла недюжинную силу и гибкость, избегая прямых попыток схватить себя за руку. Выгнувшись, словно кошка без костей, она гордо вскинула подбородок.
— А я говорила, что нужно ходить со мной на пилатес.
Запыхавшись, я села на постели и перевела дыхание.
— Тебя и в самом деле волнует только это? Что я делала с ним ранним утром? Ты хочешь поговорить об этом, а не о том, что спустя столько лет я наконец узнала смысл фразы, которую произношу в кошмарах?
— Хочешь поговорить о своих видениях?
Я закатила глаза и вернула маме недовольный взгляд.
— Мне ведь интересно! Ты никогда ничего не рассказываешь, и у меня ничего не спрашиваешь. Вот, например, тебе не интересно, как я провела вечер в компании доктора? — Она словно забыла о том, что оставалось кое-что важнее, глобальнее и страшнее. Иногда у меня возникала мысль, что под копной светлых волос на её голове прячется дыра, через которую протекает вся важная информация, задерживается же только бредятина на уровне инстинктов.
— Не интересно. Прямо сейчас меня интересует десятичасовой сон, горячий душ и литр куриного бульона.
— Как грубо, — скривив губы, обиженно ответила она. — Значит…
— Нет! — Всё, она меня довела. Не сдержав подкатывающую от пережитого истерику в голосе, я воскликнула: — Не спала я с ним! — Юридически. Ну и фактически, если не считать за физическую близость один мимолётный оргазм на его колене. — А теперь уходи.
— Ладно-ладно, — сдалась мама, заметив, как у меня задёргался правый глаз, — поговорим потом.
— Спасибо, — выдохнула я, уже готовясь к тому, чтобы закончить занятие и провалиться в недельную кому.
Моргнула всего на секунду, а когда открыла глаза, оказалось уже поздно. Агата Ришар одним резким движением подняла свою задницу, зацепив за платье застёжку от валяющейся на кровати подвески.
— Ой! — пискнула она, почувствовав, как что-то разорвалось. — Ой, Аника, ты зачем её тут бросила?
Вместо тысячи слов я шлёпнула себя ладонью по лицу. Получилось звонко и больно. То, что надо.
— Прости. — Мама сгребла то, что осталось от моего единственного украшения, себе в ладонь и добавила, закрывая дверь: — Я обязательно всё починю!
Урок со вторым учеником пришлось отменить. Кратко изложив детали выдуманного отравления и извинившись за то, что пропустила вчерашние занятия, я захлопнула ноутбук. А потом упала на кровать и широко раскинула руки. Щебет птиц и тёплое июньское солнце шли вразрез с кошками, что скребли на душе.
«Прости меня, отец» — вот и всё, что я сказала на его похоронах. Повторяла бессчётное количество раз, пока ему закрывали глаза. Повторяла, пока ему выпрямляли руки и подвязывали подбородок. Повторяла, пока мама, взяв на себя роль гассала, омывала его ноги и готовила к встрече с Аллахом. Повторяла, пока его тело одевали в саван. Повторяла, бросая в его могилу последнюю горсть земли.
Мама не знала, что отец играл на деньги. Никто не знал, пока я случайно не подслушала разговор с Пьером Беннетом, его ближайшим другом. Он попросил меня ничего не рассказывать маме и пообещал исправиться, а я, потребовав новую машину, согласилась сохранить его секрет.
Но что, если бы тогда я сообщила ей? Вдруг мама бы повлияла на него так, как умела влиять только она одна? Что, если это я… убила его?
Борясь с сонливостью, я таращилась в потолок. Хотелось прийти уже хоть к какому-нибудь умозаключению, но ни одно из них не подходило. Часть меня радовалась и надеялась, что всё это и в самом деле посттравматический стресс после потери близкого человека, другая же настойчиво протестовала и подкидывала всё новые и новые доказательства того, что ситуация складывалась совершенно иная.
Но… вдруг во всех этих видениях нет ничего сверхъестественного? Вдруг всё это время я просто мучила саму себя, винила в его смерти?
Я вскочила с кровати и стала бродить по комнате, то и дело спотыкаясь о разбросанные по полу вещи. Неряха. Я была самой настоящей неряхой, без посторонней помощи не способной поддерживать чистоту даже на десяти квадратных метрах.
С момента нашего с мамой переезда прошло полгода, а некоторые коробки с личными вещами так и остались неразобранными. Неуверенно на них покосившись, я обхватила себя руками, словно в попытке защититься.
Но от чего я хотела защититься все эти полгода? От кого?
Принять решение удалось не сразу. Я подняла одну коробку и поставила её на кровать, а потом залезла на подоконник и, закурив, ещё долго наблюдала за солнечными зайчиками, пляшущими вокруг надписи: «Галиб Ришар».
В глубине души я знала, что не виновна в его смерти. Это вовсе не я обанкротила семью, не я приставила дуло пистолета к его виску, не я оказалась настолько слабой, что не смогла найти причины жить дальше.
Только вот как развивались бы события, поступи я тогда иначе? Как поступил бы Галиб Ришар, если бы знал, что даже после случившегося его семья не отвернётся от него?
Одним резким, нетерпеливым движением я разорвала печать на коробке и уставилась на кипу бумаг. Юристы передали их нам после первого судебного заседания, но мы с мамой так ни разу и не открыли коробку.
— Мам…
Мы находились у здания суда. Декабрь выдался щедрым на дожди и в лучших традициях мелодрамы обильно поливал Париж. В затянутом серыми тучами небе то и дело громыхало, а я, мокрая и побледневшая, в дорогом пальто и с модной, но порядком растрепавшейся причёской, стояла на ступеньках и следила за тем, как мама спускается вниз.
Я не видела её лица. Она спрятала его от меня сразу после оглашения приговора нашей семье, а потом вышла из зала суда и бросилась прочь. Я едва поспевала за ней, держа в руках ту самую коробку с бумагами.
— Мам, постой!
Я рванула за ней, но не удержала равновесие и упала. Коробка отлетела в сторону, в лужу, а я съехала на несколько ступенек вниз и громко разрыдалась.
Мама долго смотрела на коробку, но так и не нашла в себе силы что-то сказать. В тот день она ушла, оставив меня на ступеньках с вывихнутой лодыжкой, а уже вечером ждала дома с холодным ужином и фальшивой, натянутой улыбкой.
Я просидела над бумагами несколько часов. Просмотрела все, но не нашла ничего такого, о чём не знала прежде. Здесь не обнаружилось ни доказательств моей невиновности, ни книги о будущем, которое мы могли бы иметь, если бы в своё время я призналась маме.
— Прости, — прошептала я, утирая нос рукавом свитера и складывая бумаги обратно в коробку. Один мятый листок выскользнул из общей стопки и улетел к окну. Я тяжело вздохнула и потянулась за ним, даже не планируя читать, что там написано.
Но судьба или же таинственное предназначение решили иначе. Когда окно с грохотом ударилось о раму, я вздрогнула и случайно опустила взгляд на листок, который уже держала над коробкой, чтобы похоронить его вместе с остальными свидетелями ошибок моего отца.
«Я всё узнала. Скоро об этом узнают и остальные. С».
— Мам, мам!

— Мам! — закричала я, вскочив с дивана. Сердце заухало в горле. Голова закружилась, но я устояла на ногах и рванула в коридор.
Казалось, меня сейчас стошнит от волнения. Спотыкаясь о разбросанные по полу фотокарточки, с которых за мной наблюдали налитые кровью глазницы, я доползла до двери и привалилась к косяку.
Она стояла, сгорбившись над коробкой. Рылась в старых альбомах и письмах, не поворачивая головы и не реагируя на мои крики. Переведя дыхание, я снова позвала её.
— Домой, — прогудел нечеловеческий голос.
Мне потребовалось время, чтобы толкнуть дверь и выйти из комнаты. Несколько минут я просто стояла и прислушивалась к происходящему снаружи. Участившийся пульс стучал в ушах и приглушал внешние звуки, но мне всё равно удалось расслышать свист чайника и посторонние голоса.
— Minou! — воскликнула она, когда мы стукнулись лбами, одновременно сделав шаг навстречу друг другу. — Что случилось?
— К нам кто-то пришёл?
— Александр…
Выросший из-за её спины Робинс широко улыбнулся. Я хотела, но не смогла ответить ему улыбкой, скомкав листок и сжав его в кулаке.
— Что-то случилось? — прошептала мама, почувствовав моё волнение.
— Потом, — отозвалась я и завела руку за спину за секунду до того, как Александр Робинс заключил меня в неловкие объятия.
— Привет, Аника.
— Здравствуйте, тётенька, — в унисон с Робинсом поздоровался другой, более высокий и писклявый голос.
Я уставилась на неуверенно выглядывающего из-за угла мальчишку.
— Мы ненадолго, — поспешил объясниться Алекс. — Я хотел…
— Давайте присядем за стол и поговорим. Нечего торчать в коридоре. Будете завтракать? — предложила мама и так широко улыбнулась Алексу, что не сразу смогла расслабить губы. Руководствуясь лишь идиотским желанием выдать меня замуж хоть за первого встречного, она уже и забыла о том, что ещё вчера намекала на отношения с Эттвудом.
Я мало знала об её прошлом. Мама не любила вспоминать, а почти все детские фотографии оказались обрезаны. Те крохи, которые мне были известны, вполне оправдывали её нежелание обсуждать эту тему: бедность и отец-алкоголик. Я злилась на маму за излишнюю меркантильность, пафосность и постоянное перекладывание собственных страхов на меня, но в глубине души прекрасно её понимала.
Я посмотрела на чёрную яичницу, которую она старалась отодрать от сковородки, и скромно отказалась от завтрака, плеснув в огромную кружку полчайника кофе.
— Тётенька, — хитро улыбнулся Кас, ещё одна жертва семейных разногласий, жуя покупное печенье из вазочки. — А мы с папой сегодня идём в Диснейленд. Мама тоже с нами, но она приедет попозже. Сегодня я ночевал с папой.
— Поздравляю. — Я посмотрела на Алекса. — Что-то случилось?
Мама поставила несколько тарелок скорее с отходами, чем с едой, на стол. Алекс вежливо помял нечто чёрное вилкой и присоединился к сыну, со скоростью света утилизирующему сладкое в доступном радиусе.
— Завтра понедельник. Оценочная комиссия будет вершить судьбу Ока, а после администрация Лувра устраивает небольшой приём. Я хотел пригласить тебя составить мне компанию, но ты не отвечала на сообщения.
— Чудесно! — захлопала в ладоши мама. — Аника согласна.
— А мама? — Кас тут же переменился в лице, больше не скрывая своё истинное отношение ко мне. — Позови маму!
Покраснев как помидор, Робинс принялся оправдываться. Я же прикрыла рот рукой и в агрессивной манере зашептала маме:
— Ты доиграешься, Агата Ришар. Я сдам тебя в дом престарелых.
— Отправлюсь туда сразу после того, как ты сдашься в монастырь, — прошипела она, одной половиной рта по-прежнему улыбаясь Робинсу. — Что не так? Красивый мужчина, томительный вечер…
— Всё так, — возразила я, — кроме твоей наглой привычки раздавать обещания от моего лица. Я бы и сама сказала Алексу о том, что согласна.
Она закатила глаза и отодвинулась от меня. Робинс с сыном тоже закончили спорить.
— Так ты согласна?
— Да, — я улыбнулась. — Почему нет?
— Тогда я заеду за тобой в семь. Madame Ришар, а вы? Решили, пойдёте или нет?
Запнувшись, она разинула рот. А когда я скрестила руки на груди, требуя объяснений, запихала в рот сэндвич и промычала:
— У нас с Чарли уже есть планы. Никак не получится. Прости.
— То есть ты всё знала?
— Конечно, я знала. Александр звонил, но я думала, что ты спишь.
— И ты не пойдёшь?
Не озвучивая настоящую причину, по которой отказывается от мероприятия, она снова повторила:
— У нас уже есть другие планы. Отпразднуем потом в тесном семейном кругу. С меня пирог!
Робинс-младший как-то невесело хохотнул, видимо представив, как проведёт ещё одну неделю в больнице. На этот раз с расстройством желудка.
— Что ж, тогда не будем вам больше мешать.
— Александр, дорогой, вы нам совершенно не мешаете.
Поджав губы в кривой улыбке, он обратил внимание на меня. Задержал взгляд на разводах туши по всему лицу и опустился ниже. Там его ждал весьма неприятный сюрприз: я была одета в тот же топик, что и при нашей последней встрече.
Робинс нахмурился и о чём-то задумался, но не стал задавать вопросы и отвёл глаза.
— Нам пора. Большое спасибо за… завтрак, madame Ришар.
Кас сжимал в руке нож, испепеляя меня взглядом. Алекс отвернулся, чтобы взять со спинки стула пиджак, а я не удержалась и показала мальчишке язык.
— Проводи их, — не прошептала, а прошипела мама.
В коридоре меня снова ожидали неловкие объятия. Я попыталась выпутаться из них раньше, чем Робинс захотел того же. Он был деликатным и чутким мужчиной, но вместо того, чтобы отстраниться, прижался ко мне и не отпускал, пока Кас не справился со шнурками.
— Что это было? — спросила мама, когда они ушли.
— Сейчас это не важно. Меня больше интересует, что это такое. — Я достала кармана коротких шортиков Вивиан смятый клочок бумаги. — Что это? Ты когда-нибудь это видела?
Мама переменилась в лице ещё до того, как поняла, о чём пойдёт речь дальше. Она всегда предчувствовала раньше, чем я находила очевидные предпосылки. Незадолго до смерти отца она стала дурно себя чувствовать и на несколько дней улетела в Милан. Шестое чувство не подвело, и новость о том, что Галиб Ришар покончил с собой, застала её на обратном пути.
Она чувствовала перемены, чувствовала настроения людей, и я часто думала о том, что тогда она предчувствовала чью-то скорую кончину.
— Ты открыла ту коробку?
Мама посмотрела на мою находку и тут же отвела взгляд, напряжённой позой умоляя меня как можно скорее убрать листок с её глаз.
— Да. И я нашла это. Кто такой этот «С» и о чём он узнал?
— Неужели ты не помнишь, сколько подобных записок мы получили от тех, кому он задолжал?
— Но никто из них не скрывал своё имя. А тут…
Однако мама не стала дослушивать. Её хорошее и игривое настроение после визита Алекса улетучилось за какую-то долю секунды. Выхватив бумажку из моих рук, она рванула на кухню.
Когда я догнала её, записка с угрозой уже горела в раковине. Слабый, стремительно пожирающий бумагу огонь отражался в глазах, потемневших от неведомой мне борьбы.
— Пожалуйста, — тихо прошептала она. — Пожалуйста, Аника, больше не трогай его вещи. У меня нет сил вспоминать об этом.
Я не имела повода подозревать собственную мать в попытке что-то от меня утаить. Ко всему прочему она не лукавила: таких писем мы получили больше, чем рождественских поздравительных открыток за всю жизнь. Но оставалось кое-что ещё, без чего я не могла закончить наш разговор о папе.

— В переводе с древнего языка, то, что ты произносишь, переводится как… — Габриэль закусил губу, выводя что-то на клочке салфетки. Он рисовал странные символы, а сверху подписывал их буквами знакомым моему восприятию языком. — Прости меня, отец.
На одно короткое мгновение что-то щёлкнуло у меня в голове, а затем провалилось глубже, растворившись в крови. Я не уловила природу того, что испытала, но и потрясения не почувствовала.
— Что? Ты шутишь?
Он поднял голову.
— Я похож на того, кто шутит?
— Но какой в этих словах смысл? И как всё это связано с тем, что я слышу?
Эттвуд устало потёр лицо и задумался.
— Мне нужно проанализировать всё, о чём ты рассказала.

— Прости меня, отец, — в десятый раз пробормотала мама, словно смаковала, пыталась распробовать каждое слово на кончике языка.
Мы обе сидели на полу у дряхлого дивана и пили невкусный дешёвый кофе. Он обжигал язык и отдавал чем-то настолько горьким, что я невольно морщилась. Однако продолжала пить, понимая, что могу уснуть в любой момент.
— Но ты ведь повторяла это ещё задолго до… до его смерти.
— Да. — Я облизала губы. — И в этом вся проблема. Всё одновременно и связано, и нет.
— А что сказал Габриэль?
— Ничего. Он никак не прокомментировал. Мы договорились, что я буду докладывать ему обо всём, что со мной происходит, а взамен он…

— Ну и поганая же у тебя работа, Эттвуд. — Я вышагивала из угла в угол, не переставая думать о нашей сделке. — Как старуха на базаре собираешь сплетни.
Он ухмыльнулся и уже собирался ответить неприличной колкостью, но я опередила его, вернувшись в кресло и посмотрев уже при естественном утреннем освещении.
— Сколько тебе платят? Я хочу процент.
С невозмутимым выражением лица Габриэль засунул руку в карман брюк, а затем извлёк наружу чёрную банковскую карточку и швырнул передо мной.
— Она твоя, пока ты кормишь меня своими страшными историями.
— Лимит?
Он рассмеялся. Пожав плечами, я подумала о том, что ещё заставлю его об этом пожалеть.

— Не нравится мне эта идея, minou.
— У меня не оставалось выбора. Но, возможно он появится, если вдруг окажется, что… причиной всего этого стало чувство вины за его смерть.
Мама вздохнула и, обняв колени руками, уставилась в окно. На внешнем сливе, как и всегда, сидел жирный рыжий кот. Железяка гнулась под весом его тела каждый раз, когда он взмахивал лапами в стремлении поймать голубя. Сколько бы мы ни пытались прогнать всю мохнатую, вонючую живность со двора, толку никакого. От нас съехали даже крысы, что в целом несвойственно для Парижа, но от целого стада котов, которые плодились с невероятной скоростью, избавиться так и не удалось.
— Знаешь, я ведь всегда догадывалась, что твой папа изменяет мне. Возможно, я даже догадывалась, что он играет на деньги, — вдруг произнесла мама, оторвав меня от составления плана по переселению животных с нашего подоконника на завод по изготовлению мыла.
Мы нечасто обсуждали отца. Он и вправду был противоречивым человеком, которого сложно охарактеризовать однозначно хорошим или плохим. И сейчас мне не хотелось… чтобы он присутствовал в этой комнате, в этом разговоре. Но некоторые события, правильные и неправильные, должны случаться, даже когда этого очень сильно не хочется.
— Я тоже сразу об этом подумала. Он ведь стал играть после аварии. Может, я просто… ощущала, но ничего с этим не делала, а потом захлебнулась в чувстве вины?
— Ты была ребёнком и не должна была делать что-то с зависимостями и проблемами своего отца.
— Да, но…
— Ты ведь знаешь, что всё, чего я желаю, — мама редко говорила серьёзно, и сейчас наступил как раз такой исключительный момент, — чтобы ты была счастлива и здорова? Если такое возможно… если видения прекратятся, я буду очень счастлива, Аника.
— Возможно, что все эти годы, после того, как побывала на грани жизни и смерти, я анализировала его поведение и подсознательно чувствовала, чем всё закончится. — Спустившись ниже, я положила голову ей на плечо. — Я мучила саму себя, глубоко внутри испытывая вину за бездействие, а после — вину за его смерть.
— О, никогда так не говори, Аника. В его смерти виноват лишь он и никто другой. Я очень его любила, но он…
— Был не самым хорошим человеком. Но доктор Робинс не такой, он хороший.
— Хоть и бедный, — шмыгнув носом, усмехнулась мама. Она тоже плакала.
Большую часть времени наше общение походило на соседство двух близких подруг, но сейчас рядом со мной была именно мама. Она пахла яблоками и уютом, даже несмотря на то, что в квартире царил погром.
— Если окажется, что твой отец — причина, по которой ты мучилась эти семь лет, я откопаю гроб и убью его заново, — запустив мягкие пальцы в мои волосы, очень серьезно заявила она.
Внезапно раздался звонок. Решив, что Алекс забыл что-то, я без задней мысли распахнула двери. На пороге стоял молодой парень. Он несколько раз сверил номер квартиры с тем, что записано в его телефоне.
— Аника Ришар?
— Да, а что?
— Это вам. — Он протянул мне пакет с чем-то тяжёлым и попросил расписаться в бланке. Мама уже подпрыгивала от нетерпения узнать, что такого нам прислали.
Когда курьер ушёл, мы обе уставились на пакет. Любая нормальная девушка подумала бы о подарке от воздыхателя или о чём-то подобном. Я же нахмурила брови, сама толком не понимая, чего опасаюсь. В глубине души я подозревала, что сейчас оттуда выскочит приведение. Или Эттвуд собственной персоной, что казалось даже хуже, чем приведение.
Но мама, вовсе не страдавшая подозрительностью, разорвала пакет и от удивления раскрыла рот.
— Ого, это же Перрье-Жуэ…
Та самая бутылка шампанского, которую я заказала на завтраке с Эттвудом.
— И твоя постиранная юбка, — добавила она и посмотрела на меня, на этот раз нахмурив тонкие, нарисованные карандашом брови.
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Простояв в очереди целый час, я наконец переступила порог места, которое капиталисты именовали раем, а именно, модного бутика. Скупив в соседнем магазине все самые дорогие трусы, зашла в «Бальман». А там, вдохнув полной грудью, едва не лопнула от счастья.
Я надеялась, что шопинг и подготовка к званому ужину в честь Робинса отвлекут меня от происходящего, и не ошиблась. Мой мозг отключился от источника питания под названием «страдать и плакать» и быстро подключился к «тратить деньги и заполнять дыру в груди новыми вещами».
Со всех сторон меня тут же облепили молодые консультантки, оценивая материальный потенциал. Я не стала томить их ожиданием, сразу потребовав две сумочки на кассу.
— Эмили Брад ещё работает здесь? — спросила, вспомнив о девушке, когда-то головой отвечающей за мой комфорт в этом месте.
Высунув ноги из кроссовок, с детским восторгом на лице наступила на начищенный до скрипа пол, а затем, пока консультантка отвернулась, мельком приподняла ногу. Носки оставались идеально белыми.
— Работает. — Кайла, так звали приставленную ко мне девушку, натянуто улыбнулась, развешивая выбранные для меня платья. — Улетела в Милан на июньскую неделю моды.
— Господи, совсем про неё забыла, — тихо простонала я, не желая сознаваться в том, что причина крылась далеко не в короткой памяти, а в отсутствии приглашений.
Кайла кротко улыбнулась, закончив с платьями, и протянула две коробки туфель, что я выбрала, не глядя.
— Вам помочь?
— Нет, подожди снаружи.
Учитывая, что я слегка пополнела, не хотелось, чтобы кто-нибудь стал свидетелем того, как моя задница втискивается в сороковой размер.
«Я так понимаю, ты в магазине».
Стоя в одном белье, я схватила телефон и хитро ухмыльнулась. Специально пробивала каждую пару трусов отдельно, надеясь, что у Габриэля включены банковские уведомления.
«Никаких лимитов?»
Ответ не пришёл в течение двух секунд, и я отложила телефон, примеряя первый лот на завтрашний вечер. Мысль о том, что один мужчина спонсирует свидание с другим, заводила. До поры до времени. В конечном итоге пришлось согласиться, что Габриэль платит мне за историю, а Алекс позвал не на свидание.
«Подбери нечто вечернее. Ты будешь нужна мне завтра».
«У меня уже есть планы на завтрашний вечер».
«Отлично, тебе придётся их отменить».
Возмутительно! Присев на кресло, я злобно набрала в ответ:
«Мы так не договаривались».
Он начал что-то печатать, но вдруг перестал. Спустя две минуты поступил входящий видеозвонок. Я сгорала от недовольства, а потому недолго думая, нажала на зеленую кнопку и открыла рот, чтобы возмутиться. Но затем резко закрыла.
По пояс голый, Эттвуд стоял у раковины, бритвой подчищая отросшую щетину. Зрелище, скажу я вам, не для слабонервных.
— Администрация Лувра устраивает званый ужин с приезжей комиссией из Америки и Германии, — не здороваясь и даже не глядя на меня, проговорил он и стряхнул пену в раковину.
Я не совсем разобрала его слова, уставившись на обнаженное крепкое тело. Светлые полосы на подтянутой груди притянули к себе львиную долю моего внимания. Его порезали ножом? Как давно? Шрамы оставались белыми и отчётливо виднелись лишь из-за бронзового оттенка кожи, и я могла предположить, что это случилось с ним в глубоком детстве.
— Вивиан обижается на меня за то, что я сломал её брату нос, поэтому отказалась идти. Мне нужен кто-то, кто… — Эттвуд вдруг посмотрел в камеру. — Аника?
— Я знаю про ужин. — Я прочистила горло. — Меня позвал профессор Робинс.
Улыбнувшись, Эттвуд взял телефон в руки и уставился на меня в попытке получше рассмотреть попавшее в камеру декольте.
— Очень неприлично, Аника Ришар, покупать себе такое вечернее платье за счёт одного мужчины, чтобы пойти на ужин с другим.
— Мы не обговаривали никакие ужины, Эттвуд. — Он так пялился, что у меня возникло желание прикрыться рукой, но я вовремя себя одёрнула. — Моя история взамен на помощь с переводом.
— Справедливо, — неискренне вздохнул он и на секунду отвернул голову.
Послышался женский смех. Я не разобрала, что именно он сказал, усилием обычно отсутствующей воли не прижавшись ухом к телефону. Что за кобыла ржала в его ванной комнате? Модель? Актриса? По крайней мере я считала, что он должен трахать только таких.
— Кажется, у тебя уже есть компания…
— Я перезвоню, — резко произнес он и сбросил звонок.
— Придурок!
— Madame Ришар, как вам платье? — тут же подала голос Кайла, поджидавшая, когда я закончу разговор.
Я скривила губы, не оценив по достоинству сложившуюся в гармошку ткань на талии. Маловато. Вернув тряпку за пять тысяч евро консультантке, взялась за другое платье, но тут снова позвонил Эттвуд.
Я схватила телефон, ни на секунду не задумавшись о том, что стою без лифчика.
— Что ты от меня хочешь сейчас?
Он открыл свой грязный, но чертовски красивый рот, чтобы что-то произнести, но оборвал себя на полуслове и хитро ухмыльнулся.
— Это платье мне нравится.
Взглянув на своё отражение в зеркале, я прижала руку к груди. Твою мать! И сбросила.
Даже став нормальной, моя жизнь оставалась какой-то вконец неадекватной. Схватив чёрное платье, я втянула живот и попробовала влезть в последний, тридцать восьмой размер. Когда Эттвуд снова позвонил, я планировала послать его к чёрту, но что-то пошло не так.
— Аника! — Всё веселье пропало с его лица. Он больше не смотрел мне в глаза или на грудь, уставившись куда-то за спину. Я дёрнулась, чтобы обернуться, но Габриэль вдруг прошептал: — Нет.
По коже пробежал мороз. Ветерок лизнул голые щиколотки, и я взглянула в зеркало.
— Что за…
— Я сейчас приеду.
Но вряд ли он успел бы, ведь то, с чем я надеялась расстаться, стояло позади меня. Покрывшись чёрными трещинами, тело Кайлы хрустнуло и выгнулось в спине. Миловидное личико стало растягиваться, а небольшая голова закачалась из стороны в сторону.
Развернувшись, я вжалась спиной в зеркало, а выскользнувший из рук телефон разбился о мраморную плитку.
Нет, только не это, только не снова…
Белки глаз напротив наливались чёрным так стремительно, что я боялась моргать. Слабое осознание неправильности происходящего мелькнуло во взгляде Кайлы, а затем потухло вместе с освещавшей примерочную лампочкой. Девушка напоминала полуразложившийся труп: от глаз распространялись чёрные трещины, а изо рта сочилась мутная жижа.
Всё происходило по-настоящему. Эттвуд тоже это видел. А он, судя по всему, стал последним, кого видела я.
Окружающее пространство проглотила кромешная темнота. Прилипла к коже, пробралась внутрь и взорвалась вспышкой ужаса. Я икнула, не найдя в себе сил кричать. Что-то закряхтело и затрещало, приближаясь.
— Кайла? Кайла, это не смешно…
— По… по… я хочу… — полоснул слух загробный шёпот, вырвавшийся из пасти чудовища, которое когда-то работало консультантом в модном бутике.
Я почувствовала, как что-то горячее брызнуло на щёку. Попыталась стереть рукой, всё ещё не находя в себе сил закричать. От обиды из глаз брызнули слёзы. Я просто сидела на одном месте и не могла двигаться. Следовало бежать, но ноги не слушались. Мне столько всего следовало сделать, но я просто сидела и дожидалась, пока меня спасут. Или пока я умру.
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На короткое мгновение мне показалось, что я умерла: сердце не билось, грудь не вздымалась, дыхание не обжигало губы, а в глазах потемнело. Короткой вспышкой в голове промелькнула мысль, что нужно попытаться закричать, заявить самой себе о том, что не хочу умирать, но крик застрял в горле. Я подавилась им и начала задыхаться, когда громкий женский визг заново запустил мой в ужасе оцепеневший организм.
— Кайла! Кто-нибудь, вызовите скорую…
Я неуверенно приоткрыла глаза, но не смогла ничего увидеть: мир превратился в одно белое, шумное пятно. Постепенно начав различать тени, я отчаянно щурилась и прижимала колени к груди.
— Что с ней…
— Madame Ришар, madame Ришар?
— Скорую!
— Что произошло?
Девушка, от которой пахло истерикой и дешёвой туалетной водой, упала на пол рядом и, вцепившись в мои плечи, стала трясти с такой силой, что меня чуть не стошнило. Едва ворочая языком, я попыталась послать её, но вместо слов выдала протяжное мычание.
— Madame, слышите? Вы меня слышите?
— Конечно, она тебя слышит, орёшь ведь как резаная, — ответила другая, судя по голосу, более взрослая женщина. — Иди закрой магазин. Я разберусь тут сама.
Я всхлипнула, когда картинка перед глазами стала проясняться. Словно ангел, сошедший с небес, передо мной сидела женщина возраста моей мамы. Густые светлые волосы и голубые глаза вместе с тёплой улыбкой действительно делали её похожей на ангела.
— Madame, откройте глаза. Чтобы ни случилось, всё закончилось, — мягко попросила она и положила руку на моё колено.
— Я…
— Не говорите ничего. Сейчас вам нужно прийти в себя. Ваша нога…
— Что с моей ногой? — воскликнула я и опустила взгляд ниже. — Дерьмо.
По лодыжке тонкими струйками стекала кровь. Не сразу догадавшись, откуда она берется, я нащупала углубления подушечками пальцев. Тогда кровь перестала идти, и я увидела след от зубов. Форма челюсти напоминала человеческую, что не могло не радовать. Не хотелось бы, чтобы ко всему прочему прибавились оборотни, вампиры или нечто подобное.
Впрочем, то, что меня укусила консультантка, выглядело не менее странно и пугающе.
Скорая и полиция явились буквально через десять минут после того, как поступил звонок. К их приезду я почти полностью пришла в себя, но предпочла не торопиться вставать на ноги.
Меня будут допрашивать. Ведь именно этим и занимается полиция. У меня спросят, что случилось, а я не смогу ничего ответить. Кайла, которую я искала взглядом, но которую уже куда-то увели, уверена, что тоже. И всё это случилось в примерочной, а значит, камеры видеонаблюдения ничего не зафиксировали.
В голове роились мысли одна хуже другой. Испугавшись, что меня заберут в полицию, я почувствовала, как по щекам потекли слёзы. Вокруг все суетились, бросая на меня короткие взгляды, а потом я услышала голос. Кто-то попробовал задержать его у входа в примерочную, но, скорее всего, задержать Эттвуда был не в силах даже сам Господь Бог.
— Не пускайте, — крикнул кто-то, и в ответ раздалось шипение рации. Полиция. — Молодой человек, вам сюда нельзя… пропустите скорую!
— Я могу набрать мэру. Она расскажет вам, кому сюда можно, а кому нет. — В голосе Габриэля звенела злоба. Он был рассержен. Безумно.
Когда ботинки Эттвуда заскрипели совсем рядом, я подняла голову и жалобно всхлипнула. Он тут же опустился на корточки, каким-то очень странным взглядом блуждая по моему лицу. Словно не сразу меня узнав, Габриэль замотал головой и нахмурился. Там, где ещё пару часов назад ничего не было, отчётливо виднелся шрам, а глаза цвета янтарного виски обуглились, превратившись в две чёрные бездны. Безумно притягательные бездны. Черты его лица поразительно сочетались друг с другом. Потрескавшиеся губы, надбровные дуги, впадины под высокими и широкими скулами.
Очевидно, я сильно ударилась головой и уже не отдавала отчёт о том, что бессознательное решение чувствовать себя в безопасности рядом с ним в корне неверно.
— Забери меня, — заскулила я, потянувшись к его шее. — Пожалуйста, Габриэль. Я не хочу в больницу или полицию.
Что-то быстро обдумав, он просунул одну руку мне под лопатки, другая, мозолистая ладонь легла под колено и двинулась выше, срывая с губ смущённый стон.
Подняв меня над землёй, Эттвуд посмотрел на обнажённую грудь. Не мог не посмотреть, но я его не осуждала. Платье, которое я, потревоженная взбесившейся консультанткой, не успела надеть, прикрывало ноги и пупок. Всё, что находилось выше, оставалось обнажённым.
Словно оценивая драгоценный груз, он слегка встряхнул меня и натянуто улыбнулся.
— Надо тебя одеть.
Кивнув, я подтянула лиф и скрестила руки так, чтобы платье не убежало: молния на спине была расстёгнута, а чтобы застегнуть её, пришлось бы встать на ноги. Я очень сомневалась, что прямо сейчас они способны удержать меня вертикально, и поэтому отрицательно замотала головой.
На зудящей лодыжке быстро синели следы человеческих зубов, но крови оказалось не так много, чтобы заляпать всю примерочную. Тёмная, очень плотная на вид жижа, в которой стоял Габриэль, принадлежала не мне.
Кайла…
— Что с Кайлой? — просипела я, засуетившись, поскольку желудок скрутило, а в глазах заплясали искры.
Полиция опрашивала других сотрудников магазина, не подходя к нам. Девушка-менеджер, бледная, как труп, дрожала, обхватив себя руками.
— Она жива, просто сильно ударилась головой и потеряла сознание, — наконец ответил Габриэль, поправив меня в своих руках. Криво улыбнувшись, он обратился к полицейскому: — Madame Ришар явится в участок для выяснения обстоятельств дела, когда придёт в себя. Платье запишите на мой счёт.
— Но…
Он стиснул челюсть. Я не видела его взгляд, но, полагаю, он обещал многое. Полицейский тяжело выдохнул и махнул рукой, пропуская нас к выходу. Посетители и сотрудники толпились в дверях, пытаясь разобраться в том, что произошло.
Прижавшись к Габриэлю, я уткнулась носом в твёрдую грудь. Он пах табаком, ванилью и чем-то пряным. И больше не раздражал меня так сильно, как в наше первое знакомство. Всё же оставалось в нём что-то человеческое, раз он приехал за мной. Даже если приехал, преследуя исключительно свои злобные цели.
— Давай, problèmes, полезай в машину, — наклонив голову, произнёс он с самым сексуальным в мире французским акцентом.
— Ты мне дал кличку? — Я подняла голову, и мы чуть не стукнулись носами. Едва уловимое напряжение протянулось от его губ к моим. Плохо. Очень плохо.
— И в телефоне так подписал. Problèmes, не брать трубку.
— Чего же тогда взял?
— Давай, садись в машину, пока я не сообщил полиции, что ты уже пришла в себя. — И, опуская меня на землю, цокнул языком: — Что-то ты быстро оклемалась.
Мне нравилось висеть у него на руках. Его предплечья были горячими и такими мускулистыми, что я чувствовала себя лёгкой, практически невесомой. Мне нравилось ощущать себя такой и прижиматься к мужчине, позвоночник которого не хрустел от тяжести моего тела.
— Уже привыкла, — отозвалась я и пошатнулась, наступив босыми ступнями на шершавый асфальт.
Обстоятельства не располагали к тому, чтобы любоваться прекрасными видами залитого солнцем Парижа, но я не могла не обернуться. Грудную клетку сковало от страха увидеть молодую консультантку, с головой накрытую белой тканью, но скорая вынесла её без прилагающихся к трупам атрибутов.
Я с облегчением выдохнула и посмотрела на беснующуюся толпу у входа в магазин. Впрочем, не одна я любила подглядывать. Толпа смотрела в ответ.
— Он меня сфотографировал! — вскрикнула я, когда какой-то доходяга достал телефон, забыв выключить вспышку.
Эттвуд, уже почти занявший водительское место, вынужденно высунулся обратно.
— Кто? — устало вздохнул он.
Я ткнула в рыжего пальцем.
— Садись в машину, пока твои голые сиськи не украсили все местные таблоиды, — велел он и направился обратно к магазину.
Я тут же распрямила плечи, вспомнив слова матери о том, что когда горблюсь, похожа на подстреленного страуса. Габриэль же напоминал большого породистого бенгала: длинные ноги, широкие плечи и прямая, как у девочки-соседки из балетной школы, спина. В его походке угадывалось поровну всего: и угрозы, и грации, и секса.
Эттвуд выхватил из руки парня телефон, удалил в нём фотографию, а затем швырнул мобильник себе под ноги и наступил на него каблуком. Прокрутив так, чтобы телефон размазался как асфальту, под изумлённые взгляды публики достал из кармана несколько мятых купюр и швырнул в рыжего.
Слегка испугавшись его грозного вида, я забралась-таки в машину и даже пристегнулась.
— Зря ты, конечно, разбил телефон. Фотографии сохраняются в облаке.
— Сама потом разберёшься, я сделал всё, что мог, — хмуро ответил он и пристегнул ремень безопасности. — Ты что-нибудь слышала перед обмороком?
— В смысле?
Эттвуд развернул голову, смерив меня резко потускневшим, усталым взглядом.
— А, ты об этом! — Скрестив руки на груди, я уставилась перед собой. Промелькнувшая в голове мысль «а видел ли он то, что видела я?» показалась немного запоздалой. Видел ли он ту Кайлу, которая укусила меня за ногу? И если да, то почему так спокойно на всё отреагировал? — Почти ничего. Я ничего не разобрала.
— Никаких «прости меня, отец»?
— Нет. Ничего не было.
Барабаня длинными пальцами по рулю, он спросил:
— Отвезти тебя домой? Или хочешь пообедать?
— Я бы не отказалась от чего-то вредного и жирного, — без двусмысленных намёков призналась я.
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— Далеко собралась в таком виде? — осведомился Эттвуд, когда машина остановилась на парковке «Макдоналдса» и мой гастрит, учуяв аромат фри и говяжьих котлет, поспешил наружу.
В том, что выглядела я не очень, Габриэль, конечно, оказался прав. Но, всё равно обидевшись, я пробормотала:
— Что не так с моим видом?
— В Амстердаме есть такая улица…
— Понятно, можешь не продолжать, — Я закатила глаза.
Эттвуд покинул машину, но перед тем, как уйти, наклонился и засунул голову обратно в салон.
— Что тебе взять?
— На твой вкус.
В его машине царила едва ли не стерильность. Я провела по приборной панели, надеясь собрать несколько пылинок в подтверждение того, что он нормальный человек, но подушечка пальца стала даже чище, чем изначально. Немыслимо.
Я была бы не я, если бы не воспользовалась возможностью порыскать в салоне. В подлокотниках лежали маленькие бутылочки с водой и влажные салфетки. Прямо как в салоне такси представительского класса, только вот я находилась не в такси, а в модной гоночной тачке крутого, но явно чрезмерно делового чувака. Должно же здесь найтись хоть что-то, характеризующее его как личность.
По старинке я засунула руку в кармашек за сиденьем, надеясь достать пару женских трусиков, но вытянула лишь странный глянцевый журнал. Один из тех, что раздавали полистать в самолётах.
— Ну всё, — нахмурилась я, с угрожающим видом уставившись на бардачок. — Ты-то мне всё сейчас и расскажешь про этого загадочного мистера Стерильность.
Люди всегда прятали свои грязные секретики в бардачке. Например, мой отец возил там пушку, из которой впоследствии сам себя и застрелил. Однако бардачок Эттвуда оказался пуст. Ощупав полость, я не обнаружила никаких следов того, что здесь вообще побывала чья-то рука помимо моей.
Никаких женских трусиков, презервативов или что там обычно валяется у холостых мужчин с неприличными суммами на банковских счетах? Неужели ни одна из моделей, которых, несомненно, он здесь катал, не оставила в салоне помаду?
Нахмурившись, я задалась вопросом, почему так часто думаю о том, где и с кем он проводит время. Внятного ответа из мозгового центра не поступило, поэтому я отбросила все опасения, отстегнула ремень безопасности и, едва не вывихнув плечевые суставы, всё же застегнула молнию на спине.
Обычно в багажниках возили трупы и всякие приспособления для их закапывания. Загадочная физиономия Эттвуда выдавала в нём серийного маньяка. Определённо.
Только вот кроме спортивной сумки и аптечки в маленьком багажнике ничего не нашлось. Быстро покосившись на вход в «Макдоналдс», я расстегнула замок сумки и сунула в неё руку. Первыми нащупала пару чистых боксеров. Ну, по крайней мере теперь я знала, что он носит трусы и занимается в самом пафосном тренажёрном зале в центре Парижа.
— Холмс.
— Да, Ватсон? — на автомате ответила я, рассматривая абонемент. — Чёрт!
С ошалевшим от осознания того, что меня раскрыли, лицом, подняла голову и встретилась взглядом с Эттвудом. Как ни в чём не бывало оставив огромный бумажный пакет на капоте, он жевал здоровенный бургер и с ехидством наблюдал за мной.
— Нарыла на меня что-нибудь?
— Нет. У тебя тут стерильнее, чем в больнице. Но я облапала всё потными руками, так что теперь машина похожа на ту, внутри которой ездят нормальные люди. Не благодари.
— Не буду. — Довольно улыбнувшись, он скомкал обёртку и достал из пакета второй гамбургер. — Будешь?
— Не люблю…
— Огурцы, — закончил за меня Габриэль, снимая булочку и зубами стаскивая солёный огурчик с зажаренной котлеты. Сконфигурировав новый бургер, протянул его мне и полез в пакет за новым.
— Ты собирал на меня досье?
Только откусив кусочек, я вспомнила, насколько проголодалась.
— Нет, хотя хотел, но ты оказалась куда более примитивной, чем я полагал. Социальные сети — ужасная вещь, Аника.
— А ты не так стар, как я думала. Теперь я хочу поглазеть на твою страничку. — По привычке потянувшись за телефоном, я похлопала себя по бокам. — Чёрт, он разбился, когда я уронила его в примерочной. И остался там.
С набитым ртом Эттвуд отрицательно замотал головой. Он ел как конь. Даже нет, как стадо коней. А выглядел при этом как древнегреческий бог с глянцевой обложки. Тотальная несправедливость!
— У меня в кармане, — пробубнил он, кивнув подбородком.
— Отдай!
— Руки заняты, — ответил он, невинно пожав плечами, и потянулся за колой.
— Дёшево, — закатила я глаза, приближаясь к нему вплотную.
Он был ниже Алекса, но всё равно высоким. Настолько, что упирался подбородком мне в макушку. В одном кармане лежал его, а в другом — мой разбитый телефон.
— В правом, — подсказал Габриэль. — Нежнее.
Очень хотелось показать ему всю силу своей нежности, но прежде чем я вильнула рукой левее, Эттвуд опустил широкую ладонь мне на талию и прижал к себе. Мой локоть сложился в гармошку, и я вскрикнула.
— Что ты…
Вторая рука отпустила стакан колы и легла мне на шею. Намотав несколько прядей на указательный палец, Габриэль отвёл их в сторону и уставился мне за ухо.
— Татуировка, оригинально.
— Да, оригинально. — Отстранившись, я ткнула его кулаком в грудь. — Это коптский крест. Символ вечной жизни.
— Ты собралась жить вечно, Аника Ришар? — надменно усмехнулся он.
— Что ты знаешь о желании просто жить, Эттвуд? Поговорим об этом, когда побываешь на грани жизни и смерти, перенесёшь кучу операций и выйдешь из комы.
Его настроение тут же изменилось. Мы по-прежнему стояли на людной парковке, где на нас то и дело глазели проходящие мимо люди. На Габриэля — не искушенные опытом девушки, полагающие, что сексуальнее красавчика просто не существует, а на меня — их матери, осуждающие за откровенный наряд и босые ступни.
— Ты не упоминала о коме.
— Минус десять очков, Эттвуд. У меня десять постов в социальных сетях с хэштегом «кома».
Я залезла в машину. Он тут же последовал моему примеру. Бледный шрам, который рассекал бровь, чуть ли не искрился, так сильно Габриэль нахмурил лоб, уставившись на меня. В чёрных глазах в истерике бились демонята. Я видела их. Я слышала, как они кричат, но причину, по которой кома и попсовая татушка за ухом вызвали у Эттвуда столько эмоций, понять не могла.
— Что? Чего ты так на меня таращишься?
— Та девушка, консультантка, — заговорил он, глядя мне прямо в глаза и игнорируя вопрос. — Ты ведь видела, что с ней случилось? Я имею в виду её внешний вид.
— Видела. Я рассказывала тебе об этом. У меня бывают разные видения, но куда больше сейчас волнует то, что видел ты.
— Они начались после того, как ты вышла из комы?
— Типа того.
— Говори точно.
— Не дави на меня.
— Ты рассказывала, что слышишь разные голоса, но ни словом не упомянула о том, что видишь…
— Не упомянула. — Я напряглась, немного испугавшись этой маниакальной фазы безудержного интереса. — Не успела, Габриэль. Мы ведь договорились о том, что я буду рассказывать всё постепенно, а ты поможешь мне разобраться с этим.
— Ты не посчитала нужным начать с того, чтобы сообщить о живых людях, которые превращались в то, во что превратилась та консультантка? — напирал он, приближаясь ко мне.
— Просто не подумала. Это впервые. Обычно, все видения только у меня в голове. Впервые пострадал человек из реального мира, ну не считая моей мамы и одного случая с Же…
Задумавшись, я накрутила выбившиеся из причёски пряди на указательный палец. Да, именно так всё и происходило.
— Мамы? Твоя мама тоже…
— Лишь однажды. — Лицо напротив позеленело от неизвестной мне гаммы эмоций. — Это случилось всего один раз.
— Только не говори, что она попала в аварию вместе с тобой.
С его губ слетел истеричный смешок.
— Ну да, вместе со мной. А что?
— Когда это произошло?
— Семь лет назад.
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Молодой двадцатипятилетней девушке положено мечтать о чем угодно, но только не о покое. Покой всегда считался уделом стариков. Молодость требовала событий, эмоций, страсти, но я чувствовала себя так, словно пару дней назад отпраздновала семидесятилетний юбилей.
Я мечтала о покое, лёжа на полу своей комнаты и рассматривая следы от укуса на ноге.
— Объясни мне. — Габриэль молча вёз меня домой, и лишь желваки на массивной челюсти выдавали в нём присутствие жизни, так сильно он сжимал зубы. — Неужели ты ни капли не изумлён?
— Ты не представляешь, насколько сильно я изумлён.
— Увидев Кайлу?
На миг почудилось, будто он собирался ответить «нет», но передумал и сказал:
— Да.
— Но ты не похож на человека, который впервые столкнулся с… — Я осеклась, закусив губу.
— С потусторонним? Сверхъестественным? — не глядя на меня, подсказал Эттвуд. — Я изумлён, но не напуган. Это моя работа.
Мы остановились на перекрёстке, и лишь тогда Габриэль пересилил нежелание встречаться со мной взглядами, повернув голову. В чёрных зрачках отразился красный сигнал светофора.
— Расскажи, — прошептала я. — Умоляю, Габриэль, расскажи хоть что-нибудь. Я чертовски сильно запуталась.
Он смотрел мне в глаза долгие тридцать секунд. Лишь на мгновение опустился к губам, взмахнув чёрными, по-девичьи пышными ресницами.
Загорелся зелёный, и машина тронулась с места. Несколько раз шумно вздохнув, Габриэль облизал иссохшие губы. Словно зачарованная, я повторила его движение, и он ухмыльнулся, обнажив ряд белых зубов. Зубы, впрочем, у него оказались совершенно нормальными. Не то, чтобы я всерьёз склонялась к тому, что он и его шайка — вампиры, просто испытала облегчение, столкнувшись с совершенно обычным ртом.
— Я не рассказывал тебе, потому что не до конца понимал, насколько ты связана с потусторонним. — Он говорил медленно, обдумывая каждое слово. — Я и вправду заинтересовался тобой в тот вечер в больнице.
— Не как женщиной, — промычала я совершеннейшую нелепость.
Он одарил меня взглядом, каким, полагаю, Джастин Бибер одаривал малолетних фанаток.
— Я просто уточняю. Не хочу, чтобы ты влюбился в меня, и это помешало нам сотрудничать.
Всего на секунду он даже повеселел, кинув многозначительный взгляд на огромный вырез вечернего платья в зоне декольте.
— Я постараюсь, Аника Ришар. Могу продолжить?
Вряд ли Габриэлю Эттвуду требовалось моё разрешение. Вообще хоть чьё-то разрешение. Но в этот раз он почему-то заметно нервничал. Покосившись в окно, я молча кивнула. Мы въезжали в девятнадцатый округ, а это значило, что разговор будет коротким.
— Коллекционер — мой отец.
— Что? — Подавившись от неожиданности, я прикрыла рот руками.
— Что такое?
— Ничего. Просто не ожидала…
Эттвуд повёл плечом и основанием ладони надавил на сердцевину руля, изящным движением поворачивая направо.
— Когда мне было семь лет, пропала моя бабушка. Судя по тому, сколько прошло времени, склонен полагать, что она уже давно мертва, но отец считает иначе.
Смерть всех моих родственников по папиной и маминой линии случилась ещё до моего рождения. Осталась только далёкая, повёрнутая на сельской жизни тётка, воспоминания о которой вызывали тошнотворный привкус огурцов с землёй. Поэтому я только и смогла промямлить:
— О, со…
Но Габриэль закатил глаза, да так нагло и пафосно, что захотелось поколотить его. Все добрые слова испарились, не успев сгруппироваться в цельные предложения.
— Моя бабушка была очень религиозной женщиной, но не в классическом понимании современного человека. Будучи язычницей, она верила во многих богов. — Эттвуд едва заметно улыбнулся, выбирая место парковки. — Гор, Осирис, Исида, Бастет.
Он посмотрел на меня, определённо ожидая увидеть какую-то реакцию.
За окном уже давно стемнело, и ветер задувал вечернюю прохладу в приоткрытое окно. Отовсюду гремела посуда, раздавались крики и шипение кошек. Та часть Парижа, которая не могла себе позволить иначе провести ночь в самом романтичном городе мира, готовила ужин и готовилась ко сну.
Масло, розмарин, дорожная пыль — так пахла улица, на которой я теперь жила. И впервые этот запах вызвал не отвращение, а интерес.
Я взглянула на мужчину, молча и без стеснения изучавшего мой затылок, а теперь и лицо. Мне, конечно, хотелось считать, что он любуется моей неземной красотой, только вот правда вовсе не окрыляла. Эттвуд смотрел сквозь меня, думая о своём. Не выходя из странного транса, достал из кармана чёрных брюк пачку сигарет и, зажав одну в зубах, другую протянул мне.
Прищурив глаза, он сделал глубокую затяжку и продолжил:
— Она состояла в культе, и этот культ тщательно оберегался. Отец ничего не знал почти до её исчезновения, так хорошо она скрывала свои пристрастия.
— Она верила в древних египетских богов? А греческие? Чем не угодили?
Чем темнее становилось, тем меньше я различала. Эттвуд сливался с тенями, извещая о своём присутствии лишь тлеющим огоньком на конце сигареты. Несмотря на то, что не видела его взгляд, я в полной мере его ощущала: на плечах, подбородке. Смесь лёгкого страха и эйфории щекотала низ живота. Поджав пальцы на босых ногах, я вздохнула и попробовала взять себя в руки. А он, уверена, улыбнулся и продолжил следить за мной, как кошка выслеживает мышку, замыслив сожрать её. К сожалению, в роли мышки в салоне этой машины выступала я.
— Каждый верит в то, во что хочет верить. Это очевидно, — хрипло рассмеявшись, ответил Габриэль.
— Ладно, и как всё это связано со мной?
Он обдумывал ответ долгие пару минут. Выбросив сигарету в окно, подвинулся ко мне, и слабый свет от фонарного столба осветил скуластое мужественное лицо.
— Возможно, что никак. Мой отец одержим идеей того, чтобы докопаться до сути, истины исчезновения своей матери. Он жестокий и упрямый человек, а я — его сын, уже который год рыщущий по миру, словно… — красивый рот изогнулся в зловещем оскале, но в чёрных глазах я не увидела эмоций, — словно паршивая ищейка. Полагаю, ты уже убедилась, что в твоих видениях присутствует доля того, что общепринято называть сказками. Твари и монстры реальны, Аника Ришар. И я ищу любую зацепку, чтобы выйти на след того, что случилось с моей бабушкой. То, что происходит с тобой, может дать мне ответы на огромное количество вопросов.
— А если в её смерти не замешано ничего потустороннего? Тогда это обычное убийство, и никакой тайны нет.
— Замешано, — резко ответил Габриэль. — Это не подвергается сомнениям.
— Но…
Из странного транса меня вывел входящий видеозвонок. Я лежала на старом красном ковре у распахнутого окна, которое выходило во внутренний двор. Перевернувшись на живот, я ответила на вызов и потянулась за сигаретой.
Как это бывало чаще всего, Робинс 2.0 добродушно улыбался, пытаясь пригладить непослушные волосы. Место, где сверкала залысина от наложенных швов, уже почти заросло.
— Привет, прости, что так поздно.
Я устало помахала рукой, выдыхая табачный дым.
— Вы, француженки, так много курите, — без капли осуждения, лишь с лёгким удивлением, констатировал Алекс.
— У нас тяжёлая жизнь, профессор. Ты видел цены на топливо? А за коммунальные услуги платил?
— Ты…
— Нет, только не это! — Я закатила глаза. — Не говори мне, что я будущая мать и бла-бла-бла.
Алекс тут же смутился.
— Хотел сказать, что ты чудесно выглядишь, — произнёс он, покосившись на мою грудь. — Завтра ты наденешь это?
Я совсем забыла о том, что не переоделась, когда повалилась на пол, едва переступив порог комнаты. Наклонив голову так, чтобы вспомнить, в чём Эттвуд выносил меня из бутика, я пришла к выводу, что платье и правда неплохо сидит.
— Да.
— Отличное платье. — Алекс прочистил горло. — А я вот… в общем-то хотел спросить твой совет. Посмотришь? Брюки я уже выбрал, а вот какую рубашку гладить, ума не приложу.
В любой другой день я бы взорвалась от восторга. Любоваться на меняющего рубашки полуобнажённого профессора — явно волнительное и эстетичное занятие, но все мысли были заняты попыткой принять правду, от которой я открещивалась долгие семь лет.
Мой мозг походил на завод по производству всего и сразу. Какие-то отсеки отвечали за то, чтобы коммуницировать с потенциальным любовником, другие — за бушующий инстинкт самосохранения. Нашлись и те, которые настаивали, что нужно поесть. Я размышляла о стольких проблемах сразу, что взрывалась голова.
— Твари и монстры реальны, Аника Ришар.
Поставив телефон на стол, Робинс отступил в центр комнаты. Немного смущённо покашлял, покрутился вокруг своей оси, несколько раз поднял и опустил руки, демонстрируя синюю рубашку в зелёную клетку. Это выглядело так плохо, что я тут же запротестовала:
— Нет. Господи, сними её немедленно и сожги.
В его комнате было чисто. Даже слишком. На убранной коричневым покрывалом кровати я не заметила ни единой складки, чего не скажешь о беспорядке у меня за спиной: открытая бутылка вина, разбросанные по полу носки и висящие на дверной ручке колготки.
— Ты настоящий ценитель, Робинс. — Я прищурилась, чтобы разглядеть картину над кроватью. — Это?..
— Ага. — Нотки гордости заняли доминирующее положение в его голосе. — Весь старый Пантеон в золотом составе. Очень редкая картина. Не совру, признавшись, что был готов драться за неё.
— Я бы тоже за неё подралась, но лишь в том случае, если бы узнала, что через десять лет её цена вырастет впятеро.
— Может, и вырастет, — пожал плечами профессор. — Потрясающая работа середины восемнадцатого века.
— А потрясающий художник потрясающей работы потрясающего восемнадцатого века рисовал с натуры?
— Картину написала женщина, которая, согласно истории этого полотна, видела богов в своих снах. Но куда более жутким теперь кажется то, что, Мария, так её звали, умерла во время написания, перерезав себе вены. Здесь можно увидеть, как краска приобрела багровый оттенок.
Я не разглядела тёмный угол, в который Робинс ткнул пальцем, но подумала о том, что тот, кто продал картину после смерти Марии, являлся первоклассным рекламщиком. Никто бы не гонялся по миру за творением, автора которого сгубила лихорадка или понос.
— Надо мне тоже что-нибудь написать. Продадим подороже, с обратной стороны полотна прикрепив заключение твоего отца о моей невменяемости.
— Мария не была невменяемой, — так, словно знал её лично, заявил Робинс. И увидев, как я скептично закатила глаза, добавил: — Согласно истории, это боги убили её за то, что она посмела показать людям их лица.
— Если это ты называешь «показать лица», то у меня есть куча вопросов…
Лишь кривые подписи рядом с каждым божеством идентифицировали их личности.
По мере того, как Алекс читал имена, я скользила взглядом по фигурам:
— Осирис, Исида, Сет, Птах, Ра, Анубис, Тот, Бастет, Амон.
— Ну и дофига же их было.
— Это ты ещё не в курсе, сколько противоречивых легенд их связывает. А знаешь, сколько детей они нарожали?
— Боюсь представить, — рассматривая углы картины, промычала я. Под величественными фигурами небрежными мазками были изображены тени ещё как минимум десяти богов. Они, словно защитный купол, вились у ног своих родителей. — Почему вокруг Сета никого нет?
Алекс копошился с рубашкой, по-прежнему стоя ко мне спиной. На секунду он поднял голову и посмотрел на одинокого бога с грустной физиономией.
— Бог войны, ярости и разрушений. История противоречива и несправедлива к нему. В период Древнего царства Сет наряду с Гором считался покровителем царской власти. Его любили и уважали. Впрочем, недолго. Поклонение Сету было особо распространено в Верхнем Египте, поэтому он считался также его покровителем. В Нижнем Египте сильнее распространился культ Гора. Из-за борьбы политических партий Сета стали противопоставлять Гору. Жители Верхнего Египта активно возражали против объединения с Нижним Египтом. Когда оно всё-таки произошло, и новый правитель, Нармер, принял поклонение Гору, образ Сета стали наделять негативными чертами.
— Печально.
— Есть и другая, более ранняя легенда, по которой Сет действительно был настоящим злодеем, который ненавидел своего брата, Осириса. Даже почти убил его, но Осириса спасла жена, по совместительству его сестра, Исида. Родив Гора от умирающего Осириса, при помощи его глаза вернула мужу жизнь.
— Этот глаз лежит у тебя на столе? Глаз Гора?
— Я уже не знаю, что лежит у меня на столе, — буркнул Алекс. — Знаешь, запутаннее египетской мифологии только твои видения. Если тебе и правда интересно…
— Нет, не особо, — фыркнула я, изучая кошачью голову Бастет, несуразно прикрученную к хрупкому женскому телу.
Пока Робинс снимал кошмар, которым планировал убить меня завтра вечером, я решила перевести тему на что-то более приземлённое и понятное моим куриным мозгам.
— Как Диснейленд? — поинтересовалась, таращась на мускулистую мужскую спину.
— Ужасное место, — усмехнулся Алекс. Взял другую, чёрную рубашку, не поворачиваясь, вдел руки в рукава и добавил: — Но Кас был в восторге. Он чудесный мальчик.
— Не сомневаюсь.
Я потушила сигарету о тарелку с недоеденным бутербродом и потянулась к молнии на спине. Платье оказалось тесноватым. Вполне прилично сидело на бёдрах, но немного жало под грудью и в талии.
— А как прошёл твой день?
— Тебе лучше не знать.
— Что может быть хуже трёхчасовой очереди на карусель для семилеток?
— Ни в коем разе не преуменьшаю важность твоих проблем…
Я сомневалась, стоит ли делиться с Робинсом недавно всплывшими обстоятельствами. Не хотелось впутывать его в то, во что обычно люди не желали быть впутанными.
— Опять?..
— Давай завтра? Расскажу тебе вечером.
Занятый попыткой застегнуть рукава, Робинс быстро согласился и, обернувшись, неуверенно сгорбился.
— Ну как тебе?
Нет. Чёрные рубашки определённо точно шли только одному мужчине.
— Мрачно. Есть что-нибудь белое?
Чёрный цвет поглощал Робинса. Несмотря на хорошо сложенную фигуру и широкие плечи, в этой рубашке он напоминал мне цыгана из семьи, которая жила в льготном доме через дорогу. Чёрный цвет делал его дешевле.
Мама зашла в комнату ровно в ту секунду, в которую Алекс вдруг резко осмелел и развернулся к камере телефона, в самом выгодном ракурсе обнажив крепкий торс. Я разинула рот, но получила дверью по спине и прикусила язык.
— Ого!
Она уставилась туда, куда ещё минуту назад смотрела я, теперь потиравшая ушибленный бок. Робинс, покрасневший до ушей как подросток, застигнутый в родительской спальне за первым разглядыванием растущего тела, прикрыл грудь рубашкой и замер, надеясь, что так его будет меньше заметно.
Не знаю, почему в ту секунду я подумала о Габриэле. Наверное, потому что тот вдобавок к рубашке не постеснялся бы снять и трусы.
— Мам! — возмутилась я и немного запоздало заблокировала разбитый телефон.
Отшвырнув его в сторону, вскочила на ноги и злобно уставилась на женщину, к пятидесяти годам ничего так и не узнавшую о личных границах.
В одной руке она держала бутылку вина, в другой — тарелку с грубо нарезанными ломтями сыра. В зелёном шёлковом халате, пережитке прошлой роскошной жизни, с гигантскими красными бигуди в светлых волосах, мама виновато улыбнулась и пожала плечами.
— Прости, детка. Я прервала?..
— Фу, нет. — Меня аж передёрнуло. Секс по телефону всегда представлялся мне чем-то сродни отчаянию. — Что случилось?
Подвинув меня плечом, Агата Ришар плюхнулась на незаправленную кровать.
— Не дуйся на меня, minou. Мы так давно не проводили время вместе. Как нормальные мама и дочь. — Она театрально всхлипнула, но тут же изменилась в лице, разглядев платье. — Это «Бальман»?
Я не хотела улыбаться, но всё же не сдержала желание покрутиться, демонстрируя бирку дорогого бренда.
— Только туфли купить забыла.
— Кто оплатил эту прелесть? Алекс? Мистер Эттвуд?
Фыркнув, я сдула со лба прядь волос. Взяла наполненную кружку с вином и повернулась к маме спиной, не желая испортить платье до завтрашнего вечера. Она тут же взялась за дело, дёргая замок, но при этом не забывая жевать сыр.
— Эттвуд. Он платит мне за… мои рассказы.
— А ты тратишь деньги на платья.
— Я услышала нотки осуждения в твоём голосе?
— Это были нотки гордости, Аника. — Мама расстегнула платье, но оно, к превеликому сожалению, не упало в ноги, расплывшись элегантной лужицей. Пришлось стягивать. — Доктор Робинс спрашивал, когда ты вернёшься к терапии.
Я не знала, что ответить. Не чувствовала себя готовой к тому, чтобы поведать маме и доктору то, с чем смирилась сегодня. Их страх сделал бы всё только хуже. Сперва следовало разобраться в этом самой.
— Не уверена, что терапия с Робинсом даёт что-то кроме зря потраченного времени.
Мама недовольно хмыкнула.
— Прости. Я не против ваших отношений, но мне не обязательно ходить к нему на терапию, чтобы они продолжались.
— Кстати о наших отношениях…
Я плюхнулась на кровать и, достав из-под подушки ночную майку, быстро переоделась. За окном стрекотали цикады. Этот звук был недоступен жителям центральных районов: там раздавались лишь музыка, смех и круглосуточное гудение машин. Выключив свет и оставив красный ночник, я перевернулась на бок и посмотрела на маму, со щенячьим выражением лица ожидающую письменное согласие на беседу о своём новом любовнике.
— Говори уже.
Тут же засияв, она повалилась рядом.
— Он пригласил меня на свидание. К себе домой. Если ты понимаешь, о чём я…
Я понимала, но теперь мечтала выцарапать себе мозги, чтобы не думать о том, чем они будут заниматься.
— И ты согласилась?
— Конечно! Что за вопросы? — возмутилась она.
— Я рада за тебя, хоть и искренне удивлена.
— Чему же?
— Ты не захочешь это услышать.
— Захочу! — Мама ткнула меня в плечо. — Говори уже.
— Во-первых, заведи себе новых подруг, — гадко ухмыльнулась я. — Ну, а во-вторых, ты не создаёшь впечатление женщины, которая имеет привычку западать на… скажем, не самых обеспеченных мужчин.
— Намекаешь на то, что я меркантильная?
— Да. В этом нет ничего плохого. Просто твой выбор меня удивил, вот и всё.
К моему удивлению, она не разозлилась, а лишь задумалась, с философским выражением лица уставившись в потолок, на котором плясали звёздочки от ночной лампы.
— Знаешь… иногда лучше поздно, чем никогда понять, что счастье не всегда состоит в деньгах.
— Нет! — воскликнула я. — Не ожидала от тебя такого, мама.
А потом резко перевернулась на живот и хрюкнула в подушку. Родительница резво крутнулась и зарядила костлявой ногой мне в бок. Пока я глухо стонала, возмущаясь беспрецедентному акту домашнего насилия, она уселась в позе лотоса и уставилась на меня, не моргая на протяжении целой минуты.
— Я и в самом деле создаю впечатление настолько плохого человека?
Я издала звук, который вполне бы сошёл за предсмертный, и повторила мамину позу, случайно задев её нос своим. Раньше от неё всегда пахло дорогими духами и прохладой. Сложной гаммой ароматов, не имеющих ничего общего со словами «дом», «уют» и «материнство». В эпоху капитализма так пахли все успешные женщины, на первый план выносящие лишь свои материальные и гедонистические потребности.
Нет, Агата Ришар не была плохой матерью. Как и плохим человеком. Сломленным, напуганным — да, но точно не плохим. Её ограниченные взгляды и скудные познания о жизни не мешали мне любить её и чувствовать любовь, но запах… он изменился. Теперь она пахла выпечкой, моющим средством для посуды и немного дешёвым вином, окрасившим сжатые в тонкую линию губы.
— Любить деньги и стремиться к обеспечению комфортных условий жизни — не значит быть плохим человеком. Я лишь сказала, что образ жизни доктора, как мне кажется, не совсем тебе подходит. Но, — прежде чем она бросилась защищать Робинса, я выставила вперёд указательный палец и прижала к её губам, — я буду очень рада, если у вас всё сложится, и ты будешь счастлива.
Улыбнувшись, она поцеловала мой палец, а потом расплылась в мечтательной улыбке и принялась укладываться обратно. Тогда она и заметила кое-что, о чём я уже забыла.
— А это что? — схватив меня за щиколотку, прошипела мама. — Аника Ришар, это…
Едва не проглотив собственные лёгкие, я суетливо прикрыла небольшой шрам одеялом.
— Это случайность.
Но она, конечно же, мне не поверила.
— Случайность?!
— Да. Я хотела узнать, дотянусь ли ногой до рта, и вот…
— Не сдержалась и укусила себя?
— Да, всё именно так и произошло. А теперь давай спать. — Я легла обратно и потянула маму за собой. — Лучше расскажи мне что-нибудь. Что-нибудь хорошее. Веселую историю из детства, — пробормотала я и театрально зевнула.
Я не видела, но слышала, как она шмыгнула носом и поморщилась. Всегда так делала, когда кто-то подбирался к самой сути её происхождения.
— Знаешь, в моём детстве было мало хорошего. Никаких частных самолётов и дорогих курортов. И дуростью не страдала, от скуки кусая себя за ноги, — начала она, тонкими, холодными пальцами перебирая мои волосы.
Её родители пили, и до шести лет, пока они не восстановились в родительских правах, мама жила с бабушкой. Я знала эту историю, но всегда, когда разговор случайным образом касался её семьи, мама напоминала об этом, словно оправдывалась. В первую очередь перед самой собой.
— Как ты знаешь, я, бабушка и дедушка жили в небольшом городе у моря, Беноде.
Я представила маленький белый домик, проведя пальцем по стенам которого, можно собрать соль от долетающей с берега воды. Представила шум волн, который каждое утро сопровождал маленькую девочку с бабушкой на рынок.
Вдруг что-то упало на оконный отлив. Я вздрогнула, но мама, казалось, ничего не заметила, продолжая рассказывать:
— Так вот, мопс по кличке Тапок постоянно…
Звук повторился. Я напряглась, помня о том, каких чертей способен рисовать мой мозг. Что-то заскребло, а затем, прямо на моменте «укусил меня за попу», взвыло. Протяжный волчий вой оглушил меня, и я резко села, уставившись на маму, которая, судя по всему, ничего подобного не слышала.
— Что с тобой? — Её рука ещё висела в том положении, в котором она гладила меня по волосам.
Одна часть меня требовала подойти к окну и убедиться в том, что всё в порядке. Другая, наученная опытом, предлагала лечь в постель и побыстрее уснуть. В конце концов, для меня подобные проверки ничем хорошим ещё не заканчивались. Ощутив дурацкий детский страх вставать с кровати, я легла обратно и завернулась в одеяло.
— Аника? Ты что-то видела? Опять кошмары?
— Нет, — промычала, высунув нос из-под одеяла. — Гладь меня и рассказывай историю. Пожалуйста.
Промелькнула мысль, что ещё один звук, и позвоню Эттвуду.
— А потом мы пошли на рынок. Последние деньги до следующей пенсии. В холодильнике пусто…
Я не сразу поверила своим глазам. Часто заморгала, надеясь, что силуэт размажется и исчезнет, но он никуда не делся. Наоборот, улыбался. Огромный, жирный чёрный кот сидел на подоконнике и улыбался, выпучив свои зелёные глазищи.
«Мираксес», — закадровым голосом пробежало в голове. Заметив неподдельное изумление на моём лице, кот попробовал облизнуться и подавился длинным усом. Я думала, что умерла и попала в ад, в котором меня на веки вечные заточили в психбольницу.
— Мираксес. — Это случилось одновременно. Голос в голове и мамин слились в один и обвили меня, стискивая у шеи.
В полном недоумении я подняла глаза. По-прежнему перебирая мои волосы, мама остановила рассказ. Она смотрела в окно, в котором ещё минуту назад вылизывался жирный чёрный гад.
— Мам? — жалобно проскулила я. — Мам?
Но она молчала, погружённая в загадочный транс.
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Завёрнутая в три одеяла и ковёр, я проснулась от телефонного звонка. Ещё не глянув в зеркало, я уже знала, что лицо опухло.
— Да? — высунув нос из укрытия и осмотрев комнату, ответила я.
— Madame Ришар, доброе утро. — Я посмотрела на часы. Семь утра. — Вас беспокоят из участка по поводу вчерашнего происшествия. Скажите, вам удобно подъехать к нам для формального выяснения обстоятельств?
— С Кайлой всё в порядке?
— Она сильно ударилась головой, но уже пришла в сознание. Мы лишь хотим узнать, что произошло на ваш взгляд. Девушка ничего не помнит, но передаёт вам свои искренние извинения.
— Мне обязательно приезжать?
— Боюсь, что да. Ко всему прочему мы должны убедиться, что вы не планируете писать заявление.
— На кого? — удивилась я, откидывая одеяла.
В комнате царила темнота, как в склепе. Немного солнца сочилось из маленькой щели, но в целом работа была проделана титаническая — идеальная пирамида из книг, прилепленных к окну скотчем, держала оборону.
Ночью мне пришлось закрыть окно, но кот продолжал за мной следить, превратившись в шипящие помехи в голове. Лишь прекратив зрительный контакт и забаррикадировавшись книгами, я смогла выдохнуть и вывести маму из транса. Не проронив ни слова, она накрылась одеялом и уснула.
— На Кайлу. — Судя по голосу, я беседовала c молодой представительницей правоохранительных органов.
— За что мне писать на неё заявление?
— За то, что она укусила вас, — нервно хохотнула собеседница. — Ситуация щекотливая… monsieur Эттвуд…
Усевшись, я потёрла глаза.
— А он тут при чём?
— Ну, как вам сказать, — послышался звук карандаша, уродующего бумагу. Дамочка на том конце линии явно переживала. — Он ваш друг. Мы не хотим публичных проблем с властями, если monsieur что-то не понравится.
— Он кто-то важный, да?
— Простите?
— Ладно, забудьте. Я приеду. Через пару часов. — Я зевнула. — Если быть точнее, через пять. До встречи.
— Я отправлю адрес в сообще…
Но я уже сбросила звонок, рухнув обратно на постель.
— Аника? — зевнула мама, приподнявшись на локте на другой половине кровати. — Что? Который час?
— Время спать.
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Визит в участок и правда оказался формальностью, а вот в больницу меня не пустили, объяснив это тем, что Кайла ещё не совсем пришла в себя. Мне хотелось поговорить с ней, узнать, что она видела или чувствовала, но это, к сожалению, пришлось отложить до лучших времён.
А вот макияж, причёску и кредитку Эттвуда откладывать не следовало. Разжившись деньгами, я больше не имела причин и желания выглядеть как пугало огородное. Если и умру, то хотя бы красивой. Забежав за туфлями и потратив почти тысячу евро в салоне, я вернулась домой. Провела два занятия в онлайн-школе, переоделась в платье и шлёпнулась на кровать, растопырив ноги и руки.
Депрессия — предпоследняя стадия принятия, и, кажется, я провалилась именно в неё. Опустошённая, я просто таращилась в потолок. Не чувствовала в себе сил или возможности бороться с тем, чего я не понимала и в существование чего не верила всю свою жизнь.
Чудовища существуют? Ладно. Меня преследуют кровожадные призраки? Окей, а ужин когда?
Вечерняя прохлада подхватила края длинного чёрного платья, порывом ветра швырнув в лицо запах тушёных овощей из приоткрытого окна madame Розетты. Я копошилась в маленькой сумочке, проверяя наличие того, без чего не пережила бы этот вечер: разбитый телефон, мятная жвачка и сигареты. Зажав одну между зубов, я привалилась сбоку к входной лестнице и набрала Робинса.
Однако он не ответил. Я сидела на ступеньках и как последняя дура разговаривала с дворовым котом. Пачка с сигаретами заметно опустела, но возвращаться в квартиру не хотелось. Мама умотала на свидание с доктором Робинсом, сделав вид, что ночью ничего не произошло. Но что-то точно случилось. С ней.
Нечто между котёнком и взрослой особью заурчало и потёрлось о мои икры. Примерно с десяток блох переселилось на меня, но впервые подобное не беспокоило. Я с интересом наблюдала за дворовой живностью, за его умными зелёными глазами, которые внимательно смотрели в ответ.
— Я схожу с ума, — тихо проговорила я, не в силах противиться внутреннему голосу, нашёптывающему о поразительной схожести Дориана, Вивиан и кота. Те же глаза, те же вертикальные зрачки, которые сужались каждый раз, когда кот крутил мордой, слегка щурясь от яркого холодного света фонарного столба…
Торопливо затушив о ступеньку сигарету и достав из сумочки побитый мобильник, я сделала то, что следовало сделать ещё очень давно. Синдром кошачьего глаза. Что ж, он хотя бы существовал. Старый добрый гугл любезно предоставил с сотню разных картинок, а следом выкатил целый список опасных патологий, сопутствующих заболеванию: порок сердца, низкорослость, грыжа, атрезия ануса.
Вивиан была невысокой, но низкорослой я бы её не назвала. А Дориан так вообще превосходил меня ростом, подходя под стандарты среднего половозрелого мужчины.
Люди с синдромом кошачьего глаза на фотографиях выглядели по-разному, но почти все безобразно. Я бы сказала, что кое-что в их алиби не клеилось, но, кажется, это было абсолютно всё. Взгляды, походка, повадки… и Эттвуд, господи…
У меня нервно задёргался правый глаз, когда на подсознательном уровне промелькнула до безумия абсурдная мысль: то, что вчера сидело у меня на подоконнике и Дориан…
Звук трущихся о щебень шин раздался как раз тогда, когда я уже встала и собиралась позвонить в психлечебницу. Маленькая, совсем не представительская машина семейного типа для поездок на дачу заехала во двор и остановилась.
— Аника! — Алекс вылетел из автомобиля, нервно теребя пуговицу, на которой держался тёмно-синий пиджак. Белая рубашка у горла была немного расстёгнута и, господи спасибо, никаких уродских галстуков.
— Ma tante! — высунувшись в окно, закричал маленький га…
Проглотив рыдание, я рассеянно улыбнулась.
— Мы… вчетвером?
Жена Робинса махала мне рукой и так широко улыбалась, что я удивилась, как у неё не заклинило челюсть от столь чрезмерной дружелюбности.
— Прости. — Он сжал мои локти потными ладонями и, слегка присев, чтобы я не запрокидывала голову, пробормотал: — Я не смог отказать сыну. Они уезжают через три дня. Он попросил меня…
— Ладно. Может, мне тогда лучше не ехать с вами?
Хотелось сесть и заплакать, но я просто стояла и наблюдала за тем, как сын Алекса корчит мне рожицы.
— Нет, — запротестовал Робинс, тормоша меня словно тряпичную куклу. — Аника, я… чёрт, знаю, насколько ужасно это выглядит, и мы так не договаривались, но обещаю, после ужина только ты и я, идёт?
«Господи, — подумала я, запрокинув голову и уставившись в небо, — если ты меня слышишь, знай, я тебя ненавижу».
Робинс суетливо открыл дверь пассажирского сиденья.
— Кас, Аника сядет с тобой. Веди себя прилично.
— Привет, Аника, — улыбнулась девушка, имени которой я не помнила и не планировала запоминать. Увидев её макияж и синее платье за тридцать евро из онлайн-магазина, засомневалась в том, что у Алекса хороший вкус на женщин. Соответственно сомнения распространялись и на мой счёт в том числе.
— Привет.
— Прости, — сочувственно улыбнувшись, немного тише прошептала она, — Кас настоял. Между мной и…
Забравшись в машину, Робинс упёрся головой в потолок.
— Моя в сервисе, а такси не ехало тридцать минут, поэтому опоздали, — объяснился он. — Это машина Мэгги. — Алекс дёрнул заевшим ремнём безопасности. — И мне очень интересно узнать, почему из тысячи машин она выбрала именно это корыто.
— Она мне нравится, — возмутилась Мэгги.
— Правда, моя мама красивая? — прокрутив указательный палец в носу, спросил Кас. Болтая короткими ногами, поскольку ростом был не выше гоблина, он вытер козявку о клетчатые брюки и принялся грызть ногти.
— Очень, — сухо согласилась я, отодвинувшись от него и в качестве барьера выставив подлокотник.
— Знаешь, Александр, мне уже надоело, что ты то и дело критикуешь всё, что я делаю, и всё, что мне нравится.
— Мне тоже очень многое надоело.
— Вот поэтому мы и развелись.
Ржавый гробовоз жалобно затарахтел, когда Алекс его завёл.
— Ладно, не начинай, — раздражённо, что казалось крайне несвойственно ему, бросил Робинс. — Ну что, все готовы?
— Да! — крикнул Кас, с недоброй улыбкой уставившись на меня.
— Аника?
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— Поместье замминистра культуры Франции? — Стоило выкарабкаться из тесной и душной машины на свежий воздух, и я потёрла глаза, не сразу поверив своему несчастью. Я не особо следила за дорогой, уснув где-то на середине рассказа Каса о том, какие мультики он смотрел сегодня утром. — Почему ты не предупредил меня о том, где будет проходить ужин?
Поправив пиджак, Робинс посмотрел на огромный, светящийся как рождественская ёлка особняк не с меньшим удивлением. Очевидно, не только меня не предупредили о размахе мероприятия. Не я одна рассчитывала на скромный ужин за круглым столом в недорогом, но приличном ресторане.
Из подъезжающих на парковку машин выходили люди. Мужчины в блестящих смокингах открывали двери, а женщины, придерживая длинные платья, грациозно выплывали наружу.
Я могла определить бренд и стоимость наряда с закрытыми глазами лишь по тому, как шелестела ткань. Но делиться информацией о состоятельности прибывающих гостей не имело смысла: Робинс и Мэгги видели их машины.
— Впервые в жизни стою так близко к тачке за триста кусков, — прошептала Мэгги. — Здесь вся французская элита?
— Парижская, — кивком головы поздоровавшись с Жанной Монро, женой сенатора, ответила я. — И здесь определённо будет мой бывший.
— Ещё не поздно сбежать, — предложил Робинс за секунду до того, как кто-то окликнул его.
— Александр!
— Мистер Аластер, — тут же нахохлился Робинс, кончиком указательного пальца прижав очки к переносице. — Аника, Мэгги, — он потрепал сына по голове, — я вас ненадолго оставлю. Это мой научный руководитель из университета.
— Мэгги, если ты не торопишься, я покурю и пойдём. Хорошо?
— Не тороплюсь, — широко улыбнулась девушка, взяв сына за руку.
Я облокотилась о машину, достала из сумочки пачку, сунула в рот сигарету и, лишь поднеся зажигалку к её кончику, заметила, как дрожат руки. Подкурив не с первого раза, я затянулась, и треск табака унял учащённое дыхание.
Толпа людей на парковке стала редеть с пятой затяжкой. Машины по-прежнему подъезжали, но основная масса поспешила на приём.
Расположенный на единственном в этом частном секторе холме, особняк Пьера Бенетта был выше, чем осенняя резиденция президента. Ходили слухи, что президент разозлился, увидев поместье своего замминистра. Он сказал об этом министру, а тот передал Пьеру. Тогда Пьер сказал: «Нечего ему обижаться. Он здесь на два срока, а я на всю жизнь».
В чём-то дядюшка Пьер оказался прав.
Ещё год назад я часто гостила в его доме. Моя бывшая лучшая подруга Моника по совместительству с тем, что была сукой, носила фамилию Бенетт. Особняк её papa в стиле барокко нередко становился жертвой наших вечеринок.

Из обеденного зала доносились приглушённые, слегка захмелевшие голоса. Ужин с президентской четой начался с лобстеров, а закончился бургундским вином и громким смехом. Нас, молодняк, выгнали после первого тоста, когда взрослые перешли к обсуждению важных политических вопросов.
Я, Патрик и Моника сидели на подоконнике, свесив ноги вниз. Края моего платья были мокрыми после купания в фонтане, а волосы растрепались от быстрого бега по винтовой лестнице вверх.
— Скучно, — пожаловалась Моника.
Мы смотрели на то, как в саду суетится прислуга. Завершением ужина с президентом должен был стать приватный концерт Кэтти Перри. Певица как раз проверяла звук перед выступлением.
— Скоро начнётся концерт, — поспешил успокоить подругу Патрик.
— Это должно сделать меня веселее?
— Тебя не веселит Кэтти Перри? — усмехнулась я, но лишь потому, что меня она тоже не веселила. Мы не только вживую переслушали всех популярных артистов, но и тусовались вместе с большинством из них.
— Как тяжело быть богатой и красивой, — вздохнула Моника. — Чёрт с ним. Алан ждёт нас в клубе через два часа…

— Выпьем? — предложила Мэгги, когда стало понятно, что Робинса увели и больше не вернут. Кас валялся под ногами, ковыряясь в песке и траве. Увидев, что я на него смотрю и кривлю рот, она одёрнула сына и одним рывком поставила на ноги.
— У них там внутри есть отдельное крыло, детский сад, — вспомнила я про младшего брата Моники. — Думаю, Каса можно запереть там.
— Отлично. Так и поступим. Пойдём?
От парковки к особняку вели три усыпанные белым щебнем дорожки. По бокам их окружали белые розы. Я вспомнила, как на какой-то вечеринке блевала в один из кустарников. Бедняжка завял неделей спустя, а мать Моники, которая от безделья тряслась над каждым бутоном, так и не нашла виновного.
Поднявшись по крутой лестнице, мы попали внутрь.
Людей собралось так много, что даже попытки говорить полушёпотом, образуя небольшие кружки по интересам, не улучшали ситуацию. Откуда-то сверху доносились звуки живой музыки: виола и клавесин.
Ловя на себе взгляды, я немного прищурилась в стремлении отыскать в толпе знакомые лица. Возможные кандидаты из прошлой жизни казались один хуже другого. Я в ужасе подумала о предстоящей встрече с Патриком, зная, что Моника хорошо с ним общалась.
Огромная лестница, ведущая на небольшой выступ, на котором устанавливали микрофон, была украшена красными розами. Некоторые лепестки уже упали на молочного цвета мрамор. Я залюбовалась ими, но прыткая уборщица подскочила прежде, чем розы и листики разнесли по особняку. Лицо женщины, которая возмущалась тем, что уборка мешает ей спуститься вниз, показалось знакомым. Выбеленный лоб прятался под пышно уложенной рыжей чёлкой.
Мама Моники. Наши взгляды случайно пересеклись. Сделав вид, что не узнала меня, она отчитала пожилую вьетнамку, «не по фэншую» размахивающую шваброй, и бросилась встречать более важных гостей.
Я пожалела о согласии прийти сюда. Сжигая мосты, не нужно искать обходные пути. И наряжаться тоже не стоило. Всё светское общество знало, что у семьи Ришар больше нет денег на брендовые шмотки.
— Сколько это стоит? — выпучив глаза, спросила Мэгги. Запрокинув голову, она рассматривала болтающуюся на высоте пяти метров хрустальную люстру.
— Сто тысяч.
— Расточительство…
— Раньше я бы не согласилась, а сейчас…
Они смотрели на меня. Все, кто знал, но больше не желал здороваться. Оценивали, обсуждали. Крысиное логово, когда-то породившее, а вскоре отказавшееся от меня.
Я пребывала где-то между решением напиться и сжечь дорогое платье от Бальман, когда из толпы вынырнула голова, увидеть которую я ожидала в самую последнюю очередь. Заметив меня, он тут же заулыбался и направился в нашу сторону. Сперва я подумала о том, чтобы спрятаться за спину Мэгги, но та была тоньше и ниже, что исключало возможность остаться незамеченной.
— Аника, привет! — Жерар стиснул меня в объятиях и затряс с такой силой, что половина шампанского вылилась на пол. В белой рубашке и коричневых клетчатых брюках он, и тот Жерар, которого я видела в последний раз, казались совершенно разными людьми.
— Мэгги, — пришла на помощь жена Робинса, просунув руку между мной и Жераром.
Я благодарно улыбнулась.
— Что ты здесь делаешь?
— Моника написала мне, предложила подготовить фуршет для… — он гордо обвёл зал взглядом, — собственно, для этого мероприятия.
В последнее время события так завертелись, и я совсем забыла о том, что Жерар рассказал Монике о моих проблемах с головой.
— Ну как ты? Как себя чувствуешь? Аника, я писал тебе…
Прежде чем Мэгги узнала о моём мозговом «несварении», я вцепилась в локоть парня и потащила его в сторону, спиной ловя взгляды разной смысловой нагрузки. От воспоминания о том, что этот придурок уже успел всё растрепать, к горлу подкатила икота.
— Кому ещё ты успел разболтать обо мне?
— Никому. Только Монике. Аника…
— Замолчи, — зашипела я, неприлично тряхнув его за плечо. — Этого более чем достаточно.
— Аника?..
— Да что?.. — но фраза оборвалась сама собой, когда перед глазами выросла ещё одна знакомая фигура. Вернее, сначала её искусственные сиськи, затем она сама.
— Привет, подружка, — улыбнулась Моника, захлопав ресницами. Жерар, как цепной щенок, интуитивно шагнул в её сторону, прося защиты. — Давно не виделись. Ты куда пропала?
Подумалось, что ещё минута… и я взорвусь на месте. Расщеплюсь на атомы, забрызгав пол кровью и шампанским. Ослепительной красоты блондинка в идеально сидящем по подтянутой фигуре золотом платье подалась вперёд, раскрыв руки для объятий. Или для того, чтобы удушить меня.
Не успела я пикнуть, как уткнулась носом в её плечо, вдохнув аромат цитрусового крема для тела. Тогда-то я и увидела Патрика, со стаканом виски прячущегося за её спиной. А рядом с ним Алана, Маркуса и Викторию. Все пятеро уставились на меня, сочувственно поджав губы.
— Золотая шестёрка в сборе, — захихикала Моника, слегка позабыв о том, что полгода назад отписалась от меня во всех социальных сетях и проигнорировала десять сообщений и семь звонков с просьбой о встрече. — Милая, мы тебя потеряли.
Глядя ей в глаза, я не видела ничего, кроме отражения маленьких банкоматов, печатающих евро. Это страшное открытие, задевшее что-то в глубине души, вызвало вспышку последовательных воспоминаний. Я словно побывала в каждом ярком моменте из нашего прошлого, в этот раз пронаблюдав за всем со стороны. Отвращение и разочарование — слишком мягкие синонимы к тому, что я ощутила, и лишь небольшая прелюдия — что, по всем законам плохого кино, грозило развернуться здесь и сейчас.
Я молчала, медленно задыхаясь от нехватки кислорода. В поисках поддержки оглядела зал, но Мэгги, Каса и Робинса в радиусе ста метров не наблюдалось.
— Привет, Аника, — поздоровался Патрик, первым сделав шаг навстречу. Когда его рука легла мне на талию, а грудь прижалась к его животу в вежливом объятии, в глазах почернело. Колени подкосились, но я устояла, облокотившись на его руку.
Не так я представляла нашу встречу. А я её представляла и не единожды. К счастью, сейчас на мне было приличное платье. И глаза я накрасила водостойкой тушью, открывающей возможность задохнуться в слезах и соплях, не испортив макияж.
Именно это я ощутила, подняв голову и встретившись взглядом с Патриком. Он выглядел как чистокровная Франция в своём лучшем проявлении: высокий, с тонкими чертами лица, скульптурно изогнутым носом и слегка вьющимися черными волосами до плеч. И парфюм… он по-прежнему пах собой. Моим потерянным домом.
— Как трогательно, — чокнувшись сам с собой, подал голос Алан, сын генерального директора «Рено». — Смотрю на вас, и душа поёт. Рад, что Аника простила измену Патрика.
— Заткнись, Алан, — сухо отрезал Патрик, по-прежнему придерживая меня под лопатками.
— Да, заткнись Алан, — поддержала Моника. — Анике сейчас и так непросто. У неё проблемы с психическим здоровьем, — добавила шепотом, прикрыв рот рукой. — Крошка Жерар мне всё рассказал. Ты как? Держишься после смерти отца? Почему не звонила?
— Моника, — предупреждающе зарычал Патрик.
Я чувствовала себя выброшенной на берег рыбой. Воздуха в лёгких осталось критически мало. С глазами на мокром месте я посмотрела на Жерара, склонив голову, уставившегося в пол. Обвела взглядом остальных и осознала, что они делают то, что мы делали всегда.
Мы насмехались, издевались над слабыми. В университете травили Жерара и других, разделяя круг общения по социальному статусу и материальным возможностям. Проблема заключалась лишь в том, что я больше не принадлежала их компании. Для них я стала даже хуже, чем Жерар, накрывший фуршет для этого ужина.
— Как твоя мама? — спросила Виктория, засунув надутые губы в узкий бокал в попытке сожрать замороженную клубнику. — Я на днях видела её в городе. Она несла пакеты с продуктами. — Пакет и продукты из её уст прозвучали ругательством.
— Это неприлично, Виктория, — злорадно усмехнулся Маркус. — Говоришь таким тоном, будто бы в том, чтобы не иметь денег и покупать продукты самостоятельно, есть что-то постыдное. Аника, не слушай эту идиотку.
Патрик по-прежнему с грустью смотрел на меня, не находя в себе сил остановить происходящее.
— Прости, — Виктория поджала губы. — Просто я так удивилась. Агата Ришар была моей иконой. Я даже подумала предложить ей денег…
— Аника, правда. Тебе нужны деньги? Я могу дать тебе сколько хочешь, — спохватилась Моника. — Ты ведь поэтому никуда с нами не ходишь, бедняжка? Но хорошо, что ты приняла моё приглашение и пришла сюда сегодня. Ты сильная. Я горжусь тобой.
Думая, что меня стошнит, я уже подыскивала урну. Любимая ваза с бамбуковыми ветками тётушки Бенетт подошла бы идеально.
— Ты её приглашала? — удивилась Виктория.
— Нет? О, вроде нет. А кто тебя пригласил?
— Я, — раздалось из-за спины как гром среди ясного неба.
Взгляд Моники тут же пополз вверх, а глаза расширились от удивления. Патрик тоже развернулся, а я так и осталась стоять, безжизненно таращась в одну точку.
— Здравствуйте, monsieur? — тут же изменившись в лице и поперхнувшись собственной ядовитой слюной, кокетливо улыбнулась бывшая подруга.
Виктория не уступала ей, приосанившись и поправив декольте.
— Эттвуд, — ответил Габриэль, укладывая огромную ладонь мне на живот и притягивая к себе.
Накрывая пальцами его руку, которая теперь сжимала мою талию, я ощутила странный ток между нами и вздрогнула.
— Я слышала о вас, monsieur, — хохотнула Моника. — Вы…
— Прошу прощения, madame, но нам пора.
Я так перенервничала, что запуталась в ногах, когда Эттвуд потянул меня за собой. Очевидно, решив не терять времени, он слегка приподнял меня над полом и в таком положении дотащил до свободного фуршетного столика.
Поставив меня на ноги, Габриэль взялся за еду и запихал себе в рот сразу две тарталетки, а я наконец смогла рассмотреть его во всей красе.
Мысленно извинившись перед всеми галстуками в мире, которые так сильно не любила, я подняла голову и провела взглядом от лакированных чёрных туфель до такого же цвета галстука, язычком прячущегося под застёгнутым на две пуговицы пиджаком. Одежда сидела на нём настолько идеально, что ни громкое чавканье, ни попытка облизать тарелку не умаляли общего великолепия.
— Нечестно, — рыкнула я, сжав кулаки. — Ты ведь потратил на сборы не больше двадцати минут, а выглядишь в десять раз лучше меня.
— Фто? — спросил Габриэль, активно работая челюстями и выискивая глазами кого-то позади меня.
Казалось, он не испытывал ко мне ни малейшего интереса. Благотворительности ради утащил от бывшего и вернулся к своим делам, даже не поздоровавшись.
— И все тебя хотят! Да у этой монументальной кобылы чуть челюсть не отвалилась. — Я покосилась на Монику, всё ещё пожирающую Эттвуда глазами. — А я? Я весь день на сборы потратила.
Встреча со старыми друзьями дала о себе знать. Нижняя губа заходила ходуном, а плечи задрожали. Я была так возмущена и расстроена, и так очарована нижней половиной туловища Эттвуда, что не сразу заметила солнечные очки.
— Фто ты делаешь? — Габриэль удивлённо уставился на меня. — Ты… плачешь?
— А что, не видно? — всхлипнула я, бросив многозначительный взгляд на крепкую мужскую грудь напротив.
— Нет, даже не думай. — Не прекращая жевать, он сделал шаг назад. Господи, и куда в него столько влезало?
— Бывший смотрит на меня, я стою тут, униженная и оскорблённая, а ты жрёшь! — Я шлёпнула его по плечу, надвигаясь грозной тучей. — Обними меня, немедленно!
— Не обязательно обниматься, не люблю нежности.
Но было уже поздно. Остро нуждаясь в укрытии, я упала на Габриэля и обхватила его обеими руками за талию. Слёзы брызнули из глаз, но риск того, что их увидят, исчез. Края чёрного пиджака спрятали меня от ревущего музыкой и смехом зала, а Патрик, прожигающий взглядом затылок, отвернулся.
Эттвуд замер с поднятыми вверх руками. Его подбородок шевелился в неуверенной попытке дожевать и время от времени касался моей макушки.
— Что… вы тут делаете?
— Нет, только не…
Убедившись, что слёзы остались на рубашке Габриэля, я развернулась к девушке, и грусть как рукой сняло. Захотелось убивать. Как будто и вовсе не стремилась намеренно меня опоить, Вивиан приветливо улыбнулась.
— Привет, крошка.
В роскошном красном мини, держа в руках два бокала шампанского, она выглядела как та, на чьём фоне даже Моника теперь казалась безвкусной деревенщиной.
— Крошка? — Я почувствовала, как вспыхнули щёки.
— Воу, потише, солнышко, — раздался из-за спины голос Дориана.
Принявшись крутить головой из стороны в сторону, я уже не понимала, на кого смотреть или орать. Вивиан расплылась в такой гадкой многозначительной улыбке, что захотелось врезать ей кулаком по роже.
— Я тебя убью. Вас обоих. Утоплю как котят в реке.
Габриэль улыбнулся, видимо, не воспринимая всерьёз мою угрозу, и я ткнула его пальцем в грудь, зашипев:
— Тебя это тоже касается.
Все открыли рты, приготовившись вступить в словесную перепалку, но вдруг что-то случилось, и уголки губ Эттвуда дрогнули. Заметив человека, которого искал весь вечер, он махнул рукой Вивиан, и она, напоследок закатив глаза, зацокала каблуками в сторону «цели». Кажется, это был отец Моники…
— Следи за вторым.
— Дамы и господа, прошу… — послышалось с балкона, к которому вела огромная центральная лестница.
Взгляды присутствующих обратились в ту сторону. Отвлекшись от Эттвуда, я посмотрела наверх. Отец Моники, Робинс и руководитель Лувра стояли на балконе, манерно попивая шампанское. Намечалась нудная речь.
— Я…
Но позади меня никого уже не оказалось, лишь два бокала, ещё позвякивающие от того, как резко их поставили.
Растерявшись, в первые секунды я принялась оглядываться. От количества приглашенных рябило в глазах. Слишком много чёрных смокингов. Откровенный перебор. Все улыбались, хлопали в ладоши, и в какой-то момент я заметила, что окружающий мир словно зациклился. Ровно по три хлопка. Пьер Бенетт разбалтывал шампанское в бокале дольше, чем требовалось. Я мысленно отсчитала шестьдесят секунд, пока окончательно не убедилась в том, что мир вокруг… остановился.
Вдруг совсем близко что-то зашипело, напоминая радиопомехи, и я увидела бело-чёрные блики. Сначала они мерцали только у потолка, преломляя свет от огромной люстры, но вскоре их стало слишком много.
Там, за материей, в которой я находилась, находилось что-то ещё. Это что-то хотело, чтобы я его увидела, чтобы провела рукой над головой и, словно простыню, стянула реальность, которая меркла с каждой секундой.
Тело пронзил страх, но его причиной был вовсе не факт того, что мир растворяется, облазит, будто облитый кислотой. Я как будто знала, что скрывается там, за завесой, но никак не могла вспомнить, что именно.
— Девушка, — кто-то тронул меня за руку, выводя из транса. Изо рта мужчины текла кровь, пачкая белую рубашку. Пытаясь говорить, но при этом захлёбываясь, он спросил: — Когда моя очередь? Мне доставать его заранее?
Похоже, я лишилась дыхания. Никто не отреагировал, когда незнакомец надавил пальцами на грудь, словно собирался проломить кость и достать что-то изнутри. Моё сознание зависло на грани того, чтобы полностью покинуть реальный мир, когда взгляд зацепился за силуэт заворачивающего за угол Эттвуда.
Я рванула за ним, чуть не подвернув ногу. Небольшая винтовая лестница вела наверх. Подгоняемая гулом из главного зала, в истеричном жесте я сгребла подол длинного платья в кулак и, ориентируясь на запах духов Габриэля, поползла вверх.
«Успокойся, Аника, дыши, только дыши», — мысленно умоляла я себя.
Водя носком туфли по тёмно-зелёному ковролину, осознала, что узкий коридор выглядит незнакомо. А ведь я, без сомнения, облазила в этом доме каждый уголок. Моника ненавидела зелёный цвет, к тому же была капризной диктаторшей, а потому на шестнадцатый день рождения потребовала полный ремонт загородного особняка по своему вкусу. Значит, я попала в рабочее крыло её отца.
Вокруг царила тьма. Лишь тусклый свет озарял картины. Я дёрнула одну, затем вторую и третью дверь, решив, что лучше спрыгну из окна, чем вернусь в тот зал.
Последняя, самая неприметная дверь, но с огромным замком смотрелась неприступной крепостью, и варианты кончились. Тупик. Я уже забыла, что преследую Габриэля. А потом услышала шаги: не цокот каблуков или тяжёлую поступь джентльмена… что-то скребло, волоклось по полу, по звуку оставляя борозды на дорогом дубовом паркете.
В приступе паники я потянула ручку и вскрикнула, прикоснувшись к чему-то даже более раскалённому, чем сковорода, осваивать применение которой начала совсем недавно. Кожа на ладони взорвалась дикой болью, и я резко отпрянула.
Звук, тянущийся из глубины коридора, стал громче.
Замотав другую руку в подол платья, невзирая на выступившие пот и слёзы, я снова схватилась за ручку и почувствовала, как створка начала подчиняться. Не так, как обычно открывались двери. Как будто вместо того, чтобы закрыть на замок, кто-то положил между косяком и основной конструкцией жвачку.
Лишь когда отверстие стало достаточно большим, чтобы моя задница могла втиснуться, я увидела то, во что превратился замок: сгусток соплей и расплавленный металл.
Существо, которое ползло по мою душу, зарокотало за ближайшим поворотом, и я ввалилась внутрь, ногой закрывая за собой дверь.
— Ришар? — стоя у стола с какими-то бумагами в руках, изумился Габриэль. Я решила удивить его, тут же схватив ближайший стул и подперев им ручку.
— Там… там кто-то, — бормотала я, задыхаясь и не сводя взгляд с двери. Обожжённая рука напомнила о себе болевым импульсом, подогнувшим колени. Бороться с истерикой сил не осталось.
В небольшом кабинете было так же темно, как в коридоре. Лишь небольшая настольная лампа освещала кипу разбросанных по столу и тех, что держал Габриэль, бумаг.
К моему удивлению, Эттвуд отложил свои важные дела и приблизился ко мне, широкой ладонью накрыв голое плечо, от которого тут же во все стороны поползли мурашки. Что-то произошло, когда он коснулся меня…
— Аника, — откуда-то сверху прошептал серьёзный голос, — что там случилось? Что с твоей рукой?
— Я так не могу… я больше так не могу…
Моя спина и его торс нашли друг друга, и я тут же перестала дрожать, поддавшись его дыханию. Он не смеялся, не издевался, не ставил под сомнение то, что я, чёрт возьми, до сих пор ставила под сомнение сама.
— Ты напугана. Тебе надо успокоиться и всё мне рассказать.
— Как ты заметил?
— В этом твоя проблема. — Его голос не дрогнул в ответ на попытку уколоть. По-прежнему спокойный, словно только что не рылся в бумагах замминистра Франции, Габриэль опустил одну руку мне на живот и расправил ладонь. Надавил, заставляя прижаться к нему ещё сильнее, и спросил: — Что ты чувствуешь?
— Не знаю, — соврала я, поскольку предельно ясно осознавала, что чувствую. Ужас. Казалось, за столько лет следовало привыкнуть, но нет… в этой игре не имелось правил, и я не представляла, как поступить, чтобы выжить.
— Ты чувствуешь моё дыхание. Оно размеренно. Поддайся ему. Успокойся. Соберись с мыслями и подумай о том, что случилось. Анализируй. Разбирайся. Не бойся и не беги. Так ты ничего не изменишь.
— Так я останусь жива.
Я мгновенно пожалела о своих словах. Габриэль усилил давление руки. Я почти лежала на нём, чувствуя рельеф мышц. Второй рукой он приподнял раненую ладонь и внимательно осмотрел повреждения. Внезапно что-то закопошилось за дверью, и послышались голоса. Попытка восстановить дыхание провалилась.
— Аника, — Габриэль губами мазнул по моему уху и, заметно напрягшись, понизил голос, — если сюда ворвутся призраки, что они сделают?
— Они убьют меня! — воскликнула я немного громче, чем хотела. Рука, которой Эттвуд прижимал меня к себе, легла на рот, закрывая его.
— Разве призракам нужно разрешение или определённый час, чтобы убить тебя? Если бы они действительно этого хотели, разве ты уже не была бы мертва?
Я выпучила глаза и приоткрыла рот, отчего часть пальца Габриэля проскользнула между губ.
— Но это не призраки, а прокурор. Он нас и правда убьёт, — хватая меня и как тряпичную куклу утягивая за собой, хрипло прошептал Эттвуд.
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Ударившись задницей о низкий подоконник, я выругалась в прижатую ко рту ладонь Габриэля. Он затолкал меня за длинную бархатную штору ровно за секунду до того, как в кабинет вошли… люди. Слава богу.
— Батлер!
Я вопросительно вытаращилась на Эттвуда. Между нашими телами не осталось свободного пространства. Люди, занимаясь любовью, и то находились дальше друг от друга. Я же полусидела на его колене. Если бы не рука, которая крепко держала мою спину, я бы кувыркнулась назад, вместе со шторой повалившись на пол.
— Вызывай полицию.
— Тише ты, Пьер. Кто мог расплавить дверь?
Габриэль внимательно слушал. Его подбородок слегка перемещался, как будто Эттвуд следил за траекторией передвижения прокурора и дядюшки Пьера, но я была готова поклясться, что за моей спиной висит толстенная штора весом в десять тонн. Он не мог ничего видеть. К тому же и эти дурацкие солнечные очки. Я замотала головой, но конечность, которая до этого закрывала рот, поднялась выше, вжав меня лицом в часто вздымающуюся грудь.
— Успокойся, — прошептал Габриэль, коснувшись губами тут же покрасневшего уха. — Не дёргайся.
— Я не дёргаюсь, — возмутилась я и тут же оступилась, едва не повалившись вперёд. Что-то, что не должно было увеличиться в размерах, упёрлось мне в живот.
— Дёргаешься и трёшься животом о мой член.
— Фу, — фыркнула я, на самом деле находя то, как он возбуждался, скорее интригующим, нежели неприятным событием.
— Аника, — его голос звучал ниже и сексуальнее, — ради богов, перестань.
— А то что? — поёрзав ещё немного, поинтересовалась я.
Скользнув между нами ладонью, он откинул в сторону край моего платья в том месте, где на бедре красовался вырез. Я затаила дыхание, уставилась на массивный подбородок и сжала пальцы, собрав плечики мужского пиджака в гармошку.
— Не знал, что так сильно тебе нравлюсь, — хрипло усмехнулся Эттвуд, коснувшись мокрой между ног ткани моих трусиков. — Перестанешь меня провоцировать и получишь то, чего так сильно желаешь.
— Иди в задницу, — раздражённо буркнула я, когда он убрал наглую конечность и вернул её в карман.
Цокот тяжёлой подошвы о деревянный паркет стих. Батлер, окружной прокурор, и Пьер замерли. Я наклонила голову, чтобы убедиться, что штора стелется по полу, закрывая ноги.
— Ты кого-то подозреваешь? — спустя минуту молчания с совсем неуместной насмешкой осведомился прокурор.
— Ты знаешь, кого я подозреваю, — вздохнул отец Моники. Заскрипел стул. Отодвинув его, Пьер сел за стол и принялся шелестеть бумагами.
Эттвуд наклонил голову. Я ничего не видела за тёмными стёклами очков, но положение его слегка опущенного подбородка свидетельствовало о том, что теперь он смотрит на меня.
Из окна открывался потрясающий вид на вечерний сад. Если в эту самую минуту кто-то прогуливался под полной луной, да невзначай заглянул в весьма заметное, на полстены окно, этот кто-то непременно удивился, наткнувшись на прижатую к стеклу аппетитную задницу Габриэля.
— И ты в ужасе, — заключил Батлер.
— Меня больше поражает твоё безразличие.
— Какой-то мелкий шантажист угрожает тебе в интернете, Пьер. У него нет доказательств. Тебе стоит расслабиться.
— Он угрожает не только мне, — резко оборвал его Пьер. — Но и тебе. Всем нам.
— Из кабинета что-то пропало?
В течение нескольких минут кто-то возился с сейфом, гремел полками в столе. Когда выяснилось, что ничего не успело пропасть, Пьер выдохнул:
— Всё на месте. Но мы всё равно должны найти этого наглеца.
Я понятия не имела, о чём шла речь, но первый, о ком подумала — Эттвуд. Англичанина, приехавшего в Париж совсем недавно, боялись в полиции. Он дружил с мэром и рылся в бумагах замминистра культуры Франции. История, которую он поведал о своей деятельности, определённо представляла собой ложь или полуправду, что, в сущности, не имело значения. Он вполне мог кому-то угрожать.
— Нет тела — нет дела. — Голос прокурора звучал ровно, почти безразлично в сравнении с тем, как нервничал дядюшка Пьер.
— Ты глупец, Батлер, если всерьёз так считаешь.
— Я реалист, мой друг, а ты — правая рука министра. Ко всему прочему, все улики уничтожаются моментально. Пьер, и если ты сейчас поднимешь панику, то тот, кто рылся у тебя в кабинете, если он, конечно, до сих пор находится в доме, очень быстро поймёт, что нам есть, что скрывать.
Я едва заметно вздрогнула, когда кадык Эттвуда дёрнулся, а рука на моей спине сжалась в кулак.
— Послушай себя! — Послышался грохот падающего стула. — Ты так говоришь, как будто мы не сделали ничего противозаконного, как будто не погибли люди…
— Люди умирают каждый день. Аварии, нападения, несчастные случаи.
— Ужас как цинично для окружного прокурора, не находишь? — поинтересовался Эттвуд, губами касаясь моего уха.
Холод и угроза, которыми он встретил меня при первом знакомстве, вдруг вновь заняли доминирующие позиции в его тоне. Ошеломлённая резкой переменой настроения, я подняла голову и попробовала хоть что-то разглядеть за солнечными очками.
— Просто продолжай выполнять свою часть уговора и не беспокойся о последствиях.
— Я выполнил и выполняю каждый божий день, — хрипло и измученно рассмеялся мужчина. Я представила, как в эту самую секунду потухает и мрачнеет его светлый, всегда по-отечески добрый по отношению ко мне взгляд. Моника являлась единственным и самым страшным грехом Пьера Бенетта, чего нельзя сказать о моём собственном, ныне покойном родителе.
— Нет, Пьер, — постукивая пальцем по столу, ответил Батлер. — Ты не выполняешь, ты истеришь как запятнавшая честь девчонка.
— Моя честь уже давно сгнила в аду.
— Весь этот чёртов город принадлежит тебе, дружище. Нам, а до этого нашим родителям, а до них — нашим дедам. После нашей смерти он будет принадлежать нашим детям. Это длилось на протяжении сотен лет, а будет ещё тысячи. Тебе всего лишь нужно продолжать выполнять условия.
— Ты дурак, Батлер. Он не принадлежит никому из нас.
— Заткнись, Пьер. Даже не думай, что теперь можешь соскочить. — Спокойствие, с которым говорил Батлер, надломилось, и в его голос просочился страх. — Ты и твоя семья умрут, а мы лишимся всего, что имеем.
— У нас в любом случае лишь два выхода: либо сесть, либо погибнуть. Как Га…
— Замолчи и возьми себя в руки! — От удара мясистого кулака по столу я вздрогнула. — Вернись в этот чёртов зал и веди себя как нормальный человек, которому нечего скрывать. У него на нас ничего нет. Будь паинькой. Усыпи бдительность.
— В мой кабинет кто-то вломился, а ты предлагаешь мне усыплять чью-то бдительность и быть паинькой?
— Просто держи в уме, что если ты попробуешь, нет, даже подумаешь о том, чтобы разорвать договор, я лично тебя пристрелю.
Мне не хотелось размышлять о том, что они обсуждали. Ужас, с каким ответил Батлер, не добавлял баллов приятности делу, о котором они говорили.
— Будь так добр, заткни внутреннего морализатора и делай то, что должен.
Пьер долго молчал, но потом всё же сдался.
— А вдруг он здесь, на ужине? Мы могли бы вычислить его и закончить с этим, — шумно выдохнул он. — Кто-то из них? Этот молоденький, со странными глазами, или monsieur Эттвуд, близкий друг Анн?
Габриэль приходился близким другом мэру Парижа? Голова окончательно взорвалась от количества поступившей, противоречащей друг другу информации. Ещё секунду назад всё так хорошо складывалось, пока теория о том, что Габриэль бессмертный масон, держащий в страхе весь город, не посыпалась, словно карточный домик, стоило Батлеру ответить, закрывая за ними дверь:
— Вряд ли это Эттвуд. Габриэль Эттвуд — сын одного известного мне человека. Он явился за Оком Гора для коллекции своего отца и будет участвовать в аукционе, если ты, конечно, соизволишь его устроить…
— В этом вся проблема, Батлер. Он хочет, чтобы я провёл аукцион, иначе…
Дверь, которой было не суждено захлопнуться в силу расплавленной замочной скважины, со скрипом прикрылась, и комната погрузилась в тишину, сулящую новые открытия и правду, в которой мне отказали ещё в самом начале.
— Ты объяснишь, что здесь сейчас произошло?
Резко отстранившись, словно я противна ему, Эттвуд молча прошагал в центр кабинета и набросился на бумаги, которые Пьер не удосужился убрать хотя бы в ящик или сейф.
— Ты хоть слово поняла из того, о чём они говорили? — вдруг осведомился он с нескрываемым раздражением. Что-то на подобие оскала исказило его губы, когда, не найдя то, что искал, Габриэль ринулся к сейфу. — День рождения Моники?
— Девятое апреля девяносто восьмого, — пробормотала я. — Что происходит?
— Понятия не имею, — рявкнул он, набирая код. — Твою мать! — ударил кулаком по стене рядом с сейфом, когда тот загорелся красным.
— Габриэль Эттвуд, немедленно объясни мне, в чём дело!
— Старый идиот, — бормотал он, не слыша меня.
Боясь приближаться к нему ближе, чем на десять шагов, я прижала ещё зудящую от сильного ожога ладонь к груди и огляделась. Всего пару минут назад за мной ползла какая-то потусторонняя тварь, а теперь это.
«Господи, клянусь, если получу хоть один внятный ответ на вопрос, что происходит, я брошу курить», — мысленно простонала я.

— Аника Ришар!
Подпрыгнув на подоконнике, я выронила сигарету. Как назло, последняя в пачке выпала из окна и потухла, угодив прямо в лужу.
— Ты обещала, что не будешь курить хотя бы в мой день рождения! — закричала Моника, швыряя в меня подушку.
— Твой день рождения завтра, а сегодня всемирный день победы феминизма, дай отпраздновать этот великий день правом современной женщины уединиться с сигаретой.

— Я перепутала. День рождения Моники девятого марта.
Одним лишь взглядом обозвав меня забывчивой дурой, Габриэль ввёл пароль, и, спустя секунду размышлений, сейф Пьера Бенетта гостеприимно распахнул двери перед его носом. Недолго порывшись в бумагах и пачках денег, он достал какую-то кипу.
— Старый идиот, — теперь он смеялся, листая бумажки. — Кто ставит дату рождения своей дочери как пароль на сейфе?
Впрочем, я перестала слышать его слова. Из горла рвался обессиленный незнанием крик, а взгляд прилип к солнцезащитным очкам. Казалось, там, под ними, хранились ответы на все мои вопросы.
— Он даже не знает, что у него здесь лежит.
Сердце так сильно стучало в груди, что, казалось, ударами доставало до рёбер. Когда я сделала резкий шаг вперёд, представляя, что увижу, и что за это сделает со мной Габриэль Эттвуд, дыхание остановилось, а дикий страх комом вышел через горло вместе с вопросительным вскриком.
Мои руки замерли у лица Габриэля, почти дотронувшись до дужки очков. Почти… ведь один из нас был невероятно быстрым, а другой медленным, как черепаха. На секунду мы застыли в очень странной позе. Дыхание Эттвуда участилось. Кончик языка очертил нижнюю губу, оставив тонкий слой блестящей слюны. Я не видела, но ощущала ярость. Она была везде, не только в скрытом от меня взгляде. Он пылал ей, пока в конечном итоге совершенно отчаянное и хриплое «твою мать» не ударило меня по лицу, и горячие губы не накрыли мой рот.
Всё случилось так стремительно, что я негромко вскрикнула, приземлившись задницей на стол Пьера Бенетта. Попыталась сделать вдох, но вместо этого раскрыла рот шире, впуская язык Эттвуда глубоко себе в горло.
Эта нить натягивалась между нами с самой первой встречи. Вряд ли мы всерьёз нравились друг другу, но… мы безумно хотели этого. Рано или поздно напряжение должно было взорваться, стать финальным аккордом или началом чего-то большего.
Он не скрывал, как сильно желает меня. Я решила последовать его примеру, всеми фибрами души мечтая разделаться с навязчивыми мыслями о теле Габриэля, его губах… Боже, я хотела его, словно глупая школьница, решившая потерять девственность с самым крутым парнем в классе.
Широкие ладони стиснули меня по бокам, а затем легли на спину. Я застонала, откидывая голову назад, позволяя острым зубам больно и в то же время мучительно страстно истязать мою шею. От вожделения, исходившего от мужчины напротив, кружилась голова.
Наверное, следовало бы остановиться, но оказалось уже поздно. Всё, от чего я открещивалась со дня нашего знакомства, вместе со следами его руки и языка на моём теле взорвалось в груди, оседая давно забытым вкусом разрушительной страсти. Об этом свидетельствовало и то, что я забыла о целой тысяче вертевшихся на кончике языка вопросов, и то, что он не заметил, как солнечные очки съехали с лица и упали на пол.
Ощущать себя в руках Габриэля было сродни божественному откровению, сбывшейся мечтой об Эдеме, но в то же время сладким яблоком в саду Адама и Евы, яблоком раздора внутри меня самой.
— Господи, Эттвуд, что мы творим, — прошептала я, задыхаясь от возбуждения.
Страшнее внезапного прекращения была только мысль о том, что он это ещё припомнит. И каждый раз, видя меня, будет знать, как сильно я теку от одного лишь звука его хриплого голоса.
Впрочем, обратная сторона в этом тоже имелась Я опустила руку ниже, через ткань брюк обхватывая каменный член. Мы оба будем знать.
Эттвуд отпустил мои ягодицы, и они загудели от того, насколько сильно он их сжимал. Пальцы, о которых я мечтала, приподняли платье и снова скользнули между бёдер. То единственное, что освещало комнату, упало на пол и потухло, когда я подняла голову, чтобы заглянуть в его глаза.
— Как я и сказал, ты слишком мокрая для той, кому я неприятен, — хриплым от возбуждения голосом прошептала темнота, а затем мазнула языком мой подбородок, предупреждая.
Я молчала, не желая сознаваться. Мужские губы коснулись моей шеи. Влажный язык очертил дорожку от плеча к подбородку, и я со свистом втянула в себя воздух.
Даже имей я сейчас возможность провалиться сквозь землю, я бы этого не сделала. Никто и ничто не могло помешать мне получить то, без чего, казалось, в это мгновение жизнь перестала иметь всякий смысл. Кривая дорожка, по которой я шагала и катилась всю жизнь, вела прямиком на его член, который я уже держала в руке, расстегнув ширинку и ослабив ремень.
С губ слетел стон.
Сразу два пальца беспрепятственно скользнули во влажную промежность, издав хлюпающий звук. Я задохнулась лишь от одного осознания, что Габриэль, пусть и не совсем тем образом, оказался внутри меня. Попыталась уравнять позиции, двигая рукой вдоль всё ещё увеличивающегося в размерах члена, но Эттвуд оттолкнул меня. Обхватил за талию и приподнял, чтобы задрать длинное платье, а затем, не снимая нижнее бельё, лишь отодвинув его в сторону, заставил расставить ноги шире и снова вошёл в меня двумя пальцами.
— Что ты делаешь? — едва слышно простонала я, в темноте лишившись зрения.
Большой палец лёг на самую чувствительную точку, и я подумала, что, вероятно, лучше Габриэля это ещё никто не делал. Даже я сама. Каждый толчок, каждое движение било прямо в цель, вызывая волны наслаждения по всему телу. Я попыталась оттолкнуть его, намереваясь получить больше, чем он собирался дать, но одной ладони Эттвуда хватило для того, чтобы сжать мои руки.
— Не дерись, — прошептал в распахнутый в стоне рот. — Тебе ведь нравится.
— Нет, — то ли вскрикнула, то ли икнула я. — Я хочу больше.
— Я знаю, но у нас нет времени, а я не умею быстро.
Зато я умела. Уткнувшись носом в предусмотрительно подставленное плечо, я замычала сквозь стиснутые губы. Копившееся так долго напряжение взорвалось внутри живота. Я знала, что Габриэль чувствовал, как я пульсирую на его пальцах… как сжимаю бёдра и его руку, испытав новый, уже слабее, взрыв наслаждения.
— Я сейчас лопну от самодовольства, — прошептал Эттвуд, когда я кончила в третий раз, самостоятельно подвигавшись на его пальцах. Чёрт бы побрал эти долбаные длинные пальцы.
— Ты заслужил, — сдавленно пробормотала в ответ, стараясь выровнять дыхание.
— Впервые с момента нашего знакомства я слышу комплимент, а не проклятие, Аника Ришар. Напомни мне почаще так делать.
Я хотела предложить ему подписать бессрочный контракт, невыполнение которого каралось бы смертью, но Габриэль извлёк из меня пальцы и влажный, пошлый звук повис между нами. Стянув меня со стола и поправив платье, он быстро застегнул ремень. Почти ничего не видя, я оперлась на его плечо.
— Чёрт, — вскрикнула я, в порыве страсти совсем забывшая о руке. И об очках. И о расплавленной двери. И о разговоре Пьера и Батлера, — ты сделал это, чтобы я заткнулась?
— Как ты могла так обо мне подумать? Я обожаю, когда ты засыпаешь меня вопросами.
Мы вышли в пустой коридор, и шум с первого этажа напомнил мне о случившемся. Я неосознанно сделала шаг назад, прячась за широкой мужской спиной. Прижимая сжатый, болезненно ноющий кулак к груди, осмотрела стены и пол. Никаких следов потустороннего. Ничего похожего на то, что осталось после видения на стенках туалетной кабинки в больнице. Только мы, пугающие своей красотой картины и длинный тёмный коридор, ведущий на празднество. Или на смерть.
Заметив, что я слегка отстала, Габриэль закатил глаза и поинтересовался:
— Ты идёшь?
— Я передумала. Пока ты не начнёшь отвечать на мои вопросы, я буду делать вид, что тебя не существует.
— Я сделал это не для того, чтобы ты заткнулась.
Но лжи в этом предложении звучало ровно столько же, сколько во мне злости и обиды. Он снова надел солнцезащитные очки. Игривая усмешка и доброе расположение духа, судя по всему, остались внутри меня. Вернув прежний, полный надменности оскал на своё законное место, Габриэль смотрел с нескрываемым раздражением. И это я ещё не видела его глаза.
— Да пошёл ты.
Пихнув его плечом, я размашисто зашагала вперёд. Алекс и Мэгги наверняка меня уже потеряли.
— Стой, — вдруг как-то напряжённо позвал Эттвуд, — там кто-то…
За следующим поворотом метрах в десяти от нас послышались шаги и приглушённые голоса, которые о чём-то перешёптывались. Прежде чем я успела подумать о крайней степени незаконности своего пребывания в рабочем крыле замминистра культуры Франции, урод по имени Габриэль Эттвуд сгрёб меня в охапку и впечатал в стену.
Я не планировала целоваться снова так скоро, но у меня, конечно же, как обычно не спрашивали. Зажевав мои ещё распухшие после сцены в кабинете губы, Габриэль приподнял край платья там, где начинался разрез, и запихнул под юбку стопку бумаг.
— Ты совсем с ума сошел? — зашипела я, пытаясь откусить ему язык.
Но он только увеличил напор. И лишь когда мы услышали сдавленное восклицание, Эттвуд, изобразив невероятное усилие над собой, оставил мой рот в покое. Мы одновременно повернули головы.
Пьер Бенетт с завитыми на концах седыми усами, которые заколыхались от удивления, и Батлер, чью фамилию я не помнила, стояли и изумлённо таращились на нас. Небольшая слесарная бригада топталась за их спинами, выражая меньше изумления и больше интереса к тому, чем я, на этот раз против своей воли, занималась с Эттвудом у стены.
— Аника? — прокашлявшись, спросил Пьер.
— Monsieur Эттвуд? — подал голос Батлер.
— Прошу прощения, — тут же расплылся в виноватой улыбке Габриэль. — Так неловко. Господи, я не могу устоять перед этой женщиной.
Если бы взглядом можно было убивать, он бы тут же скончался на месте. Поправив бумажки, которые Эттвуд засунул мне под платье, я ущипнула его за ногу и развернулась к отцу Моники.
— Простите, Пьер.
Старик, которого я когда-то называла дядей, отвернул голову, не выдержав мой взгляд.
— Вы давно тут? — прищурился прокурор.
— Минут пять. Бога ради извините, но Аника в этом платье… я не сдержался. Мы поднялись наверх, дойдя до первого тёмного поворота.
— А кроме вас никого тут не было?
— Сожалею, прокурор, но даже если кто-то здесь и был, мы бы вряд ли его заметили, охваченные страстью…
Я думала, меня стошнит от приторности, с которой Габриэль произнёс эти слова. Захлопав ресницами как последняя дура, я глупо улыбнулась. Батлер подозвал одного из рабочих и принялся ему что-то втолковывать, а Пьеру и мне было одинаково стыдно смотреть друг другу в глаза.
Воспользовавшись моментом, Эттвуд оттащил меня в сторону. Я достала бумажки, по собственной глупости даже не взглянув, что в них написано, и припечатала их к мужской груди.
— Хватит играть со мной, Габриэль!
— Обычно такое говорят женщинам.
— Я не играю с тобой. Я прямолинейная как линейка!
— Пойдём вниз, линейка. Тебя уже обыскался профессор.
Не сдвинувшись с места, я громко выдохнула в знак протеста.
— Я расскажу тебе всё, что знаю. Обещаю. Мы напарники, забыла?
— Я бы помнила об этом, не будь ты самым скрытным придурком на свете.
Намеренно вильнув бёдрами, я прошла вперёд. Секундой позже Эттвуд нагнал меня.
— Ты будешь удивлена, когда узнаешь, что самый скрытный в мире придурок нашёл для тебя.
— И что же? — спускаясь по лестнице, безразлично осведомилась я.
— Некую особу по имени Аманда Бэкшир, которая проживала в Каире.
— Что мне до этой особы?
— Не знаю. Может быть то, что она видела в точности такие же видения, как и ты?
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Первым, на что я обратила внимание, стала люстра. Хрустальная громадина свисала с высоты третьего этажа, даже не подозревая, что в моём видении рассыпалась на маленькие чёрные точки.
Всё снова вернулось к норме, если за норму считать факт, что за время нашего отсутствия запас шампанского уменьшился втрое. Тот, кто никогда не бывал на подобных мероприятиях, ни за что не поверил бы, как сильно богачи любят выпить.
В роскошной жизни на протяжении многих лет оставалось не так уж и много достойных радостей. Повышение на работе, поступление сына в престижный вуз, поездка к морю, первый проигрыш или выигрыш в казино… люди, которые собрались в данном зале, проходили через похожие катализаторы выброса эндорфинов бессчётное количество раз, и те потеряли для них всякое значение.
Наверное, поэтому Дориан и Вивиан так сильно отличались от остальных. В их глазах блестел неподдельный живой интерес. Они держались особняком, избегая попыток завести разговор, и словно послушные собачонки ждали возвращения своего предводителя.
Я вдруг вспомнила о том, с кем пришла на этот ужин, и снова оглядела зал. Толпа не подавала признаков, что с ней что-то не так. Вполне нормальные, немного раскрасневшиеся от напитков люди танцевали или что-то обсуждали, сформировав небольшие кружки по интересам.
Патрика и Монику я увидела сразу, но перепрыгнула их взглядом, блуждая среди лиц до того момента, пока не обнаружила Робинса. Двухметровый, он возвышался над облепившей его компанией и тоже кого-то искал глазами. Когда мы одновременно друг другу улыбнулись, всё встало на свои места.
Извинившись перед кем-то, он стал протискиваться сквозь толпу. И я, искренне желая хоть на мгновение укрыться от того, что произошло и всё ещё происходило, сделала шаг навстречу. А потом меня откинуло обратно, когда рука Эттвуда легла поперёк моей талии и оттащила назад.
— Мы ещё не всё обсудили.
— Пусти! — Я попробовала оторвать мужскую ладонь от своего живота. — Да отвали же ты от меня.
Но он, конечно, не послушал, и когда Алекс оказался в шаговой доступности, прямо перед его носом затянул меня в гущу танцующих. Последовавшие за нами Дориан с Вивиан образовали странную пару. В её сумочке торчали бумаги, которые Габриэль стащил из кабинета Пьера Бенетта.
К счастью для меня, эпоха вальсов и котильонов давно миновала. Здесь, в центре зала, танцевала молодёжь и чей-то пьяный родственник преклонного возраста. Музыка играла быстрая, но это не помешало Эттвуду схватить меня за руку и повести в медленном танце.
— Это Arctic Monkeys, — не в силах вырваться, пробубнила я.
— Мне наплевать, — откуда-то сверху ответил он, даже не посмотрев на меня.
Эттвуд по-прежнему оставался в солнечных очках, будто мы и без этого не выглядели самой странной парой во вселенной. Вполне целомудренно опустив одну руку мне на спину, он сделал несколько плавных шагов и на секунду остановился. Я пошевелила пальцами в его горячей руке, и он раскрыл ладонь, к моему великому ужасу переплетая наши пальцы. Причина ужаса крылась в том, что именно этой рукой он…
— Бумаги из сейфа Пьера Бенетта нужны мне для того, чтобы шантажировать его на аукционе. Точнее, шантажировать его, чтобы он надавил на министра и администрацию Лувра, и те провели этот грёбаный аукцион.
Начало конструктивному диалогу было положено. Я всё ещё не понимала, для чего нам понадобилось танцевать, но, как примерная выпускница балетной школы в восемь лет, ловко перебирала ногами, почти поспевая за широкой поступью… кавалера.
— Ты и есть тот аноним?
— Да, — сухо ответил он. Не думала, что Эттвуд так быстро сознается. В его привычки это не входило. — И нет, я не скажу тебе, что натворил дядюшка Пьер, пока не пройдёт аукцион.
— Ну а я не скажу тебе, что вижу в своих кошмарах.
Он прижал меня ближе, очевидно, вкладывая в этот жест угрозу, но потом отпустил со словами:
— Я и вправду не могу тебе ничего сказать, но обязательно это сделаю, когда всё закончится. Просто поверь мне. У тебя сейчас достаточно своих проблем, нечего лезть в дела взрослых.
— Теперь я буду думать, что он продаёт детей на органы.
Эттвуд как-то многозначительно улыбнулся.
— Сними очки, ты похож на клоуна.
Габриэль нахмурился так, словно из моих уст послышались не слова, а блеяние козы, и он никак не мог понять, что я имею в виду.
— Я не могу снять очки, потому что… — он слегка приподнял стёкла, и я заметила синеющий кусок щеки, — потому что у меня фингал.
— Подрался за кусок торта?
Лукаво ухмыльнувшись, он наклонил голову. Я ненавидела, когда он улыбался. Это происходило так редко и всегда так не вовремя, что я не успевала нацепить на лицо маску отвращения. Впрочем, не меня одну очаровала эта улыбка. Несколько дамочек в метре от нас намеренно громко захихикали, не отводя от Габриэля глаз.
— Ты меня раскусила.
— Я и не таких как ты кусала.
Дориан и Вивиан неуклюже переминались с ноги на ногу, изображая танец.
— Ты им ничего не говорил обо… мне?
— Нет. Ты же попросила держать это в тайне. — Я недоверчиво закатила глаза, и кулак Эттвуда предупреждающе сжался на спине. — Я держу свои обещания, Ришар. Не ставь это под сомнение.
— И никогда их не нарушал?
— Я называю это дерьмовой формулировкой, а не нарушенным обещанием. Если мы договорились, что я ничего не скажу Вивиан и Дориану, это не значит, что всем остальным — тоже. Ты просила держать это в секрете только от них.
— Ты меня бесишь, — возмутилась я, подумав, что для профилактики ему всё же следует врезать. — А если я попрошу никогда мне не лгать?
— Обещания, которые не смогу исполнить, я не даю, — пожал он плечами.
— В этом вся проблема. Не ври ты мне на каждом шагу, я бы не подозревала тебя во всех смертных грехах одновременно, — ответила я, упрямо глядя ему в глаза. Ну, по крайней мере, в очки.
Наверное, я ожидала чего-то вроде согласия, которое бы установило между нами мир. Однако вместо слов, которые просто обязан был сказать, Эттвуд наклонился вниз и прижался губами к моему уху:
— Скажи мне, Аника Ришар, — я покраснела, представив, как много людей смотрит на нас, — ты расскажешь своему профессору о том, что я творил пальцами у тебя между ног?
Первой мыслью было свалиться в обморок. Когда я слегка отклонила голову, чтобы выяснить, куда уставился Эттвуд, у меня внутри всё сжалось от волнения и… испуга. Мимолётный укол совести, не имеющий под собой ничего существенного. Нас с Робинсом не связывали клятвы или обещания, но это не означало, что он обрадуется, узнав, что я трижды кончила на пальцах Габриэля Эттвуда.
Алекс стоял в стороне, с лёгким волнением наблюдая за нами. Мэгги поблизости я не обнаружила. Он переступал с ноги на ногу, разминая кисти рук. Лишь теперь я заметила, что он держит небольшую позолоченную статуэтку.
— Знаешь, пожалуй, я сделаю это сразу после того, как сообщу Пьеру, что ты кое-что стащил у него из кабинета.
Эттвуд довольно улыбнулся мне в щёку и отстранился.
— Умница.
— Что ты сделал с замком?
— Секрет, Ришар.
Я закатила глаза.
— И я был гораздо умнее, не хватаясь за раскалённые ручки голыми руками. — Он вдруг схватил меня за больную руку, в которой я сжимала раздобытое мокрое полотенце, слегка притупляющее боль. Нахмурив торчащие поверх очков брови, с поразившей меня участливостью, Габриэль произнёс: — Надо показать тебя доктору, раз ты такая невнимательная.
Это действие положило конец нашим движениям. Глядя друг другу в глаза, мы замерли посреди танцпола. Я открыла рот, чтобы спросить, а Габриэль, чтобы ответить. Нам следовало обсудить целую тысячу вопросов, но кто-то тронул меня за плечо.
— Аника, — позвал Робинс, — можно тебя?
— А? — Я встрепенулась, словно очнувшись ото сна. Всего на секунду перевела глаза на профессора, а когда вновь вернулась к Габриэлю, он и ещё двое удалялись в направлении барной стойки. — Да, прости, Алекс. Как прошла церемония?
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Степень неловкости, повисшая в гостиной, побила все рекорды, когда Кас захотел остаться на ночёвку у папы.
Съёмная квартира Робинса меня приятно удивила: двухэтажная, метров под сто, с приличным ремонтом и высокими потолками. Особенно впечатляли книжные стеллажи, занимающие всю стену за диваном и ещё несколько полок над телевизором. В своей прошлой жизни я бы сочла эрудированность Робинса в области истории бесполезной ерундой, но только не сейчас, когда его мозг, хоть и безуспешно, в унисон с моими скудными познаниями в египтологии бился за возможность добраться до разгадки главной тайны человечества…
Почему Аника Ришар тронулась головой?
Когда Мэгги и Алекс отправились укладывать сына, я налила бокал вина и замерла, уставившись на стеллажи. Сделала пару глотков красного полусухого, пробежав глазами по многочисленным корешкам с приставкой «Египет».
Моя семья была родом из Египта. Я говорила на архаичном египетском. Мне мерещились кошки, а египтяне, между прочим, им поклонялись. Александр и Габриэль, один археолог, другой охотник за сокровищами, одновременно возникли в моей жизни, и оба были так или иначе связаны… угадайте с чем? С Египтом.
Аманда Бэкшир из Каира — её имя Эттвуд назвал до того, как мы успели толком обсудить, что это значит, но… кем бы эта Бэкшир не являлась, она тоже была связана с Египтом.
Вся эта канитель крутилась вокруг одной точки на карте, а я… чёрт, за всю жизнь я даже ни разу туда не съездила, не попробовала выяснить о своей семье больше, чем ничего. А ведь именно столько я знала о своих родственниках.
Подойдя к стеллажу, я вытянула первую попавшуюся книгу и уселась на пол. Отставила бокал в сторону и развернула на случайной странице, очутившись у подножия величественных пирамид.
«Пирамида Хеопса — единственное из чудес света, которое сохранилось до наших дней. Назначение: памятник, гробница… За западной стеной прохода имеются заполненные песком полости… Вторую камеру традиционно называют «камерой царицы», хотя по обряду жён фараонов хоронили в отдельных маленьких пирамидах…».
Всё это я уже читала ранее. Вряд ли таким путём у меня получилось бы добраться до истоков своего происхождения. А национальностей во мне было намешано даже больше, чем в дворовых котах, которые ночами выли под окнами. Иранцы, египтяне, французы, которые, несомненно, тоже с кем-то перемешивались.
За что бы я ни хваталась, подбадриваемая вином и свежими воспоминаниями о резко порвавшейся в клочья реальности, всё вело в общеизвестные дебри истории. Похоже, Кас засыпал целую вечность, ведь чем дольше отсутствовал Алекс, тем больше книг скапливалось возле меня.
Рядом с исследованиями по древнеегипетской мифологии лежал включённый мобильный телефон. Как-то мама сказала, что искать симптомы болезни в интернете — самый верный путь в могилу. Я придерживалась этого правила долгие двадцать пять лет жизни, но, если честно, надоело.
«Загробный мир».
«Анубис — древнеегипетский бог погребальных ритуалов и мумификации, «страж весов» на суде Осириса в царстве мёртвых, знаток целебных трав».
Переведя взгляд с телефона на книгу, я заложила палец на странице с именем древнего бога, а потом продолжила читать.
«Первоначально Анубис был единственным судьёй мёртвых в Дуате, но эта высокая должность с конца Древнего царства перешла к Осирису. Анубис в этот же период связывается с мумификацией умерших и погребальными обрядами. Именно Анубис наблюдал за установкой стрелки на коромысле весов и решал, уравновесило ли сердце покойного перо Маат или нет»…
Я перечитала последнее предложение несколько раз и снова принялась листать, припомнив, что уже встречала её имя. Маат.
«В своей двойной форме Мати, то есть богиня Маат Юга и Севера, являлась госпожой зала загробного суда. На суде Осириса в «Зале двух истин» Маат опускала на одну из чаш весов своё перо истины. На другую чашу помещалось сердце покойного (вот почему из всех внутренних органов только сердце оставалось в мумии). Если сердце оказывалось вровень или легче пера, значит, покойный вёл праведную жизнь и достоин благодатных полей Иалу. Если сердце перевешивало, то его сжирала Амат, и грешник навеки отправлялся в небытие».
Непонятно откуда взявшаяся мысль о том, что это очень мне подходит, так сильно напугала, что я захлопнула книгу и вскрикнула, увидев стоявшего надо мной Робинса.
— Твою мать, ты меня напугал, — едва не умерев от страха, выдохнула я.
С пятном от сока на рубашке профессор опустился на пол рядом и осмотрел разбросанные книги, которые, словно баррикада, защищали меня от внешнего мира. Откуда-то из глубины коридора донеслось:
— Пока, Аника.
— Пока, Мэгги, — ответила я, но уже после того, как дверь закрылась с обратной стороны.
Робинс вздохнул и виновато почесал затылок.
— Прости, что всё так странно получается.
— Ты сейчас о себе или обо мне?
Слабо улыбнувшись, он взял одну из книг и покрутил её в руках.
— Кажется, я о нас обоих. Я тут с женой и сыном, а ты…
— С кошмарами и видениями.
— Я не имел в виду…
— Все нормально, Алекс. У тебя жена, у меня — шиза.
Из открытых окон дуло прохладой и жизнью. Алекс поселился в неплохом районе, в котором даже имелось пару приличных кабаков. Именно они источали чудесный аромат веселья, напоминая о том, что в жизни, какой бы она ни была, всегда находилось местечко для «чуда».
Уж не знаю, куда подевался пресловутый ришаровский эгоизм, но, прикрыв глаза и прислушавшись к смеху и крикам, я больше не думала, что у меня одной на свете весьма крупные проблемы. Очевидно, у каждого, кто курил под окнами Робинса, и дальше, через дорогу, тянул водку из пластмассовой бутылки, стоя в очереди в бар, имелась парочка или даже больше.
Казалось, в этом и заключался смысл жизни. И люди, подобные Робинсу, на первый взгляд слишком обычные для того, чтобы водить дружбу с неприятностями, имели причину и возможности разделить печаль. Например…
— У вас с Эттвудом что-то есть? — резко выпалил Алекс, теребя в руках книгу.
Я прикрыла страницу с изображением Анубиса, рассудив, что ему ещё рано участвовать в подобных разговорах, и ответила, точнее, соврала:
— Ничего.
— Не подумай, пожалуйста, что я лезу не в своё дело, — нещадно краснея, принялся оправдываться Робинс, — просто мне показалось, будто ему… что-то известно. Больше, чем мне. Ты?..
— Да, я забыла тебе рассказать об этом, но я и Габриэль… мы теперь что-то вроде напарников. Это он перевёл…
— Перевёл?
Я подавилась осознанием того, что забыла сообщить Робинсу лично.
— Твой отец тебе ничего не рассказал?
— Нет, Аника. Мой отец… чёрт, ты узнала перевод?
Мы уставились друг на друга, удивлённо хлопая глазами. Я и в самом деле ему не рассказала… ничего. Александр Робинс не знал о случившемся в больнице, о том, что произошло пару дней назад в Лувре, не знал про клуб и договорённость с Эттвудом.
Моя босая нога со слегка приподнятым платьем лежала между нами. Робинс опустил голову и вытаращился на пораненную щиколотку, больше похожую на слепок в кабинете дантиста.
— Я хочу знать о том, кто укусил тебя за ногу.
В его взгляде плескалось ровно пополам ужаса и смятения. Он, словно мальчишка, которого не позвали на празднование дня рождения, растерянно блуждал по мне взглядом. Рубашка, свидетельница буйного характера единственного отпрыска, была слегка расстёгнута у шеи, добавляя Робинсу немного «воздуха». В остальном он выглядел зажатым и жутко неуверенным в том, что происходит между нами в эту самую секунду на этом самом, с закосом под персидский, ковре.
— В общем-то, Эттвуд владеет древним египетским…
— Я тоже.
— Нет, не тем, ещё более древним, — пробормотала я, закусив ноготь на большом пальце. — Архаичным.
— Нет, это исключено. Аника, я ведь объяснял тебе…
— Да-да, я всё помню, но…
— Ты поверила ему?
Я и правда поверила первому встречному, уж больно убедительным тот был.
— Поверила, потому что почувствовала нечто особенное, когда он сказал, что я… дословно он перевёл это как: «Прости меня, отец».
Робинс ковырял ворсинки ковра, глядя на меня как на дурочку, сбежавшую из-под ножа лоботомиста. Судя по всему, подобная процедура оставалась единственным способом починить мой мозг.
— И что он потребовал взамен на эту поразительную дурость?
— Он хочет поближе меня узнать, чтобы доложить об этом своему отцу. — Прозвучало немного пошло. — Но…
— Никаких «но», Ришар, — вдруг отрезал Алекс, крепко стиснув челюсть. — Мы по-прежнему говорим о Габриэле Эттвуде, и только сейчас я узнаю о ваших договорённостях и его сомнительных предложениях?
Я открыла и закрыла рот, когда он впервые назвал меня по фамилии. Мои аргументы начинались и заканчивались в одной точке. Робинс был прав, но и предложить взамен ничего не мог.
Книги, ещё раз книги… легенды и мифы. Мы копались в пыльных бумагах неделями, но только отдалили себя от потенциальной возможности разобраться с происходящим.
Раскрыв книгу про великий и ужасный суд Осириса, я развернула её перед носом Робинса, настроенная оправдать решение довериться Эттвуду.
— Вероятно, нам поможет это? Или… постой-постой… — Робинс грустно вздохнул, стоило мне взять другую книгу по истории Древнего Египта и развернуть её на случайной странице. — Или это? Что думаешь по поводу некрополя мумифицированных кошек во славу некой, — запамятовав имя, я подсмотрела в книгу, — некой Бастет. Точно, та с башкой кошки у тебя в спальне на стене. Так вот, профессор, что думаешь по поводу роли этого некр… р… — я цокнула языком, пытаясь прочитать самое замудрёное название из предложенных, — некрополя кошек в истории развития моих ведений? Определённо бесценные знания!
— Ты злишься на меня? — вдруг спросил он ещё до того, как я почувствовала, что слегка раскраснелась и в самом деле немного рассердилась.
— Я не злюсь, я просто устала, Алекс И потому готова хвататься за любые зацепки и возможности. Эттвуд сказал, что отыскал женщину, у которой бывают такие же видения, как у меня. Аманда…
Но то, что я собиралась договорить, естественным образом оборвалось на полуслове. Качнувшись вперёд, Робинс положил руку поверх моего колена и пробормотал:
— Ты запуталась, Аника.
— В материнской пуповине ещё при рождении.
— Я бы не переводил эту тему в шутку.
— Ты вообще не умеешь шутить, — глупо улыбнулась я.
Несколько секунд Алекс молчал, со странным выражением лица что-то обдумывая. Рука, которая легонько поглаживала моё колено, внезапно напряглась, и он произнёс почти шёпотом:
— Прежде чем мы двинемся дальше, и ты наконец начнёшь мне доверять, я хотел…
— Я доверяю тебе, Робинс, — выпалила я, сжав его пальцы. — Дело в другом… я просто боюсь напугать тебя, маму, Чарли. То, что происходит… это больше не просто кошмарные сны.
— Аника…
— Нет, ты не понимаешь, Алекс, — настаивала я, где-то на задворках сознания проматывая последнюю сцену в особняке. — Это не шутки. Твой научный интерес…
— Дело не в научном интересе, — резко перебил он. — Дело в тебе. Ты нравишься мне, Аника. То, что ты отдаляешься, не успев толком приблизиться, пугает меня гораздо сильнее, чем трудности, с которыми нам предстоит справиться.
Я замерла, не зная, куда себя деть и как реагировать. Какие-то скудные остатки здравого смысла расплылись в туповатой улыбке девушки, которой впервые озвучили, хоть пока ещё и скромные, но чувства.
Теперь ворсинки на ковре теребила уже я и всё думала о том, какой парой мы могли бы стать. Скорее всего, хорошей. Этот вывод был не новым и вполне очевидным. Чтобы описать Алекса Робинса, напрашивались только хорошие слова. Чего нельзя было сказать обо мне, жабе, пропустившей важное событие в жизни человека, который ждал и искренне желал, чтобы я находилась рядом.
Я и находилась рядом, но не с ним. В том тёмном кабинете, подслушивая тайны французской знати, я была с Габриэлем Эттвудом. Последние несколько дней я была с Габриэлем Эттвудом, и чтобы мне там ни думалось об этом индюке, он каким-то незаметным образом стал важной частью моей жизни.
Опуская все минусы, а у этого подозрительного типа их было навалом, рядом с Робинсом Эттвуд имел одно очевидное преимущество: он знал, что делает. Чёртов придурок, похоже, знал вообще всё на свете, и, хоть и не без истерик, давал мне ответы на целую кучу вопросов. Важность этого оказалось невозможно отрицать. Как и то, что разобраться с видениями превратилось в первоочерёдную задачу для меня и вообще единственный смысл жизни.
Однако в этом мире жила и другая Аника. В прошлом — избалованная дочь богатого отца, в настоящем… по правде говоря, я не знала, кем теперь стала. Ярлыки и социальные статусы отпали сами собой, и я просто потерялась. Но Робинс-то нет. Словно каменная глыба, немного неуклюжий и неловкий, но добрый и заботливый, он не терялся, не хитрил и не пугал.
Я сидела с открытым ртом, пока в голове происходили тяжёлые вычислительные процессы, а затем, оборвав саму себя на середине мысли, схватила Алекса за ворот рубашки и притянула к себе.

XIX

Я проснулась посреди ночи, терзаемая сильной жаждой. Окно с видом на пустующую улицу, обволакиваемую преддверием рассвета, оставалось открытым. Тянуло утренней прохладой и ароматом булочек из пекарни под домом. Париж активно готовился к пробуждению, хоть и заснул всего на два или три часа.
Потерев глаза, первым делом я потянулась за телефоном. Мне снова снились кошмары, и они изменились. Стали ярче, громче, но в то же время уже не вызывали ужас, заставляющий вскакивать в холодном поту. Я словно стала частью мира, в который проваливалась по ночам. Возможно, именно поэтому к утру вспоминать сны стало труднее. В целях отслеживания динамики, мы с Алексом договорились, что я буду их записывать.
В заметках насчитывалось уже как минимум пятнадцать остросюжетных документалок. Пятнадцатое июля две тысячи двадцать третьего года. Я разблокировала телефон, чтобы записать ещё не выветрившиеся из головы обрывки.
— Тушканчик. — Человек, чьё лицо походило на смазанное пятно, отодвинул стул, помогая мне сесть.
В тёмной комнате царило оживление. Гремели ложки и тарелки. С другого конца стола прокричали:
— Давайте за стол.
Незнакомец позади подтолкнул меня, и я повалилась на пол. В ту же секунду перед носом возникло блюдо, накрытое большой серебряной крышкой. Пахло странно: чем-то кислым и сырым…
Я подняла голову, чтобы познакомиться с «родственничками», но как и в предыдущие разы вместо лиц увидела лишь смазанные пятна. Стены, на которых что-то висело, да и в целом весь интерьер, напоминали мазки разбавленной водой акварели. Всё вокруг пребывало в расфокусе. Стол и приборы, вдруг оказавшиеся в моих руках, — единственное, что я видела чётко.
— Тушканчик, почему ты не ешь? — Кто-то положил руку мне на плечо, но я ничего не почувствовала: ни холода, ни тепла его тела.
Кажется, мой рот сам улыбнулся в ответ на чьи-то слова, а потом я обратила внимание на блюдо. Сердце ещё пульсировало, когда руки помимо воли сжали вилку и нож и начали разрезать его. Под давлением горячая кровь хлынула в разные стороны, но вместо того, чтобы заорать или грохнуться в обморок от ужаса, я, похоже, снова улыбнулась…

Широкая, способная сплющить мою голову одним движением ладонь легла на плечо. Я, переваривавшая сон с занесённым над клавиатурой пальцем, едва не обделалась от ужаса.
— Что снилось? — с закрытыми глазами поинтересовался Алекс.
Наверное, я пробормотала нечто невразумительное, поскольку он приоткрыл один глаз, оценивая моё состояние.
— Снова?
Он имел в виду «снова сердце?». Сердца и тот, кто обзывал меня тушканчиком, превалировали в новой разновидности кошмаров. Всю прошлую неделю я и мой воображаемый родственник гуляли по тёмному, почти полностью лишённому красок лесу.
— Сколько до восхода? — спрашивала я, языком перекатывая во рту чёрную травинку.
— Совсем скоро, — отвечал размазанный силуэт, ориентируясь по часам.
Я легла на спину, и Робинс, с которым мы случайно начали встречаться, сграбастал меня в охапку, притягивая к голой, местами волосатой, но подтянутой груди. Уткнувшись носом в небольшое углубление у основания шеи, украшенное родимым пятном в форме почти идеального треугольника, я пробормотала:
— Вставать скоро. У меня занятия, надо купить маме подарок, а ещё меня наконец-то пустят к Кайле. Она вроде бы оклемалась, и её скоро выпишут из больницы.
В голове почти не осталось места для бытовых вопросов, лишь мысли о сердцах, братьях, и привкус крови во рту. Я бы не удивилась, если бы скоро и правда начала вскакивать в крови и чьих-то кишках.
— Точно, день рождения твоей мамы. У меня сегодня встреча с Пьером Бенеттом по поводу аукциона в пять часов. — Алекс посмотрел на меня так, как мужья обычно смотрели на жён, отпрашиваясь с друзьями в бар попить пива. — Могу опоздать.
Я ответила ему взглядом жены, которой резко приспичило навязаться на банкет вместе с мужем.
— Пьер Бенетт? Я хочу с тобой.
— Не думаю, что это хорошая идея, Аника. После твоего рассказа о… — оказалось, что огромный мозг Алекса мог вместить в себя абсолютно всё, кроме простого, довольно односложного слова «аноним».
— Об анониме, — насупилась я.
— Да, о нём, — с лёгким привкусом сомнений отозвался Робинс, плотнее прижимаясь ко мне. — Если в правительстве происходит такая чертовщина, тебе лучше держаться от неё подальше.
Я поняла, что случайно проболталась уже после того, как разговор вчерашним вечером плавно подвёл нас к шантажу. Габриэля я приняла решение прикрыть, упомянув лишь, что Пьер Бенетт что-то натворил.
Что он натворил, меня никак не касалось, разве что мой отец и замминистра были лучшими друзьями. Впрочем, после смерти моего папы сам Пьер очень ловко улизнул от связывающих его с моей семьёй отношений. О нас с мамой забыли, словно о ненужном барахле, и теперь я хотела выяснить, был ли причастен мой отец к тому, чем шантажировали всю верхушку.
— Именно поэтому я и хочу пойти с тобой. Теперь, когда ты тоже принял Эттвуда в наш скромный кружок по интересам, мы должны узнать о нём как можно больше. Например, я бы начала с того, как он связан с мэром Парижа, — почти не соврала я, выдав первый попавший на язык предлог.
Открыв оба глаза, Робинс перевернулся на спину и со страдальческой миной уставился в потолок.
— Что?
Он потёр глаза основанием правой ладони и шумно выдохнул:
— Всё слишком запутанно. Я не хочу, чтобы ты лезла в новую передрягу ещё до того, как мы разобрались с предыдущей.
— Судя по динамике, лучше уже не станет.
Я имела в виду возвращение к копанию в книгах. Хоть Алекс и согласился на то, что Эттвуд тоже будет нам помогать, сам он куда-то запропастился. Последние две недели мы готовились к поездке в Каир, аукциону и дню рождения моей мамы, пока Его Величество Индюк отмахивался короткими сообщениями, без особого энтузиазма справляясь о моём здоровье.
Габриэль сказал, что поехал к отцу обсудить детали предстоящей попытки перекупить Око Гора. Когда комиссия по древним ценностям пришла к выводу о том, что Уаджет — подлинный представитель позапрошлого тысячелетия, Пьер Бенетт принял неожиданное для Алекса и остальных решение о его продаже. Меня, естественно, ничего уже не удивляло.
Из желающих выстроилась целая очередь. Новости о продаже такого антиквариата в частные руки разлетелись по всему миру. Некоторые таблоиды сплетничали о том, что стартовая цена превысит сумму в миллион евро, и это автоматически обрубит возможность Алексу купить свою же находку.
— Почему Эттвуд просто не украдёт Око? — спросила я, когда Алекс начал снова засыпать. — Столько возни с аукционами…
— Есть легенда, — он зевнул, — согласно которой Глаз Гора обладает реальными магическими свойствами…
— Ты в это веришь?
— Легенда, — напомнил Алекс, а потом добавил: — Впрочем, меня бы не удивило, окажись это в действительности так.
Я хмыкнула. Ну конечно, когда твоя девушка безумна, поверить можно во что угодно.
— Правый глаз Гора символизировал Солнце, а левый — Луну. После победы Осириса над Сетом сам глаз стал символом могущества. Фараоны носили его как символ того, что их власть законна, что им покровительствует сам Осирис. В то время постоянно кто-то кого-то убивал, да и в целом жили недолго, но ходили легенды, что убийцы фараонов, силой отбиравшие трон, умирали в страшных муках. Око не признавало тех, кто заполучил его таким способом, и убивало их.
— Очень в духе египтян. Имею в виду, верить в то, что тебя убил мифический амулет, а не хромающая система здравоохранения.
— Любишь ты все легенды перекрутить. Это ведь история. В ней есть своя романтика.
— Нет в этом никакой романтики. Лишь человеческая глупость. А Око существовало в единственном экземпляре?
— Подлинное — да. Оно, как корона, передавалось от фараона к фараону, пока согласно летописям не было утрачено за пару столетий до правления Клеопатры при Яхмосе II из Саииской династии.
— А Око на твоём столе и есть то самое, которое было утрачено столько тысячелетий назад?
— Возможно. Нет гарантий, что именно наше Око Гора передавалось от фараона к фараону. Такое практически невозможно установить. Уже тогда научились делать подделки, но по крайней мере коллегия пришла к выводу, что ему не меньше трёх тысяч лет.
— Это как продать старую палёную сумку от Гуччи по цене оригинала, — широко улыбнулась я.
Кажется, Робинс об этом не задумывался. Лишившись надежды на то, что ещё досмотрит сон, во время которого он мило сопел и иногда похрапывал, Алекс перевернулся на бок и чуть не столкнул меня на пол.
Мы не жили вместе, но я зачастила с тем, чтобы засыпать у него в кровати после целого дня в бесцельных поисках. Я даже не была уверена в том, что мы встречались, но наши отношения стали теплее и интимнее. Когда мы засыпали рядом, Робинс обнимал меня, целовал в лоб, но не спешил переступать грань.
Мы больше не торопились с сексом. Вернее, не торопился он. И пусть я шла на все возможные провокации, но дело было не только в симпатии к Алексу.
Я стала слишком часто думать о Габриэле. Он возбуждал не только моё тело, но и мои мысли. Вся эта его тьма и загадочность притягивали меня не меньше наружности. Я чувствовала себя последней идиоткой из дешёвой романтической комедии, которая запала на плохого парня с мрачной историей. Спустя столько лет оказалось, что фильмы и книги не врут: это и в самом деле манило.
Но я боролась с этим притяжением, и Алекс стал самым лучшим лекарством, попавшим мне в руки. Я искренне желала влюбиться в хорошего парня, потому что прекрасно понимала: тьма не сулит ничего хорошего.
Восходящее солнце лизнуло широкий подбородок профессора, когда он опустил голову, чтобы чмокнуть меня в шею.
— Ладно, Аника Ришар, поедем к Пьеру Бенетту вместе.
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Но прежде мне предстояло пережить муки выбора подарка ко дню рождения мамы. Как и любой порядочный мужчина, Робинс поплёлся со мной. Героически выстоял в магазине косметики, предоставив своё лицо в качестве модели для испытания румян и теней.
Он действовал на меня как обезболивающее, как пластырь на кровоточащую рану. Немного постный, как сухарь, Робинс заполнял своим спокойствием не только свою, но и мою ауру. Стоило мне подумать о чём-то плохом, стоило сердцу ёкнуть, как он тут же брал меня за руку, через кожу, через сплетённые пальцы запуская в меня свои флюиды.
А флюиды у него были что надо: уютные, домашние, с налётом пыльных книжных полок и чая с бергамотом. Вне Лувра он носил смешные футболки или свитера, а для ног имел в запасе целую коллекцию нелепых кроссовок.
Девочкам пришло время научиться выбирать хороших мальчиков: это полезно для души, а душа, по мнению древних египтян, штука вечная и куда более важная, чем тело, нижняя часть которого так и норовила сбежать в постель Габриэля Эттвуда.
Который за две недели написал мне всего пять раз. Из необычного: сделал он это при помощи сообщений в социальной сети.
Пока Алекс пытался отмыть лицо от тонны косметики, я присела на небольшой диванчик в центре шумного магазина и взяла телефон, проверяя, что важного упустила за последние несколько часов.
Габриэль Эттвуд и правда находился в Англии. Я поняла это, когда, от удивления подавившись газировкой, с истории Моники перескочила на фотографию с довольной, улыбающейся рожей.
— Что такое? — оттирая салфеткой красное пятно со щеки, спросил Робинс.
В свободной белой футболке Габриэль Эттвуд стоял на пляже, одаривая объектив камеры хитрой ухмылкой. Несколько тёмных прядей взмыли к верху, вероятно, подхваченные порывом прибрежного ветра. Медовые, блестящие насмешкой глаза словно смотрели в самую мою суть.
Я не удержалась. От созревшего в горле по-детски глупого желания нагадить выбрала коричневый, многозначительный смайлик и отправила его, тут же выключив телефон и прижав его к груди.
Разговор с Кайлой не принёс ожидаемых результатов. Как и боялся Александр, она ничего не помнила и только без умолку извинялась, не имея ни малейшего понятия, с какой целью стачивала язык о зубы.
Когда мы вышли из больницы, июль набрал максимальные обороты: душно, жарко, слишком громко в пик туристического сезона. Машина Робинса, приличная на вид ауди синего цвета, подпирала мусорный бак на заднем дворе. Один персонаж, бьюсь об заклад, без постоянного места жительства, слегка присел на капот и рылся в помойке.
— Париж — чудесен, — угрюмо пробормотал Алекс.
— Нью-Йорк лучше? — поинтересовалась я, когда мы отогнали всю живность и залезли в машину. Я тут же стала тыкать на все кнопки, пытаясь предотвратить надвигающуюся возможность расплавиться от жары. Кондиционер выплюнул комок горячего воздуха прямо в лицо, следом пустив прохладный ветерок.
Нас ждал Пьер Бенетт. Если быть точнее, он ждал только Алекса, но я тоже не хотела ударить в грязь лицом, активно поправляя поплывший от жары тональный крем.
— Нью-Йорк — нет, но я родился в Миннесоте, у нас там попрохладнее, от того и менее людно.
— Пробки ты тоже не часто видел, — подметила я, когда Робинс отказался втискиваться между рядами и проезжать на жёлтый. — Такими темпами мы доберёмся до Пьера к завтрашнему закату.
— Правила, Аника Ришар.
— Созданы для того, чтобы их нарушать.
— Нет. Это противоречит концепции правил. И не корчи такую моську, — только я начала кривиться, одёрнул профессор. — Тише едешь — дальше будешь.
— Не в нашем случае, Робинс. Чем дольше мы едем, тем больше времени теряем. А оно и так поджимает. Через неделю мы вылетаем в Каир, через четыре дня — аукцион. И между всем этим мы договаривались навестить мою тётю.
Это был ещё один важный пункт на пути «исцеления». Чарли Робинс, хоть больше и не занимался моим лечением, настоял на том, чтобы копнуть немного глубже в истоки семьи Ришар. Он также советовал навестить оставшихся родственников моей мамы, но та заверила нас, что они все как один передохли лет двадцать тому назад.
— Она знает, что мы собираемся приехать?
— Да, — соврала я. Вообще-то, нет, но до наших дней не дошла никакая контактная о ней информация. Остался лишь последний адрес проживания, датируемый десятилетней давностью, и надежда, что она никуда не переехала или… случайно не умерла.
— У тебя на лбу написано, когда ты врёшь.
Потерев лицо, я поджала губы.
— А ты ездишь, как старый дед. У всех есть свои минусы.
— Аника, твоя ma tante могла переехать…
— Или умереть, — буркнула я.
Робинс недовольно нахмурился.
— Меньше о таком думай и будешь крепче спать.
— Твой отец советовал побольше нагружать мозги. Замучить их до смерти, чтобы на генерирование снов не осталось энергии.
Мы уставились друг на друга, соревнуясь в конкурсе по метанию молний глазами. Несмотря на все достоинства своей великодушной породы, порой Робинс действовал мне на нервы, как это бывало у пар, проживших вместе больше тридцати лет. Он вечно бубнил, а я пререкалась. А ещё побеждала. Взгляд Алекс всегда отводил первым.
— Иногда ты невыносима, — заявил он, когда мы вышли из машины. Подъехать к министерству, да в самом сердце Парижа, было миссией повышенной сложности, которую Робинс провалил ещё до того, как решил попробовать пройти.
— Пешком двадцать минут по такой жаре!
— Невыносимо очаровательна, — добавил он, заправляя мне за ухо прилипшую к потному лбу прядь.
Я опёрлась на него, прижавшись щекой к крепкой груди. Ладонь, диаметр которой был больше, чем мой череп, легла на голову. Эта привычка играть с прядями моих волос завелась у него ещё в первый день наших официально неподтверждённых отношений.
Мне нравились прикосновения Алекса, нравилось, как он запускает пальцы и массажирует голову, а потом опускается к вискам и растирает усталость, оставляя за собой лишь драгоценное умиротворение.
Этот мужчина нравился мне таким, какой он есть. Породистый щенок золотистого ретривера. Даже по просьбе или нужде никогда не укусит, не станет лаять. Робинс был рождён для комфортных отношений, хоть порой я и понимала, почему Мэгги с ним развелась.
Иногда Алекс слишком увлекался. Работа стояла для него на первом по важности месте. Он мог часами сидеть за книгами, не слыша, что я спрашиваю или рассказываю, но так уж случилось, что меня это вовсе не напрягало.
Я нуждалась в тишине, нуждалась в спокойствии, ко всему прочему знала: случись что-то серьёзное, он бросит всё.
Кас был точной копией своего отца. Мэгги улетела в Штаты, а его решили оставить до конца лета. Пока нормальные дети осваивали изощрённые техники убийств в компьютерных играх, он сидел за книгами рядом с отцом, похоже, искренне обожая это занятие. Узнав, что я не питаю интереса к истории Древнего Египта и планированию Алексом новой экспедиции, мальчик окончательно поставил на мне крест.
Сегодня установилась невыносимая духота. Те, кто жил в Париже, прятались по углам, обливаясь холодной водой. Туристов всегда было видно издалека. Превозмогая адское пекло и зной, они толпились у достопримечательностей, отбивая потраченные на поездку деньги.
Необычный фасад министерства притягивал необъятные толпы. Пале-Рояль гудел словно пчелиный улей, готовясь вот-вот взорваться от количества людей и спорной реновации здания штаб-квартиры министерства, но именно эта реновация и сделала место таким притягательным.
Одно из самых важных зданий Парижа оцепили железной паутиной. В буквальном смысле. Стены и крыши, покрытые сетью из нержавеющей стали, чем-то напоминали узоры Гектора Гимара в стиле ар нуво. Никогда не считала себя консервативным человеком, но почему-то эта попытка шагнуть в ногу со временем не пришлась мне по душе.
— А мне нравится, — словно прочитав мои мысли, сказал Робинс. Я спряталась в кустах, наслаждаясь сигаретой и теньком. Профессор заграждал собой солнце, щурясь в направлении министерства. — Необычно.
— Мы в Париже, а не Штатах. Хватает железной громадины, которую сделали символом этого города.
— О, я читал! — Ну конечно читал, как иначе. — Вам, парижанам, не нравится башня?
— Мне нравится, но это уже перебор. — Я выдохнула дым и, прищурив один глаз, посмотрела на министерство. — Сколько у нас до встречи с Пьером?
— У меня, — поправил Алекс. — Пятнадцать минут.
— Раньше Пьер был мне как дядя. Он не откажет мне в разговоре.
— О чём ты собралась с ним говорить? Извините, не подскажете, что за аноним держит в страхе всю верхушку здешней знати? Посвятите меня в свои суперважные дела! — передразнил он намеренно высоким голосом.
Выбравшись из кустов, я размазала сигарету по асфальту.
— У меня свои методы, профессор.
Цели, впрочем, у меня имелись тоже свои, но Робинсу знать о них пока не следовало.
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Никаких своих методов у меня не было. Как только на входе попросили сдать телефоны, я растеряла всю уверенность, прилипнув к Робинсу с правого бока. Внутри было холодно, тихо, но это далеко не главная причина, по которой я ощущала себя иначе.
Что-то тёмное обволакивало высоченные выбеленные стены. Изнутри министерство выглядело не так интересно, как снаружи. Здесь всё казалось обычным, даже скучным. Минимальное количество мебели подчёркивало пустоту и холодность длинных коридоров, утыканных деревянными дверьми.
Мимо нас проходили люди: некоторые негромко, почти пугливо перешёптывались, словно повышение тона голоса каралось смертной казнью, некоторые направлялись по своим делам, уткнувшись носами в стопки бумаг. Но все до единого были одеты в офисные костюмы.
За очередным поворотом нас дожидалась молодая секретарша. Окинув меня взглядом холодных серых глаз, она переключилась на профессора и улыбнулась.
— Прошу за мной, профессор Робинс.
На ней была неуместно короткая юбка, хотя не мне судить о степени неуместности. Девушка шла перед нами, гордо вздёрнув к верху острый подбородок, словно заведовала тут всем, а не все заведовали ей.
— Придётся подождать, у monsieur Бенетта сейчас важный посетитель. Кофе, чай?
— Воды, — жалобно взмолилась я, повиснув на руке профессора. Кроме нас в просторной приёмной сидела женщина. В не по размеру большом платье, со скрученной в гульку копной грязных серых волос она тихо поскуливала в самом углу, вытирая нос жёлтым носовым платком.
Робинс тоже обратил на неё внимание, спросив у нашей сопровождающей:
— Что-то случилось?
— Это вас не касается, — сухо ответила она, ставя перед нами стакан с водой. — Присядьте на кресла, вас позовут.
— Даже не смей, — предупредил Алекс, когда я обернулась к женщине.
Почувствовав мой взгляд, она посмотрела в ответ, округлив заплаканные глаза цвета мокрого асфальта. Словно желая мне что-то сказать, приоткрыла рот, но тут же его закрыла, когда дверь в кабинет Пьера Бенетта распахнулась.
Первым вышел прокурор. Его лицо выглядело неестественно серым, а глаза — напуганными. Поджидавшая у входа женщина тут же вскочила на ноги и бросилась к нему в объятия.
— Прошу вас, monsieur, скажите мне, где моя девочка?!
Презрительно скривив рот, Батлер попробовал отстраниться, но женщина держала крепко. Сжимая в худых руках края его пиджака, она всё причитала:
— Прошу вас! Вы обещали, что поможете мне! Моя девочка, Стейси…
Два охранника вышли из кабинета на помощь прокурору и ловкими движениями отодрали от него несчастную, придерживая её за локти с обеих сторон. Изнеможённое тело забилось в конвульсиях. Изо рта, обрамлённого сеткой не по возрасту глубоких морщин, потекла пенящаяся слюна.
— У неё приступ! — выкрикнул Робинс, вскакивая на ноги. Я подорвалась следом, но прежде чем успела сделать хоть шаг, уткнулась носом в живую преграду.
Не теряя ни минуты, сердце бросилось в бешеный пляс. Стуча так, что отдавало в ушах, оно ускоряло ритм с каждой секундой, грозясь выпрыгнуть через рот. Раскрыв последний, я часто заморгала и сглотнула.
Надо мной возвышалась тьма. Я не могла подобрать иных слов, глядя на облачённую в чёрное фигуру.
Странное ощущение, которое сковало грудь, не позволило мне запрокинуть голову, но я точно знала, что этот некто с высоты своего роста мог видеть моё лицо. Знала, потому что оно пылало, словно вмиг оказалось охвачено пожаром.
Я невольно дёрнулась, когда фигура в чёрном сделала шаг вправо, освобождая путь.
— Аника? — удивился Пьер, появившись из-за спины незнакомца.
Он выглядел таким же бледным, как и прокурор, след которого простыл вместе с задыхающейся от приступа эпилепсии женщиной.
— Аника? — переспросил Габриэль Эттвуд, скинув капюшон и уставившись на меня.
Я открыла и закрыла рот. Тело словно парализовало. Последним, что я запомнила, проваливаясь в видение, стало его обеспокоенное лицо, уже склонившееся надо мной, чтобы подхватить в свободном падении.
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У небольшого сарайчика, который шатался от ветра, стояло несколько фигур. Полы тряпок, что служили стенами помещению, едва ли способному укрыть от надвигающейся песчаной бури, хлестали собравшихся по спинам.
Пустыня пела и плакала, мелодией ночи сопровождая своих детей в новую эпоху. Надвигались тёмные времена, и лишь она одна осталась в Царстве Живых, пытаясь укрыть свои воплощения песчаной вуалью. Её детям лучше было умереть в песках тем вечером, чем дожить до гнева разъярённых богов, на долгие столетия запертых в Царстве Мёртвых.
Чёрное небо усыпали яркие звёзды, и их предводитель — полная луна. Пробираясь сквозь взмывшие вверх от сильного ветра песок и пыль, она освещала лица собравшихся и небольшую дорожку, по которой в сторону палатки двигалась фигура в чёрном.
— Что ж, вы знаете, для чего мы здесь собрались, — развеял тишину женский голос, и одна из присутствующих скинула с головы капюшон. Брови и ресницы молодой египтянки были густо накрашены сурьмой.
Несколько девушек, ещё не показавших своё лицо, вздрогнули, когда лунный свет коснулся той, что говорила. Накрашенные серыми тенями из свинца веки раскрылись, а вытянувшиеся в узкие чёрточки зрачки загорелись воинственным пламенем.
Я стояла чуть в стороне, находясь на грани сна и реальности. Часть меня любовалась луной и наслаждалась сладким вином, пока вторая, принадлежавшая другому миру, бессильно трепыхалась, устав бороться за право проснуться.
Снова подул сильный ветер. Песок завихрился в небольшие воронки, подкинув чёрного паука на несколько сантиметров над землёй. Бедняга крался мимо огня по своим делам, теперь мишенью выброшенный всем на потеху.
Поразительно хорошее зрение заметило его в десяти метрах от палатки у крайнего факела. Когда последний перестанет гореть, начнётся буря. А они в ливийской пустыне отличались особой жестокостью. Я слышала, как в отдалении перекатываются кости несчастных, заставших гнев Ха не в то время и не том месте.
Стоны древнего бога тянулись глубоко из-под земли, трясли её, ломали. Он рвался к своему детищу, кричал, плакал, а слёзы его сыпались чёрным песком мне на голову. Встряхнув волосы, я ещё раз посмотрела на горизонт, поставила бокал с вином на небольшую глиняную бочку и укутала лицо чёрной вуалью.
Надвигались тяжёлые, мрачные времена, но в душе теплилась надежда. Одна часть меня испытывала радость, пока другая бессильно боролась с этим поглощающим чувством триумфа. Два человека оказались заточены в одном теле, и я не знала, кто из них на самом деле я. Жрица несколько раз позвала меня по имени.
Я насчитала пятнадцать. Молодые девушки от четырнадцати до двадцати трёх лет. Казалось, их жизнь только начинается, но… все они были тяжело больны. Каждая медленно умирала от того или иного страшного недуга: заражение крови, брюшной тиф или чума, активно буйствующая на этих землях.
В чёрных одеяниях, держа в руках выкованный из серебра символ вечной жизни, они стояли в кругу и наблюдали за жрицей. К людям-кошкам в Египте относились с особым почтением и осторожностью.
— Великая Богиня дарует свою кровь, чтобы исцелить от смертоносной заразы, что поедает ваши тела. — Один факел потух, и буря взвыла с новой силой. — Взамен дарованной вам жизнью и жизнью ваших потомков вы клянётесь служить ей.
Второй и третий факелы жалобно затрещали, когда из рукава жрицы показался серебряный кинжал. Ослеплённая его сиянием, на секунду я прикрыла глаза. В глубине души зрело сомнение, страх. Что-то внутри меня по-прежнему рвалось наружу, просилось в другую реальность, но я не могла даже пошевелиться.
Резкий, молящий крик вырвался из глотки одной из девушек. Стоя к ней спиной, жрица не успела даже развернуться. Несчастная схватилась за шею, прижимая костлявые пальцы к глубокому порезу.
— По… по… помоги… — зашипела она, широко открывая резко побелевшие губы.
Кровь, до этого сочившаяся сквозь плотно сомкнутые на шее пальцы, хлынула через рот. Несчастная закрыла его, глотая всё обратно в надежде, что это поможет удержать жизнь.
И тогда он ударил снова, чтобы она не мучилась. Клинок вошёл в основание черепа, отозвавшись глухим треском, тут же подхваченным порывом бури…

Веки либо прилипли друг к другу, либо потяжелели на добрые пять кило, иначе я просто не могла найти причину, по которой всё слышала, но не могла раскрыть глаз или толком вдохнуть. Оставалось лишь надеяться, что прежде чем меня решат признать мёртвой, будет произведено вскрытие. Оказаться погребённой заживо — последнее из моих желаний.
Что-то металлическое лязгнуло у самого уха, и я рефлекторно вздрогнула. Подумала, что вздрогнула. На самом деле я продолжала неподвижно лежать, отчаянно умоляя губы разомкнуться, а глаза раскрыться. Тяжёлая поступь описала несколько размеренных шагов вокруг моего закаменевшего тела, и я закрутила головой. Подумала, что закрутила головой. На самом деле продолжала лежать.
Во рту что-то мешало, с каждой попыткой сделать вдох и расправить сморщившиеся от ужаса лёгкие проваливаясь глубже. Странный, немного землистый привкус. Я предприняла новую попытку сглотнуть или вдохнуть. Лишь стиснув между зубами маленькие, хрустящие песчинки, я поняла, что рот и горло забиты песком.
Рваными толчками, борясь с удушьем, тело само подпрыгивало на матрасе, но это был всего лишь рефлекс. Мозг и прочие прелести эволюции человека отказывались включаться в общую работу по спасению моей задницы из лап самой смерти.
Кто-то коснулся моего запястья, но слова, лишь отдалённо напоминающие человеческую речь, разбились о приступ паники. Я попыталась открыть рот, чтобы позвать на помощь, но вместо этого только проглотила пригоршню песка.
— Она ещё…
— Дай мне…
— Аника, дыши.
Всего на секунду, находясь на грани безумия, я искренне возмутилась. «Да я пытаюсь», — крутилось в голове, но губы не слушались. Тогда тот, чья рука держала моё запястье, вдруг крепко сжал подбородок. Придержав его с одной стороны и надавив на область под носом с другой, силой попытался раздвинуть челюсти, но они словно вросли друг в друга. Испугавшись, что лишусь всех зубов, я вспомнила цены на протезирование обеих челюстей во Франции.
— Идиот… — взревел другой, холодом и запахом ванили и табака ворвавшись в помещение. Послышался грохот, биение посуды. Слова стали разборчивее, и не все из них следовало слышать детям.
Словно тряпичную куклу, не способную держать шею и от того болтающую головой, меня встряхнули и положили обратно. Чувствительность постепенно возвращалась, и это не могло не радовать, а вот треск ткани на груди вызвал определённого рода вопросы…
Женская рука коснулась моего запястья. Похоже, она считала пульс.
— Скорее…
На этот раз, судя по тяжести и размеру, уже мужская рука легла поперёк моей груди и несколько раз надавила. Мне делали непрямой массаж сердца, но… зачем? Моё сердце билось. Я не сомневалась в этом.
Кожа на лице пылала, а грудь по-прежнему сотрясалась уже слабыми попытками лёгких заполучить себе хоть толику кислорода.
И тогда мой рот раскрылся. Песок тут же посыпался наружу, освобождая саднящее от боли горло. Какие-то комки, смешавшись со слюной и, боже, желудочным соком, выходили наружу с особым трудом.
Габриэль подхватил меня на руки, когда я, хаотично размахивая конечностями, попробовала встать. Повалившись к нему на колени, моё тело бессильно задрожало. В животе стало пустеть, и я немного расслабила мышцы, выплёвывая остатки наружу.
— Воды! — крикнул Эттвуд, убирая мокрые от пота волосы с моего лба. — Дыши, Аника, дыши.
Его дыхание стало глубже, и я последовала за ним, всем телом прижавшись к крепкой груди. Он словно дышал за нас двоих, поглаживая меня по спине. Я не стремилась посмотреть на выражение его лица. Во-первых, поскольку боялась, а во-вторых, всё равно ни черта не видела.
Когда Робинс присел рядом со мной на корточки, всем существом источая страх и напряжение, я испугалась его эмоций и вздрогнула, с новой силой вжимаясь в тело Габриэля.
Я не понимала, где нахожусь и что случилось. Единственно осязаемым оставался он. Тот, кто закрывал меня от всего мира и, словно дитя, баюкал в объятиях. Моя грудь была обнажена — это я почувствовала лишь пару минут спустя, нежной кожей зацепившись за одну из пуговиц на рубашке Эттвуда.
— Попей, — поразительно нежным тоном попросил он. В ответ моё тело отозвалось новым приступом, и тогда Габриэль приказал всем выйти.
Мы остались втроём: он, я и моё безумие. Эттвуд поднёс к моим губам стакан с водой, помог слегка запрокинуть голову. Одной рукой он придерживал волосы, чтобы они не мешали пить.
Боль в горле взорвалась с новой силой, когда вода принялась вымывать остатки песка. Я вспомнила, как однажды в детстве на большой скорости свалилась с самоката, пролетела вперёд несколько метров, сломав правую руку и до костей разодрав кожу на коленках. Примерно что-то подобное сейчас происходило с моим горлом.
Габриэль ничего не спрашивал. Он просто дышал, и в нём не ощущалось привычной надменности и бахвальства. На секунду я даже засомневалась, что передо мной сейчас именно он, и тогда Эттвуд сказал:
— Открой глаза, Аника. Всё прошло.
Хмыкнув с лёгкой нервозностью, я ответила:
— Песок.
— Нет никакого песка.
Глаза распахнулись сами собой. Осмелившись запрокинуть подбородок, я вдруг обнаружила, что мы находимся в моей комнате. Уходя, Робинс приглушил большой свет и оставил ночник. Тот упал на пол, и крышка в форме сферы раскололась на две части. Уцелевшее основание красными бликами подсвечивало пол, бросая на стены зловещие тени.
Я думала, что выплевала всю ливанскую пустыню, но на мне, на Эттвуде и на полу не заметила никаких следов.
— Но, я… я… — у меня отнялась речь. Снова и снова бормоча местоимение, я ощупывала себя руками. То, что заполняло рот вкусом земли, исчезло, оставив после себя лишь пересохший от ужаса язык.
— Аника, это был очередной кошмар, видение. С тобой всё хорошо. Ты просто застряла…
Застряла. Я бешено воззрилась на него, по-прежнему чувствуя слабые спазмы в желудке и горле. Нечто подобное не могло быть просто кошмаром.
— Я думала, что задохнусь.
— Ты и в самом деле задыхалась.
Слегка переместив меня, так, что пришлось раздвинуть ноги и прижаться к нему полностью, Эттвуд взял моё лицо в большие ладони и заставил посмотреть на него. Я сопротивлялась, поскольку не желала рыдать, глядя ему прямо в глаза, но он настоял, и мне пришлось. Испуганная, раскрасневшаяся, со стекающей по подбородку слюной и собравшимися под носом соплями, я смотрела в его тёмные, такие притягательные глаза и плакала.
— Я…
— Тише, — прошептал он и стиснул челюсть, когда моя слеза попала на его большой палец, который поглаживал щеку. Прежде чем я успела распробовать новую, странную эмоцию в его взгляде, Эттвуд прикрыл веки и повторил: — С тобой всё хорошо.
— Не хорошо. Не хорошо, Габриэль…
Он улыбнулся и посмотрел на мои губы, но я не думала о поцелуях.
— Я находилась в пустыне. Там были девушки и… какой-то ритуал. Они… они…
— Они клялись Маат в вечной верности, — закончил за меня Габриэль, и моё тело пронзило ужасом.
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В маленькой гостиной, совмещённой с кухней, этим вечером было слишком людно. Мама сидела за столом и капала в кружку успокоительные. Робинс-старший заботливо поглаживал её по спине, искоса на меня поглядывая.
— Да, Пьер, — бормотала она в трубку, хлюпая носом, — с Аникой всё хорошо. С ней случается… а, Моника тебе уже говорила…
Глаза мамы расширились от удивления, и она уставилась на меня с немым «вот стерва».
Бенетт что-то ответил, и она посерела ещё сильнее.
— Какой кошмар. Бедная девушка. Я попрошу Анику не шастать по ночам в одиночку. Спасибо, что позвонил. — Сбросив трубку, уже нам добавила: — Впервые за полгода, старый трус.
— Что случилось?
— Нашли несколько мёртвых молодых девушек. — Мама принялась капать успокоительные с новой силой, а затем открутила флакон и одним движением вылила его. — Попросил меня предупредить тебя вести себя осторожнее. Беспокоится.
— В новостях об этом ни слова, — шёпотом подметил Чарли.
— Не хотят наводить панику.
Я вспомнила рыдавшую в приёмной женщину и её лицо, когда прокурор вышел из кабинета. Впрочем, действительно ли убийства в таком большом городе как Париж вызывали изумление? В этой комнате обходили стороной вопросы пострашнее и посерьёзнее.
Где-то между четырьмя и половиной пятого утра на маленькой газовой плите загудел чайник, врываясь в царившее между всеми молчаливое напряжение. Похоже, гремя кухонной утварью, там хозяйствовала Вивиан, одна из немногих, кто не лишился рассудка после случившегося.
Казалось, я всё ещё сплю. В ушах набатом гудел треск факелов и протяжный, скрипучий вопль пустыни, следом за которым шёл хруст двумя ударами клинка расколотого пополам черепа. Кем были те люди? Что случилось в том месте, и почему я стала невольным свидетелем тех событий?
По-прежнему ощущая тошнотворную сладость вина на искусанных от волнения губах, я подняла голову и посмотрела на Александра. На нём не было лица. Стоя у окна, он, словно безликая тень, смотрел сквозь физические материи в никуда и вместе с ногтем пережёвывал большой палец.
Немного нервничая, я вытерла потные ладони о джинсы, повернула голову и посмотрела на вальяжно раскинувшегося на диване Эттвуда. Как обычно, во всём чёрном, согнув одну ногу в колене и положив её на другую, он расстегнул несколько пуговиц рубашки у горла и уставился на меня. В медовых глазах плескалось веселье, никак не сопряжённое с минувшими событиями, и за это мне хотелось ему врезать. И я бы треснула его по башке, если бы не одно но…
Габриэль спас мою жизнь. Он должен был вернуться в Париж только завтра, но магическим образом оказался у Пьера именно сегодня. Или, точнее, вчера. Я почти не сомневалась, что причиной их встречи стал его шантаж, но сейчас это не имело значения.
В конце концов Эттвуд спас меня, и что-то подсказывало, что калечить своего спасителя — не лучшая ему награда.
Ко всему прочему он оказался единственным, кому понравилась стряпня моей мамы. Не обращая внимания на местами пережаренную, местами сырую котлету, он взял со стола тарелку и с выражением, с которым другие ели вагю с трюфелями, принялся активно подгребать содержимое блюда в рот.
— Давно не лежал в больнице с отравлением? — прочистив горло, поинтересовалась я и отвернулась, тут же ойкнув.
Обогнув диван с обратной стороны, Дориан подкрался сзади и положил руки по разные стороны от моих плеч.
— Ну и напугала же ты меня, солнышко.
Новость о том, что мы всё же не переспали, немного повысила статус парня в моих глазах. Когда его ладони слегка задели мои плечи, я не стала их убирать и, запрокинув голову, проворчала:
— Не слишком-то ты похож на напуганного.
Довольно ухмыльнувшись, он подбородком указал в сторону Алекса.
— А профессор-то наложил в штаны.
— Покажи свои штаны, умник, — закатила глаза грациозной походкой выплывшая из кухни Вивиан. Она держала в руках кружку с чем-то горячим. Слегка на неё подула, разгоняя клубящийся пар, и, к удивлению присутствующих, протянула мне. — Попей. Тебе сейчас полезно.
— Какой яд ты туда добавила? — испытующе на неё уставилась я.
— Только свою любовь.
— Её любовь ещё хуже, чем яд, — предупредил Эттвуд.
— Знаешь не понаслышке? — спросила я, развернувшись к нему лицом.
Поманив к себе пальцем, он наклонил голову и губами коснулся горячей кружки с молоком и, судя по запаху, корицей. Ухмыляясь и не отрывая от меня глаз, сделал несколько глотков.
На секунду мне показалось, что в комнате потух весь свет. Всё, что я видела перед собой, — его язык, многозначительно облизывающий чувственные губы. Поймав мой взгляд, словно хромую олениху в силки, Эттвуд полностью удовлетворился проделанной работой и широко улыбнулся. Меня снова посетило желание врезать ему по лицу.
— Не отравлено.
— Идиоты, — заключила Вивиан и плюхнулась в единственное кресло.
— В этом вся наша прелесть, да, солнышко?
Дориан уселся по правую сторону от меня, немного не рассчитав вместительность двухместного зелёного дивана. Или рассчитав?
Оказавшись вжатой в Эттвуда, я грозно посмотрела на него.
— Твоё место на полу.
— Очень негостеприимно, — обиделся Дориан.
— Согласен, — подтвердил Габриэль, игриво намотав локон моих волос на указательный палец. Порой смены его настроения пугали меня даже больше собственных видений.
— Можешь сесть к кому-то из нас на коленки, — великодушно предложил Дориан.
Не разобравшись, что показать лучше, высунула язык и оттопырила средний палец правой руки одновременно.
Робинс, до этого созерцавший глубокую ночь за окном и явно философствующий о бренности бытия, повернул голову и уставился на меня, словно впервые видел.
— Я предлагаю начать то, ради чего мы здесь собрались, — безжизненным тоном прошептал он.
— Мы ждём, пока миссис Ришар выпьет свои таблетки и успокоится, — напомнила Вивиан.
— В мире нет столько таблеток, чтобы я могла успокоиться, — вздохнула мама, сложив руки на животе.
Робинс-старший принёс из кухни две табуретки и поставил их в самом центре между диваном и креслом. Алекс продолжил подпирать собой оконную раму, Дориан сполз на пол, щекой прижавшись к худеньким икрам сестры в дизайнерски драных колготах.
Повисло долгое молчание, и я поняла, что для Алекса, Чарли и мамы это первый раз… сны и рассказы о моих видениях существенно отличались от того, с чем они столкнулись, пытаясь заставить меня дышать.
Справляться с ужасами, облачёнными в слова, не совсем то же самое, что столкнуться с кошмаром наяву. И я немного сомневалась, что Робинс готов к этому столкновению. Он, словно астроном, всю жизнь изучающий вселенную по книгам, вдруг оказался выброшенным в открытый космос, для выживания в котором одной теории недостаточно.
Мама вела себя и выглядела несколько иначе. Похоже, её больше потрясло не случившееся, а его значение. Ведь выяснилось, что её дочь не сумасшедшая. Из травмированного, психически нездорового ребёнка я превратилась в живое доказательство существования того, во что она не верила.
Монстры, магия и всё, что до этого мы видели лишь в кино и литературе, оказалось реальным. И он знал об этом. Габриэль Эттвуд знал обо всём.
— Кажется, пришло время всё прояснить, — произнёс он, когда стало понятно, что у остальных не хватит силы духа заговорить первыми.
— Уж будьте добры, — выдохнул Чарли Робинс. Думаю, как врачу, ему приходилось труднее всех. Я не так непоколебимо верила в науку, как он. Этот мужчина потратил всю жизнь на попытки разобраться в тонкостях душевной организации людей, даже не допуская возможность вмешательства потустороннего. Психология и психиатрия могли бы перевернуться вверх дном, реши мы убедить врачей в обратном.
— Аника, милая, ты в порядке? — севшим от волнения голосом поинтересовалась мама, накрыв ладонью мою руку. — Как себя чувствуешь?
— Как человек, который объелся песка, — глупо пошутила я, и Дориан в ногах Вивиан прыснул со смеху.
— Пожалуй, я начну с истории, — тяжело вздохнул Габриэль. — Корни легенды берут своё начало ещё со времён правления Рамсесса II, фараона Древнего Египта. То была тяжёлая эпоха, но не для людей, а для богов.
На секунду моё сердце перестало биться. Я покосилась на Робинса-младшего, но его лицо оставалось серее дождевой тучи и не выражало никакого мнения на счёт существования богов.
— Я… — Чарли судорожно сглотнул, — правильно вас понял? Боги?
— Да, боги, — медленно, словно объясняя годовалым детям, повторил Габриэль. — Не думали же вы, что человеческая фантазия столь богата? — с лёгким пренебрежением бросил вдогонку.
Очевидно, Чарли думал, но промолчал, кивком головы приглашая Эттвуда продолжить.
— В Пантеоне случился разлад.
— Правильно ли я понимаю, что мы говорим о легенде? — подал голос Робинс.
— Что, по-вашему, служит основанием возникновения легенды, профессор? — ухмыльнулся Габриэль.
— Человеческая фантазия, к которой вы относитесь с таким пренебрежением.
— Тогда вам лучше не слышать, что я планирую рассказать дальше.
— Всё, что вы планируете сказать, я уже знаю, monsieur. Легенда о богине Маат, полюбившей смертного. Вам ведь поэтому так нужно Око?
Я непонимающе заозиралась. Мама и Чарли последовали моему примеру, а вот Эттвуд снисходительно улыбнулся.
— Удивлён, что вы знаете эту легенду. Она почти канула в небытие.
— И тем не менее жители Нижнего Египта до сих пор в неё верят. Впрочем, они готовы признать, что это всего лишь романтическая сказка о несчастных влюблённых.
— Мало романтичного в легенде о падении целого пантеона богов.
Увидев, что мы ничего не понимаем, Робинс закатил глаза и пояснил:
— Легенда о богине Маат гласит, что она полюбила смертного и приняла решение жить среди людей. Боги запретили ей спускаться в мир смертных, а чтобы искушение пропало, убили человека, которого она полюбила. Обезумев от горя, богиня похитила ключи от царства мёртвых, Дуата, заперла там всех богов и сбежала в мир смертных, чтобы обрести в нём счастье.
Эттвуд открыл рот, собираясь что-то добавить, но Робинс его перебил, выплюнув следующее предложение с ядовитой иронией:
— И тем ключом был Глаз Гора, Уаджет. По легенде, тот, кто отыщет ключи в Царство Мёртвых и освободит богов, получит вечную жизнь и несметные богатства.
— И как это может быть связано со мной? — Я обернулась к Габриэлю.
Не обращая внимания на меня, слишком увлечённый и восхищённый Алексом, Эттвуд произнёс:
— Я недооценил вас, профессор.
— Это взаимно. Мне следовало догадаться, что Око Гора вы планируете использовать исключительно для наживы, которая, сомневаюсь, что вообще существует.
— Так, — мама прочистила горло, — обменяетесь любезностями позже. Я хочу знать, к чему всё идёт, и как Аника со всем этим связана.
— Профессор пересказал всё предельно чётко, упустив лишь несколько деталей. Маат и правда сбежала из Царства Мёртвых, оставив богов гнить там до скончания веков. Дабы избежать проблем в будущем, прятать ключ от такого места требовалось с умом. Поэтому Маат проявила недюжинную хитрость, сделав кое-что очень интересное.
— Мой любимый момент, — подмигнул Дориан.
— Она основала культ из четырнадцати девушек, каждой подарив анкх[5], не только символ, но и дарующий жизнь амулет. Своей кровью и амулетами она привязала смертных к себе…
— Но девушек было пятнадцать, — прошептала я, и все тут же на меня уставились. — В моём сне их пятнадцать, не включая меня, одну из которых убили.
На секунду Габриэль о чём-то задумался, а потом ответил:
— Точное число здесь не имеет такого значения как то, что этим девушкам поручили сделать. Пятнадцать молодых египтянок вступили в культ богини Маат, взамен на долгую жизнь пообещав ей сохранить ключи от врат в Дуат, Царства Мёртвых.
— По-прежнему не понимаю, как это может быть связано с Аникой… — пробормотала мама.
— Я предполагаю, что Аника может быть потомком одной из них. Как и вы, madame Ришар, если Аника, конечно, ваша родная дочь.
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У подъезда скромной обители обнищавшей семьи Ришар стояло две машины. Соседка этажом ниже чуть не вывалилась из окна, сгорая от желания узнать, к кому же приехала такая тачка.
Габриэль Эттвуд просто не мог выбрать что-то поскромнее. Рядом с его жёлтым поршем авто Робинса напоминало неприметную труповозку. И он сам был согласен с таким определением, то и дело бросая косые взгляды в сторону Эттвуда.
— Поздравляю! — расплылся в белозубой улыбке последний, засунув в рот сигарету. — Вы прекрасно смотритесь вместе.
Рука Робинса покоилась на моей талии, помечая территорию. Пока мама выносила всю квартиру в небольшое двухдневное путешествие, я, Алекс, Габриэль, Дориан и Вивиан вот уже второй час околачивались у подъезда.
Я с ужасом предвкушала, что ждет нас впереди в такой огромной, но, мягко говоря, разношёрстной компании. Напряжение между Эттвудом и Робинсом можно было пощупать руками.
Алекс ни в какую не желал верить в моё возможное родство с древним кланом хранительниц ключа самого большого банка в мире — Дуата, Царства Мёртвых.
Мой небольшой багаж знаний и представлений о реальности, нажитый за предыдущие двадцать пять лет, так же оказывал сопротивление. Я пихала его в самый угол, старательно делая вид, что в целом всё не так уж и плохо.
На самом деле всё было просто ужасно. Даже ужаснее ужасного, если такое вообще возможно. Хуже чем считаться психичкой, было только найти оправдание психозу в древней легенде о хранительницах.
Мама отказывалась признавать, что «нечистые» гены передались мне от неё, поэтому путь к исцелению лежал через Страсбург. Я хотела увидеться и поговорить с тётей.
— Спасибо, — ядовито ответила я, и, выпутавшись из рук Алекса, подошла к валяющемуся на ступеньках Дориану.
Сюрпризы, впрочем, не заканчивались. Пока мама собирала все драгоценности, мотивируя, что они обязательно понадобятся ей в течение двух дней, семейство «кошачьих» помимо двух чемоданов, преимущественно состоящих из вещей Вивиан, притащили с собой кота. Настоящего. Того самого, которому я треснула пяткой по голове утром, прославившимся первым «удачным» знакомством с Эттвудом.
Чёрный говнюк, видимо, припомнив всё хорошее, зашипел в клетке, когда я села рядом с его хозяином.
— Зачем вы взяли с собой кота?
Дориан искренне возмутился пренебрежением, с которым я задала этот вопрос и, засунув палец в клетку, погладил животное по пятнистому носу, тычущемуся в решётки.
— Не слушай её, Пёс. Мы никогда бы не оставили тебя дома одного.
— Правда, Дор, — Вивиан сидела в кустах madame Розетты, прячась от солнца в тени, — на кой чёрт ты потащил его с собой?
— Ты назвал кота Пёс? — уточнила я.
— Он умеет гавкать, — оправдался парень и принялся открывать клетку. Я отодвинулась в сторону, опасаясь, что он может снова на меня броситься.
Габриэль и Робинс стояли рядом почти плечом к плечу. Словно по указке они одновременно закатили глаза и, удивившись, что я рассмеялась, посмотрели друг на друга.
Александр одевался просто. Не всегда со вкусом, периодически пугая мир футболками со странными рисунками, но сегодня, явно почувствовав конкуренцию, он не рискнул экспериментировать. Выбрал приличную рубашку, а вместо необъяснимой любви к шлёпанцам отдал предпочтение немного чересчур элегантным лоферам.
Эттвуд выглядел его полной противоположностью. Во всех смыслах, не только в том, как одевался. Я испытывала… что-то испытывала к нему, и это пугало. Отношения с Александром почти всегда вызывали только положительные эмоции, но связь с Габриэлем… она ощущалась иначе. Необъяснимой.
За несколько секунд из заботливого мужчины, первым же рейсом прилетевшего из Лондона в Париж, он мог стать холодным, язвительным и отчуждённым. Взгляды, которыми он часто меня одаривал, обладали не меньшей вариативностью. Иногда мне казалось, что он любуется мной, но уже мгновение спустя я улавливала презрение и непонимание с его стороны.
А ещё я ни капли не сомневалась, что у него кто-то есть. У такого как он не могло не быть. Он словно жвачка на дороге для новых белых кроссовок: не прилипнуть или не влипнуть просто невозможно. К счастью мои кроссовки были пыльными и уже наполовину принадлежали профессору.
Словно почувствовав, кто сейчас занимает все мои мысли, Габриэль слегка наклонил голову, и луч солнца, от которого он меня закрывал, ударил в лицо. Физиология настоятельно требовала прищуриться, но я продолжала смотреть на него, пытаясь разгадать, возможно, величайшую загадку вселенной.
«Что у тебя в голове? О чём ты думаешь? Что ты задумал? Что чувствуешь? Кто ты, мать твою, такой, Габриэль Эттвуд?» — мысленно вопросила я.
— Ты слишком много куришь, — проворчал Робинс, недобрым взглядом окидывая сигарету, которую мне подкурил Эттвуд.
— И что? — подняла я бровь, приняв независимый и недовольный вид.
Габриэль наблюдал за нами с неприкрытым наслаждением, и этим только сильнее раздражал. Честно признаться, последние сутки они бесили меня оба. Вчерашний вечер едва ли не закончился битой посудой и дракой, но, к удивлению всех остальных, Эттвуд первым нашёл в себе силы прекратить их спор касательно вопроса моего происхождения.
С той самой секунды Алекса переклинило. Ещё не прошло ни минуты, чтобы он не ворчал себе под нос, пытаясь в чём-то меня упрекнуть.
А Габриэль только жрал и ржал. Кличка «Problèmes», которой он зачастил меня обзывать, собственно, не помогала урегулированию конфликта.
— Ты портишь своё здоровье, — аргументировал профессор.
Я закатила глаза.
— Шанс Аники умереть от того, как часто она попадает в неприятности, гораздо выше, чем в глубокой старости от рака лёгких, — усмехнулся Эттвуд, через нос и уголок приподнятых губ выпуская дым.
— А нам вообще обязательно тащиться таким составом? — вспыхнула я, взглядом разбирая Габриэля на запчасти. — Мы можем пообщаться с моей тётей и без тебя.
— Да, — тут же оживился Робинс. — Зачем вы едете?
— И без тебя, — буркнула я. — Ты действуешь мне на нервы не меньше.
— Кажется у кого-то критические дни… — решил подлить масла в огонь Дориан, поглаживая кота по загривку. Четвероногие сородичи комка шерсти, который в этот миг буквально источал полную удовлетворённость жизнью, с интересом изучали новенького, вылезая из всевозможных углублений в доме.
С дворовыми котами у меня отношения как-то не задались. Проходя мимо меня, чтобы подобраться к Дориану, они то и дело шипели, припоминая инцидент с граблями для чистки листвы.
Прежде чем я врезала Дориану по плечу, уже занеся ладонь для удара, дверь подъезда распахнулась, и на пороге показалась она…
Я, да и все остальные, уронила челюсть.
На фоне разбитой лестницы и окон, с которых свисало нижнее бельё madame Розетты, могло показаться, что Агата Ришар слегка промахнулась с районом и перепутала место жительства. Вечернее платье, плотно облегавшее стройную фигуру и элегантная шляпка, закреплённая немного сбоку, никак не сочетались с окружающей обстановкой.
Чуть позади стоял бедняга Чарли, неловко жонглируя огромными чемоданами. Кас с маленьким рюкзачком, на котором был изображён жёлтый слон, жевал купленную в соседней пекарне булку и улыбался неполным комплектом зубов, до победного блеска вычистив их маленькой вонючей щёточкой, которую всегда ставил на моё место в стакане дома у Алекса.
— Нет, ты с этой тварью блохастой в мою машину не сядешь, — захлопнув дверь перед носом Дориана, предупредил Габриэль.
Мамины чемоданы заняли почти весь багажник. Пришлось доставать мою дорожную сумку и пихать её в ноги на переднем сиденье.
— Давай, малыш, это место для меня, кыш, — ухмыльнулась Вивиан.
— Можете поставить переноску с котом к нам, — выступил посредником Чарли. Мама приодела его в очаровательный твидовый пиджачок, в котором он обильно потел, покрывшись красными пятнами.
Дориан, словно потерянный ребёнок, обиженно надул губы и уверенно зашагал в мою сторону.
— Я его держать не буду, — отступив назад, заявила я.
— Да я и не просил. Я сам буду его держать.
— В смысле? — Алекс уже сидел пристёгнутым, но услышал наш разговор и развернул голову, ведя диалог через приоткрытую дверь заднего сиденья.
— Так у Габриэля двуместная машина.
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Я хотела сдохнуть. Не умереть, а именно сдохнуть.
На коленях Дориана стояла переноска с котом, который не прекращал на меня гавкать. Мама сидела у окна, мотивировав отказ разместить свой царский зад посередине тем, что у неё облегающее платье.
Вы спросите, что досталось мне? А мне достался Кас. Так как места в машине закончились, мальчишку решили усадить на меня. Он постоянно ёрзал, ковырялся в носу и, без сомнений, что намеренно, пинал меня пятками по ногам.
Мы сильно отстали от Габриэля и Вивиан. Во-первых, синхронизации мочевых пузырей, к сожалению, не случилось. Во-вторых, Эттвуд намеренно гнал во всю мощь, подначивая Робинса не отставать. Но тот отставал и несдержанно ругался себе под нос, оправдываясь необходимостью соблюдать правила дорожного движения.
— Дориан, у тебя такие стра… интересные глаза, — заметила мама, развернувшись в нашу сторону так, что мне вместе с мальчишкой на руках пришлось ужаться ещё сильнее.
Дориан совершил ответный манёвр, и теперь колени обоих упирались в меня.
— Мы с сестрой такими родились. Синдром… — он озадаченно нахмурился.
— Шмида-Фраккаро, — напомнила я.
— О, да, именно он.
Только вот он не болел синдромом Шмида-Фраккаро. Ни он, ни его сестра… озарение упало мне на голову словно десятитонный цементный блок.

— Что ж, вы знаете, для чего мы здесь собрались, — развеял тишину женский голос, и одна из присутствующих скинула с головы капюшон. Брови и ресницы молодой египтянки были густо накрашены сурьмой.
Несколько девушек, ещё не показавших своё лицо, вздрогнули, когда лунный свет коснулся той, что говорила. Накрашенные серыми тенями из свинца веки раскрылись, а вытянувшиеся в узкие чёрточки зрачки загорелись воинственным пламенем.

Я хорошо запомнила женщину из сна, в котором чуть не задохнулась песчаной лавиной. Всё происходящее в нём, как и всё произошедшее после, когда я проснулась, казалось чистой воды магией.
Её глаза выглядели в точности так же, как и глаза Дориана. Пересказывая сон Габриэлю и остальным, забыла упомянуть эту незначительную деталь, которая, теперь я не сомневалась, как-то связана с Вивиан и её братом.
Либо они снова не договаривали, либо и правда не догадывались о причине такой аномалии. Учитывая, что Габриэль знал всё и даже больше, я склонялась к первому варианту, вглядываясь в кошачьи глаза напротив.
— У ваших родителей были такие же глаза? — не унималась мама, жуя бутерброд из рюкзака Каса.
— Я не помню своих родителей, — грустно вздохнул парень. — Мы с Вивиан сиротки, — добавил, чуть не пустив, на мой взгляд, наигранную слезу.
А вот мама пустила, причём очень даже натуральную.
— Бедные дети…
— Всё, прекрати, — заворчала я, когда поняла, что она тянулась к моему плечу с весьма недобрым намерением вытереть об него нос. — Чарли, долго нам ещё?
Я никогда не ездила на машине, если поездка планировалась чуть дальше, чем от салона красоты до дома. Не имея ни малейшего представления, сколько займёт дорога до Страсбурга, я приготовилась к тому, что страдания закончатся через три, две, одну…
— Ещё часа четыре, — отозвался доктор.
— Но мы едем уже час, — в немом ужасе пробормотала я и, не выдержав, дёрнула Каса за плечо. — Хватит, ты бьёшь меня по ногам.
— Мне неудобно! — тут же разнылся он. — Папа! Ma tante меня бьёт!
— Аника, не трогай ребёнка, — всунулась мама.
— Я его не трогаю!
— Трогаешь! Ты меня ударила…
— Кас, успокойся, — глянув в зеркало заднего вида, попросил Робинс.
— А сделайте песню погромче, — добавил Дориан.
Орущая на весь салон Бритни стала последней каплей в и без того малюсенькой чаше моего терпения. Вспотевшая, с отсиженными задницей Каса ногами и побитыми стараниями всё того же мальчишки щиколотками, я решила, что дальше так продолжаться не может и ещё четыре часа я не выдержу…
Хорошие идеи редко меня посещали. Уверена, где-то в параллельной вселенной они сговорились и занесли меня в чёрный список, но то, что я вдруг придумала, казалось самым гениальным решением в мире.
Я не знала, как выгляжу в моменты припадков, но подозревала, что не очень. Поэтому отпустила Каса, которого приходилось придерживать за бока, чтобы не свалился в ноги, и часто задышала, представляя, что задыхаюсь.
Мама первой заметила, что что-то не так. Далее последствия моего плана ощутил Кас, съехав с коленей и свалившись на пол.
— Аника? Аника, что с тобой?
— Что случилось?
— Тормози, Александр, тормози, у неё припадок…
Я до боли закатила глаза. Лучше переиграть, чем наоборот.
В салоне поднялась паника. Кас заплакал, жалуясь на ушибленный зад, мама закричала, тормоша меня за плечи, а Дориан просто смотрел на нас с ухмылкой человека, который всё знал, но решил подыграть, и жевал орешки, постукивая ногой в такт песни.
Когда машина Робинса остановилась у обочины, я была близка к тому, чтобы рассмеяться, так яростно все верещали. Неужели в приёмной Пьера Бенетта всё происходило точно так же?
Открыв нараспашку двери, все повываливались наружу. Чарли помог Алексу выгрузить меня из машины и уложить на траву. Дориан по-прежнему грыз орешки.
— Позвони мистеру Эттвуду, — перекрикивая гул проезжающих на высокой скорости машин, велел Чарли. Его голова, нависшая надо мной, прикрывала солнце. Я боялась, что, когда он отойдёт, глаза рефлекторно зажмурятся. Держать их в закатанном положении и без того стало утомительно и неприятно.
Было невыносимо жарко, шумно и пыльно. Мы застряли посреди оживлённого участка трассы, лишь спустя десять минут найдя укромное местечко, чтобы съехать. Я немного расслабила глаза, когда Алекс и Чарли отошли, чтобы дозвониться до Эттвуда. Дориана поставили на стрёме. Он громко чавкал, а потом пнул меня ногой и прошептал:
— Они возвращаются.
Послышался визг шин. Снова куча ненужной возни и его обеспокоенный голос, следом за которым я почувствовала прикосновение к шее. Слегка приподняв меня над землёй так, чтобы голова немного повисла, Эттвуд прошептал:
— Аника?
Постанывая, я разлепила веки.
— Видение…
— Она в порядке? Аника в порядке?
Сканирующий взгляд Габриэля прошёлся по моим глазам, носу, губам и шее. Догадавшись, он остановился на груди и в усмешке приподнял вверх уголок своих роскошных британских губ.
— Можешь встать? — с трудом сдерживая смех, поинтересовался он.
С его помощью я поднялась, и мама тут же бросилась мне на шею. Она всегда уходила или пряталась, когда у меня случались припадки. Вплоть до своей кончины посреди ночи ко мне всегда прибегал отец. Мама боялась, и поэтому страдала любовью к перекладываю ответственности на других. Впрочем… я не винила её. Я бы тоже испытывала страх.
— Я так испуга… — но она не успела договорить, поскольку сильный порыв ветра от проехавшей мимо фуры растрепал её волосы, протолкнув их в рот. — Тьфу.
Кажется, Робинс страдал тем же недугом, что и моя мать. Побледнев, как полотно, он пытался связать между собой хоть два слова, и мне стало стыдно, что я всех так сильно напугала.
А потом я покосилась на Каса, который пускал сопли и громко вопил, требуя воды и еды, и чувство вины как рукой сняло.
— Мне стало душно, наверное, это спровоцировало… — я закусила губу и посмотрела на Эттвуда. Похоже, он знал, для чего затевался весь этот цирк ещё до того, как я успела его затеять.
— Думаю, Анике лучше поехать со мной. Ей нужны тишина и пространство.
Вивиан как раз выходила из машины, когда услышала плохие новости.
— Эй, я не поеду с ними!
— Пора ехать, — устало вздохнул Алекс, потирая глаза. — Уже четыре часа, а Касу нужно лечь в девять. Мы ещё не нашли, где переночуем…
— Нашли, — ответил Габриэль, открывая передо мной дверь. — Я снял всем номера в отеле.
Сымитировав последний тяжёлый вздох, чтобы не вызвать ни у кого подозрений, я залезла в салон прохладной машины и…
— Маленькая симулянтка, — хлопая дверью, усмехнулся Эттвуд.
— Как ты меня раскусил? — Направляя в лицо поток холодного воздуха из кондиционера, который не дотягивал до меня на заднем сиденье за спиной Каса, я прикрыла глаза и расплылась в довольной, от того и немного глуповатой улыбке.
— Ты чесала нос, когда я подошёл.
— О, — протянула я, пристёгивая ремень безопасности. — Ну и почему…
Машина бодро тронулась с места, бросая пыль в лицо остальным. Пока они снова загрузятся, пройдёт не меньше получаса.
— Так, — Эттвуд прервал меня на половине вопроса. — Впереди ещё как минимум три часа езды, а у тебя уже рот не закрывается. Давай ты выберешь три важных вопроса, я отвечу, а после мы будем наслаждаться тишиной.
— Ты противный, ты в курсе?
— В курсе. Второй вопрос, — гадко ухмыльнулся он, потянувшись за стаканчиком с кофе в подлокотнике.
Вспыхнув, я подумала, что неплохо бы ткнуть его рукой и испачкать рубашку, но Габриэль, словно прочитав мои мысли, поставил напиток обратно и произнёс:
— Я устал, Аника. Хочу есть и спать. Впереди нас ждёт куча разговоров, и мне предстоит всё всем объяснять. Я не хочу это делать дважды, поэтому продумай свои два… — я нахмурила брови, — три вопроса.
Дважды меня просить не требовалось. Вопрос вертелся на языке ещё со вчерашнего вечера.
— Почему я вижу эти сны? Если вдруг и в самом деле окажется, что я связана с каким-то древним кланом обожателей творчества Маат, кошмары это никак не объясняет.
— Если ты посмотришь лучше, обязательно заметишь, что у меня на лбу нет третьего глаза. — Эттвуд продолжал смотреть на дорогу, а я — на его лоб. — Я обычный человек, который лишь сделал предположение, и могу осмелиться сделать его снова. Согласно легенде, клан был связан с Маат сильной магией. Это сильное проклятие. В Нижнем Египте такие ритуалы называют «связыванием душ». В своих снах ты можешь видеть что-то из прошлого своих предков или прошлого самой…
— Богини, — пробормотала я и замерла. Вчера я почти смирилась со своей связью с чем-то настолько ненормальным. Сегодня всё снова воспринималось полным бредом. — Как это вообще возможно…
— Магия.
— Очень удобное оправдание необъяснимому. Но как это связано с тобой? Зачем тебе я? Если я та, кем ты меня считаешь… и вообще, давно ты подозревал меня в том…
— Ты сейчас наговорила лимит вопросов на ближайшие пять лет, — заметил Эттвуд.
— Отвечай, если не хочешь познать всю силу моего гнева.
Он вздохнул.
— Вообще я думал, будто ты обычная психичка, которая бормочет что-то на древнем.
Я ударила его в плечо кулаком.
— Позволь спросить, откуда ты вообще знаешь этот язык?
— Меня научил отец, а откуда его узнал мой отец, тебе знать не положено, — подмигнул он, и я нахмурилась ещё сильнее.
— Но потом я увидел, что случилось с Кайлой в твоём видении, — продолжил Габриэль. — Духи говорили с тобой, и я не думаю, что кто-то ещё может поделиться такой же историей.
— Духи говорили? — У меня ехала крыша. Точнее она уехала уже давно. Остатки черепицы догоняли основной состав.
— По легенде Маат сбежала из Царства Мёртвых и закрыла выход. Вход ведь тоже закрылся, из чего мы можем сделать вывод, что мёртвые не попадали в нужное место на протяжении последних тысячелетий.
— А я-то тут при чём?
— Если ты и правда как-то связана с кланом, то связана с богиней, что автоматически делает из тебя цель для всех, кто умер. Им нужно попасть в мир мёртвых, а пока он закрыт, они могут донимать тебя как ту, что способна его открыть.
— Я? Открыть Дуват?
— Дуат, — поправил Эттвуд, не сдержав усмешку. Наверное, в тот момент выражение моего лица и вправду выглядело комично.
— В Нижнем Египте верят, что только сама богиня или её приспешницы могут вернуть то, что забрали, открыть то, что закрыли. Ключ у нас будет через несколько дней. Тебе осталось лишь воззвать к корням и вспомнить, где царство и как его открыть.
— Ты надо мной издеваешься, да?
Повернув голову, Габриэль совершенно серьёзно ответил:
— Нет. Я не шучу, Аника. Моя бабушка потратила всю свою жизнь, собирая знания о том, что я тебе только что рассказал. Она исчезла, пытаясь отыскать царство мёртвых, и теперь я хочу закончить то, что она начала.
— Что она начала?
Это был уже далеко не третий вопрос, но Эттвуд решил не придираться, поджав губы в странной улыбке.
— Мёртвые должны находиться среди мёртвых, а не живых, Ришар. Мы с отцом хотим вернуть их в Дуат, а для этого нам нужно открыть его врата.
— Ага, — я провалилась в отрицание и сарказм, — значит, мы знакомы уже несколько месяцев, и сейчас ты мне говоришь, что я непонятно чей там потомок, так?
— Верно.
— Моя прабабка заключила договор с какой-то чокнутой богиней?
Он сдержал смешок, но утвердительно кивнул.
— Я вижу кошмары, потому что кровно со всем этим связана?
Очередное немое согласие.
— А ты вообще… ты вообще где меня нашёл? Нет, то есть… ты охотился за мной? — У меня внезапно дёрнулась рука, и стаканчик с кофе опрокинулся на мои белые джинсы.
— Салфетки в бардачке.
— Спасибо, — промычала я.
Пока я оттирала пятно, пытаясь не взорваться от поступившей информации, Эттвуд продолжил:
— Я искал ключ для своего отца. Реликвию. То, чему его мать посвятила всю свою жизнь. В мои планы не входили все эти странные теории заговора и легенды, пока ты сама не свалилась мне на голову. Я знал, что магия существует, но ни о каких кланах и подавно не подозревал, пока не рассказал о тебе отцу. Тогда вектор наших поисков радикально изменился, и у нас появился шанс найти то, что моя бабушка так долго искала. В уравнении, которое мы пытались решить, всегда не хватало только тебя, Аника.
— Но… но вдруг это ошибка?
— Мёртвые тянутся к тебе, поскольку чуют её кровь. У тебя бывают видения, потому что твоя кровь связана с ней. Татуировка у тебя за ухом…
— Глупое совпадение, — пробормотала я, будто это оправдание могло хоть как-то изменить ситуацию.
— Это символ культа, Аника.
— Я найду как минимум ещё тысячу девушек, которые набили подобное тату. Да я выбрала его в первом попавшемся каталоге!
— Да, только вот это ничего не изменит.
Я не моргала. Просто вылупилась на него и нещадно алела, забыв, что смертные нуждаются в кислороде. Когда последнего стало критически мало, я широко распахнула рот и закашляла, почувствовав странную слабость и тошноту.
Всё это оказалось слишком. Слишком ненормально. Двадцать пять лет моей жизни прошли под эгидой атеизма, и вся ахинея, которую нёс Эттвуд, переполнила чашу.
— Меня сейчас вырвет, — сообщила я, прижав руки ко рту.
— Нет, только не в моей машине, — в ужасе пробормотал Габриэль, резко выжимая педаль тормоза.
— Естественные процессы неподвластны твоим прихотям, — проворчала я, сглатывая рвоту.
Мы остановились прямо посреди оживлённой трассы и прижались к забору, который отделял дорогу от леса. Я кое-как выкарабкалась наружу, чувствуя, как не совсем приятные жидкости сочатся через плотно сжатые пальцы. Перевалившись через ограду, я упала в траву. Не хотелось, чтобы Габриэль это видел, но бежать до деревьев я не нашла сил. И времени. Меня вырвало прямо на собственные штаны.
— Закончила? — осведомился Эттвуд.
Из последних сил я подняла руку и оттопырила средний палец. А потом меня снова стошнило. На этот раз, как и планировала, на траву.
Семейство Робинсов, мама, Вивиан и Дориан увидели нашу машину и припарковались сзади. Другие водители громко сигналили, возмущённые парковкой в неположенном месте, но всем вдруг массово стало наплевать на правила.
— Что случилось? Аника? — Александр упал рядом со мной, испачкав руки о мои джинсы.
— Милая?
— Что случилось? — повторил Алекс, теперь глядя на Габриэля. — Что ты сделал?
— Он ничего не делал, — вздохнула я. — Он лишь…
Сказал правду?
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Когда наши авто припарковались на стоянке у небольшого отеля ближе к окраине города, в Страсбурге зарядил дождь. Машину Эттвуда я покидала без джинсов, прикрывая зад его курткой. Крупные капли воды стекали по осунувшемуся от пережитого экзистенционального кризиса лицу.
Мама, Алекс и Чарли выглядели примерно так же плохо. Один Кас не понимал, что случилось, прыгая по лужам и радуясь дождю. Вивиан казалась слегка недовольной, но причина её расстройства крылась немного в ином. Выбор, кого держать на коленях, у неё был невелик: Кас или кот. Судя по тому, как Вивиан тёрла щиколотки и возмущённо вздыхала, в своих расчётах она совершила ошибку.
Заселялись мы молча. Ни у кого не оставалось сил или желания обсуждать вдруг открывшиеся истины. Алекс подхватил мою сумку и, до завтра распрощавшись с остальными, мы поднялись в номер.
— Габриэль очень предусмотрительно взял нам один на двоих, — прокомментировал он, открывая дверь.
— Ага, — кивнула я, желая поскорее утопиться в горячей ванне.
А потом мы попали внутрь и замерли, уставившись на две раздельные односпальные кровати.
Сам номер был просторным и лаконично обставленным. Я бы даже сказала, со вкусом, если бы от усталости не испытывала абсолютное равнодушие ко всему вокруг. Небольшой балкончик выходил на прилегающий к территории сад. Внутри всё было окрашено в белый. Единственным ярким элементом, который нарушал царившее спокойствие, являлся красный диван в самом центре комнаты.
Я скинула на него свои вещи и, не слушая оскорбления Робинса в адрес Эттвуда, потащилась в душ. Под горячими струями воды тело тут же ожило. Мышцы, затёкшие в долгой дороге, задрожали от облегчения.
И это стало единственным, о чём мне хотелось думать. О мышцах. О том, как им сейчас хорошо, когда мне самой чертовски паршиво. Всё же имелось в этой жизни кое-что похуже, чем… чем в целом всё, о чём я думала: «Хуже уже не быть не может». Узнать, что тебе предстоит освободить каких-то древних богов, в существование которых никогда не верила, очень даже похуже.
Мир перевернулся с ног на голову и откровенно надо мной издевался, пока я пыталась вымыть блевотину из волос. Если бы какой-то дух решил пообщаться со мной в этот самый момент, я бы даже не дрогнула. Просто продолжила бы стоять и тереть лицо мочалкой, а потом прошла через него, замоталась в полотенце и пошлёпала спать.
Я чертовски сильно хотела спать.
Александр тоже. Каса поселили в номере с дедушкой и новой бабушкой, оставив меня с Робинсом наедине. О, об этом Эттвуд позаботился. Кровати были не то что раздельными, они стояли в трёх метрах друг от друга, болтами прикрученные к стене.
Алекс пробовал их соединить. Я поняла это по вмятинам на своей постели.
— Робинс?
В качестве ответа он всхрапнул. Очевидно, заснул, даже не раздевшись.
Достав из дорожной сумки чистую футболку и пижамные шорты, я наскоро расчесала волосы и вышла на балкон. Я планировала бросить курить, но не планировала, что обстоятельства закрутятся подобным образом.
— Ришар, — вдруг раздалось откуда-то справа.
Дёрнувшись, я уронила сигарету на пол. Из темноты показался тлеющий огонёк, а следом за ним по пояс обнажённое тело.
Балконы всех номеров были обнесены низкой стеклянной преградой. Сами номера ничего не разделяло. Выход к саду являлся общим для всех. Два стула и маленький стол — единственное, что словно бы помечало территорию каждой отдельной жилплощади.
Приземлившись на стул рядом со мной, Габриэль протянул свою зажигалку. Я подкурила сигарету, не проронив ни слова, и уставилась перед собой. Дождь прекратился, и тучи рассеялись. Неполная луна слабо подсвечивала макушки деревьев, густым лесом уходящих на север.
— Ты как? — вдруг поинтересовался Эттвуд.
Я отказывалась на него смотреть, боясь зацепиться за крепкий торс и… боги, да он надел тренировочные штаны! Никогда прежде я не задумывалась о том, занимались ли такие мужчины, как он, в тренажёрном зале. На первый взгляд казалось, что они изначально родились идеальными. Ко всему прочему у них имелось слишком много дел, чтобы уделять драгоценное время спорту.
— Нормально, не видно?
— Понравился номер?
Повернув голову, я одарила его злобным взглядом.
— Да, спасибо. Особенно за раздельные кровати.
Он пожал плечами и улыбнулся, выпуская облако дыма.
— Не за что. Обращайся. И если понадобится двуспальная кровать тоже. У меня таковая имеется.
— Это намёк?
— Причём весьма однозначный.
Я выгнула брови так, что заболел лоб.
— Ты надо мной издеваешься, да? Я ведь тебе не нравлюсь.
Теперь брови выгнул он, но более изящно.
— Я такого не говорил, Ришар.
— О, значит, не говорил? Получается, нравлюсь?
— Ты красивая молодая девушка. Да, мне нравятся красивые молодые девушки. Это так удивляет?
— Удивляет, что ты сообщаешь об этом лишь сейчас, зная, что мы с Алексом… почти вместе.
— У факта, что ты мне нравишься, нет срока действия или годности, Ришар. Он просто существует, но в целом ничего не меняет.
Я приказала себе не улыбаться, продолжая курить, созерцать сад и делать вид, что слова Эттвуда совсем ничего не значили. Но они значили. Если не на эмоциональном, то на физическом уровне. Мысль, что он думал обо мне так же, как я порой думала о нём… была очень опасной и в то же время воодушевляющей.
— То есть, когда тебе кто-то нравится, ты просто это игнорируешь?
Он задумался, долгих три минуты молчания подбирая формулировки.
— Знаешь, в мире есть всего два вида женщин. Первых трахаешь ты, другие трахают тебя, а точнее твой мозг. Я предпочитаю первых, так как не рассматриваю серьёзные отношения. Твоя проблема в том, что…
— Я второй тип? — Захотелось запустить ему в лицо пепельницу.
— Да, Ришар, ты второй тип. Хочешь переспать со мной? Отлично. Хочешь изнасиловать чей-то мозг? Это к профессору.
— Ты называешь любовь траханьем мозгов?
— Ты любишь Робинса? — расплывшись в гадкой ухмылке, спросил Габриэль и потянулся за новой сигаретой. Я сглотнула, засмотревшись на то, как напряглись мышцы его живота, уходя вниз, под штаны…
— А ты? Ты когда-нибудь кого-то любил?
Приподнятые вверх уголки губ вдруг очень резко опустились вниз. Он посмотрел на меня как на кусок дерьма и, отвернув голову, сделал глубокую многозначительную затяжку.
Чем больше я узнавала Эттвуда, тем меньше мне казалось, что я вообще его хоть сколько-нибудь знаю. Богатый англичанин? Охотник за сокровищами? Это действительно всё, что я выяснила о нём за последние пару месяцев?
Резко поднявшись и направляясь в свой номер, он внезапно ответил:
— Да.
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Как и любой уважающей себя женщине, утром следующего дня мне хотелось проснуться от завтрака в постель и предложения заняться страстным сексом. Видимо, я как-то неправильно отправляла запросы во вселенную, поскольку утром меня разбудил крик. Детский. Подумалось, что уж лучше бы крик твари, которая мучила меня по ночам.
Но это был Кас. Он вломился к нам в номер в половину девятого утра и заткнулся лишь тогда, когда мы с Алексом наконец встали. К моему счастью, спустившись на завтрак, я обнаружила, что помятыми и уставшими выглядели все.
Кроме Эттвуда, разумеется. Отсев от компании за пустой столик у окна, он заказал лишь одну чашку кофе.
— Что с ним? — спросила я, занимая место возле остальных.
Намазывая масло на кусочек батона, Вивиан пожала плечами:
— С ним иногда бывает, не обращай внимания.
— Бывает? Он ест как стадо слонов, а сейчас взял только кружку кофе.
— А ты наблюдательная, — ухмыльнулся Дориан, уже расправившись с едой и ковыряя во рту зубочисткой.
— Я не наблюдательная, но его порции еды сложно не заметить. Вчера ночью я…
Заскрипел стул. Тарелка Робинса, наполненная жареными сосисками, с лязгом опустилась рядом с моим завтраком.
— Что вчера ночью?
— Ничего, — отмахнулась я, засовывая в рот сразу три куска сыра. — Какой у нас план?
Чарли Робинс, словно порядочный ученик, робко поднял руку.
— Я рано проснулся и решил немного прогуляться до магазина. Поспрашивал тут о твоей тёте. В общем, в городе о ней все знают. Она живёт в десяти километрах отсюда.
— Откуда в таком большом городе все знают о моей тёте?
Я по-прежнему таращилась на Габриэля. Он, словно не чувствуя моё внимание, потянулся к чему-то под пиджаком. Часы. Снова они. Мельком на них глянув, он быстро спрятал антиквариат обратно и резко повернул голову.
Я подавилась бутербродом, закашлявшись, а он… он даже не усмехнулся. Просто посмотрел сквозь меня и вцепился в пустую кружку из-под кофе, выливая в рот уже скорее гущу, чем сам напиток.
— Видишь ли, Аника, — зашептал Чарли, жестом руки приглашая нас подвинуться поближе, — в городе считают, что твоя ma tante… ведунья.
— Кто? Какая ведунья? Да она только на картах гадать и умела, — возмутилась мама, застыв с бокалом утреннего шампанского.
— Ну у вас и семейство, — покачал головой Дориан.
— Моя тётка гадала на картах, а ты об этом ни разу не упомянула? — Я была близка к тому, чтобы повысить голос. — Не кажется ли тебе, что любое проявление потустороннего в нашей семье следовало озвучить немного раньше?
— Да какое потустороннее? — поморщилась мама, залпом осушившая бокал шампанского. — Она же просто баловалась.
— Я по-твоему тоже балуюсь?
— Нет, милая, ты сошла с ума, а тётка твоя была вполне себе в уме, насколько я помню.
Мама решила применить тактику отрицания. Ей было сложно смириться с тем, что говорил Эттвуд, поэтому в её картине мироздания я по-прежнему оставалась чуть-чуть… поехавшей. Каждый смертный за этим столом справлялся со стрессом по-своему.
— Теоретически Аника не сошла с ума, — вдруг вступилась Вивиан, сочувственно мне улыбнувшись. Её саму и мотивы, которыми она руководствовалась, я понимала не больше, чем Эттвуда.
В основном Вивиан молчала, но причина крылась далеко не в том, что ей нечего сказать. Просто она наблюдала. За мной, за всеми нами, периодически отстранённо усмехаясь, словно для неё мы не люди, а забавные зверушки.
Лишь на Габриэля она смотрела иначе. И я ни капли не сомневалась, что они спят.
— В любом случае мы должны навестить тётю Аники. А дальше посмотрим, — устало вздохнул Алекс.
Последние два дня он только и делал, что вздыхал. И единственным, кто мог меня хоть чуточку понять, вдруг оказался Габриэль Эттвуд. Я поняла это и испугалась, когда тяжёлая рука Робинса обвила меня со спины, подталкивая в объятия.
Интересным открытием стало то, что я больше не чувствовала себя в безопасности. И хотя Робинс вдруг решил делать вид, что всё не так уж и плохо, всё было даже хуже. Он боялся. Я чувствовала это, прикасаясь к нему. Стоило моей руке коснуться открытого участка его кожи, как профессор тут же начинал дрожать.
Касу поручили следить за Дорианом и котом. Остальные решили, что без их участия встреча с тёткой не состоится. Не знаю, откуда в них столько энтузиазма, но мне самой, например, очень хотелось бы, чтобы вся эта ситуация в целом обошлась без меня.
Дождливая погода держалась второй день. После солнцепёка в Париже мой гардероб был не готов к таким условиям, и куртку Эттвуда я так и не вернула. Она пахла его парфюмом, табаком и… кожей. Его кожа имела поразительно отчётливый, не похожий на другие аромат. Самым страшным открытием стало то, что этот аромат не просто нравился — он возбуждал меня.
Спустя двадцать минут езды по узкой полоске трассы, ведущей через лес, мы наконец остановились.
— Это там, — сообщил Чарли.
— Уверен? Мы проехали населённый пункт. На карте там ничего нет.
— Значит, туда нам и надо.
Эттвуд нетерпеливо посигналил сзади.
— Нужно оставить машины здесь. Прошёл дождь. Дорога через лес вряд ли асфальтирована, а застрять не хочется.
— Долго идти? — спросила мама. — У меня каблуки.
— Дай вперёд. Посмотрим, что там, — предложил Чарли.
Я посмотрела в окно, оценивая окружающее пространство. Для дочери крупного табачного монополиста тётка выбрала весьма… необычное место. Небольшой участок элитной застройки закончился два километра тому назад. Как, собственно, и асфальтированная дорога. Кроме леса впереди не предвиделось ничего. Ничего хорошего.
Алекс нехотя проехал несколько метров. Колёса машины буксовали на размытой после дождя дороге, и в конечном итоге это случилось. Я поняла, что мы застряли, когда Робинс один и Робинс два в один голос закричали:
— Чёрт!
Следом добавился третий крик:
— Я тоже застрял.
Все вышли из машин, осматривая масштабы трагедии. Они, по правде говоря, выглядели внушительно. Дорога засасывала в себя словно зыбучие пески. Передние колёса машины Робинса приближались к тому, чтобы скрыться из поля видимости.
— Кто-то не жалует гостей, — вдруг произнёс Чарли, и мы уставились на него. — Извините. Мысли вслух.
— Пускай Аника навестит тётю, а мы пока придумаем, как отсюда выбраться, — предложил Габриэль, пнув свою машину по колесу.
Я растерянно уставилась на узкую размытую дорогу, которая уходила в тёмный лес.
— А со мной никто не хочет сходить?..
Но все уже забыли о моём существовании, собравшись вокруг Эттвуда.
— Мам?..
— Я в туфлях, прости, детка. По навигатору тут идти не больше пятисот метров. — Она увеличила карту на телефоне, пытаясь оправдаться за то, что уже приняла решение отправить меня одну.
— Александр?
Но тот даже не услышал, что я его позвала. Единственным человеком, который всё это время не спускал с меня глаз, была Вивиан. Я подняла голову, и она улыбнулась.
— Пойдём.
В списке людей, с которыми мне хотелось бы отправиться на встречу с тётей, которая даже не подозревала о том, что мы приедем, вероятнее всего Вивиан занимала последнюю строчку. Во-первых, я ей не доверяла…
Когда мы отдалились от остальных примерно на сто метров, она вдруг резко обернулась и осведомилась:
— О чём вы с Габриэлем говорили вчера на балконе?
Пытаясь вытянуть ногу из грязной лужи, я ответила:
— Ни о чём. Я просто спросила, любил ли он когда-то…
Мне не удалось распознать природу взгляда, которым она меня наградила. Вивиан была очень скупа на проявление эмоций.
— Не советую и дальше злоупотреблять такими вопросами.
— В этом вопросе есть что-то страшное?
Мы шагали почти рука об руку, хлюпая ногами по лужам.
— Даже не пробуй залезть к нему в душу, Аника. Это первое правило Габриэля Эттвуда.
— А второе?
— Помнить о первом.
Сдержав порыв закатить глаза, я поинтересовалась:
— Вы давно знакомы?
Улыбнувшись, она заправила прядь коротких тёмных волос за левое ухо.
— Давно. И нет, я совершенно его не знаю. Разве что не стоит лезть к нему в сердце — он укусит, и больно.
— А тебя кусал? — Я подумала об этом, но совершенно не планировала озвучивать. Слова слетели с языка прежде, чем я успела заткнуться.
— Я вся в шрамах от его укусов, — совершенно спокойно отозвалась Вивиан. — Ну, ты идёшь?
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Спустя несколько минут на небольшой опушке и в самом деле обнаружился дом. Совсем непримечательный, скрытый от людских глаз высокими кустами. Тропинка, по которой мы шли, вела вокруг одноэтажного строения.
На первый взгляд, дом выглядел и вовсе заброшенным. Единственное, что выдавало в нём жильцов — миска, у которой сидел облезлый рыжий кот. Кто-то кормил его, и вряд ли этим кем-то являлся один из жителей элитного комплекса, мимо которого мы проезжали.
Вивиан оказалась более решительной, чем я. Я же вросла в землю, вдруг почувствовав странный холод. Что-то словно отгоняло меня от дома, настойчиво требовало валить прочь.
Но потом дверь открылась, и на порог вышла женщина немногим старше моей матери. Внешностью она отличалась от моих представлений о ведуньях и уж точно оставалась совсем не такой в моих детских воспоминаниях.
Сердце защемило от того, насколько сильно она и мой отец были похожи: холодные тёмные глаза, пышные, немного вьющиеся, как у меня, тёмные волосы. Она словно стала его женским отражением и в то же время… моим, но более взрослым и менее напуганным.
Над нами пролетела ворона. Её громкое «кар» прозвучало зловеще. Со стороны леса подул сильный ветер, и шелест крон дополнил мрачное молчание.
Я боялась встречи с тётей, но совсем по понятным, мирским причинам. Я не готовилась к тому, что случится нечто, выходящее за общепринятые рамки допустимого в мире людей.
Вивиан первая почувствовала, что что-то пошло не так, и оступилась. Ma tante проследила за ней взглядом, но по-прежнему без единого слова. В какой-то момент мне показалось, что она вообще нас не видела, но потом тётя достала из уха один наушник и уставилась на меня, как на привидение.
Решив, что лучше бы принять уверенный вид, я расправила плечи.
— Вы, наверное, меня не помните. Я Аника, а вы — моя tante.
Ворона, до этого кружившая над нашими головами, села на край крыши и снова закаркала, но ma tante и на это никак не отреагировала. Она продолжала стоять, сканируя меня взглядом.
Из-за её спины, из приоткрытой двери доносились звуки телевизора и закипающего чайника. Она вряд ли ждала гостей, но я не видела весомых причин, способных помешать нашему дальнейшему знакомству и небольшому чаепитию.
Хоть раз в жизни всё должно было пойти по плану.
А потом все краски сошли с лица тёти, и она прошептала:
— Ты не Аника. Проваливай из моего дома.
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В её глазах плескалось столько ужаса, что я не смогла произнести ни единого слова. Когда ma tante закричала, прогоняя нас с порога своего дома, я попятилась и упала. Тогда Вивиан послала её в одно место, на которое я и повалилась.
— Давай, Аника, подъём, — протягивая мне руку, сказала Вивиан. — В задницу эту чокнутую.
Тётка стояла на пороге, глядя на нас будто на знамение как минимум зомби апокалипсиса. Едва не разрыдавшись от обиды, я кое-как поднялась из грязной лужи. Это ведь была она! Это точно была ma tante. И она не походила на безумную чудачку. Совершенно обычная женщина средних лет с айфоном последней модели топталась на пороге дома, из которого пахло свежей выпечкой с корицей.
— Это я, Аника, твоя племянница, — прошептала я.
— Уходите, — холодно отчеканила она. — Немедленно.
На секунду я понадеялась, что, возможно, всё дело в Вивиан.
— Может, Вивиан уйдёт, а мы поговорим…
— Прочь. Обе. Чтоб ноги вашей здесь не было, когда я выйду, — прикрикнула она и, что-то сжав в усеянном перстнями кулаке, хлопнула перед нами дверью.

Алекс сочувственно сжал мою руку. Своей серой от грусти и страха физиономией я выбила место на переднем сиденье в его машине. Теперь Кас, возмущённый непродолжительностью поездки, сидел на коленях Чарли. Последний был шире меня в плечах, и в зеркало заднего вида я могла любоваться тем, как маму прижало к двери.
— Эй, — Робинс скупо улыбнулся, включив мою любимую песню, — она просто старая и больная женщина. Не расстраивайся.
— Она так кричала, — прошептала я, уставившись в окно. — Как будто увидела чудовище.
— Ты не чудовище, Аника.
— Ты в этом точно уверен?
Он не был. Я знала. Мировоззрение и идеалы Александра Робинса пошатнулись. Его увлечение и тяга к истории древнего мира перестали быть просто вероятностью. Они стали очень опасной игрой, в которой я выступала в роли если не королевы, то ферзя, а он, не совсем по своей воле, — пешки.
— Она сказала, что я… что я не Аника, — но эти слова я прошептала намеренно тихо, себе под нос.
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До начала аукциона оставалось всего десять часов, а я ещё даже не пыталась спать. Не в силах оставить меня одну, Алекс уложил сына и, заварив две огромные кружки кофе, опустился рядом.
Ковёр в гостиной стал моим любимым местом в его квартире. Высокий торшер стоял так, что мне не пришлось тащить за собой настольную лампу. Утренняя прохлада лизала затылок, просачиваясь через приоткрытое окно. В спальне стояла духота, а вот балкон прятался в тени деревьев с внешней стороны.
Перепутав карандаш с шоколадными палочками, я громко ругнулась.
— Что-то нашла? — спросил Робинс, сидя в другом конце. За стопкой книг его почти не было видно.
— Нет. Никакой легенды о Маат здесь нет. А ты?
Ситуация с тётей выбила меня из колеи. Сначала я планировала прорыдать целые сутки, но как только мы вернулись в Париж, тут же бросилась к книгам. Так просто больше не могло продолжаться.
Алекс отвечал за современные гаджеты. Одновременно с вкладками браузера он листал электронный учебник на планшете и рассылал письма своим знакомым в Египте.
— Нужно найти женщину, которая рассказала тебе о легенде, — в пятый раз предложила я. Первые четыре Робинс отверг, аргументировав тем, что это невозможно. Он посещал столько мест, что попросту не мог вспомнить название деревни, в которой встретил ту женщину.
— Может, поговорим с Габриэлем?
— Нет, — я замотала головой, придумав кое-что получше. — А если заказать рекламу? А? Чтобы по всему Египту развесили баннер: «Ищем знатоков легенды о Маат».
Алекс скептично повёл бровью.
— Эттвуд.
— Нет. — Я захлопнула книгу и откинула её в сторону, карандашом в блокноте пометив, что уже прочитала её. — Я хочу проверить всю информацию сама. А о культе что-нибудь нашёл?
Робинс принялся зачитывать статью из википедии, и я, не выдержав, швырнула в него подушку.
— Ты археолог или кто? Пробуди в себе зов к приключениям, Робинс, и найди что-нибудь толковое.
— Я позвонил Модлен. Она заскочила в Лувр и уже едет к нам.
— Я уже и забыла об её существовании.
— Она хороший специалист, Аника. Не ревнуй.
— Я не ревную, — совершенно правдиво ответила я, уткнувшись в следующую книгу.
Но, наверное, стоило. Когда в дверь позвонили и на пороге показалась секретарша Робинса, у меня отвалилась челюсть. Укладка, словно только из салона, и не совсем приличное для раннего завтрака платье заменили мышиный хвостик и непримечательное тряпьё, которое она обычно носила.
— Я тут принесла книги, что ты просил. — Она так часто захлопала ресницами, что я испугалась, как бы меня не сдуло. — И круассаны с клубникой, твои любимые.
Я стояла в растянутой майке, заляпанной… да тут обнаружилась целая композиция: кофе, вино, дырка от сигареты и сок от яблока, после того как Кас принял взвешенное и взрослое решение вытереть об меня свои маленькие гадкие ручки.
— Мне тоже принесла?
Модлен скривила рот.
— И тебе. Так что вы ищете, Алекс?
Я мысленно закатила глаза, когда Модлен назвала его сокращенным именем. Увидев, что я еле сдерживалась от того, чтобы высказаться, Робинс улыбнулся, да так широко, что чуть не лопнул от самодовольства.
Игриво потрепав по волосам, Алекс подтолкнул меня вперёд. Было решено вернуться к величайшему изобретению человечества — столу. От сидения на полу затекали ноги и спина, а они, я полагала, нам ещё понадобятся.
Послезавтра утром мы вылетали в Каир. И либо там моя жизнь закончится, либо наконец-то вновь возобновится. Я надеялась на второе, запихивая в рот и свой, и круассан Алекса одновременно.
— Мы ищем легенду о Маат, но не ту, о которой везде написано. Мы ищем культ.
Модлен приняла такой невозмутимый вид, что на секунду я даже поверила, что сейчас она выдаст что-нибудь умное.
— Какой культ?
Пока Робинс вводил эту серую мышь в курс дела, я отвлеклась на входящее сообщение.
«Увидимся на аукционе, problèmes».
— Кто там?
— А? — Вздрогнув от неожиданности, я тут же заблокировала телефон. — Кто где?
— Кто написал? У тебя уши покраснели.
Я коснулась мочки.
— Я пошутил, — улыбнулся Алекс и вернулся к книге.
Красная пометка на уголке с обратной стороны свидетельствовала о том, что Модлен стащила её из закрытой секции. Такими книгами запрещалось пользоваться даже сотрудникам. Они лежали отдельно от всей литературы, претендуя на то, чтобы однажды стать достопочтенным экспонатом.
— Она на немецком. Приехала в Лувр не больше двух лет назад.
К обложке, которая, по сути, отсутствовала, был прикреплён уже не первой свежести листок с кратким описанием на французском.
— Легенды, которые стёрли из истории? — скептично нахмурилась я. — Как-то плохо их тёрли, раз они в этой книге.
— Просто давай прочитаем, что тут есть, раз уж у нас всё равно нет никаких зацепок. Ты ведь владеешь немецким?
Впервые за последнюю пару месяцев оказавшись действительно полезной, я придвинула к себе книгу и распахнула её на первой странице. Лицо тут же обдало трупной вонью. Пыли было так много, что мы втроём одновременно закашлялись.
Я натянула на подбородок край майки так, чтобы дышать через ткань, и аккуратно перевернула пустую страницу с инициалами автора. В голове переводя на французский язык, а озвучивая уже на английском, я начала читать:
— Я думал, что знаю мировую историю. По крайней мере на втором курсе университета. Но вскоре стал замечать, что некоторые факты не совсем сопоставимы. Не возникало ли у вас чувство, будто мы что-то упускаем? Подозрение, что некоторые аспекты мировой истории намеренно изменены сильнейшими мира сего? Когда-то давно эта книга была всего лишь проектом моей курсовой работы, пока один из профессоров Гейдельбергского университета не посоветовал мне найти себе другое занятие. Тему исследования не одобрили, и диплом я защищал… — я оторвала глаза от страницы, — воду он льёт похуже, чем я в своих эссе.
— Просто продолжай читать.
— Легко сказать! Я тут как телевещание на всех языках. — Однако мне сделали знак продолжить, и я перевернула следующую страницу. — Я путешествовал по Китаю и в одной близлежащей к Ганьсу деревне наткнулся на любопытную легенду…
— Можем опустить эту часть.
— Спасибо.
Так как ни в начале, ни в конце книги умник не додумался сделать оглавление, нам пришлось перелистывать каждую страницу. И я трижды пропустила нужное название, перепутав французский и немецкий вариант написания.
— Стой-стой, Маат, богиня разума. — На секунду я даже перестала дышать, слишком уж не верила в то, что нам и в самом деле удастся что-то найти. — Обратно.
Робинс вздрогнул, локтем случайно сдвинув тарелку с края стола. Это событие и звон битой посуды запустили целую череду странных совпадений. Модлен вскрикнула, уже после поклявшись, что почувствовала, как кто-то схватил её за щиколотки.
Я не сразу осознала, что не так. Первая страница содержала описание известных фактов о богине, но и только. Одна жалкая страница с упоминанием того, что мы и так уже знали.
— Странно, — промычал Алекс, а я уставилась на корешок, проводя пальцами по тому, что осталось от вырванных страниц.
Легенду о богине и правда стёрли с лица земли. Конкретно из этого издания так точно.
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На этот раз всё выглядело куда серьёзнее: ставки выше, а публика богаче. Центр Парижа полностью перекрыли. К Лувру пропускали лишь тех, кто мог предъявить специальную карточку. Прессы набежало столько, что от количества вспышек глаза разъезжались в разные стороны.
Времени на сборы особо не имелось. Предпочтение пришлось отдать покупке нового платья, а причёской и макияжем заняться самостоятельно. Алекс настоял на том, что заплатит за меня, запретив пользоваться средствами со счёта Эттвуда.
Мне это одновременно и нравилось, и не нравилось. Нравилось, потому что Робинс проявлял себя заботливым и щедрым. А не нравилось, поскольку получал он не так много, чтобы я могла позволить себе что-то дороже тысячи евро. Я выбрала открытое изумрудное платье на тонких лямках, а волосы собрала в небрежный пучок, открывая шею.
За последние несколько месяцев я сильно похудела, но, как оказалось, не очень-то обрадовалась этому событию. Все лишние килограммы ушли из груди и бёдер, и задница теперь смотрелась весьма невзрачной.
Но всё это больше не имело значения. Я находилась там, где должна, и делала теперь исключительно то, что хоть немного приближало нас к цели.
Вечер выдался прохладным. Пасмурная погода последовала за нами из Страсбурга и, когда я вышла из такси, начался дождь. Робинс, как и обещал, ждал меня у входа для сотрудников.
Увидев его в изумительном чёрном смокинге, я не удержалась от улыбки, а потом привстала на цыпочки и оставила на гладко выбритой щеке след от красной помады.
— Ты как? — заключив меня в объятия, спросил он.
— Бывало и лучше, — честно призналась я. — Сколько человек участвует в аукционе?
— Не считая Эттвуда?
— Что значит «не считая Эттвуда»?
Основное действо разворачивалось у главного входа под стеклянной пирамидой. До нас с Робинсом никому не было дела, это радовало и в какой-то степени огорчало меня. Я истосковалась по вниманию и в то же время хотела превратиться в невидимку. Мы крались по ступенькам заднего входа словно преступники, а наше шествие замыкала пожилая дама с вёдрами и шваброй.
— От его лица здесь не меньше десяти человек. Суммарно в аукционе участвует почти пять сотен.
— О, это много.
— У нас тоже есть право, — гордо улыбнулся Алекс. — Лувр выделил мне миллион из бюджета. В качестве утешительного приза.
— А стартовая цена?
— Миллион, — тут же поник он, понимая, что никогда в жизни не выиграет аукцион. — Ну хоть карточкой помашем.
— А миллион можно будет оставить себе, раз всё равно уже не выиграем?
— Мне и команде, которая работала на раскопках, причитается пять процентов от продажи Ока.
— Если его продадут за миллиард, ты получишь пятьдесят миллионов?
Алекс расплылся в мечтательной улыбке и подмигнул мне.
Мы прошли внутрь, где нас уже ждала Модлен и группа неизвестных мужчин. Как позже нас представил Робинс, это и была его команда на раскопках: в основном молодые парни без породы и лишнего пафоса. И вряд ли они пребывали в восторге от места, которое их заставили посетить.
Алекс и сам не походил на светского человека, но за последние месяцы немного привык к повышенному вниманию. Его походка стала увереннее, а взгляд более открытым. Хоть в действительности Робинс никак не влиял на ход событий, я почти поверила, что главный здесь именно он.
— Если речь идёт о таких деньгах, почему бы Лувру не побороться за право оставить Око Гора?
— Если бы у Лувра имелось право оставить Око, этот аукцион вообще не устраивали бы.
К этому вопросу я планировала вернуться уже сегодня после аукциона. Прежде чем мы сядем в самолёт, между мной и Габриэлем Эттвудом не должно остаться ни единого секрета. Иначе я просто сойду с ума.
Размах мероприятия по-настоящему потрясал. Ужин в доме Пьера Бенетта теперь напоминал, скорее, небольшую вечеринку старых знакомых за пивом и чипсами.
Все залы закрыли, а другие экспонаты охраняли по десять человек у каждого входа. Впрочем, лица прибывших на аукцион не выражали особой страсти или интереса. Они даже не смотрели по сторонам, словно по указке двигаясь чётко в направлении места проведения торгов.
Общая масса была одета в дорогие наряды от кутюр. Присутствовали и представители мусульманских республик, облачённые в белые платья — кандуры. Судя по количеству охраны рядом с каждым из них, я могла лишь предположить, насколько бедным мой отец мог показаться на их фоне.
В центральном холле атмосфера стала оживлённее. Тут предлагали шампанское и чёрную икру, которую набирали в тарелку огромным черпаком.
Когда Робинса снова утащили в центр внимания, я засунула в рот устрицу и оглянулась.
— Солнышко, — в самое ухо крикнул Дориан и рассмеялся, когда я подавилась раковиной, едва не скончавшись на месте от удушья.
Сегодня он надел смокинг, а обычно взлохмаченные кудрявые волосы аккуратно уложил гелем. Под шеей красовалась зелёная бабочка, очень жутко сочетающаяся с насыщенным цветом глаз.
— Ты придурок. — Я проглотила устрицу, а потом, прикрыв рот рукой, достала раковину и бросила на поднос. — Я чуть не умерла.
— А ты жуй меньше.
— Не заглядывай мне в рот. Где Габриэль?
— Во рту.
— В смысле?
Прежде чем я решила, что не хочу слышать ответ, Дориан ехидно ухмыльнулся, а затем кивнул подбородком мне за спину, приглашая воочию оценить всю тонкость шутки.
В ослепительно чёрном смокинге, идеально сидящем по плечам и крепким бёдрам, Эттвуд походил на… я не могла подобрать достойное сравнение. Он выглядел чертовски опасно прекрасным.
Намеренно лениво, даже с лёгким пафосом, он скупо здоровался с теми, кто провожал его заинтересованными взглядами. Двигался плавно, казалось, лакированными ботинками вовсе не касаясь пола. Он словно парил над этим бренным миром, чувствуя себя его хозяином.
Око стало принадлежать ему ещё до того, как он приехал в Париж. В этом у меня больше не осталось никаких сомнений. Всё, чего хотел Эттвуд, могло принадлежать только ему и никому больше.
А потом главная звезда пошлой шутки Дориана про минет громко чихнула, разрушив странный транс, в котором я очутилась. Худощавая блондинка в роскошном чёрном платье повисла на локте Эттвуда, что-то кокетливо бормоча ему в подбородок.
— Кто это? — пытаясь совладать с дергающимся глазом, я проморгалась и уставилась на Дориана.
«Я не ревную. Я не ревную», — мысленно уговаривала себя.
— Даже имени не знаю, Габриэль, уверен, тоже. Но сосёт она…
Я сжала бокал, на секунду подумав о том, чтобы разбить его, а осколок всадить Дориану в глаз.
— Избавь меня от подробностей ваших оргий.
Его лицо вытянулось от изумления.
— Ради богов, Ришар, да ты покраснела. Приревновала нашего красавчика?
Нет. Лучше взять столовый нож. Войдёт глубже, да и сама не поранюсь.
— Я никого не ревную, заткнись.
— Ревнуешь, не увиливай, — произнёс он чуть громче положенного, но мне показалось, что прокричал в рупор.
Внутри всё вспыхнуло от накатившей ярости. Слишком давно я не испытывала это опьяняющее, абсолютно саморазрушающее чувство. Ревность. Боги, я сгорала от возмущения, и лишь от одной мысли о причине такой реакции меня затошнило от ужаса.
Я ведь не могла в него влюбиться. Чёрт.
— Дамы и господа, — микрофон на подиуме зашипел, и все тут же обернулись на ведущего торгов, — прошу занять места. Аукцион начнётся через десять минут.
Отличительной особенностью предстоящих торгов было то, что увеличивать ставку каждый кандидат мог не больше пяти раз. В первую очередь это сделали, чтобы сразу начать игру по-крупному. Естественным последствием ограничения стало то, что каждое заинтересованное лицо представляло как минимум от трёх до пяти человек. Это, конечно, запрещалось правилами, но… кого они волновали?
Уж точно не Пьера Бенетта. Я даже не сразу его заметила, таким понурым он выглядел. Обычно статный и громкий, старик о чём-то тихо перешёптывался с одним из джентльменов в первом ряду. Периодически он украдкой оглядывался, посматривая на Эттвуда, и каждый раз его лицо начинало сереть с новой силой.
Что ж, в вопросе, как вызывать тихий ужас, Габриэль определённо являлся специалистом.
Табличка с номером имелась и у Дориана. Вскоре появилась Вивиан, и мне показалось, будто её взгляд выражал примерно то же, что и мой, когда она увидела силиконовую блондинку под ручку с Эттвудом.
Робинса наконец-то отпустили. Раскрасневшись от повышенного внимания, он сел на стул рядом и всучил карточку с нашим номером. «Александр Робинс. Лувр».
— Лувр означает компанию, которая оплачивает банкет?
— Ага, тут все так. Будут покупать на счёт имущества компаний. Согласись, миллиард или даже больше — подозрительная сумма в руках одного физического лица.
— А кто платит за Эттвуда? — Я слегка откинулась на спинку стула, изучая спокойный, не выражающий интереса профиль Габриэля.
— Он и его отец владельцы крупнейшей компании по перевозке газа во всей Англии.
— Он молод, безумно богат, но потратил всю жизнь на разгадку исчезновения своей бабушки? Тебе никогда не казалось, что у него как-то маловато мотивации?
Впервые задумавшись об этом, я слегка охладела к блондинке, которая лапала спутника своими длинными, наманикюренными клешнями. Мне стоило почаще задаваться такими вопросами вместо того, чтобы испытывать глупую, беспочвенную ревность, сидя рядом со своим почти что парнем.
Робинс повторил моё движение, уставившись на Эттвуда.
— Предлагаешь отменить поездку?
На этом расследование истинных мотивов Габриэля тут же заглохло. Других вариантов докопаться до правды у меня не имелось. Разве что Алекс согласился бы растянуть несколько рекламных баннеров по всему Египту. Только вот он не согласился.
На подиум выкатили позолоченную тележку, на которой лежало сферическое глянцевое Око Гора, накрытое прозрачным куполом. Мы с Алексом даже не стали смотреть на него, но толпа мгновенно оживилась. Отсутствие эмоций на лице Габриэля сменилось каким-то нездоровым воодушевлением. Он отмахнулся от спутницы как от назойливой мухи и уставился на экспонат.
— Аукцион начинается! Стартовая стоимость семьсот тысяч евро!
Модный деревянный молоточек даже не успел сделать первый удар, а руки всех присутствующих уже взмыли к потолку. Всех, кроме Эттвуда, конечно же.
Алекс гордо поднял свою табличку.
— Миллион, — выкрикнул кто-то из толпы.
— Полтора миллиона.
У меня округлились глаза, а лицо Робинса поникло.
— Десять миллионов.
Габриэль по-прежнему не двигался. Дориан и Вивиан, что вполне логично, тоже. Зачем тратить ход, когда игра только началась?
Между тем, у нас с Робинсом оставалось ещё четыре попытки, правда, смысла в них больше не было. Когда цена возросла до ста миллионов, я попросила сразу два бокала с шампанским и залила содержимое себе в рот.
От поднявшегося в помещении шума раскалывалась голова. Официант подкатил мне тележку с ведёрком, поскольку устал носить бокалы по одному и притащил целую бутылку.
На цене в пятьсот миллионов евро рука блондинки, которая сопровождала Эттвуда, поднялась вверх. Одна пятая зала уже покинула торги, и в игру вступили собачки Габриэля.
Он настолько увлёкся ходом аукциона, что ни разу не посмотрел на меня. Не обернулся даже, когда я поперхнулась и начала кашлять на весь зал. Словно напрочь забыл о моём существовании. Сжимая в руках табличку с именем Робинса, я начинала злиться и пьянеть.
— Прошёл уже час, — зевнула я, положив голову на плечо Алекса. Он следил за происходящим с не меньшим энтузиазмом, чем Эттвуд. — Долго ещё?
— Восемьсот миллионов от господина с зелёной бабочкой! — крикнул ведущий, указав на Дориана. — Кто предложит больше? Я не расслышал? Девятьсот миллионов от господина в… — запнулся он, не зная, как обозвать белое платье на шейхе. Да и обзывать самого шейха в целом не стоило.
Когда ещё спустя полчаса ставка увеличилась до миллиарда с хвостиком, я сладко храпела на плече у Робинса. Из сна меня выдернул громкий, ужасно мерзкий женский смех.
В зале осталось всего семь человек, включая нас с Алексом. Блондинка, уже потратив все ходы, активно тёрлась о щёку Габриэля, а он, расслабившись, потворствовал ей, что-то нашёптывая в ухо так активно, что почти вылизал его своим длинным языком.
Мужчина в коричневом твидовом костюме кому-то позвонил, прежде чем озвучить свою последнюю ставку:
— Два миллиарда.
Вот и всё. Габриэль Эттвуд победил. У него осталось ещё одно право увеличить стоимость ока, и он, ухмыльнувшись, лениво произнёс:
— Два миллиарда и один цент.
Я посмотрела на него и на девушку, что радостно хлопала в ладоши, а потом перевела взгляд на Робинса, на его сжатые вокруг таблички с именем руки. На самом деле то, что я планировала сделать, было предрешено ещё в самую первую нашу встречу…
Я как раз мешала кофе позолоченной чайной ложечкой, сидя в дорогом кафе с видом на башню, когда в голову пришёл фантастический план мести. Чёрта с два, Габриэль, ты получишь Око Гора.
Всё произошло как в замедленной съёмке. Ведущий начал обратный отсчёт драматичности ради, понимая, что никто уже не перебьёт ставку Эттвуда. И тогда я крикнула, вытянув вверх руку с именем Алекса:
— Два миллиарда и один евро!

XXIV

Теперь по правилам аукциона Око Гора принадлежало Робинсу. По крайней мере до той минуты, пока не вскроется отсутствие капитала. Потом торги придётся устраивать заново.
Я вскочила со стула и со всех ног бросилась к выходу. Уверенности в том, что Эттвуд не позволит себе удушить меня на месте, я не испытывала. Собственно, это и стало основной мотивацией бежать.
Как оказалось секундой позже, я не зря дала дёру. Он был чертовски зол.
— Monsieur, пожалуйста, не применяйте физическое насилие к оппоненту! — попытался исправить ситуацию ведущий.
Немного пьяная, я споткнулась. Обернулась лишь для того, чтобы проверить, на какой стадии планирования убийства находится Габриэль. Он раскидывал стулья, надвигаясь, словно разъярённый зверь. Впрочем, почему словно? Он и был зверем, а я — последней идиоткой с дохлой мышью на счёте вместо денег. На кой чёрт я только подняла руку?
— Беги, Ришар, беги, — закричал он, отталкивая в сторону Алекса. Тот неуклюже повалился на пол, опрокинув себе на штаны ведёрко со льдом.
Поднялась ужасная суматоха. На грохот и крики слетелся целый конвой охраны и участники, уже покинувшие торги, но ожидающие победителя в главном холле.
— Этот мужчина мне угрожает! — пожаловалась я, пробегая мимо охраны. — Задержите его!
Все коридоры, как назло, закрыли, и я приготовилась умирать, когда двое мужчин, которые охраняли ведущую на минус первый этаж лестницу, отошли в сторону. Они принялись успокаивать расшумевшуюся толпу, оставив у выхода…
— Эмиль! Всех богов ради, пусти меня вниз, умоляю.
Он наклонил голову. Почти целую минуту изучал меня, и, лишь когда я принялась толкать его в отчаянной попытке спастись, вдруг произнёс:
— Madame Ришар, вы куда? Туда нельзя!
— Эмиль, если выживу, я заплачу. Много. Просто поверь мне. Умоляю.
— Ты покойница! — прорычал Эттвуд в очень опасной близости.
В том, что мозг у Эмиля размером с грецкий орех, сомнений не осталось. Даже чтобы выяснить, откуда сыплются проклятия, он медленно поворачивал голову. На переговоры просто не осталось времени, и пусть за это меня могли посадить, в первую очередь я хотела жить.
Зарядив охраннику коленом в пах, я кубарем полетела вниз. На предпоследней ступеньке чуть не свернула себе шею, но вовремя схватилась за поручень и удержала равновесие.
Коридор, ведущий в кабинет Алекса, проходил через ничем не освещённую выставку. На адреналине я пробежала добрые тридцать метров, пока полоска слабого света не стала сужаться, а потом и вовсе исчезла.
Здесь было тихо. Даже слишком. Я планировала, что крики будут провожать меня до самого кабинета, но окружающий мир вдруг погрузился в безмолвие. Неестественное молчание. Я тут же напряглась всем телом, готовясь к худшему.
В среднем живые сухопутные создания моргают каждые четыре-пять секунд. Дабы не пропустить ничего важного, мне пришлось сократить увлажнение слизистой оболочки до одного моргания в минуту. Я морщилась и дрожала, пока в итоге глаза не начали болеть и не вынудили меня поддаться слабости.
Мимолётное соприкосновение век, миг темноты…
— Ты… — что-то хрустнуло у меня под ногами, жалобно завопив, когда я качнулась вперёд, — виновна…
Голос. Я узнала его. Даже больше — почувствовала каждой клеточкой тела, пропуская вибрации через кожу. Оно, кем бы ни было, захрипело, заело, словно старая виниловая пластинка.
Просьба или скорее угроза отскочила от стен тёмного безлюдного помещения, эхом прокатившись по залу в точности как в тот вечер, когда я наконец набралась смелости во всём сознаться Эттвуду.
Вру. С того дня смелости не прибавилось ни на грамм, и мне следовало подумать об этом прежде, чем ворвалась на пустую тёмную выставку. Идеальное место для моих кошмаров. Прекрасное оружие, по мнению тварей.
Твари — теперь у них появилось название. Эттвуд полагал, что это мертвецы. Души людей, жаждущие найти покой в царстве мёртвых, врата в которое несколько тысячелетий назад заперла Маат.
Но я-то тут при чём?
— Умри!
Конкретного источника звука я не выявила. Голоса словно стали частью воздуха, слились с гуляющим по залу ветерком. Они просачивались сквозь стены, и впервые я так чётко слышала, о чём они говорят, перешёптываясь между собой.
— Умри!
— Ришар!
У меня остановилось сердце. Когда почувствовала горячее дыхание на шее, я решила, будто умерла, и, недолго думая, выбросила вперёд сжатый дрожащий кулак. Не знаю, чьи кости хрустнули, но чьи-то точно сломались. Возможно мои, или его, или их.
— Чёрт! — завопил Эттвуд. — Твою мать!
— Слава богу, слава богу это ты!
— Так ты рада меня видеть? — злобно прошипел он, одной рукой вцепившись мне в плечо. Несколько секунд ничего не происходило, а потом нас оглушило, вынудив заткнуть уши руками.
— СДОХНИ! СДОХНИ!
Голоса посыпались отовсюду. Они выли, стонали, и, что самое страшное, набирали силу. Я почувствовала, что помимо нас с Габриэлем в зале дышит кто-то ещё. Вдохов, за которыми не следовало выдохов, было слишком много.
Прежде чем случилось непоправимое, Эттвуд схватил меня за руку и рванул вперёд.
— ВИНОВНА!
— Не слушай, не слушай их, — кричал Габриэль. — Аника, только не слушай их.
— Ты советовал провести переговоры!
— Не с этими. — Эттвуд вдруг резко остановился, и я влетела в его спину. Его дыхание участилось. — Закрой глаза. Немедленно.
— Я и так ни черта не вижу…
— Закрой, мать твою, глаза.
— Я…
Его ладонь — боги, я надеялась, что ладонь принадлежала Габриэлю, — легла на затылок. Он медлил, словно видел что-то позади меня в кромешной темноте. Я же не видела ничего, даже его. Крики и холод, поднимающийся от ног и выше, оставались единственным, что я чувствовала.
Этого не должно было случиться. Не в мире людей, не в эпоху капитализма, не в самый рассвет научных познаний.
— Габриэль, — взмолилась я. — Габриэль, пожалуйста…
А потом горячие, немного жёсткие губы впились в мой рот. От неожиданности веки опустились сами, а дрожащие пальцы сжались в кулаки на вороте его рубашки.
Весь страх, который отравлял разум и мешал трезво мыслить, внезапно сконцентрировался в одном месте — на самом кончике языка. Я приоткрыла рот, но вместо того, чтобы выдохнуть, сделала глубокий вдох. И меня отпустило.
Голоса, тяжёлые взгляды — на несколько мгновений всё прекратилось. Остались лишь мы и наши рты, в каком-то безумстве пожирающие друг друга. Меня схватили за волосы, но я не успела снова испугаться, поскольку вспыхнул свет.
— Не смей открывать глаза.
Я зажмурилась настолько крепко, насколько могла, но даже так ощущала свет. Я не имела ни малейшего представления о том, откуда он взялся, но больше всего в мире не хотела об этом знать. Всё, о чём я мечтала в тот момент — покой. И если смерть являлась единственным способом обрести этот покой, я готова была умереть.
Через секунду нас снова поглотила темнота, и я почувствовала, как плечи Эттвуда под моими пальцами начали расслабляться.
— Они ушли, — прошептал он, не переставая меня целовать. — И теперь я либо трахну тебя, либо убью собственными руками.
Сначала, всё ещё задыхаясь от ужаса, я подумала о том, чтобы попросить его придушить меня и закончить всё это. Габриэль ждал, продолжая придерживать меня со спины, а со стороны лестницы, нарушая тишину, уже доносились привычные человеческому восприятию звуки.
К нам бежала охрана. Мне не дали времени пережить случившееся горе.
Никто не мог устоять перед Габриэлем Эттвудом, и мне стоило бы прекратить врать самой себе. Сколько этой жизни? Пятьдесят? Шестьдесят лет? В моём случае, скорее, не больше пары недель.
И всё, чего мне хотелось напоследок — его.
Эттвуд понял это до того, как я смогла пошевелить языком или двинуться. Схватив меня за руку, он бросился вперёд. Часто и громко выдыхая от пережитого ужаса и нахлынувших эмоций, я не поняла, как спустилась ещё на этаж ниже, не поняла, как ударилась спиной о стену и на себе ощутила тяжесть его крепкого тела.
Горячая мужская ладонь обожгла мои ягодицы, когда Эттвуд приподнял платье и закинул мою ногу себе на бёдра. Вжавшись в меня так, что лёгким не осталось места для своих дыхательных махинаций, Габриэль наклонил голову и улыбнулся.
Долбаный чеширский кот.
Я порывалась сообщить ему об этом, но только жалобно засипела. Длинные пальцы окольцевали горло и надавили, причиняя мучительную, но вместе с тем пьянящую боль.
Его зрачки расширились, слившись с тёмной радужкой, когда я высунула язык, планируя умолять продолжить то, что мы начали. Габриэль опустил голову и снова накинулся на мои губы, жадно терзая их зубами.
— Ты уже думала, где возьмёшь два миллиарда и один евро на покупку Ока Гора? — прорычал он, одной рукой расстёгивая ремень.
Как последняя шлюха я не только придержала платье, но и задрала повыше. Опустила руки к нижнему белью, чтобы снять, но Эттвуд вдруг резко обхватил мои запястья и пришпилил их над головой. Сжал тонкое кружево на бёдрах и отодвинул в сторону, пальцем массируя самую чувствительную точку.
— Думала или нет?
— Я тебе сейчас врежу, — прохрипела я.
Эттвуд опустил взгляд на мою часто вздымающуюся грудь и нахмурил брови, будто мои сиськи вдруг стали жутко сложной нерешённой задачей. Я в нетерпении клацнула зубами, за что получила по заднице.
— У нас с тобой только одна проблема. — Габриэль облизал губы.
— Моя проблема — это ты.
Он рассмеялся.
— Наша проблема, Ришар, в том, что ты маленькая сучка, которая заслужила только хорошую порку, а не мой член.
— Так выпори меня, — сглотнув, пробормотала я.
И тогда он прижался ко мне, заставив почувствовать всю силу своего желания. У меня отнялось дыхание, и я застонала, от нетерпения задвигавшись на его пальцах. Даже если бы сюда кто-то вошёл, а мы ещё даже не начали, плевать, я бы не остановилась.
— Ты маленькая сучка, но знаешь, — член Габриэля наконец-то коснулся моей плоти, — это меня всё же чертовски заводит.
На несколько мгновений перестав дышать, я протяжно застонала и впилась ногтями в крепкие плечи. Габриэль Эттвуд, этот чёртов безумец, которого я желала и ненавидела в равной степени, оказался внутри меня.
Грязно.
Пошло.
Сексуально.
Он замер, и я замерла вместе с ним. Хотелось продлить это мгновение на целую вечность, но у нас не было времени. Совершенно. Вдавив подбородок в мою макушку, Эттвуд громко застонал, и всё внутри меня задрожало. Он даже это делал лучше других. Он всё делал лучше других.
— Пожалуйста, — прошептала я, опустив взгляд на его грудь.
Одежда. На нём оставалось слишком много одежды. Дрожащие руки сами потянулись к пуговицам рубашки, остервенело их вырывая.
Там, под тканью, от пота блестело мощное, натренированное тело. И я могла касаться его, пока он трахал меня рваными, сильными толчками, придерживая над землей. Мои босые ноги не касались пола. Его член являлся моей единственной опорой, и я бы предпочла, чтобы так оставалось всегда.
Мы трахались, словно обезумевшие от голода животные, забывая целоваться и делать то, что обычно делают влюблённые во время секса. Габриэль двигался рвано, нетерпеливо, и в этом был весь он. Я опустила руку на его аппетитную задницу и не без удовольствия впилась в неё ногтями. Он тут же схватил меня за горло, хищно улыбнувшись в распахнутые губы.
Всё происходило так быстро и развратно, что на секунду от удовольствия я потеряла здравый смысл, выкрикивая какие-то пошлости и странные мольбы. Без сомнений, эти сексуальные фантазии Эттвуд мне ещё припомнит.
Хотелось бы, чтобы припомнил. Хотелось бы, чтобы между нами повторилось всё это: его руки, жадно сминающие моё тело, его стоны и капли пота, которые стекали по высокому лбу. Я хотела вновь ощутить то, что ощущала, от переизбытка эмоций слишком быстро достигнув разрядки.
Сверху снова послышались приближающиеся шаги. Габриэль обернулся, но я схватила его за лицо и притянула к себе, прямо в рот выдыхая последний стон облегчения. Его губы изогнулись в довольной усмешке.
— Я всё, — еле шевеля языком, пробормотала я. — А ты?..
Он аккуратно опустил меня на пол и поправил платье.
— Будешь должна.
А потом снова схватил меня за руку и, на ходу застёгивая брюки, потянул вглубь уже другого коридора.
Мы потерялись в бесконечных переходах, и я уже начала сомневаться, что когда-нибудь выберусь из проклятого Лувра, когда Эттвуд потянул меня на несколько этажей выше, нашёл какую-то дверь и вывел в небольшой внутренний дворик.
С неба сплошной завесой лил сильный дождь. Я тут же промокла до нитки, но вместо того, чтобы расстроиться, ощутила нечто странное и посмотрела на Габриэля. Расставив в стороны руки, он запрокинул голову. Вода была везде. Она стекала по его обнажённой груди, лицу, волосам, губам…
Он улыбнулся и посмотрел на меня. Я вросла в землю, осознав, что единственное моё желание в этот самый момент — снова поцеловать его. Мне оказалось мало. Я буквально сгорала от желания поцеловать его.
Где-то там, чуть дальше, бурлила жизнь: сигналили машины, кричали люди. Нас ждали нерешённые проблемы аукциона и примерно трёхтомник вопросов и загадок, а мы стояли друг напротив друга как в дурацкой мелодраме.
У меня было перекручено платье. Трусы вообще жили своей жизнью, а макияж и волосы превратились в грязное месиво. Я чувствовала себя глупой девчонкой, с главным красавчиком сбежавшей со школьного выпускного. И, о боги, это красавчик так хорошо меня трахнул, что до сих пор дрожали колени.
Габриэль поцеловал меня прежде, чем я попросила. И эта черта его характера, брать то, что хотел, наверное, была моей любимой. Хотя, конечно, это не очень хорошо. Мне не следовало заводить любимые черты по крайней мере до того момента, пока он не приползёт на коленях, умоляя стать его единственной.
— Аника? — Мужские пальцы слегка сплющили мои щёки, а глаза засверкали весельем. — Ришар? У тебя мозг отключился?
Отключился. Я смотрела на него, словно зачарованная идиотка, уже и не помня собственное имя.
Рассмеявшись, Эттвуд провёл языком по моим губам.
— Женись на мне, — простонала я, положив руки на его грудь.
Боги, я хотела потратить остаток жизни на то, чтобы трогать его. Трогать и ничего больше не делать.
— О, жениться на тебе? Ты действительно думаешь, что мне следует это сделать после того, как ты сорвала аукцион?
— Зато со мной не соскучишься.
— С этим утверждением сложно поспорить. А что скажет профессор? Одобрит женитьбу?
— Какой профессор?
— Профессор Робинс.
И тогда мой мозг резко включился в работу. Всё, что блокировалось какой-то конской дозой эндорфинов, обрушилось на голову огромным бревном. Я отскочила от Габриэля как ошпаренная, бешеным взглядом уставившись на здание музея.
— О, чёрт…
— Аника! — Эттвуд попытался взять меня за руку, но я отпрыгнула в сторону.
— Чёрт, — прижав руки ко рту, прошептала я. — Я совсем… совсем забыла.
— Ришар! Да куда ты так рванула?
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В главном зале нас, мягко говоря… ожидали. Когда, трижды поскользнувшись на луже, которая с меня же и натекла, я вынырнула в центре толпы, все мгновенно замолчали. Даже мухи притаились, с подозрением и, уверена, презрением ожидая, чем закончится это дело.
Такой же мокрый и немного голый Эттвуд выбежал следом.
Сначала Робинс посмотрел на мою грудь, потом, подняв взгляд чуть выше, — на шею. Вряд ли там имелись какие-то отпечатки, но он вдруг резко побледнел и сжал пальцы на краю столика, у которого стоял.
Алекс не был идиотом. Он всё понял. Поздно, но понял.
Ситуация складывалась настолько дерьмовая, что не улыбался даже Дориан, с лёгким порицанием во взгляде попивая виски. Даже долбаный Дориан меня осуждал!
Ладонь Эттвуда легла на моё плечо, и я вздрогнула. Взгляд Робинса тут же почернел.
— Давайте отойдём, — предложил Габриэль. — На нас все смотрят.
Да ну и к чёрту. Остатки моей репутации разбежались кто куда ещё на моменте, когда я ввалилась в зал с диким выражением лица женщины, которая только что хорошенечко потрахалась. Ирония заключалась в том, что о самом сексе я ни капельки не жалела.
— Monsieur, madame, — подбежал ведущий торгов, — мы вас искали. Нам надо обсудить…
— Дайте нам пять минут, — сухо попросил Робинс, а потом кивнул в сторону ведущего к туалетам коридора.
Я дрожала, как осиновый лист. От дикого стыда полыхали щёки и шея.
Мы отошли чуть в сторону, но затылок только сильнее покалывал от количества любопытных взглядов. Они ползали по мне словно змеи, но меня волновало мнение лишь одного человека в этом зале.
Фактически я и Робинс так и не начали встречаться. Я не изменила ему в отношениях, но… чувствовала, что изменила ему на каком-то другом, более одухотворённом уровне. Я прекрасна знала, что несмотря на кучу условностей и недосказанность, Алекс ожидал верности, а я вела себя так, словно знала и соглашалась с его ожиданиями.
— Алекс…
Он резко поднял руку, приказывая мне заткнуться. Да, он определённо точно ожидал верности. Я сама ожидала от себя этого и рядом с ним готова была ждать, пока наши отношения перейдут на новый уровень. Но действительно ли дело в чувствах к нему? Вдруг это произошло из-за того, что в круговороте безумия я попыталась ухватиться за что-то более простое, нормальное? Вдруг виной всему мой страх перед… Габриэлем Эттвудом?
— Ты любишь меня? — абсолютно серьёзно спросил Робинс, с непонятной эмоцией на лице уставившись на меня.
— Что? — опешила я.
— А его?
Я посмотрела на Эттвуда, который впервые выглядел настолько собранным.
— Нет. Я не люблю тебя, и его я тоже не люблю.
Один из них ожидал такой ответ, и им был Габриэль. Он вдруг словно посмотрел на меня новыми глазами и уважительно кивнул головой.
А вот Алекс искренне удивился. Словно ожидал, что сейчас я признаюсь ему в любви, и на радуге вечного счастья мы поскачем в закат, он растерялся и сделал два коротких шага назад.
На секунду мне показалось, будто он сейчас расплачется. Я так испугалась, что сердце пропустило удар, и, набрав полные лёгкие, на одном выдохе пробормотала:
— Вы оба мне нравитесь. Ты прекрасный человек, Алекс, но я хочу…
Эттвуд дёрнул меня за руку, и я не успела рассказать, как сильно его хочу. Ну и правильно. В данной ситуации это прозвучало бы немного неуместно.
— Мне очень жаль.
Это было больно. По крайней мере мне так показалось, словно пластырь слетел с раны вместе с мясом. Однако потом пришло осознание: никакой раны нет. То, что я залепила пластырем по имени «Александр», уже давно не болит. Болело лишь сердце, сокращаясь чаще, чем требовалось, но дело оказалось не во мне.
Дело было в нём. В моём друге. Вряд ли я глубоко ранила его, но неприятно было точно.
Мы дружили. Всё это время мы с Алексом оставались всего лишь друзьями. Наши отношения завязались скорее от скуки, чем от высоких чувств.
Осознав это, я испытала странное облегчение вперемешку с сожалением. Камень размером с десятитонный блок свалился с плеч и тут же раскололся на части. Из получившегося щебня можно было собрать извинительную валентинку с дружескими пожеланиями.
Несколько минут Робинс просто молчал, не зная, куда девать снятые очки. Он исследовал взглядом пол, стены, толпу позади нас, настоятельно избегая моего пытливого, полного сожалений взгляда.
— И что теперь? Что мы делаем дальше?
Я конкретно обалдела от того, каким спокойным голосом он это спросил. Словно отпустил наши потуги притереться ещё быстрее, чем я.
— Чтобы не терять время, дальше я оплачиваю Око, и оно переходит в твою собственность. У нас нет времени на новые торги. Как только прилетим в Каир, мой человек оформит договор купли-продажи, и ты передашь Уаджет мне, — прозвучало как требование, а не предложение.
Габриэль говорил так пафосно, что мне захотелось его треснуть. Мог быть и понежнее с парнем, чью девушку поимел пару минут назад.
— Ладно, — только и ответил Алекс. — Приходите в зал. Нужна твоя подпись.
Я открыла и закрыла рот, так и не сообразив, что сказать. Всё? Это вся реакция Робинса?
— Мог мне и врезать, — справедливости ради заметил Эттвуд.
— Я тебе сама сейчас врежу.
Закатив глаза, он сунул руки в карманы мокрых брюк.
— Ёрничай сколько угодно, Ришар. Я за последний час примерно раз сто услышал, как сильно ты меня хочешь.
— Отвали от меня.
— Ты мне тоже нравишься, — заявил он и вульгарно шлёпнул меня по заднице, подгоняя вперёд.
Мы вернулись туда, где начали. В зал. О том, что совсем недавно Эттвуд чуть не зашиб меня стулом, свидетельствовали небольшой погром и пара разбитых бокалов.
Вряд ли, конечно, мы с ним начнём встречаться. И я очень сомневалась, что действительно хочу этого. Возможно, я вообще не была создана для отношений, а избавившись от кошмаров, отшельником уйду в горы. Только они смогли бы вынести мой характер.
Но перед этим мы с Габриэлем могли бы провести какое-то время вместе. Горизонтально. В его постели.
— Аника? — И снова этот удивлённый тон. Пьер Бенетт и ещё несколько знакомых мне сотрудников Лувра, негромко перешёптываясь, топтались у стола с бумагами.
Я вяло помахала рукой и проследила за его резко потемневшим взглядом. Пьер приподнял подбородок и икнул, уставившись на Эттвуда. Редкие седые волосы над верхней губой встали дыбом, когда Габриэль сказал, но нарочито негромко, чтобы не услышал никто, кроме меня и самого Бенетта:
— Вы отлично справились со своим заданием, monsieur.
— Спасибо, — пробормотал Пьер, теперь глядя на меня так, словно пытался прочесть, понимаю ли я, о чём речь. — Уаджет ваш.
— Да, — Эттвуд расплылся в довольной улыбке. — И Анике пришло время узнать, какой ценой оно мне досталось.
— Что вы… — Бенетт так громко икнул, что стоявший рядом с руководителем торгов Алекс обернулся. Холодно на меня посмотрел, вздохнул и вернулся к обсуждению какой-то важной темы. — Но мы так не договаривались.
— Мы договаривались, что я не выпущу материл. Однако я не обещал, что Аника не узнает о том, к чему был причастен её отец. Она имеет право знать.
— Мой отец? — Теперь настало моё время бледнеть и зеленеть. — О чём ты?
— Умоляю, monsieur… — пробормотал Пьер, рукой потянувшись к стулу. Следующие пару минут он вряд ли бы выстоял на своих двоих.
— Ты по-прежнему хочешь всё узнать? Подумай трижды, Ришар.
— Я…
Но мне не дали договорить. У загнанной львом газели есть всего два выхода: принять свою участь или попытаться дать льву дрожащим копытом по морде. Вряд ли применить к Габриэлю физическую силу было стратегически верным решением, но Пьер его принял.
Он оттолкнул меня от Эттвуда, и я упала, следом за собой потащив целый ряд стульев. Будучи ниже Габриэля на целую голову, Бенетт подпрыгнул и вцепился в его шею обеими руками.
Происходящее дальше напоминало сцену из дешёвого индийского блокбастера.
Габриэль, несмотря на недюжинную физическую силу, всё ещё оставался человеком. Оступившись, он начал падать, пока Бенетт продолжал его душить. Я сидела на полу и дула на поцарапанную коленку, пытаясь разобраться, какую правду такой ценой старается защитить Пьер. Алекс, ведущий, сам распорядитель торгов и главный директор Лувра рванули разнимать дерущихся. На пути к победе помешала лишь нога. Нога Пьера Бенетта. Он дёрнул ей, попав директору прямо по…
— Тварь! Тварь! — как не в себе орал Пьер.
За одну секунду из забавного старикашки, который на каждый мой день рождения дарил одинаковые бриллиантовые серёжки, он превратился в настоящую, даже немного мускулистую машину для убийств. Сопли и слёзы смешались с другими жидкостями, что выделяло его лицо. Кажется, Эттвуд вмазал ему по роже, и из носа Бенетта пошла кровь.
Охрана влетела в зал с небольшим опозданием. Замминистра ликвидировали секундой ранее, один раз ударив его бутылкой шампанского по затылку. Это сделал Алекс, испуганно замерев, когда тот закашлялся и обмяк.
— Ты как? — с искренним беспокойством тут же поинтересовался он.
— Порядок, — отозвалась я, не сводя взгляд с Эттвуда.
Поднялась такая суматоха, что я даже не сразу заметила Вивиан и Дориана. Просто сидела и таращилась перед собой, боясь представить, сколько дерьма ещё способна вынести. Для полной чаши оставалось только узнать, что я беременна, а у кого-то из присутствующих неизлечимая стадия рака.
И тут Габриэль подозвал Вивиан и велел ей:
— Отдай Анике все бумаги. Пускай она решает их судьбу.
Вивиан покорно запустила руку в сумку, извлекла наружу толстенную кипу и протянула её мне.
Все вокруг бегали, кричали, суетились, но для меня время словно замерло. Там, на этих бумагах, хранилось то, что навсегда изменило не только мою жизнь, но и меня саму как личность.

XXV

Частный джет Эттвуда вылетел из международного аэропорта Шарль де Голля в одиннадцать часов утра следующего дня. На борту находились одна стюардесса, ящик вина, бумажный пакет из «Макдоналдса» и я.
Александр Робинс, его сын и Чарли вылетели тремя часами ранее более бюджетным рейсом. Мама оказалась менее принципиальной, с радостью приняв от Габриэля подарок в качестве билета в бизнес-класс. Дориан и Вивиан летели вместе с ней.
— Madame, — стюардесса легонько тронула меня за плечо, — чай? Кофе?
— Вино? — Габриэль приспустил книгу, которую начал читать ещё в аэропорту.
Я так и не услышала внятного объяснения, почему он настоял на том, чтобы мы летели вдвоём, но была благодарна ему. В последнее время мне начинало казаться, что пространство вокруг только и делает, что сужается. Событий, людей… всего стало слишком. Я не могла послушать тишину даже ночью, поэтому через две минуты после взлёта испытала долгожданное расслабление.
— Воды, — попросила я, безжизненным взглядом уставившись в иллюминатор. Вспомнила о том, чем закончился вчерашний аукцион, и поспешила одуматься: — Двойной виски со льдом. Тройной.
— Так не пойдёт, Ришар. — Эттвуд со вздохом захлопнул книгу. — Поговори со мной.
— О чём? — Прижав нос к стеклу, я наблюдала за проплывающими мимо облаками. — О том, что мой отец продавал людей террористам? О, или о том, что я потомок какого-то древнего культа и уже не медленно, а очень даже быстро еду крышей? Хотя нет, мы ещё не до конца разобрались с тем, что я паршивая изменщица. К тому же меня уволили с работы. Так, к слову.

Я не помнила, как попала в квартиру Эттвуда, и на этот раз причина такого состояния была… мирская. Меня затянуло в транс, но в нём не было призраков или дюн. В нем присутствовали только я и мой отец.
— Эй! — Габриэль поправил брюки, сел на стуле напротив и, сложив руки на коленях, уставился на меня.
Сырость после дождя смешалась с малиновым закатом. Лёгкая морось и прохлада разогнали людей по домам раньше обычного, а те, кто только проснулся, старались как можно быстрее добраться до пункта назначения. Париж погрузился в несвойственное ему безмолвие.
Я забилась в угол студии, укутанная в плед. Рядом на журнальном столике стыл чёрный кофе и лежали бумаги.
Эттвуд терпеливо ждал, когда я сама решусь заговорить. Его не пугали мои слёзы и тихий скулёж.
— Мой отец — убийца, — пробормотала я, тыльной стороной ладони утирая влажные щёки.
— Твой отец — человек.

— Ты задаёшь вопросы. Это хороший знак.
— В моей жизни нет ничего хорошего.
— Ты сама по себе хорошая. Этого достаточно.
Я отлипла от окна и, нахмурив брови, уставилась на него.
— И не надо так на меня смотреть. Ты поступила правильно.
— Теперь весь мир узнает о том, как члены правительства Франции торговали с террористами и продавали им людей. Что в этом правильного? Что правильного в том, что мой отец — лжец и убийца, а теперь об этом узнают все, и я больше никогда не смогу вернуться в Париж?

— И каких поступков ты от меня ожидаешь?
— Я ничего от тебя не ожидаю, Аника, — улыбнулся Габриэль. Мерцающие блики рассветного солнца удивительным образом сочетались с тьмой в его глазах. Отвернув голову к распахнутым окнам, из которых открывался вид на Сену и Эйфелеву башню, продолжил: — Мне плевать, что ты будешь делать дальше.
— Пьер и остальные уже, наверное, покинули Францию, — шмыгнув носом, всхлипнула я. — Пока я медлю, они прячутся и уходят от ответственности.

— Ты по-прежнему волнуешься о репутации? — спросил он с лёгкой ухмылкой на губах, прекрасно зная, насколько далёк от истины. Во всяком случае, сейчас.
Аника Ришар, та девушка, которой я являлась с самого рождения и вплоть до вчерашнего вечера, умерла. Не своей смертью от старости. Её расстреляли. Правдой. Дерьмовой правдой, к которой она не была готова.
А кто вообще был бы готов?
Двадцать пять лет я беспечно слонялась по миру, швырялась деньгами направо и налево, совершенно не зная им цену. А цена оказалась высока. И измерялась вовсе не кропотливым трудом. В моём случае она измерялась жизнями.
Как моя семья стала такой богатой? Как подмяла под себя огромный рынок? Откуда взяла деньги на то, чтобы начать? Ведь у моих бабушки и дедушки когда-то за душой не было ни цента.
«Какое счастье», что у Габриэля Эттвуда на все эти вопросы имелись ответы.
Вовсе не Око Гора привело его в Париж полгода назад, а убийство. Убийство его близкой подруги Сильвии Мартен, одной из самых знаменитых журналисток во Франции, произошло сразу после самоубийства моего отца. Тогда в этом не видели никакой связи.
Только вот закономерности есть всегда и везде. Когда Сильвия Мартен начала своё расследование о причастности французской элиты к продаже людей за пределы Европейского Союза в Сирию, Турцию, ИГИЛ и прочие страны-импортёры, вдруг очень быстро выяснилось, что мой отец, Галиб Ришар, стоял у руля этой компании. Вероятно, он как-то узнал, что Сильвия про него нарыла, и по этой причине решил свести счёты с жизнью. Сбежать от ответственности всегда проще, чем принять её последствия.

— А если он не сам покончил с собой? Если Пьер и остальные подстроили это так же, как и подстроили с Сильвией?
Эттвуд загремел напитками у барной стойки.
— Пьер сознался мне во всём, но смерть твоего отца не лежит на их плечах, и здесь я им верю.

Конечно, об этом узнали и остальные подозреваемые: Пьер и Батлер. Сильвию нашли повешенной в собственной квартире. Я помнила, как в новостях по очереди показывали то её, то папу.
Не знаю, какой дурак прибирался за Сильвией, но вскоре после приезда Эттвуд нашёл её заметки и принялся копать дальше. В это время просочились новости о находке Робинса.
Лувр редко выставлял свои экспонаты на продажу в частные коллекции. Всё привезённое в музей становилось всемирным достоянием человечества. Тогда, вместо того, чтобы обнародовать компромат, Габриэль воспользовался им в своих целях. На протяжении нескольких месяцев он давил на Пьера, угрожая ему разоблачением.
Они заключили сделку: Эттвуд получал Око Гора, Пьер и остальные — свободу.
— Анн ведь твоя близкая подруга. Ты понимаешь, что она тоже в этом замешана и её ждёт срок?
— Анн не плохой человек.
— Она была с ними заодно.
— Анн верила, что с помощью минимальных потерь защищает Париж от террористических атак. Деньги с этой компании она не получала. Ей грозит срок поменьше, — буднично заявил Эттвуд.
— Вы с Сильвией были… любовниками? — не знаю, почему вдруг задала именно этот вопрос и почему вспомнила слова Вивиан о том, что о столь личном у Эттвуда лучше не спрашивать. Однако было уже поздно. Мой мозг сам установил причинно-следственные связи, придумав трагичную историю о покойной возлюбленной Габриэля Эттвуда.
— Почему ты интересуешься?
— Считаю, какая я у тебя по счёту.
Сняв пиджак и аккуратно положив его на соседнее кресло, Эттвуд взял из рук стюардессы мой бокал с виски и сел рядом.
— Глотни, полегчает.
— Ты всегда найдёшь способы заткнуть мне рот, — обиженно пробормотала я, смачивая язык в крепкой отраве. — Ты…
— Снова вопрос? — Эттвуд вдруг оказался неприлично близко, и, клянусь, облизав губы, едва не коснулся моей шеи. — Значит, виски не самый действенный способ. Так будет лучше?
С самым невозмутимым выражением лица на свете он опустил горячую ладонь на моё колено и легонько сжал. Мне вдруг стало невыносимо жарко, и я неуверенно повернула голову, мазнув губами кончик его носа.
Когда тебя хочет такой мужчина, как Габриэль Эттвуд, всё остальное перестаёт иметь значение. Из головы испаряются все мысли, кроме тех, что рисуют перед глазами его голую грудь и напряжённую линию подбородка.
— Ты приятно пахнешь, — прошептал он. — Страхом.
Я подумала, что неплохо бы откусить ему нос. Он широко улыбнулся, обнажив идеальный ряд белых зубов.
— Немного смятением, — продолжал, сжимая мою ногу уже чуть выше. — Возбуждением. Я определённо чувствую, что ты возбуждена.
Я опустила взгляд на его ширинку. Всё шло к умопомрачительному сексу на высоте нескольких тысяч метров. По крайней мере Эттвуд был в этом абсолютно уверен, а я, как известно, больше всего в жизни ненавидела оправдывать чужие ожидания.
В конце концов, не зря мои предки страдали, умирали и эволюционировали. Без сомнений, все эти муки они прошли исключительно ради того, чтобы желание задать очередной вопрос возобладало над половым инстинктом.
С нарочитой манерностью убрав конечность Эттвуда со своей ноги, я растянула губы в гадкой ухмылке и поинтересовалась:
— Так что там у вас с Сильвией?
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У выхода из самолёта нас ждала целая делегация. К счастью, охрана присутствовала исключительно в целях защиты Уаджета. Иначе я бы просто не выдержала весь тот пафос, что обычно преследовал людей, которых сопровождала служба безопасности.
Мне хотелось спрятаться от народа, а не привлекать внимание. А ещё хотелось умереть. Как только мы ступили на трап, в лицо хлынул горячий воздух, а глаза ослепило ярким солнцем. В целом вот и всё, что я ощутила, попав на историческую родину.
— Всё нормально? — спросил Габриэль, когда мы садились в машину. Создавалось впечатление, будто солнце пристало только ко мне. Он не морщился, не щурился, не пытался прикрыться руками, чего нельзя сказать о моих жалких попытках спрятаться.
— Помимо того, что я сейчас воспламенюсь, — да, — ответила я, проваливаясь в прохладный салон мерседеса.
— Привет! — на ломаном английском поздоровался водитель. — Меня зовут Осман. — Очевидно, иностранные слова давались ему с трудом.
Сев в машину, Эттвуд что-то сказал на арабском, и водитель отвернулся, больше не пытаясь завести беседу.
— А в мире вообще есть что-то, чего ты не знаешь? Язык? Отрасль? Ты учился на каком-то факультете для всезнаек?
— А ты у нас училась на факультете для почемучек?
— У тебя явные проблемы с головой. — Я покрутила пальцем у виска. — Женщины с развитым интеллектом и инстинктом самосохранения вызывают у тебя комплекс неполноценности? Почему тебя так бесит, когда я что-то спрашиваю?
Он вдруг поднял руку и растопырил поразительно длинные пальцы. Я подумала, что сейчас мы пойдём от первого к пятому, но Эттвуд сжал кулак и гадко улыбнулся.
— Я плачу тебе за то, чтобы ты рассказывала мне что-то, а не без конца спрашивала.
— Настоящий ответ взрослого человека, — проворчала я и отвернулась к окну.
Аэропорт Каира находился в черте города. Я никогда не интересовалась географией и историей этого региона, поэтому не имела каких-то конкретных ожиданий. Мои мечты не разбились о реальность, когда по мере приближения к центру на улицах стало появляться всё больше и больше мусора.
Жара стояла невыносимая. Город буквально накрыло куполом пара. И если в самые знойные дни Париж спасали огромные парки и активное озеленение, столице Египта попросту негде было спрятаться.
Солнце нагревало дома и дороги. Я представляла, какой запах стоит от поджаренного на дорогах мусора, но люди, которых успевала разглядеть на светофорах, словно смотрели на мир другими глазами. На их лицах я не заметила недовольства или усталости. Все куда-то торопились, кричали, но… это по-прежнему был обычный вторник. Их обычный вторник.
— Это пыль?
— Шарав, — ответил Эттвуд, не отвлекаясь от переписки в телефоне.
Я представила, как странно он будет выглядеть в этом костюме и с этой прилизанной укладкой на фоне остальных жителей Каира.
— Что такое шарав?
— Ветер с пустыни нагоняет в город песок.
— Всегда мечтала жить в песочнице.
Заблокировав телефон, Габриэль откинулся на кресле и прикрыл глаза.
— Как тебе город?
— Город как город, — пожала я плечами.
— Генетическая память не тревожит? — по-прежнему с закрытыми глазами, поинтересовался он.
— Я вот чего не понимаю. — Я отлипла от окна и развернулась к Габриэлю всем телом. Он устало вздохнул, предвкушая вопросы. — Если я потомок одной из тех, кто состоял в культе, по чьей линии мне это передалось? По маминой? Так она вроде нормальная. По папиной? Возможно, конечно, но мне показалось, что тётка скорее испугалась меня, а не признала наследницей.
Мне не показалось. Ma tante буквально захлопнула перед моим носом дверь, попросив, цитирую: «Никогда сюда больше не приезжай. Прочь».
— Может, ты вообще приёмная, — предположил Габриэль. Не услышав ответ, приоткрыл один глаз и повернул голову.
Я возмущённо пыхтела, представляя, как одной прекрасной ночью задушу этого пафосного индюка во сне.
— Я точная копия своего отца. Я не приёмная.
— Тогда, возможно, ты просто поехала чердаком, и я зря трачу на тебя время.
Такой вариант я тоже рассматривала. Какого-то чёткого руководства по типу «Десять признаков того, что тебе надо открыть Дуат» не имелось. Всё, что происходило последний месяц, строилось исключительно на догадках, сомнительных легендах и ядовитых словах Габриэля.
Единственной, кто мог хоть немного пролить свет на дерьмо, в котором я тонула, была почившая Аманда Бекшир. Из минусов: она умерла, что, как я правильно предполагала, затруднит разгадку величайшей тайны Аники Ришар.
— Как ты узнал, что она видит то же, что и я?
— По своим связям.
— Всем бы такие полезные половые связи.
Он открыл свой безумно манящий рот, явно намереваясь произнести что-нибудь гадкое, когда водитель громко закричал. И тут уже не требовались знания арабского, чтобы понять: он орал благим матом, а я сидела с зажатым носом, секунду назад влетев в переднее сиденье от резкого торможения в пол.
По рукам потекло что-то горячее. Вероятно, этим чем-то были кровь и сопли. Наверное, я сломала себе нос, но от того, как быстро разворачивались события, не почувствовала боли и совсем не поняла, что случилось.
Защитные рефлексы Эттвуда работали лучше моих. Он избежал столкновения, выбросив вперёд одну руку и развалившись на кресле с грацией потомственного аристократа. Несколько секунд в немом изумлении я наблюдала за тем, как быстро от злости преображаются черты его лица. Это напомнило о наших первых встречах в Лувре и том, почему его присутствие всегда вызывало необъяснимый страх. Когда на тебя смотрят так, желание беспокоиться определённо точно не лишено оснований.
Но беспокоиться больше следовало не мне, а окружающим, ведь теперь я попала под надёжную защиту этого взгляда.
Несколько секунд они с водителем громко о чём-то перекрикивались, а потом одновременно вылетели из машины. Осман побежал вперёд, Габриэль распахнул дверь с моей стороны и протянул руку, помогая выбраться.
Он двигался словно по инструкции, защищая меня от постепенно нарастающей вокруг паники. Люди, которые шли вдоль дороги, тут же сбежались к месту аварии. Габриэль что-то отвечал им, зажимая мой нос белым носовым платком. Я стояла с раскрытым ртом, прижимаясь к нему, словно ребёнок, который заблудился в толпе взрослых дядь и тёть.
— Что случилось?
— Идиот кого-то сбил, — раздражённо рявкнул Эттвуд.
— Насмерть?
Я никогда не испытывала сложностей с нахождением в эпицентре скопления народа, и поначалу даже не поняла, что происходит с моим телом. Первыми задрожали и подкосились колени, когда несколько подбежавших мужчин образовали кольцо, удерживая остальных желающих поглазеть.
Огромной ошибкой было повернуть голову и посмотреть на то, что всё же творилось за спиной. Я несколько раз моргнула, на мгновение потеряв счёт времени. Кровь. Боги, крови оказалось явно больше, чем должно вытечь из одного мужчины. Чуть правее валялась корзина, а вокруг неё рассыпавшаяся крупа. Она тоже окрашивалась в красный по мере того, как я вела взглядом туда, где торчали поломанные в ногах кости.
Вокруг кричали, плакали, откуда-то издалека уже раздавался вой сирены, а я просто стояла и таращилась на раскалённый асфальт, по которому к моим ногам стремилось целое озеро крови.
— Откуда столько крови, — пробормотала я, сжав пальцы на рубашке Эттвуда.
Белые кроссовки на треть стали красными. Кровь всё текла и текла откуда-то спереди, и в какой-то момент начала темнеть. Я подумала, что всё дело в температуре и её свёртываемости, но тут Габриэль сказал:
— Здесь нет крови. Он, кажется, свернул себе шею.
— Габриэль.
Однако мой голос поглотила абсолютная тишина. Не осталось ни звуков, ни движений. Люди замерли в тех позах, в которых я их запомнила. Единственным, что продолжало двигаться под моими ладонями, была грудь Эттвуда.
Несколько секунд ничего не происходило. Песчаная буря, которая накрывала город, медленно сгущалась и собиралась вокруг нас, а потом там, где предположительно погиб мужчина, началось какое-то движение.
— Ты это тоже видишь?
— Да, — коротко отозвался Габриэль, прижав меня к себе. — Только не бойся, Аника. Не бойся того, что сейчас увидишь.
Мир, в котором мы существовали, просто не предусматривал то, что стало происходить дальше, и я впервые чётко осознала: это не потустороннее проникает в реальность, это я проваливаюсь туда. Чем бы это туда ни было.
Мужчина, которого, полагаю, уже признали мёртвым, поднялся из-за машины и в полном смятении завертел головой. Эттвуд не ошибся: у него была сломана шея. Кости порвали кожу в двух местах.
Дыхание Габриэля участилось, но он контролировал себя. Намного лучше, чем я. Без его поддержки я бы вряд ли по-прежнему стояла на ногах. Куда привлекательнее выглядело улечься посреди дороги, сложить на груди руки и ждать, пока движение восстановится и замерший в паре метров от светофора грузовик поедет дальше.
— Помнишь, я говорил тебе не бояться призраков?
— Но потом ты забрал свои слова обратно.
— Нет, не забирал. Есть разные призраки. Те, которые умерли недавно, вроде этого мужчины, безобидны и просто хотят понять, что им делать дальше. Они хотят…
— Домой, — пробормотала я, наблюдая за тем, как мужчина оглядывается в стремлении разобраться, что случилось.
— Да, — Габриэль слабо кивнул, тоже за ним приглядывая. — Но есть те, которые слоняются по земле уже не первое тысячелетие. Маат не просто заперла богов, она закрыла и спрятала ключи от врат Дуата от мёртвых, которые должны уходить туда после смерти. Их миллиарды, Ришар. И самые старые из них безумно злы.
— Они тянутся ко мне, чувствуя, что я могу помочь им найти упокоение…
— И встретить суд Анубиса.
— Но почему ты тоже их видишь?
Мужчина, до этого слишком потрясённый собственной смертью, вдруг заметил нас и в изумлении раскрыл рот. Сделал шаг навстречу, но снова изумился, словно тень пройдя сквозь капот машины.
Я подняла голову и посмотрела на Габриэля. Солнце, которое еле-еле пробивалось сквозь песчаное облако, коснулось его подбородка и, поднявшись выше, отразилось в глазах. Он не зажмурился, и впервые я догадалась, почему. Резко почерневшие белки глаз поглотили весь свет.
Наверное, мне следовало удивиться или испугаться, но я не почувствовала ничего из этого. Единственным действительно пугающим событием стало принятие факта, что я полностью ему доверяю.
Я доверяла тому, кто без конца только и делал, что врал. Но… что случилось бы, поведай он при нашем первом знакомстве о том, что творили мой отец и Пьер? В лучшем случае я бы просто не поверила, в худшем — сошла с ума.
Что случилось бы, расскажи он о Маат и культе немногим раньше? При лучшем и худшем раскладе я бы сбежала от него на другой конец мира, всерьёз озаботившись тем, что слабоумие передаётся воздушно-капельным путём.
Габриэль Эттвуд бесконечно врал, вместе с этим подбирая правильный момент для правды. Призраки, кошмары, легенды о мёртвых — все это по-прежнему пугало меня, но уже не так, как прежде. Я не замирала в тупом ужасе. Я анализировала, пыталась понять, чтобы воспользоваться этим и идти дальше. Бороться.
Именно поэтому текущий момент стал самым своевременным для правды. Именно поэтому полностью чёрные глаза Габриэля не вызвали во мне приступ паники.
— Твой род присягнул Маат и поклялся хранить ключи от Дуата. — Из-за того, что зрачки Габриэля теперь сливались с почерневшими белками, я не могла понять природу взгляда, которым он меня изучал. — Но были и те, кого такое положение дел не устроило. Существовал другой культ, другой род, поклявшийся богам, что освободит их, и мёртвые обретут покой. Это, — он указал на свои глаза, — знак того, кому я принадлежу и ради чего живу.
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Мы договорились никому не рассказывать о случившемся, а также о том, кем я и Габриэль в действительности являлись. Во-первых, посчитали, что так безопаснее. Я всерьёз задумалась о том, что маме и остальным лучше бы вернуться во Францию. Что бы ни случилось и чем бы всё ни закончилось, заселившись в отель и оставшись наедине со своими мыслями, я поняла, почему Габриэль так интересовался тем, не почувствовала ли я что-то.
Почувствовала и слегка испугалась, что это «что-то» сулит большие опасности и перемены для дорогих мне людей. В конечном счёте предстоящая борьба никак к ним не относилась, и они не должны были пострадать.
Особенно остро какая-то другая энергия стала ощущаться ближе к вечеру. Я проспала несколько часов и проснулась от странного, паразитирующего в руках и ногах мандража.
Балкон роскошного номера выходил на ту самую сторону Каира. Пирамиды. От сильного ветра тонкие оранжевые занавески взмыли к потолку, напоминая языки пламени. Они переплетались между собой, заслоняя обзор, а как только порыв утихал, обессиленные падали на пол. И я снова видела верхушки пирамид, подсвеченные ярким светом полной луны.
Мне хотелось действовать. Хотелось вскочить с кровати и побежать навстречу неизвестному притяжению. Хотелось…
Я выкрутила кондиционер на максимум, накинула на плечи тонкий, почти прозрачный чёрный халат и, распустив мокрые после душа волосы, вышла на балкон. Сильный порыв ветра с песком едва не унёс меня на территорию соседнего отеля. Лишь по счастливой случайности не убившись на скользкой плитке, я забралась в кресло и закурила.
Откуда-то снизу доносились смех, детский плач и громкие разговоры на неизвестном мне языке, но я словно слышала то, что скользит между этих звуков. Мелодия. Настолько тихая, что её запросто можно перепутать с ветром. Она тянулась от верхушек пирамид, напевая о чём-то, что манило меня.
Теперь, когда я знала, что боги действительно существовали и продолжали существовать, погребённые в другом измерении, всё в жизни словно обрело новый смысл. Где-то совсем близко, но в то же время бесконечно далеко жили бессмертные, могущественные творцы всего мироздания. Они не были вымыслом. Они ходили по этой земле. Они пели мелодию, которая звенела в моих ушах.
Но звучали и другие песни. Песни мёртвых. Факт, что умершие не обретали покой примерно с начала нашей эры, наверное, сильнее всего шокировал меня. Я просто не могла представить, сколько душ окружало меня в этот самый момент и… находился ли среди них мой отец?
Когда-то я боялась, что за все свои грехи он попадёт в ад, но разве бесконечность бестелесного скитания по свету не есть настоящий ад? И что будет с моей душой после смерти? Неужели мои предки об этом совсем не думали, давая клятву Маат?
Почему они желали, чтобы их потомки служили капризной, психически неуравновешенной женщине, которая из-за разбитого сердца решила обречь весь мир на вечные муки? И как сильно я связана клятвой, которую даже не давала? Что станет со мной, когда я помогу Габриэлю Эттвуду и верну миру долгожданный покой?
— Аника, — шёпотом позвала мама откуда-то из глубины комнаты. Я слышала, как её босые ноги прошлёпали по плитке ещё до того, как она открыла дверь в мою комнату.
Она, Вивиан и Дориан прилетели чуть раньше нас с Габриэлем, но я не вышла к ужину. Во многом потому что совсем не умела врать, а как найти слова, чтобы рассказать о том, чем занимался отец, не знала.
Рано или поздно мама узнает обо всём. Рано или поздно нам придётся вернуться в Париж, где нас будет ждать если не трибунал, то общество, склонное к перекладыванию ответственности за грехи отцов на их детей. Как много ответственности лежало на моих плечах! Клятва, преступление отца…
Мама села на соседнее кресло и посмотрела вперёд.
— А у меня вид на дорогу, — пожаловалась она.
Когда я ничего не ответила, решив, что от правды могла спасти только тактика молча кивать, мама попросила сигаретку и закурила. Она сильно закашлялась, но не бросила начатое, искренне пытаясь влиться в то русло, по которому текла я и мои мысли.
— Робинсы прилетели?
— Приземлились пару минут назад.
— Из Парижа никто не звонил?
Глупо было надеяться, что в ближайшие пару суток ей никто не позвонит или она сама не прочитает новости.
— Я на отдыхе. Не хочу читать новости и отключила сотовую связь. Слушай, что у тебя с Александром?
Эту историю я тоже планировала держать в секрете, но кое-чем всё же пришлось поделиться.
— Мы с Алексом решили, что поторопились. Мы хорошие друзья, но любовниками быть не сможем.
Я морально готовилась к намёкам на отношения с Эттвудом, но мама почему-то деликатно промолчала и, потушив сигарету, очень серьёзно на меня посмотрела. Её светлые волосы раздувались периодическими порывами сильного ветра, а голубые глаза, в отражении которых я видела себя, потемнели.
Боги, зачем вообще она попёрлась за мной следом? Зачем полетела в Каир? В том, что будущее не сулит опасностей, у меня возникали серьёзные сомнения. А Алекс вообще потащил за собой сына! Не то чтобы мне нравился Кас, но… все они словно не до конца понимали серьёзность происходящих вокруг событий.
— Хотела отдать тебе это. — Мама сунула руку в карман халата. — Ювелир починил застёжку, которую я порвала.
В раскрытой в мою сторону ладони заблестела золотая цепочка с маленьким кулоном. Я коснулась ключиц, удивившись тому, что за всё это время даже ни разу не вспомнила о единственном оставшемся украшении.
— Хотела отдать тебе это и убедиться, что ты в порядке, — спустя несколько минут тишины вдруг произнесла мама и резко встала. — Увидимся завтра, госпожа.
— До встречи, миу, — бросила я ей вслед, даже не осознав, что сейчас произнесла.
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Где-то ближе к часу ночи пришлось признаться себе, что уснуть уже не получится. Напряжение в мышцах нарастало с каждой секундой, словно приказывая встать и начать немедленно что-то делать. От шума в ушах и непонятного груза на сердце мне не хотелось ни есть, ни пить.
Я много думала о том, что предстоит сделать, о том, что будет, если мы этого не сделаем, и мозги уже закипали. Хотелось достать их и накричать, приказать успокоиться и дать мне отдохнуть, но что-то подсказывало, что вряд ли получится засунуть огромный кулак в ухо.
Ещё немного побродив по комнате, я взяла телефон и вышла из номера. В бесконечно длинном коридоре, сделанном полностью из белого камня, никого не было. Внизу, во внутреннем дворике журчал искусственный фонтан, и тихо перешёптывались официанты, убирая со столиков пустые бокалы и тарелки.
Для всей нашей компании Габриэль забронировал соседние номера. Справа от меня на углу жили мама и Чарли. Последний номер у поворота налево принадлежал Вивиан. Остальные три номера шли по порядку, и я понятия не имела, в котором из них жили Габриэль или Робинс.
Какого-то чёткого понимания, с кем хотелось поговорить посреди глубокой ночи, не имелось. Я лишь надеялась, что не нарвусь на Дориана, несколько раз постучав в дверь соседнего номера.
Габриэль или Алекс? Алекс или…
— Аника, — заспанно зевнул Робинс и опустил взгляд на мои скрещенные на груди руки. Словно не сразу осознав, что на пороге стоит несостоявшаяся бывшая, он почесал голый живот и улыбнулся.
Не разделяя его хорошее расположение духа, я подумала о том, что направлялась к Эттвуду.
— О! — Алекс резко включился в реальность, тут же поспешив прикрыть грудь рукой.
Эта странная привычка людей стесняться своего обнажённого тела в присутствии бывших всегда забавляла и бесила в равной степени. Чего я там не видела? Да будь он хоть трижды без трусов… по правде говоря, их содержимое никогда меня по-настоящему не волновало. Хорошая новость заключалась в том, что это осознание пришло до того, как нашему ребёнку исполнилось двадцать, а, как говорила моя русская знакомая, корыто разбилось.
— Что-то случилось?
— Э, — я упустила момент и не придумала глупую отмазку, — просто вышла погулять. Как долетели?
— Нормально, — с нарочитой сдержанностью отозвался Робинс, сразу же изменившись в лице. — А вы?
— Нормально.
— Отлично.
— Отлично.
— Номер Эттвуда следующий, — заявил он и так громко хлопнул дверью, что у меня остановилось сердце.
Шлёпая к следующей двери, я думала о том, что в такой атмосфере нам будет очень тяжело работать. Постучала. Раза три, а на четвёртый пнула дверь ногой.
— Я знаю, что ты не спишь!
— Сплю, — раздалось из номера за секунду до того, как дверь распахнулась и на пороге показалось Его Высочество Самый Заносчивый Зад В Великобритании в пижамных штанах и с торчащими в разные стороны волосами, которые немного отросли с нашей первой встречи и вообще с тех пор не стриглись, очаровательными завитками прилипнув ко лбу и длинной шее. Но вот бороду Эттвуд носить не любил, сбривая её ещё до образования заметной щетины. — Что? Робинс в койку не пустил?
— Что? — отказалась я признаваться в том, что с первого раза поняла смысл.
— Что? — очаровательно улыбнулся он, скрестив руки на груди и облокотившись о дверной проём.
— Повтори.
— Ты расслышала с первого раза.
— Ты надо мной издеваешься?
— Да, — честно признался Габриэль и широко зевнул. — Мне нравится, как ты злишься, но я хочу спать, поэтому формулируй мысли быстро и по делу.
— Пришла сказать, что ненавижу тебя!
— Сказала. — Он повёл плечом и, конечно же, мне не поверил. — Что-то ещё?
— Пошёл в задницу! — прошипела я, собрав слюну на кончике языка и планируя со всей дури плюнуть ему в лицо.
Но прежде чем удалось выплеснуть затаённую обиду, Эттвуд схватил меня за руку и словно тряпичную куклу втянул в комнату. Наши не совсем одетые тела столкнулись, и я буквально услышала, как он улыбнулся, рассматривая меня с высоты своего роста. Я не удивлюсь, если в его глаза встроено ночное зрение и метающие лазеры пистолеты.
— Правда, зачем ты пришла? Что-то случилось?
И в самом деле, зачем я пришла? О чём собиралась просить, даже умолять его? Возможно, мне хотелось побыть с тем, с кем больше не требовалось врать и притворяться. А может, мне просто хотелось лечь с ним рядом и заснуть с мыслями о том, что он способен защитить меня, что бы ни случилось ночью.
Я поправила съезжающую с плеча бретельку и уставилась на грудь напротив.
Лишь один раз я видела Габриэля без рубашки и этот опыт… этот опыт мне понравился. Голыми люди всегда становились уязвимее, честнее. Увидеть уязвимым Габриэля Эттвуда без этих его костюмов и масок стало какой-то идиотской низменной мечтой. Я желала узнать, как он спит, как чистит зубы и что делал в своём номере весь день.
Про людей редко можно сказать «идеальный», но он являлся именно тем случаем. От него всегда приятно пахло. Даже изо рта. А изо рта вообще редко у кого хорошо пахнет. Его рубашки всегда были идеально выглажены, как и брюки. И, уверена, носки у него тоже всегда сияли чистотой. Наверное, он вообще не стирал одежду, а каждый раз покупал новую.
Я просто не могла представить его за стиркой. Даже за складыванием вещей в корзину для грязного белья, словно Эттвуд — идеальный второстепенный персонаж компьютерной игры, который в свободное от меня время не потел, не пукал и не ел, поэтому всегда был такой голодный.
Но потом я всё же увидела рубашку и носки. Мятой кучкой они валялись на полу у кровати, свидетельствуя о том, что их хозяин уже почти спал, пока раздевался. Чуть дальше на тумбочке показались наручные часы и прилепленная к уголку жвачка.
— Как это выключить? — недовольно пробормотал он, держа в руках телефон. — Ты знаешь?
— Что я знаю?
— Как выключить уведомления в телефоне?
— Тебе кто-то пишет?
— Отключи, — сунул он мне в руки свой телефон.
Я представила пару сердечных поклонниц, но очень скоро обалдела, увидев количество сообщений. Ещё пару дней назад на его пустой профиль было подписано не больше пятидесяти человек, но стоило в ленте появиться одной фотографии…
— Зачем ты выложил свой голый торс? — обернулась я и полностью заползла на кровать, и Габриэль тут же развалился рядом.
— Хочу быть ближе к молодёжи.
Я громко сглотнула, глядя на число подписчиков и количество бесконечных сообщений от девушек. Саму фотографию решила не рассматривать, боясь испытать гамму очень опасных эмоций.
Вообще мне не нравилось пребывать в такой растерянности и смущении, и в то же время именно поэтому мышечное напряжение, от которого я не могла уснуть и тревожилась, переросло в нечто приятное, тёплое.
Я испытывала возбуждение: от его запаха, от осознания, что в эту самую секунду он смотрит на меня. А ещё мне нравилась тишина в мыслях. Все эти романтические глупости так здорово отвлекали от минувших событий, что на какое-то время я о них забывала. Просто оставляла мозг за пределами юрисдикции Эттвуда и сдавалась.
— Привет, красавчик, — брови отделились от мышечно-лицевого каркаса и зажили своей жизнью, выгибаясь по мере чтения, — мечтаю, чтобы ты отлизал…
Мои глаза округлились, а Эттвуд подполз ближе и с усмешкой спросил:
— Что, так и написала?
— Тут и фотка есть.
— Покажи.
Я развернула экран телефона, и мы оба уставились на весьма неприличное изображение очень даже симпатичных половых губ.
— Я должен был возбудиться? — Габриэль взглянул на меня так, словно всерьёз ожидал услышать ответ или, на худой конец, совет.
— А ты не возбудился? — Я по-прежнему глазела на фотографию, обильно краснея и потея от странных чувств, которые вызывало очень близкое соседство мужчины с моей часто вздымающейся грудью.
— А ты?
— Что я?
— Возбудилась?
Я подумала о том, что хочу разбить телефон об его голову, но решила повременить с этим по крайней мере до того момента, пока не разберусь с видениями, мёртвыми и прочей нечистью.
Молча, словно всё происходящее в порядке вещей, мы улеглись на кровать. Я повернула голову, чтобы выяснить серьёзность намерений Эттвуда. Он лежал с прикрытыми глазами и собирался заснуть, словно моё пребывание в его постели являлось обыденностью, не требовавшей объяснений.
— У тебя есть какие-то суперспособности? — выпалила я, нервно теребя заусенцы.
— Суперспособности? — Эттвуд заворочался, слегка отодвинулся и приподнялся на локте, уставившись на меня со злорадной усмешкой. — Ты хотела узнать, не вьётся ли у меня из задницы паутина, как у Питера Паркера?
— Значит, ты смотрел «Человека-паука»?
— А ты думала, что я застрял в каменном веке?
— Да, — честно призналась я и глупо улыбнулась. — Так вьётся или не вьётся?
— Нет, Ришар, у меня не вьётся паутина из задницы. Моя суперспособность — притягивать молоденьких и красивых девушек в свою постель.
Он ткнул меня пальцем в бок, и я захихикала как редкостная дурочка.
— А какой твой любимый фильм?
— Могу показать.
Я лежала на спине с быстро бьющимся сердцем, а он навис сверху, предлагая посмотреть киношку. Нам следовало заняться другими, более приятными и сближающими вещами, но моё любопытство победило половой инстинкт. Мне требовалось узнать, над какими шедеврами кинематографа под покровом ночи плакали такие на вид брутальные и бесчувственные мужики.
— Неси свой фильм!
Пока Эттвуд рылся в чемодане и гремел посудой, я развалилась поперёк кровати и уставилась на огромный вентилятор под потолком. А ведь мы могли бы быть обычными людьми. Парой, приехавшей в Египет в отпуск. Могли бы смотреть фильмы, посещать дурацкие экскурсии и заниматься сексом, пока отдых не подошёл бы к концу, а кожа на лице не облезла от солнечного ожога.
— Есть будешь?
Матрас снова прогнулся, и я уставилась на Эттвуда с двумя тарелками в руках.
В лунном свете его силуэт выглядел крайне притягательно. И порочно. Руки! Боги, я никогда в жизни не видела таких скульптурных и мощных бицепсов. Я опустила взгляд и посмотрела на расслабленный живот, улыбнувшись тому, как он слегка округлился. Не так, как у меня после ведра лукового супа, но как у обычного, чертовски привлекательного мужчины. Подумалось о том, что я считала бы Габриэля привлекательным, даже если бы он стал ковыряться в носу, и это меня испугало.
Между моих разведённых ног упал планшет. Следом в лицо полетела подушка, которую Эттвуд подобрал с пола. Я положила её на колени, сверху поставив тарелку с огромным, неприлично большим гамбургером.
— Ты всегда ешь ночью?
Упавший рядом Габриэль уже что-то жевал и причмокивал.
— Да. Издержки породы. Я обречён оставаться вечно голодным, пока не исполню то, в чём мои предки поклялись заточённым богам.
— Голодным в плане еды?
— Не только. Это касается всего: еды, знаний, секса.
— Секса?
— Этот вопрос тебя волнует больше всего? — Уголки его губ приподнялись в усмешке. Настолько порочной, что хотелось стереть её при помощи собственного рта. — Скажем так, Ришар, чтобы кончить, мне не хватит десяти минут. Мне будет мало ровно до той поры, пока ты не потеряешь сознание от удовольствия.
Я часто заморгала, так смутившись от его слов, что стало стыдно, но голым он действовал на меня совершенно неправильным образом.
— Боги, мы действительно собираемся смотреть фильм посреди ночи в разгар зомби-апокалипсиса.
— Маленькая язычница, — проворчал Габриэль, успевая жевать и тыкать название фильмов в планшете одновременно.
— Что?
— Ты постоянно говоришь «боги». Так говорят только те, кто верит в нескольких богов, а не одного. Так в скольких теперь веришь ты?
Я вспыхнула от осознания, что действительно начала говорить так ещё до того, как полностью и осознанно приняла новую религию. Но в том, что когда-то я была ярой атеисткой, всё же имелись свои плюсы. Вряд ли мой отец, будучи глубоко верующим мусульманином, сумел бы быстро адаптироваться к новой, кардинально противоречащей его взглядам истине.
— Я буду в восторге в том случае, если ты сейчас включишь… Серьёзно? «Остров проклятых»? Ничего романтичнее не нашлось? — Я разочарованно запыхтела, скрестив руки на груди и надув щёки.
Эттвуд ничего не ответил, нагло развалившись на полкровати и придавив меня одной рукой.
— Отлично. Будем смотреть фильм о том, как возрастной Ди Каприо пытается выбраться из психушки. Прямо по моей жизни снимали.
Габриэль повернул голову.
— Ты так поняла конец этого фильма?
Я улеглась на бок и посмотрела на него, наверное, в сотый раз поражаясь тому, что мы сейчас лежим рядом совсем как нормальные люди.
— А как его понял ты? Ты считаешь, что он психопат, который просто всё забыл, а врачи это подстроили?
— Мне нравится эта теория.
— Слишком всё было правдоподобно, — размышляла я. — Как можно вести себя так, когда знаешь правду? Сотрудники лечебницы закончили голливудскую кинематографическую академию?
— Поверь, Ришар, по большой нужде ты и в себе откроешь великолепные актёрские навыки.
— Ну не знаю. — Я зевнула и подползла ближе к Эттвуду, чтобы всю ночь улавливать аромат его кожи. — В любом случае это просто фильм. Не будем спорить.
— И это мне предлагает Аника Ришар? — Он никак не прокомментировал, когда я улеглась ему на руку.
— Аника Ришар устала, сошла с ума и хочет спать, — промычала я, а вскоре, когда Габриэль принялся поглаживать меня по спине, впервые за долгое время отрубилась, зная, что нахожусь в безопасности.
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Солнце в этом регионе палило поистине беспощадно. Несмотря на достаточно смуглую от природы кожу, стоило нам выйти из отеля, как я тут же ощутила себя скворчащим куском бекона на сковородке.
Габриэль предложил повязать на голову платок. Во-первых, он уберёг бы меня от солнечного удара, во-вторых — от постоянных многозначительных взглядов мужчин.
Так, ругаясь и умирая от жары, мы добрались до рынка.
Я полулежала на маме, постанывая от невыносимой духоты и вони. Перед носом летали мухи, и повсюду воняло рыбой.
Одетая как сбежавшая из дома престарелых туристка, в огромной шляпе, которая била по лицу всех, кто проходил мимо, мама чувствовала себя гораздо лучше меня. Обмахиваясь деревянным веером, который мы прикупили при входе на рынок, я предлагала поискать скафандр, она вздыхала и постоянно спрашивала:
— Ну? Где они?
Не было на земле ада хуже, чем рыбный рынок Каира в разгар солнечного дня. Местные оказались очень громкими и не всегда вежливыми, расталкивали белых туристов как кегли для боулинга. Когда меня в третий раз чуть не снесли с лица Земли, из вещателя послышалась невероятной красоты песня.
— Азан. Призыв мусульман к молитве, — пояснил Чарли.
Не знаю, как мама это допустила, но оделся он совершенно нелепо: в рубашку с ярко-зелёными пальмами и шлёпки поверх белых носков. Солнцезащитный крем нанесли одним грубым мазком и решили не распределять, а солнечные очки квадратной формы болтались на верхней пуговке. Они с мамой составляли чудесную пару туристов, которые не совсем понимали, куда, зачем и почему попали, но предприняли все меры защиты. Картину семейного безумия дополнял Кас с кругом для плавания. Даже авторитет отца не разубедил мальчишку, что он сегодня непременно поплавает.
Вивиан зажимала нос двумя пальцами и что-то недовольно бормотала, лишь одним взглядом заставляя толпу обходить её стороной. Дориан не упустил возможности присесть кому-то на уши, заговорив с продавцом тухлых моллюсков.
— Муж Аманды не мог работать на фруктовом рынке? Или на рынке специй? — ворчала я, чувствуя, как пот течет там, где прежде никогда не тёк.
— Кстати о специях! — встрепенулась мама. — Я хотела кое-что купить.
Я уставилась на неё как на умалишённую.
— Тебе голову напекло? Зачем тебе специи?
— Для готовки, minou. Зачем ещё людям нужны специи?
Чарли стоял рядом, удерживая Каса, чтобы тот не свалился в грязную лужу с рыбными отходами. Стоило услышать это, и его лицо тут же вытянулось. Мама явно не посвятила его в свои планы всерьёз заняться кулинарией.
— Я так больше не могу, Аника. — Вивиан брезгливо отпрянула от проходящего мимо мужчины с огромным ведром рыбьих голов. — Их нет больше двадцати минут. Умоляю, давай найдём их.
— Боги, спасибо, что предложила!
И прежде чем мама успела увязаться следом, мы взялись за руки и нырнули в гущу потных тел.
Рынок представлял собой небольшой, покрытый плотной серой тканью шатёр. В качестве пола на земле лежали местами проседающие деревянные доски. Все вокруг куда-то спешили, громко кричали, перебрасывая рыбу с подноса на поднос.
Не будь Вивиан, крепко сжимавшая мою руку, такой прыткой и наглой, нас могли запросто задавить. Я до сих пор не забыла наше первое знакомство и её попытку споить меня, но отношения между нами заметно потеплели, хоть мне и не нравилось думать о том, что причиной потепления стал обоюдный интерес к Габриэлю. Когда мы собирались вместе, Эттвуд почти не обращал на Вивиан внимания, но я часто замечала, как она смотрит на него. Так на этого индюка не смотрела даже я, что, как мне казалось, свидетельствовало о какой-то очень глубокой, но невзаимной привязанности.
— Ты не в первый раз в Каире и здесь?
Вивиан петляла среди рядов с уверенностью местных торгашей. Полагаю, у неё даже имелась какая-то стратегия. Она разделила рынок на несколько секторов, и вместо того, чтобы хаотично метаться, мы огибали каждые десять торговых рядов в предельно чёткой последовательности.
Я смотрела себе под ноги, чтобы не споткнуться и не умереть в очередной дырке между досок, но постоянно запиналась, заглядываясь на длинные, худые щиколотки в сетчатых колготках. Ещё не было дня, чтобы Вивиан надела одну и ту же одежду, постоянно меняя не только наряды, но и стиль. Сегодня она походила на девушку патлатого гитариста из дешёвого кабака, но в этом было столько шарма и очарования, что я просто не могла продолжать её ненавидеть. Как минимум следовало отдать дань её изумительному вкусу.
— Не в первый, — обернувшись, улыбнулась Вивиан. Короткие чёрные волосы были собраны в маленький хвостик, и я впервые обратила внимание на татуировку за её ухом, почти в том же самом, что и у меня, месте.
— Тринадцать?
— Так мои родители запоминали своих детей, — буднично произнесла она.
— Вас было тринадцать?
— Может, и больше, кто его знает. Не видела своих родителей примерно никогда.
— Они погибли?
— Ты и правда любишь задавать вопросы, — уже знакомым тоном ответила Вивиан, а потом резко затормозила, чуть не сбив с ног пытавшуюся выбраться на волю пару таких же туристов. — Ты не поверишь глазам, когда увидишь то, что вижу я.
— Скажи мне, что там огромный, во всю стену, кондиционер.
— Лучше. Там холодное пиво. И твой профессор и Эттвуд его пьют.
Не удивлюсь, если у меня вытянулось лицо. Хоть я и без того выглядела неважно, поскольку жутко вспотела. Вивиан с новой силой рванула вперёд и потащила меня за собой.
Возле очередной рыбной лавки, на шатких табуретках в кружок сидели четверо мужчин. Двое были одеты в простую хлопковую одежду и производили впечатление местных, другие два очень сильно от них отличались. Нацепив на себя всё лучшее сразу, они словно соревновались в каком-то местном конкурсе модников.
В очень похожих белых рубашках, Эттвуд и Робинс сидели рядом друг с другом и пили пиво, о чём-то непринуждённо болтая. Учитывая, с какой довольной ухмылкой Габриэль внимал речам Алекса, первым делом я подумала, что они обсуждают то, какая Аника Ришар мерзкая гадина.
— Какого чёрта? Мы ждём вас там уже двадцать минут, а вы тут хлещете пиво?
Сделав последнюю затяжку, Габриэль потушил сигарету о пол и с поразительной точностью попал в отверстие совсем не близко стоящей банки. Когда он поднял голову и улыбнулся с уже привычной хитрецой, к моим щекам прилила сразу вся кровь, будто ей больше негде собраться. Я вспомнила, как проснулась у него на груди, но вместо пожелания доброго утра услышала, что храпела.
— Дамы, — он развёл руками, — присоединяйтесь. У нашего нового друга отличное холодное пиво.
Один из местных, который сидел к нам спиной, повернул голову и с нескрываемым любопытством уставился на меня. Для продавца рыбы он был достаточно молод и хорош собой, из чего я сделала вывод, что владельцем лавки являлся другой — грузный мужчина с седыми бровями и тюрбаном с кисточкой на голове. Старик что-то произнёс на арабском, явно ожидая от меня знание языка. Однако я просто стояла и хлопала глазами, старательно прикидывая, как получилось, что Робинс и Эттвуд вдруг резко поладили и решили выпить пива.
— Он сказал, что ты похожа на его внучку, — перевёл Алекс, благодаря выпитому на какое-то время перестав меня ненавидеть. — Глаза выдают в тебе уроженку здешних мест, хоть ты и неправильно повязала платок.
Конечно, неправильно. Не зная, куда деваться от сильного запаха отходов и рыбы, я завязала края платка так, чтобы прикрыть рот и нос.
Улыбнувшись, молодой мужчина поинтересовался на английском:
— Не говоришь на арабском? Габриэль сказал, что твой отец родом из этих мест.
— Мама француженка.
Он пожал плечами.
— Отец прав. В тебе сразу видна наша кровь. Меня зовут Аарон.
— Еврейское имя, — подметила Вивиан.
— Христиане. — Аарон закатил глаза. — Здесь, в Египте, это имя означает «воин-лев».
— Оно так же созвучно с Aaru, что означает рай, поле Иалу, где праведники обретали вечную жизнь и блаженство после суда Осириса, — отхлебнув пиво и облив воротник белой рубашки, вспомнил Робинс.
— Но мы здесь явно не для обсуждения имён, — напомнила я, и Вивиан, устав не меньше, согласно кивнула. — Вы нашли мужа Аманды?
— Нашли, — кивнул Аарон. — Это я.
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Закрыв глаза, я могла с лёгкостью представить себя где-то посреди Манхеттена: шум сопровождал нас по дороге к квартире Аарона и не утих даже когда он закрыл окна, этим действием всколыхнув кучу песка на подоконнике. Шарав не прекращался уже второй день, заставляя меня раз за разом вспоминать о погибшем мужчине.
Аарон Сахим жил в небольшой квартире на окраине Каира. Помогал отцу в рыбной лавке, а в свободное время писал статьи в местном издательстве.
— Так мы с Амандой и познакомились, — пояснил Аарон, разливая по маленьким кружкам каркаде, и предложил печенье.
Габриэль, от которого пахло пивом и потом, зачерпнул из вазочки целую жменю. На потрёпанном диванчике сидело трое: он, я и Алекс, который в такую жару быстро опьянел и теперь без устали икал.
Вивиан устроилась за столом, а Дориан, как обычно, развалился под ногами, с кем-то по телефону очень громко обсуждая кота, которого всё же пришлось оставить в Париже. И хотя маму, Чарли и Каса отправили в аквапарк, квартира едва не лопалась от количества народа.
Гостиная с совмещённой кухней была даже меньше, чем моя спальня. Я успела заметить балкон с видом на соседний дом и ещё одну дверь, ведущую, скорее всего, в уборную. По всей видимости, спал Аарон на диване.
— Аманда тоже писала статьи? — спросила я.
— Вообще-то она была пациенткой в лечебнице, где я писал очередную статью об условиях содержания психически больных в Каире. Но не подумайте ничего такого!
Я наблюдала за его мимикой и жестами, словно зачарованная. В отличие от двух моих любовников, которые больше напоминали каменные статуи, чем живых людей, Аарон казался очень открытым и харизматичным, а ещё, как бы странно это ни звучало… очень знакомым.
— … Аманда приехала в Каир, когда стала видеть… кошмары.
— Как и я.
Вначале Габриэль игрался с моими волосами, накручивая их на пальцы. Я терпела, стараясь сосредоточиться на беседе с Аароном, но когда его ладонь опустилась на моё колено и крепко его сжала, не удержалась и вздрогнула. Алекс тут же вышел из пьяной комы и уставился на нас. Мне не понравилось напряжение, резко повисшее в комнате, и я вырвалась из хватки Эттвуда, слегка подавшись вперёд, ближе к Аарону.
— Может, ты не будешь лапать её в моём присутствии? — зашипел Алекс позади меня.
— Хочу и буду…
Дориан уронил кружку с чаем, и Вивиан принялась на него кричать. Маленькая квартира Аарона просто не могла вынести такое огромное скопление людей. Уже готовая взорваться вместе с ней, я резко встала и уставилась на Габриэля и Алекса. Они оба прилично набрались и продолжали догоняться из огромной канистры, которую передал в подарок отец Сахима.
— Аарон, мы можем поговорить наедине?
— Нет, не уходи от меня! — произнёс Габриэль. Обхватив за талию, притянул меня и усадил к себе на колени.
Спину и шею тут же обдало жаром его тела. На секунду я забыла о том, что планировала злиться и кусаться, позволив себе…
Он действовал словно наркотик, и лишь одна мысль, что сижу у него на коленях, делала из меня такую же пьяную дурочку. Его мускулистое, сейчас слегка расслабленное тело двигалось подо мной. Эттвуд всегда представлялся мне надменным, пафосным и злобным, но я бы никогда не подумала, что ко всему прочему он вдруг окажется собственником.
— Ты пьян. — Я попробовала оторвать от себя надоедливые и одновременно манящие руки, но слишком активными движениями сделала только хуже. Даже мысленно чертыхнулась, почувствовав его возбуждение.
— Я не пьян, — ухмыльнулся он. — Просто действую профессору на нервы.
— Ты кретин, — испепеляя нас злобным взглядом, прошипел Робинс.
— Прости, Алекс, — пробормотала я, искренне сожалея о том, что ему приходится видеть.
С другой стороны, Габриэль был прав тогда, на аукционе: Робинсу следовало двинуть ему по роже и вместо того, чтобы продолжить помогать, наорать на меня.
Ситуация складывалась настолько глупая и неловкая, что у меня покраснели щёки.
— Аника, поговорим вдвоём, — кивнул Аарон, отвлекая нас от назревающей драки.
Я ткнула Эттвуда локтём в живот, резко вскочила и отпрыгнула в сторону, наблюдая, как он кряхтит от боли.
— Выйдем на балкон?
— Прошу, — пропуская меня вперёд, махнул рукой Аарон.
— Прости за их поведение.
Я тут же закурила, краем глаза следя за тем, чтобы никто не подрался. Однако Робинс, кажется, вообще уснул, как только мы вышли, а вот пристальный взгляд Габриэля немного пугал. Каир как-то дурно действовал на всех нас.
— Не извиняйся. Сам бывал в такой ситуации.
— В какой такой?
— Любовной. — Облокотившись на балконное ограждение, Аарон уставился вдаль. — Вокруг Аманды всегда кипели страсти. Вообще-то, когда мы познакомились, она уже была замужем.
— Оу.
Учитывая, что на вид Аарону было не больше тридцати, я поинтересовалась:
— Прости за такой вопрос… но долго вы были женаты, и когда она умерла?
— Мы пробыли в браке всего два года. Она умерла семь лет назад… спрыгнула с моста.
— Из-за видений?
Мужчина поджал губы, но я не заметила на его лице глубокой скорби. Судя по всему, он уже смирился с потерей любимой, и теперь в его словах сквозила светлая печаль. Жаль, что после открывшейся правды о роде деятельности моего отца, я больше никогда не смогу рассказывать о нём с такой же улыбкой.
— Она видела всякое и поначалу делилась со мной. Но со временем стала отдаляться. В последние недели ей стало совсем плохо. Аманда познакомилась с каким-то мужчиной, постоянно твердила, что он её преследует и ей надо бежать. Danny ahabi yabi…
— Я слышу то же самое.
— Это последнее, что она мне сказала, прежде чем исчезла. Спустя три дня мне позвонили из полиции и сообщили, что Аманда разбилась, прыгнув с моста.
— Мне очень жаль.
Пятиэтажный дом, в котором Аарон снимал квартиру, планировкой напоминал полый квадрат. Часть с балконом выходила на небольшой внутренний дворик, замкнутый со всех сторон. Места было так мало, что я улавливала запах, исходивший от полного мужчины в квартире напротив. С любопытством наблюдая за нами, он пил чай и чесал толстое обнажённое пузо.
Из ближайшей мечети снова послышался азан, призывая верующих на молитву, но Аарон даже не дрогнул, с маниакальным интересом изучая собственные пальцы.
— Ты не?..
— Больше нет. После смерти Аманды я перестал верить и молиться.
— Прости, что тревожу… — я не умела подбирать правильные слова и поэтому предпочитала даже не стараться, сразу переходя к делу, — но, может, Аманда делала какие-то записи? Это помогло бы мне провести параллели.
— Её самые первые дневники остались в Бехмане. Мне их не отдали.
— А после она ничего не писала?
— Наверное, писала, но я ничего не нашёл. Точнее, нашёл, но пустые тетради. Вероятно, она просто не успела ничего в них записать.
— Не сочти за наглость…
Аарон улыбнулся.
— Я не уберёг свою жену, Аника. Я буду рад помочь тебе всем, чем смогу. Пойдём, её вещи лежат в гостиной.
Когда мы вернулись, выяснилось, что Алекс и в самом деле уснул, скрючившись на диване, а Эттвуд, который либо ранее притворялся пьяным, либо резко протрезвел, с важной миной вышагивал по комнате. Он определённо страдал какой-то крайней степенью биполярного расстройства.
— Всё нормально? — Вивиан и Дориан как-то странно на меня смотрели. — О чём говорили?
Аарон вытащил на середину комнаты огромную коробку. Пыль смешалась с песком, и я закашлялась, вытирая потное лицо болтающимся на шее платком.
— Что это? — спросил Эттвуд.
— Вещи Аманды. Туфли. — Аарон достал одну, затем другую и третью пару, пояснив: — Она любила туфли.
Габриэль встал позади и положил подбородок на моё плечо.
— У тебя какое-то обострение на фоне жары? Или всё дело в ночном просмотре фильма? — Слегка пошевелив головой, я случайно задела его губы, которые тут же растянулись в довольной улыбке.
— Обострение на фоне жары. Хочу вернуться в номер под холодный кондиционер и показать тебе кое-что.
— Что?
— Себя.
Вивиан, которая стояла достаточно близко и всё слышала, кашлянула, призывая нас отлипнуть друг от друга.
— Ты хранишь её ночнушку? — засунув любопытный нос в коробку, удивился Дориан. На кончике его пальца болталась белая шёлковая ткань.
Аарон тактично промолчал, сжимая в руках стопку альбомов.
— Хотите посмотреть фотографии?
Взяв один, Вивиан принялась без энтузиазма перелистывать страницы. Меня же больше интересовала тетрадка в кожаном переплёте. Хотя краем глаза я всё же отметила, что Аманда была стройной красавицей с бледной кожей и длинными русыми волосами. Внешне между нами не имелось сходств, чему я искренне порадовалась.
Пока мы ехали в квартиру Аарона, несколько раз в голове мелькнула нехорошая мысль, что мы с Амандой могли быть родственницами. Учитывая, что незадолго до смерти ей исполнилось тридцать два, она не могла быть моей биологической матерью. Разве что родила бы меня в четырнадцать. Но она вполне годилась в качестве внебрачной дочери моего отца.
— Она пустая, — передавая мне дневник, предупредил Аарон. — Как я и говорил: все записи остались в больнице у её лечащего врача.
— Она не пустая. — Я нахмурилась, силясь разобрать кривые буквы, нацарапанные на страницах чем-то бурым.
— Пустая, — позади меня подтвердил Габриэль.
— Нет же, здесь… здесь… написано…
— Что здесь написано? — встревожился Аарон.
Я произнесла несколько слов, но и сама не поняла, что именно.
— Что? — Глаза Габриэля расширились и почернели, до жути меня напугав.
С улицы продолжало мести. Песок просачивался сквозь небольшие щели в оконной раме, шелестя под ногами и между страниц. И азан… я не понимала, что конкретно, но что-то изменилось в его звучании. Звук натянулся и заскрипел, словно его проигрывали со старой виниловой пластинки.
— Повтори, что ты сказала, — попросила Вивиан, оторвавшись от своего места. Впервые в её взгляде я видела столько интереса.
Я снова пробормотала что-то невразумительное.
— Аника, — лицо Аарона стало неестественно бледным, — мы ни слова не понимаем из того, что ты говоришь.
— Что? В смысле?
Словно отделившись от своего тела, я оказалась в стороне. И самым страшным было то, что я сама больше не понимала, что говорю.
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Аарон привёл нас к своему знакомому — владельцу бара. Место находилось в приличном районе почти в самом центре, поэтому у входа толпилась куча туристов. Глядя на девушек в красивых нарядах, я мечтала сорвать с себя потную и грязную футболку.
— Подождём, — сунув руки в карманы, виновато улыбнулся Аарон, когда охранник не пустил нас и стал звонить парню по имени Дахи.
— Я могу просто заплатить. Сколько?
Обнимая себя руками и перекатываясь с носка на пятку, я посмотрела на Габриэля, который устало потирал переносицу.
— Не получится. Там все битком, — ответил Аарон. — Но я предупредил Дахи, что мы приедем. Немного подождём.
Подавляющее большинство девушек пялилось на Габриэля, но находились и те, кто обратил внимание на Алекса. В любом случае эти двое выглядели замечательно даже в потных рубашках и с пивным перегаром.
Мужчины заглядывались на Вивиан. Она была настоящей красавицей, таинственной и грациозной, с блестящей светлой кожей и яркими зелёными глазами. На меня таращился только охранник, явно не планируя пускать внутрь в таком отвратительном виде.
Я вообще не готовила свой гардероб к подобным заведениям, незадолго до вылета пересмотрев всю серию фильмов «Мумия» и решив, что будет лучше запастись белыми хлопковыми кофтами с длинными рукавами и объёмными, но дышащими брюками цвета хаки.
— Что-то случилось, солнышко? — улыбнулся Дориан, из темноты сверкнув такими же яркими, как и у сестры, глазами.
После сцены в квартире Аарона лишь Дориан не косился на меня время от времени. Габриэль, погружённый в свои мысли, подозрительно притих, а Робинс озвучивал так много гипотез, что хотелось заткнуть ему рот кляпом.
— С чего ты взял?
Песчаный купол, которым Каир накрывало в течение дня, немного рассеялся, и на небе показалась полная луна. Серебристый мягкий свет отражался в окнах дома напротив. Азан, превратившийся в фоновую музыку к фильму ужасов в моей голове, ещё ненавязчиво гудел в ушах, словно заевшая пластинка, но всем остальным я сказала, что всё прошло.
Я соврала, что со мной всё в порядке, даже Габриэлю.
Оттолкнувшись ногой от стены и выйдя из тени прямо передо мной так, что лунный свет ударил в его глаза, Дориан наклонил голову.
— У тебя бегают глаза, ты не можешь найти, куда деть руки, и постоянно дёргаешь себя за мочку уха.
И правда… Я расцепила пальцы, стараясь не прислушиваться к голосам в голове. Понадеялась, что, если постараюсь игнорировать, в конечном итоге им надоест трепаться в моих мыслях.
— Что с тобой? — уже серьезнее повторил Дориан.
Я думала. Все эти месяцы непрестанно думала о том, что будет в самом конце, ведь у всего имелось начало и конец. Даже у моих кошмаров. Сначала они были лишь снами, после превратились в видения, а затем в мертвецов. Моё состояние ухудшалось с каждой секундой, но до этого дня я ни разу не задумывалась о том, что всё может кончиться смертью.
Каждый из нас являлся главным героем собственной жизни, а по закону жанра он просто не может умереть. Только если это не дешёвый ужастик, снятый с одной лишь целью — захватить зрителя. Тогда и главного героя убить не жалко.
Именно так я себя ощущала, и от одного, бесконечно повторяющегося в голове вопроса, волосы на теле вставали дыбом.
Что Аманда Бэкшир слышала перед своей смертью? Что показалось ей страшнее, чем смерть?
— Эй, ребята, — позвал Аарон, — идёмте.
— Давай, шагай вперёд, я за тобой приглядываю, — сощурившись, предупредил Дориан и пропустил меня внутрь.
Я до последнего надеялась, что громкая музыка в баре поможет заглушить потрескивания, попискивания и шуршание в голове, но они лишь усилились, когда в уши забилось техно, а в ноздри и рот — сигаретный дым и запах перегара.
Сам бар представлял собой нечто между полным отстоем и середнячком. Я явно переоценила стоявших в очереди девушек, поскольку в темноте толком ничего не разглядела. Однако сейчас увидела, как на небольшом танцполе жмутся друг к другу в большинстве своём туристки в дешёвых туфлях и платьях, нацеленные лишь на быстрое привлечение внимания.
Я подняла голову, чтобы оценить их потенциальных клиентов. Второй этаж клуба возвышался над танцполом. Мужчины стояли по всему периметру, сложив руки на перила и выбирая счастливицу, которая разделит с ними хороший алкоголь, но вряд ли качественный секс. Ведь именно ради этого они все здесь и собрались.
Габриэль и Алекс, идущие впереди и сверкающие белизной своей кожи и крепкими, высокими телами, притягивали внимание. Они о чём-то говорили, не глядя по сторонам, но стороны явно к ним присматривались, совершая те же действия, которые совершила бы я, желая привлечь внимание: громко смеялись, кокетливо улыбались и играли трубочками. Трюк с трубочкой лично я считала самым действенным.
Мы сели за единственный свободный столик на первом этаже прямо перед барной стойкой.
— Значит, твой знакомый может помочь нам достать личные вещи Аманды из лечебницы? — спросил Габриэль, закуривая.
— Да. Я и сам как-то просил его, но для меня цена услуг слишком высока.
— Деньги не проблема.
— Тогда я пойду поищу его. Он всегда здесь по субботам.
Когда Аарон ушёл, а нам принесли напитки, Алекс поинтересовался:
— Ты уверен, что это хорошая идея? Красть её вещи — статья. Мы в другой стране. Если нас загребут в местную тюрьму, за тобой, может, и приедет английский посол, а вот о моей плебейской заднице вряд ли позаботятся так быстро.
— Красть будет знакомый Аарона. Мы просто заплатим.
— Откуда нам знать, что ему можно доверять?
— Я попрошу английского посла забрать и тебя. По старой колониальной дружбе.
Подняв взгляд, Габриэль подловил меня на попытке залпом осушить целый коктейль. Свист и какое-то чудное песнопение в голове только усиливались. Отвлекаясь на мелкие детали обстановки и планируя напиться, я старалась не прислушиваться, чтобы случайно не разобрать какие-нибудь слова.
— Очень смешно, — обиженно фыркнул Робинс.
— По-твоему у нас есть выбор, профессор? — Губы Эттвуда дрогнули в напряжённой усмешке.
— Аника? — Дориан коснулся моего плеча, словно чувствовал больше, чем остальные.
Я хотела в очередной раз попросить отвалить от меня, но не услышала саму себя. Снова попробовала заговорить, но ничего не вышло. Лишь тогда я посмотрела на Дориана и чуть не свалилась со стула.

— АНИКА! — Его рот вдруг резко расширился до самых ушей, а ряд мелких зубов, между которыми виднелись щели, стал удлиняться и заостряться.
Габриэль по-прежнему смотрел на меня и что-то спрашивал, не замечая, как пасть Дориана наполняется кровью. Никто не замечал. Люди продолжали пить, танцевать, а я просто застыла.
От резкой боли в голове, как будто что-то лопнуло внутри черепной коробки, из горла вырвался сдавленный крик, и через свист и гул ветра послышались первые слова:
— Они врут. Они врут, — кричало нечто внутри меня. Оно словно было отдельно живущей глубоко внутри личностью.
С заострённых зубов Дориана закапала кровь, он вытер рот рукой и продемонстрировал, что сжимает в ладони. Я не разглядела, какую конкретно часть человеческого тела он держит, словно в замедленной съёмке пытаясь отодвинуться.
— А-н-и-к-а, — захохотал парень, — какое смешное имя…

— Эй, Ришар?
— Что? — закричала я, резко обернувшись с выставленным перед собой кулаком.
— Ай! — пискнул Робинс, схватившись за челюсть, в которую только что схлопотал от меня. — Что с тобой?
Я посмотрела на Дориана, но тот выглядел как обычно. Разве что слегка обеспокоенным.
— Всё хорошо?
— Почему все только и делают, что спрашивают, всё ли со мной хорошо?
Я резко встала. Шея и щёки буквально пылали, и я прекрасно представляла, как сильно покраснела.
— Куда ты собралась? — спросила Вивиан.
— Танцевать, — проворчала я и нырнула в толпу, надеясь расстаться с образом Дориана в голове.
Однако это не сработало. План получился откровенно дерьмовым. От запаха пота и алкоголя начало слегка подташнивать. Утягиваемая быстро двигающимися телами в самый центр, я растерянно замотала головой.
Люди прыгали, кричали, жались друг к другу. Кто-то схватил меня за бёдра. Когда я обернулась, чтобы возмутиться, к рукам сзади добавились пальцы спереди. Словно из-под земли передо мной вырос огромный потный мужик с лысой головой и расстёгнутой на груди рубашкой.
— Инглиш? — прокричал он.
Меня едва не вывернуло от неприятного запаха его тела, но это сработало: в голове перестали шептаться. Все вычислительные мощности моего тела сосредоточились на том, как бы отделаться от придурка.
— Отвали, — на французском рявкнула я, намереваясь шагнуть туда, откуда пришла.
— О, бонжур мадам, — заулыбался он, прижимаясь плотнее. — Я чуть-чуть говорить по-французски.
— Я за тебя безумно рада, — уже на английском ответила я, толкая его в грудь.
Путь обратно к столику оказался отрезан. Слишком много людей. Толпа отнесла меня очень далеко. Развернувшись, я заметила табличку с обозначением туалета. Обдаться холодной водой мне бы сейчас не помешало. Точно не помешало.
А вот то, что меня потянули за шею и почти приподняли за кофту над землёй, словно котёнка за шиворот, мне помешало. С губ почти слетело проклятье, но тут я обернулась и обнаружила крайне недовольного ситуацией Эттвуда.
— Я первый к ней подкатил, — возмутился тот, чьи пальцы ещё тыкали меня в живот.
— И последний, — скучающе бросил Габриэль и опустил руку вниз.
Мужик взвизгнул, резко отпрянув и прижав сжатый кулак к груди.
— Ты мне палец сломал, урод, — зашипел он, но уже в спину Эттвуда, который за шиворот тащил меня обратно к столу.
Я отлучилась на танцы всего минут на пять. Буквально источающий ехидство Дориан поинтересовался:
— Натанцевалась?
— Вполне, — буркнула я, слегка обижаясь, но всё же испытывая к Габриэлю благодарность за спасение.
Народ снова отвлекся на обсуждение Аманды, позволив мне немного прийти в себя. К тому моменту, как у нашего столика материализовался грузный низкорослый мужчина в приличном костюме, но в забавных туфлях и с огромной золотой цепью на шее, я успела набраться до неприличия.
— Американцы? — первым делом осведомился он, когда Робинс вскочил и широко улыбнулся, протягивая руку.
— Англичане, — лениво приподняв палец, поправил Габриэль.
— Французы, — поперхнувшись коктейлем, промычала я.
— Дахи, сириец, — на английском со свойственным этому региону акцентом горделиво ответил мужчина лет сорока. Усевшись за наш столик и сложив перед собой руки, спросил: — Чем могу помочь?
Аарон присоединился к нам, втиснувшись между мной и Дорианом, за что я была ему премного благодарна, всё ещё косо поглядывая на парня.
Вопрос встал ребром. Совсем недавно я убедилась, что мои видения вовсе не параноидальный бред. То, что в моей голове произошло с Дорианом, имело какой-то смысл. Во всём, что я видела и слышала, теперь был смысл. И это пугало даже больше, чем гипотетическая возможность загреметь в больницу.
— Сто пятьдесят тысяч, — сказал Дахи.
— Сколько? — От удивления у Робинса слетели очки. — Сто пятьдесят тысяч за дневник?
— А ты сколько хотел? — фыркнул Дахи. — Вещи бывших пациентов не на входе валяются, а убраны в архив. Сто пятьдесят тысяч.
Габриэль молчал, с довольной улыбкой наблюдая за тем, как покрасневший от возмущения Алекс старается спасти его деньги.
— Пять тысяч максимум, — заявил Робинс.
— Правда, Дахи, ты что, с ума сошёл? — вклинился Аарон.
— Я с ума сошёл? Да что мне с вашими пятью тысячами делать? Задницу себе подтереть?
— Вот тебе и страна третьего мира, — проворчал Алекс, в три глотка осушая стакан с виски. — Ты готов ему столько заплатить?
Эттвуд соизволил отпустить свой стакан и вступить в разговор. Положив локти на колени и сомкнув у носа ладони, он прищурился. Даже Дахи, до этого напористый и наглый, слегка стушевавшись, потянулся за водой.
— Сто пятьдесят тысяч, и в течение этой недели дневник Аманды будет передан нам лично в руки?
— Ты не согласишься! — опешил Робинс.
— Всё так. Мои люди знают своё дело.
— Тогда по рукам, — протягивая мужчине ладонь, улыбнулся Габриэль.
— Да за эти деньги… — продолжал причитать Алекс, когда Эттвуд достал кошелёк и принялся отсчитывать доллары.
Пока я силилась понять, как в таком маленьком кошельке может уместиться сто пятьдесят тысяч долларов, Габриэль извлёк его содержимое и скрутил в не очень-то и толстый рулончик.
— Здесь пять тысяч долларов, это немного больше, чем ты хочешь.
Под изумлённый взгляд Робинса Дахи принял деньги и, чуть не поклонившись Габриэлю в ноги, пообещал сделать всё в лучшем виде, а затем удалился.
— Он хотел сто пятьдесят тысяч египетских фунтов, профессор. Расслабься, — ухмыльнулся Эттвуд.
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Не знаю, как так сложилось, но в номер Габриэля я ворвалась словно к себе домой. Во-первых, мне не хотелось оставаться одной, а во-вторых, Эттвуд сам предложил такой вариант развития событий ещё по дороге в отель.
Он стоял посреди комнаты, медленно снимая наручные часы и расстёгивая пуговицы на рукавах рубашки. Я сидела на краю кровати, стягивая носки и штаны. Это могло бы быть долгой, не слишком эротичной с моей стороны прелюдией, но мы оба думали лишь о том, как приятно будет смыть с себя этот день под горячим душем.
— Я первая, — заявила я, оставшись в одних трусах и лифчике.
Габриэль снял рубашку и откинул её в сторону.
— Ты и вправду считаешь, будто частью моего плана было предложить тебе остаться у меня на ночь, чтобы потом соревноваться в конкурсе «кто первый добежит до душа»?
Когда он принялся расстёгивать пуговицы на брюках, по моему телу пробежала дрожь.
— Я думала, твой план заключался в том, чтобы не оставлять меня одну и гладить по волосам, когда ночью мне приснится очередной кошмар.
Прозвучало очень глупо и неправдоподобно. Мы оба, будучи взрослыми людьми с неконтролируемой сексуальной тягой друг к другу, определённо догадывались, чем закончится этот вечер.
Скривившись, Эттвуд сдёрнул брюки сразу вместе с… трусами.
— Фу, Аника, что за ванильные фантазии на мой счёт?
«Я не смотрю, я не смотрю… — твердила я про себя. А потом, всё-таки посмотрев, мысленно простонала: — Боги, как же он красив!»
— Я пригласил тебя для того, чтобы кто-то почесал мне спинку. Я не дотягиваюсь, — распутно ухмыльнулся Габриэль и, схватив меня за руку, потащил за собой в ванную.
Комната оказалась просто огромной. Полы из плитки, сделанной под белый мрамор с золотыми прожилками, были матовыми и приятными на ощупь, но всё равно холодными. Я рефлекторно отпрыгнула в сторону душевой кабинки, чтобы встать на коврик.
— Хочешь в душе? — спросил Эттвуд, доставая из шкафчика сразу два махровых полотенца.
— Вот оно, знаменитое право выбора у женщин, — хмыкнула я, скрестив руки на груди. — Мы можем сами решать, где нас поимеют.
Приблизившись, Габриэль почти касался меня. Мне пришлось приподнять подбородок, чтобы вести дальнейшие переговоры, глядя ему в глаза.
— Обращайся, — подмигнул он.
Обойдя меня, повесил полотенца на крючок рядом и встал под душ.
С бесстыдной усмешкой Габриэль наблюдал за тем, как я избавляюсь от остатков нижнего белья, немного стесняясь, но вовремя одёргивая себя, чтобы не прикрываться руками.
Мне не нравилось, как теперь выглядит моё тело. Когда мы встречались с Патриком, я находилась в прекрасной форме: каждодневные массажи, тренажёрные залы и зелёные смузи делали своё дело. Меня не смущали самые извращённые позы в сексе и то, как Патрик любил рассматривать моё тело.
С давно забытой грацией я постаралась дотянуться до мыла и при этом не таращиться на то, как Эттвуд намыливает грудь.
— Что, по-твоему, должно произойти, когда друг Аарона принесёт мне дневник, и я его прочитаю?
— Понятия не имею. — Габриэль набрал ещё геля и принялся намыливать руки. Очень непристойная картина. — Но вдруг это запустит в твоей голове какую-то цепную реакцию. Ты сможешь что-то вспомнить.
— Если мы с Амандой связаны одним проклятием, я вспомню разве что причину, по которой не должна открывать это твоё царство.
— Тогда мы хотя бы поймём мотивацию твоего подсознания.
Замерев с намыленной головой, я неверяще нахмурила брови.
— А если моё подсознание взбунтуется и откажется следовать твоему плану?
— Не откажется, — улыбнулся Габриэль и закрыл глаза, встав под душ так, чтобы вода потекла по лицу. Стряхнув капли с волос, он добавил: — Ты знаешь правильную мотивацию, Аника. В чём бы ни состояли мотивы твоих предков, единственным правильным поступком будет восстановить мировое равновесие.
Его слова звучали убедительно и вполне резонно. Задумавшись, я не заметила, как Эттвуд оказался совсем близко и без лишних слов повернулся ко мне задом, требуя, чтобы я потёрла ему спину.
Моменты нашей близости неизменно сопровождались жутким хаосом, и я даже толком не успевала его пощупать. Теперь же, получив такую возможность, я с исследовательским интересом провела рукой по мощным плечам.
Вот так просто, в разгар безумия, способного разрушить наши жизни, мы стояли под горячим душем и как ни в чём ни бывало беседовали и мылили друг друга, думая об очень неприличных занятиях.
Когда Эттвуд вдруг развернулся, я слегка попятилась от неожиданности и спиной налетела на кран.
— Моя очередь, — пробормотал он. Набрав геля, крепко прижал меня к себе и смял в широкой ладони не совсем упругие ягодицы.
— Ты очень странный, — промычала я и ойкнула, получив по заднице, а затем резко вжавшись в бёдра Габриэля. — Аника, отойди. Аника, подойди. Аника, ты только и будешь делать, что трахать мой мозг.
— Именно этим ты сейчас и решила заняться. — Он сунул руку между моих ног, заставив меня замереть. — Но я уже говорил, что ты мне нравишься. Особенно…
— Когда я задаю вопросы.
И глазом не успела моргнуть, как оказалась прижатой к стене с пальцами Эттвуда внутри себя.
— Перестань так смущённо краснеть, если не хочешь, чтобы всё закончилось, даже не начавшись.
Все слова и мысли вылетели из головы, когда он начал поступательные движения, почему-то лучше меня самой зная, где и как надавить, чтобы мой рот раскрылся, но вместо очередного вопроса из него вылетел томный, очень неприличный стон.
— Нравится?
Подняв голову, я уткнулась взглядом в массивный подбородок и приоткрытые в полуулыбке губы, из-под которых виднелся ряд белых ровных зубов. Нет, мне не нравилось. Категорически не нравилось, что он снова планировал отделаться лишь моим оргазмом.
Я желала его эмоций. Его чувств. Хотелось слышать своё имя, пока он будет кончать внутри меня. Хотелось познать его слабости, пробраться в его мысли со всеми вещами и поселиться там. Мне хотелось, чтобы в конце этой поездки, в конце этой истории Габриэль Эттвуд остался в моей жизни.
Хотелось видеть его наглую рожу по утрам. Хотелось ужинать с ним в ресторане, зная, что все вокруг вожделеют его, а он — только меня. Мне безумно хотелось всего того, что он не готов был дать, но… разве слово «нет» когда-то останавливало Анику Ришар?
Я толкнула его в грудь, заставляя попятиться и выйти из душевой. Схватила за руку и, пока не испугалась, прижала спиной к раковине. Прежде чем он успел что-то сказать или вообще осмыслить происходящее, я опустилась на колени и, собрав мокрые волосы в кулак, обхватила напряжённый член у самого основания.
Пальцы Эттвуда сжались на краю раковины, когда я опустила голову. Ни с чем не сравнимое удовольствие наполнило моё тело вместе с тем, как губы кольцом сомкнулись вокруг его члена. Неописуемое ощущение власти, контроля над ситуацией затопило меня изнутри. Всё ещё немного неуверенно из-за долгого отсутствия практики, но очень старательно, я обвела языком контуры его вен.
Начиная медленное движение, подняла взгляд в поисках одобрения своим действиям. Он стоял, зажмурившись и слегка приоткрыв чувственные губы. Мускулистая грудь тяжело вздымалась, и я потянулась рукой к его торсу, желая коснуться кожи.
Пальцы на затылке сжались сильнее, и Габриэль распахнул глаза. Я по-прежнему любовалась его лицом.
— Ты не перестаёшь меня удивлять, — прошептал он слегка срывающимся голосом.
— М? — С членом во рту я посмотрела на него снизу вверх, зная, как это должно выглядеть.
— Чёрт! — Он прикрыл веки и опустил руку на мой затылок, подмахивая бёдрами в такт моим движениям. — Клянусь, Ришар, ты сосёшь лучше всех.
— Спасибо, — промычала я, но тут же закашлялась.
Кулак надавил мне на затылок, и я подалась навстречу, пока изо рта не потекли слюни, а от неожиданности не начала задыхаться.
Воспользовавшись моим замешательством, он за волосы дёрнул меня наверх и развернул к зеркалу.
В отражении моё раскрасневшееся лицо и распухшие губы казались совершенно безумными, но он… он выглядел как мечта. Сплошной грудой мышц, и я на его фоне смотрелась совсем крохотной. Габриэль навис надо мной, с неприличным интересом наблюдая за тем, как его член входит в моё тело.
Горячее, прерывистое дыхание опалило шею, а сильные руки слегка приподняли меня. В этом молчаливом, нетерпеливом жесте было столько бесстыдства, что, когда я подалась навстречу, принимая в себя крепкий член, вместо стона с губ слетел крик облегчения.
Я отвела глаза от своего отражения, не желая видеть, как нелепо раскрывается мой рот, но Эттвуд схватил меня за шею и заставил смотреть в зеркало.
— Не отворачивайся, — прошептал он, губами касаясь мочки моего уха. — Ты мне нравишься, Аника Ришар.
В зеркальном отражении наши взгляды встретились: его тёмный, полный желания, и мой — немного неуверенный, но готовый на эксперименты.
— Хочу, чтобы ты смотрела, — прошептал он, скользя языком по моим плечам.
Он вёл себя порочно, и ничуть этого не стеснялся. Тогда, в темном коридоре в Лувре, мне были недоступны его эмоции, а сейчас их оказалось слишком много. Габриэль целовал меня и стискивал в объятиях, откидывал голову и закрывал глаза. Придерживая за талию, двигался быстро, а затем медленно, заставляя меня сжиматься. Вызывая у меня желание смотреть. Я не могла отвести взор от нашего отражения. От того, насколько красиво он выглядел, когда, стоя позади, брал меня без лишних нежностей и осторожностей. Без лишней драмы и сложностей.
Это был инстинкт. Грубый, животный инстинкт. Он двигал нами с самого знакомства, и он же стал основной причиной, по которой мы до сих пор не перегрызли друг другу глотки.
Даже поцелуи. Они чувствовались иначе. Мы целовались так чертовски самозабвенно, словно и вовсе не являлись разумными существами. Словно превратились в диких зверей, ищущих пищу, воду и ответы во ртах друг у друга…
Габриэль подхватил меня под бёдра и развернул к себе лицом, усадив на раковину. Я задохнулась от эмоций, увидев картину его глазами: место, в котором соединялись наши тела, издавая очень и очень неприличные звуки.
— Как ты хочешь? — прошептал он, навалившись на меня всем телом и полностью оказавшись внутри.
— Я хочу, чтобы ты кончил, — бесстыдно пробормотала я, впиваясь ногтями в его спину.
— Ты в этом точно уверена? — Габриэль на секунду остановился. — Я не из тех, у кого это происходит быстро.
— Да, — ответила я.
Я ни капли не сомневалась в желании провести под ним всю оставшуюся ночь… Хотелось засыпать в полном изнеможении, слыша, как он шепчет моё имя. Хотелось чувствовать его. Я желала этого мужчину. До безумия.
На последнем издыхании, едва не разрываясь на части от удовольствия, я вновь посмотрела в зеркало. Всё внимание Габриэля сосредоточилось на мракобесии, которое творилось у меня между ног.
Эттвуд прижал меня к себе так, что я снова уткнулась лицом в покрытую белыми шрамами грудь, и направился в сторону спальни, не забывая по дороге терзать зубами мои губы. Я стонала от желания поскорее продолжить начатое, но он толкнул меня на кровать и отошёл в сторону.
С раскинутыми в стороны ногами, я приподнялась на локтях и пронаблюдала, как он прошёл к мини-бару, взял стакан недопитого виски и сделал несколько глотков, не заботясь о том, что напиток просочился сквозь уголки губ и потёк по крепкой груди.
Наслаждаясь открывшейся моему взору картиной, я не выдержала и опустила руку между ног. Габриэль закурил. Сделав несколько длинных затяжек, с зажатой в зубах сигаретой, он шагнул обратно.
— Умница, — хрипло прошептал он, неотрывно следя за тем, как я ласкаю себя пальцами.
А потом положил руку на член и принялся медленно его гладить, не прекращая курить. От того, как сексуально он это делал, на короткое мгновение я потеряла сознание.
— Ты принимаешь таблетки?
— Да.
— Любишь, когда в тебя кончают?
Я закивала головой, пошире раздвигая ноги. Затушив сигарету, Эттвуд опустился коленями на край кровати и одним рывком подтянул меня к себе. Снова почувствовав его внутри, я прогнулась в пояснице и облегченно выдохнула.
— Ты не уснёшь этой ночью, Аника, — пообещал Габриэль, грубо сжав мои бёдра.
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Вести от знакомого Аарона не приходили следующие три дня, а разобрать записи в последнем дневнике Аманды я так и не сумела. Стоило лишь открыть его, и мозги тут же начинали закипать, не выдерживая перегрузку в десять одновременно что-то бормочущих голосов.
Именно поэтому, не придумав, чем заняться в период томительного ожидания, мы и приехали к пирамидам. Ещё вчера Чарли предложил договориться с экскурсоводом на шесть утра, мотивировав это тем, что к обеду там будет не протолкнуться.
— Пи… — едва не произнесла я одно очень неприличное слово, но мама шлёпнула меня по плечу и ткнула пальцем в Каса, который словно губка впитывал всё самое плохое.
Позавчера Дориан научил его паре неприличных жестов, и теперь мальчишка только и делал, что демонстрировал мне свой маленький средний палец.
В шесть утра у подножия пирамид обнаружилось даже больше народа, чем под Эйфелевой башней на четырнадцатое февраля. Алекс, размахивающий специальными пропусками, раздобытыми по своим каналам, стал единственной причиной, по которой я не вернулась в отель, чтобы проспать до конца этой поездки.
— Я договорился со своими знакомыми. Нас пустят в пирамиду не по туристическому маршруту, а по коридорам для сотрудников, — сообщил он, раздавая нам пропуска.
— Экскурсию тоже ты проводить будешь? — с едва уловимой издёвкой поинтересовался Габриэль и небрежно сунул свой пропуск в карман брюк.
Робинс деловито поправил очки.
— Да. Кас, Аника, отец и Агата не говорят по-арабски, а экскурсоводы, знающие английский или французский, заняты. Ты что-то имеешь против?
Эттвуд пожал плечами, изогнув свои красивые губы в едкой усмешке.
— С нами пойдёт сопровождающий, но это в целях безопасности и чтобы не заблудиться. Обо всём остальном вам смогу рассказать я.
— Или, например, я, — предложил Габриэль.
— Вы ещё здесь подеритесь, — вклинилась я, дёрнув Эттвуда за руку. Он тут же перехватил инициативу, с силой сжав мои пальцы в ладони. Я попыталась вырваться, но вместо этого неуклюже подалась вперёд и столкнулась с проходящим мимо мужчиной.
В мире имелось столько причин, по которым я не желала переплетать свои пальцы с пальцами Габриэля Эттвуда, что по ним можно было написать целую книгу. Её первые строки выглядели бы так: «Я влюбляюсь. Так быстро, как не влюблялась даже в детстве. Так неистово, что не могу думать ни о чём, кроме него. Особенно, когда он рядом».
Ко всему прочему я ещё не растеряла остатки совести, и то, как Алекс на нас смотрел, заставляло меня испытывать стыд. Но разве Эттвуда это волновало? Как всегда, он поступал, как ему хочется. То есть держал меня за руку так, словно мы пара. Прижимался ко мне, помогая завязать куфию. Заставлял меня вспоминать, как классно мы трахались, случайно касаясь моих бёдер или томно глядя на мои губы.
Когда все закончили с приготовлениями, прикрыв нос и рот платками, Робинс младший и Робинс старший протиснулись в начало нашей группы и двинулись вперёд.
Взглянув на Габриэля, я очень скоро пожалела о том, что позволила себе рассматривать его профиль. Куфия закрывала рот и нос, оставляя лишь почти полностью чёрные глаза. Тёмные волосы, сегодня не уложенные гелем, из-за резких порывов ветра торчали в разные стороны, а густые брови то и дело хмурились, когда он щурил глаза.
— Ты не чистокровный англичанин, — заключила я. — В таком виде тебя почти не отличить от местного.
От местного бога, по правде говоря, поскольку среди смертных таких красавцев просто не существовало.
— Мои предки явно из этих мест, если уж мы связаны клятвами со здешними богами.
— Здешними? Я думала, это общие боги.
Эттвуд повернул голову, пропуская меня вперёд по узкой лестнице, ведущей с панорамной площадки вниз, к подножию пирамид. Едва показавшееся над горизонтом солнце ещё не освещало все вокруг. Я чуть не покатилась по ступенькам, но вовремя вцепилась в голову впереди идущего Каса.
— Ай! — закричал он. — Папа!
Возглавляющий шествие Робинс обернулся, и мама, которая фотографировала всё вокруг, даже мусор, влетела в него носом.
— Что случилось?
— Она пыталась скинуть меня с лестницы! — закричал мальчишка, и мне захотелось пнуть его уже по-настоящему.
— Если бы я хотела скинуть тебя с лестницы, ты бы уже валялся внизу, — шикнула я, выпрямляясь.
— Всё хорошо? — переспросил Алекс, и Габриэль за моей спиной махнул рукой, чтобы они продолжали движение.
— Всё равно ты мне не нравишься, — хмыкнул Кас и нырнул под руку Дориана, чтобы вцепиться в юбку моей мамы. Она ему почему-то приглянулась.
— Не умеешь ты ладить с детьми, солнышко, — хихикнул Дориан, обернувшись.
Я почти привыкла к странному цвету его радужки и форме зрачков. Этот засранец мог похвастаться яркими чертами лица и порой, как бы невозможно это ни казалось, его «маленькая особенность» просто терялась на фоне харизмы. Лишь сейчас, когда парень прикрыл нос и рот тканью, я снова удивилась пугающей, но в то же время какой-то завораживающей красоте его глаз.
— Потому что я не люблю детей.
— Они маленькие, глупые, но такие милые, — вздохнул Дориан.
— Прямо как ты, братец. — Я не видела, но, скорее всего, Вивиан улыбнулась.
Мы спустились с лестницы и поравнялись друг с другом. Робинсы и мама шли впереди, а Дориан с Вивиан примкнули к нам. От того, как девушка смотрела на Эттвуда, я почувствовала себя не в своей тарелке и снова попробовала высвободить руку из его хватки, за что получила по заднице.
— Боги общие, — как ни в чём не бывало продолжил Габриэль, — но жили они на этих землях. Здесь, у Нила, и зародилось человечество.
— Вряд ли с тобой согласятся евреи.
— А у них и не спрашивали, — неприлично громко фыркнул Дориан. — На великом суде Осириса вера в лжебогов — грех наравне с отцеубийством.
— Раз никто из нас не видел этих ваших богов, то они такой же вымысел, как и еврейский бог.
— И такое может быть, — перебил Эттвуд, — а ты у нас просто сошла с ума.
— Если я сошла с ума, то и ты вместе со мной, — буркнула я.
— Ещё несколько дней с вами в одном отеле, и я присоединюсь к параду безумия, — проворчала Вивиан, вероятно, намекая на звуки, которые мы издавали в течение последних ночей, когда забывали закрыть балкон.
— Подожди, Вив, настоящий кошмар начнётся, когда профессор Робинс примется читать лекцию об истории пирамид, — впервые назвав девушку так нежно, сказал Габриэль и улыбнулся ей одними глазами. Повязка на лице Вивиан немного перекосилась, и я увидела, как покраснела её щека.
— О, это будет настоящий перфоманс, — захихикал Дориан.
— Считаешь себя умнее профессора? — спросила я, посмотрев на Алекса.
Тот уже что-то рассказывал маме и Касу, активно размахивая руками. Мысль о том, что он поехал в Каир не только ради девушки, которая ему изменила, но и по собственным мотивам, стала единственным оправданием, благодаря которому я чувствовала себя гадиной поменьше, чем большая гадина.
— Что ты, солнышко, твой профессор самый умный!
Вблизи пирамида оказалась ещё более огромной и пугающей. Сколько тысяч человек возводили такую громадину? И сколько их захоронили прямо здесь в процессе стройки? Стало интересно, успели ли люди, которые отдали свои жизни во славу этого чуда света, попасть в загробный мир. Я надеялась, что да, иначе мне не нравилась идея зайти внутрь кладбища неупокоенных душ.
Мы обогнули пирамиду Хефрена с обратной от туристического входа стороны, где нас поджидал седовласый старик. Робинс перекинулся с ним парой реплик на арабском и показал пропуска. В ответ старик достал из огромной сумки за спиной фонарики, а потом жестом попросил нас выстроиться в шеренгу.
Я встала между Габриэлем и Дорианом.
— Что он делает?
— Хочет прикрепить к нам трос, чтобы мы не потерялись и нашли дорогу обратно, — пояснил Габриэль, цепляя специальный крючок для веревки на петельку джинсов.
— Это безопасно?
— Не переживайте! — воскликнул Робинс. — Там безопасно, но маршрут не туристический, поэтому лучше перестраховаться. Сейчас мистер Асад даст вам маски. На всякий случай.
— Маски? — переполошилась мама, которой некуда было цеплять крючок на платье. С визгами и криками ей пришлось проделать в ткани небольшую дырку, чтобы зацепить тросик. — Для чего?
Молчаливый и угрюмый Асад протянул респираторы, указав на нос и рот.
— Мы дойдём только до одной контрольной точки. Там совершенно безопасно. Но глубже могут быть испарения.
— А для него это вообще безопасно? — Я не хотела показаться размазнёй и спихнула всё на заботу о Касе, ткнув в мальчишку, который был готов обделаться от восторга, пальцем.
Дёрнув меня к себе, Габриэль обмотал меня верёвкой. Крепко закрепил тросик и стал помогать с респиратором, фиксируя ремешки.
— Ришар, неужели ты испугалась?
Я была склонна полагать, что уже родилась трусливой. Тёмные коридоры и спуски в древние пирамиды — не то, чем мне обычно нравилось заниматься.
Агата Ришар была единственной, кто разделяла со мной отсутствие энтузиазма. Они с Касом почти сравнялись ростом, когда Асад настоял на том, чтобы мама сняла туфли на каблуках и переобулась в какие-то им же предложенные лапти.
— Я ещё могу отказаться? — спросила она уже у входа в пирамиду.
— Нет, — ответил Габриэль, по просьбе Асада прикрывая за нами огромную каменную дверь, которую я бы не смогла сдвинуть с места, даже навалившись на неё всем телом.
На несколько секунд мы погрузились в полную темноту и тишину. Я интуитивно сделала шаг назад, надеясь, что Габриэль меня подхватит. Внезапно стало как-то не по себе от мысли, что очередное видение может настигнуть меня прямо здесь и прямо сейчас. Никто ведь даже не задумался о том, что мы будем делать в таком случае в этих узких, словно пытающихся нас сплюснуть, коридорах.
— Эй, Аника, — Эттвуд положил руки на мою талию, и тросик, протянутый между нами, впился в поясницу и живот, — это просто экскурсия внутри пирамиды.
— А вдруг я снова начну что-то видеть или слышать?
Алекс, повторяя за Асадом, включил фонарик. Остальные последовали его примеру. Едва подняв голову, я вскрикнула. Коридор спускался немного под уклон и был таким низким и узким, что Эттвуду пришлось сгорбиться. Волосы Дориана касались потолка.
— Через сто метров коридор станет шире, там уже появится освещение, — сообщил Робинс, и его слова отпрыгнули от стен зловещим эхом.
Под громкие вздохи мамы мы снова начали движение, и верёвка между мной и Дорианом натянулась. Я по-прежнему вжималась в Габриэля, с недоверием глядя на коридор, больше напоминающий гроб.
— Ты мне веришь? — тихо прошептал Эттвуд. Он приспустил респиратор, и, положив подбородок на моё плечо, губами коснулся резко покрасневшей щеки. — Давай, Ришар, расслабься и шагай вперёд. Такое не каждый день увидишь.
— Я бы вернулась в постель, — жалостливо протянула я, поёрзав бёдрами в надежде на то, что Эттвуд сграбастает меня в охапку и потащит в свой номер, чтобы распять на ещё влажных после ночного рандеву простынях.
Дориан дёрнул верёвку, и меня силой оторвало от Габриэля.
— Идём!
Я выругалась себе под нос, медленно и без желания шагнув вперёд. Эттвуд за моей спиной негромко рассмеялся, отпустив неприличный комментарий по поводу аппетитности моей задницы.
— Фу, — разнеслось гулким эхом, но я так и не поняла, кто конкретно это произнёс. Возможно, все сразу.
Как и обещал Алекс, в какой-то момент коридор расширился, и показались первые признаки того, что здесь ступала нога человека. К стенам были прикручены небольшие беспроводные лампы, а на полу лежали какие-то инструменты.
— Ты уже бывал здесь? — поинтересовалась я, когда Робинс отклонился в сторону и с детским восторгом на лице начал оглаживать пустые каменные стены так, словно на них что-то написано.
— Да, — пробормотал он. — Семь лет назад.
— За семь лет тут можно было построить отель, — хмыкнула мама, дрожащими руками цепляясь за Чарли. — Ох, лучше бы они построили отель!
— Это офигеть как круто! — воскликнул Кас и ломанулся вправо, заставив всю колонну накрениться следом.
— Ты ещё не видел зал впереди, — гордо хмыкнул Алекс.
— А там что? — Кас указал в сторону Чарли, и я заметила ограждение.
Робинс что-то спросил у нашего проводника, который ни надел респиратор, ни связал себя верёвкой. Старик скучающе и угрюмо на нас таращился.
— Туда нельзя. Мы подойдём к погребальной камере с противоположной от туристического входа стороны и заглянем в один из туннелей, в котором ещё ведутся работы. Обратите внимание на песчаник и известняк! Какая искусная работа древних еги…
— Рабов, — перебила его Вивиан.
— Ладно, пойдём дальше. Тут по стенам перила, а сам коридор уходит немного вниз. Придерживайтесь, чтобы не упасть.
— Я надеюсь, что в этой вашей погребальной камере выдают по слитку золота, иначе я просто не понимаю, на кой чёрт мы сюда попёрлись! — злобно рявкнула мама, но респиратор немного исказил её голос, сделав похожим на кряканье утки.
— Пирамиду начали исследовать второго марта тысяча восемьсот восемнадцатого года, когда на северной стороне обнаружили первоначальный вход. Археологи надеялись найти нетронутое захоронение, но камера оказалась пуста, если не считать открытого саркофага и сломанной крышки на полу.
— Почему камера оказалась пуста? — Чарли был единственным, кто поддерживал разговор.
Я по-прежнему плелась молча, представляя себя закабаленной крестьянкой. Или первопричиной гражданской войны 1861 года в Северной Америке, которую как минимум не кормили неделю, а как максимум — только что отхлестали плетью.
— Вероятно, пирамиду вскрыли и разграбили ещё в первый переходный период.
За спиной что-то зашелестело, и, подумав о крысах, я тяжело сглотнула.
Снова опустив респиратор, Габриэль достал из кармана шоколадный батончик, откусил половину, а другую протянул мне.
— Будешь?
— Буду, — согласилась я.
Чем ниже мы спускались, тем больший дискомфорт я испытывала. Алекс размеренно тарахтел, повествуя об истории здешних мест, Кас без устали восторгался, Чарли кивал с умным видом, мама причитала, Дориан пытался поймать сотовую связь, а Вивиан, которой в этой жизни уже было всё ясно и понятно, просто шла вперёд, периодически цокая языком.
— Добро пожаловать в Дуат! — словно декламируя стихи, развёл руками Робинс, и я посмотрела на выскобленную на песчаного цвета граните надпись.
— Что это такое? — спросила мама.
— Дуат — царство мёртвых, в которое душа человека попадает после смерти, — объяснил Габриэль, одарив меня многозначительным взглядом.
– Добро пожаловать домой…
— Что? — Я резко обернулась. — Кто это сказал?
— Кто что сказал?
– Добро пожаловать… домой…
Я сделала глубокий вдох, пытаясь взять себя в руки. Голос определённо не принадлежал никому из нашей компании, а значит, являлся частью видения. Я привыкла к ним и уже не пугалась, но когда мама вдруг зажала уши руками и вскрикнула, мгновенно растеряла последние крупицы спокойствия.
— Кто это говорит? — испуганно пробормотала Агата Ришар.
— Мам? — Я потянулась к ней, и Габриэлю, Вивиан и Дориану пришлось пойти за мной. — Мам? Что такое?
На ней совсем не было лица, и я почему-то вспомнила своё первое видение: непонимание, страх и, что самое главное, неверие. Мама что-то слышала, но не верила этому, как раненые на адреналине ещё чувствуют отрубленные конечности и не могут поверить, что лишились их.
— Так, всё, с меня достаточно. — Я отцепилась от общей верёвки и помогла отстегнуться маме. — Идите в свой погреб, мы возвращаемся наверх.
Чарли попробовал обнять маму, чтобы успокоить, но с силой оттолкнув его, она забилась в угол, словно раненое животное.
— Заткнитесь! Заткнитесь!
Асад явно обалдевал от увиденного.
— Оставайтесь здесь, зря что ли лезли.
Я с силой потянула маму за руку, но она принялась корчиться и упираться ногами. Чарли быстро пришёл на помощь, подхватив её со спины. Не с первого раза ему удалось закинуть её на руки, пока она махала и кричала:
— Кто ты?! КТО?!
— Что с ней? — Лицо Чарли вытянулось по вертикали. — Агата, дорогая, что с тобой?
Габриэль тоже отстегнулся от верёвки.
— Я пойду с вами.
— Хорошо.
Я вытерла вспотевшие ладони о джинсы и посмотрела на потолок. К перевалочному пункту вела небольшая лестница, но там, ещё выше, подъем оставался гладким и пологим. Главное не запаниковать.
Чарли сделал несколько шагов вперёд, но мама снова закричала и, что-то в нём увидев, огрела несчастного ладонью. Да так неудачно, что ногтями расцарапала ему щёку.
— Вы так не поднимитесь. Нужно пройти через саркофаг и выйти по туристической тропинке. Там сделаны ступеньки и коридоры шире. — Алекс подбежал к отцу и начал осматривать его лицо.
Мама снова забилась в угол и зашипела, напугав Каса до чёртиков. Мальчишка начал плакать и верещать. Следом за ним закричал Асад.
— Старик говорит не шуметь. Осыпаются потолки, — перевёл Эттвуд, одной рукой прижимая меня к себе, словно готовясь отбиваться. — Идти туристической тропой — плохой вариант. Много людей. Агата поднимет здесь всех на уши. Предлагаю связать её верёвкой и потащить так.
— Что? Нет! Мы не будем связывать мою мать верёвкой!
— Это хороший план, — неожиданно согласился Алекс.
— Нет! Не позволю!
— Тогда мы и тебя свяжем, — подмигнул Эттвуд. Боги, для него весь этот ужас был не более чем смешным представлением.
Несмотря на мои протесты и крики Асада, маму и в самом деле связали. Робинс держал её спереди, а Габриэль придерживал ноги. Подъём обратно занял вдвое больше, чем спуск, но где-то под конец этого приключения маму резко отпустило, и она расплакалась.
Дориан с Вивиан замыкали шествие и, когда все наконец выбрались на улицу, прикрыли вход каменной плитой.
Я тут же подбежала к маме, дрожащими руками помогая ей снять верёвки.
— Мам? Ты как?
— Что… что… я… — она порывалась что-то сказать, но не могла выговорить и слова.
Часы показывали половину девятого утра. Солнце уже почти поднялось над верхушками пирамид, нещадно слепя глаза и припекая голову. Вместе с тем поднялся сильный ветер, но он не дарил прохладу, а только забрасывал нас песком, травмируя кожу и ощущаясь сотней плетей.
— Поднимается сильная буря, — сообщил Габриэль, помогая мне распутать маму. — Вывесили чёрный флаг. Быстрее.
Вдруг Агата Ришар громко зашипела, с неописуемой жестокостью вцепившись в руку Эттвуда. Он попытался отпрянуть, но она держала поразительно крепко, глядя на него с дикой, ядовитой ненавистью.
Прежде, чем мы все успели отреагировать, она что-то пробормотала, а потом отключилась, обмякнув в руках сильно изумлённого Габриэля.
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«От таких как он нужно рожать», — подумала я, проснувшись раньше Габриэля и уставившись на него. Он спал так, словно позировал для обложки журнала: никаких вам слюней изо рта или храпа. Даже снова проявившийся шрам, который рассекал бровь, не воспринимался изъяном.
Он был умён, богат и чертовски хорош собой. Не желал серьёзных отношений и в случае беременности вряд ли предложил бы выйти за него замуж, но, уверена, обеспечил бы и меня, и ребёнка. А ребёнок родился бы безумно красивым: черноволосым, с аккуратными, тонкими как у отца губами. Характером, конечно, мы оба обладали прескверным, поэтому тут оставалось надеяться только на то, что малыш пойдёт в мою мать. Несмотря на некоторые особенности и сомнительные жизненные ценности, Агата Ришар, безусловно, была очень хорошим человеком.
В отличие от Эттвуда по утрам я напоминала болотное чудище, впрочем, и пахла примерно так же. Спрыгнув с кровати, я прижала к груди белую простыню и уже почти дошла до балкона с намерением накуриться до смерти, как послышался стук в дверь.
— Кто? — не открывая глаз, крикнул Габриэль.
— Мистер Сахим ждёт вас внизу, — ответили на ломаном английском, а затем что-то быстро добавили на арабском и ушли.
— Что?
Тяжело вздохнув, Габриэль сел на кровати и посмотрел на меня. Красивый рот изогнулся в улыбке, но мне показалось, что настроение у Эттвуда не очень. Я стояла к нему вполоборота, в поисках сигарет копошась в наспех снятой вчера вечером одежде. Габриэль быстро проскользил взглядом от моего лица до обнажённых ягодиц.
— Очень жаль, — вздохнул он, с нездоровым интересом изучая мой зад.
— Что жаль? Что сказали?
— Что Аарон принёс что-то очень важное и ждёт нас.
— Дневник? Так скоро?
— Вряд ли он стал бы тревожить нас в такую рань по другим причинам.
Эттвуд встал, и белая простыня упала на пол, открывая его обнажённое тело. Я посмотрела туда, куда теперь имела полное право смотреть, тут же наполнившись очень пошлыми мыслями и желаниями.
Прекрасно зная, что я на него пялюсь, Габриэль потянулся и подставил лицо и грудь под яркий солнечный свет, сочившийся из маленькой щёлочки между плотными шторами.
— И почему же тебе жаль? Разве ты не хочешь побыстрее со всем разобраться?
— Мне жаль, Аника Ришар, потому что утренний секс сейчас превратится в утренний книжный клуб.
Медленно, красуясь безупречным телом, Эттвуд приблизился ко мне и встал рядом. Хищный взгляд тёмных глаз прошёлся по моим губам, подбородку, опустился к груди. Указательным пальцем Габриэль поддел локон вьющихся, но взлохмаченных после ночи волос, и принялся медленно его закручивать, продолжая загадочно на меня смотреть.
— Впрочем, могут и подождать, — улыбнулся он, запуская пятерню в мою шевелюру и одним резким движением прижимая к себе. — Мы быстро.
Я негромко вскрикнула и выронила пачку сигарет, когда Эттвуд развернул меня к себе спиной и толкнул к комоду. Слегка подрагивая от предвкушения, я упёрлась в дубовую поверхность обеими руками, подняла голову и посмотрела в отражение.
«Да помилуют меня боги в тот день, когда Габриэль Эттвуд исчезнет из моей жизни», — подумала обречённо.
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Аарон Сахим ждал нас в главном холле отеля. Я почувствовала, что он нервничает, ещё до того, как мы встретились взглядами.
Перекатываясь с носка на пятку, он теребил ремешок перекинутой через плечо кожаной сумки и рассматривал роспись на высоких каменных колоннах.
Роскошными отелями меня было сложно удивить, но и здесь Эттвуд отличился. Каждый раз, когда мы спускались вниз, я не могла не засмотреться на какую-нибудь деталь обстановки.
Несмотря на то, что отель построили недавно, его владелец постарался, чтобы главной особенностью этого места стала именно старина, поэтому интерьер оформили в лучших традициях египетского стиля: много позолоты, зелени. Древние статуи кошек и фрески ручной работы на потолке и колоннах органично пересекались с прелестями современного мира. Даже на кнопках в стеклянном лифте изобразили иероглифы.
Но моим любимым местом оставался внутренний двор, в центре которого журчал фонтан, а столики прятались в тени цитрусовых деревьев. Туда мы и направились, дождавшись Алекса, Дориана и Вивиан.
— Суп? — переспросила я, когда следом за английским завтраком на двоих и десертом Эттвуд поинтересовался, не подают ли здесь суп в одиннадцать утра.
— Тебе заказать? — совершенно серьёзно предложил он после того, как я попросила чашку чёрного кофе и пепельницу. — Ты отвратительно питаешься.
— Если я буду питаться как ты, то не войду ни в один дверной проём.
— Мне, пожалуй, тоже только кофе, — вздохнула Вивиан, по всей вероятности не обладавшая суперспособностью Эттвуда переваривать то, что нельзя переваривать, при этом сохраняя форму профессионального атлета.
Аарон терпеливо ждал, пока мы обсудим вчерашний припадок моей матери и погоду. Лишь после второй сигареты у меня кое-как начали работать мозги, и я посмотрела на него.
— Я так понимаю, что ваш знакомый справился с заданием?
— Ещё бы он не справился, — хмыкнул до этого молчаливый и задумчивый Робинс. — За сумму, которую ты, — указал ножом на Габриэля, — ему отвалил, он должен был в придачу по дороге вынести ещё пару банков.
— Профессор, неужели ты расстроился, что тебе не платят? — едко улыбнулся Дориан, шмыгнув покрасневшим от долгого пребывания на солнце носом.
— Отстань от него, Дор, — вступилась Вивиан.
Как бы странно ни звучало, но они с Алексом неплохо поладили. Вчера вечером после того, как мы вернулись со злосчастной экскурсии, они сговорились и, даже не пригласив нас, пошли в бар при отеле. Пара из них получилась бы весьма и весьма неплохая, но, мягко говоря, странная.
Прервав Дориана, которому не терпелось подшутить над Робинсом, Аарон достал из сумки тетрадь.
— Вчерашняя буря сыграла нам на руку, — понизив голос, прошептал он и двумя пальцами подвинул дневник вперёд. — Я ещё не читал его. Решил, что это будет неправильно.
— Или просто испугался, — пожал плечами Дориан, за что Вивиан, защитница милых и застенчивых мужчин, треснула его кулаком по плечу.
— Мы будем читать его здесь? — спросила я, с лёгким опасением поглядывая на чёрную тетрадь. Можно сказать, что за последние месяцы я превратилась в настоящего специалиста по части предугадывания, какие действия или слова приведут к видениям. Внутренний голос не сомневался, что этот дневник если не сведёт меня в могилу, то вызовет очередной приступ.
— Давай я его прочитаю, — предложил Алекс.
— Спасибо, — пробормотала я и передала тетрадь профессору.
В его глазах тут же вспыхнул знакомый азарт, с которым он работал над Оком Гора или читал книги, чтобы помочь мне. Робинс раскрыл дневник на первой странице, прокашлялся и, убедившись, что все в предвкушении, начал читать:

«13 июня, 2010 года
Дорогой дневник… господи, какой бред…
Дорогой дневник, сегодня первый день, как я решила тебя вести. Сама бы я никогда так низко не пала, но психолог настояла на том, чтобы я начала записывать свои мысли и чувства.
А чувствую я себя паршиво, впрочем, это совсем не новость. В последнее время я всё чаще думаю о том, что было бы лучше, если бы год назад меня так и не откачали в больнице.
Иногда люди просто устают. Они жаждут покоя, хотят умереть, но нет! Мне не позволили сделать даже такую малость, и теперь я пишу эти чёртовы строчки. А для чего? Неужели я и вправду верю, будто терапия и глубокий самоанализ помогут справиться с голосами?
Я скучаю по своей малышке, вот и всё. Пошла в задницу, Тара Морис, не буду я ничего больше писать…»

— Ого, экспрессивненько, — жуя торт, пробормотал Эттвуд.
— Она пыталась покончить с собой? — поинтересовалась я, уставившись на резко изменившегося в лице Аарона.
— Я не знал, — растерянно пробормотал он, затеребив ремешок от дешёвеньких часов на запястье. — Ну, точнее я знал, что она потеряла ребёнка, но… она никогда не говорила, что пыталась свести счёты с жизнью.
— Аника, ты желанием умереть никогда не страдала? — хихикнул Дориан, а, когда в очередной раз получил по шее, добавил: — Что? Я просто пытаюсь выстроить причинно-следственные связи.
Ничего не сказав, Вивиан как-то странно на меня посмотрела.
Достав из кармана рубашки очки, Робинс продолжил читать:

«2 сентября 2010 года
Попытка номер два. Сейчас раннее утро. Я сижу на балконе, пью, курю и реву. Господи, сколько таблеток перед сном мне нужно выпить, чтобы это прекратилось? Бачи — единственная причина, по которой я до сих пор держусь».

— Бачи — это её пёс. Она ни на секунду с ним не расставалась, он всегда находился с ней, — пояснил Аарон.
— И где собака сейчас?
— Понятия не имею, — пожал он плечами. — В последний раз я видел их вместе, а потом она умерла, а собака куда-то исчезла.

«8 октября 2010 года
Дорогой дневник, похоже, я совсем выжила из ума. Толком не сплю уже второй месяц. Один и тот же кошмар… Морис выписала направление к психиатру, чтобы тот посоветовал таблетки посерьёзнее. Теперь я либо стану аптечной наркоманкой, либо умру от бессонницы».

— Запись от десятого октября, сделана наспех, словно она боялась забыть… — нахмурился Робинс.
— Дай угадаю, danny…
— Верно, — кивнул он и выпустил дневник из рук, с изумлением на меня уставившись. — Вау. Это просто поразительно.
— Это ужасно, — пробормотала я. — Как вообще… такое возможно? Почему я повторяю то, что случилось с этой женщиной?
Всё это время, пока я, Аарон и Робинс интуитивно наклонялись ближе друг к другу, не желая, чтобы наш разговор услышал кто-то посторонний, Габриэль сидел вразвалочку. Он снова принял старую добрую позу «надзирателя», умиляясь поиску сокровищ детьми в песочнице.
— Если тебе есть, что сказать, говори, — не выдержала я. — Хватит так смотреть.
— Ришар, — он скрестил руки на груди и снисходительно улыбнулся, — у тебя есть все данные. Давай, пошевели чем-нибудь. Сделай выводы.
Но прежде, чем я решила пошевелить кулаком у его лица, Робинс произнёс:
— Эттвуд прав. У нас есть вся информация, и это подтверждает его предположение о том, что ты…
Все посмотрели на Аарона, и одновременно подумали, насколько целесообразно будет посвящать его в наши интриги и расследования.
Я перевела взгляд на Габриэля, и тот едва заметно качнул головой.
— Прости, Аарон.
— Вы не расскажете, что случилось с моей женой, правильно я вас понял? — Он даже не старался скрыть разочарование в голосе. А я в очередной раз подумала, что с такими добрыми и открытыми людьми, как он, иметь дело сложнее всего.
Для меня бы не составило труда отказать и тем самым ранить чувства Габриэля или Дориана. Я в целом сомневалась в их способности чувствовать, но Аарон…
Я понимала, каково это — мучиться в догадках, и искренне жалела его. Не будь Габриэль против, наверное, выложила бы ему всё как на духу. Впрочем, не все разгадки сулят облегчение. Я бы предпочла забыть информацию, которую узнала о своём отце.
— Это ваше окончательное решение?
— К твоему сожалению, да, — коротко ответил Эттвуд. — Спасибо за помощь. Мы вернём тебе дневник жены, как только разберёмся с тем, что в нём написано.
В первый миг Аарон раскраснелся и открыл рот, собираясь возразить, но взгляд Габриэля был крайне… опасным. Когда мы только познакомились, он часто так смотрел на меня, и я не понаслышке знала, как сильно это выбивает из равновесия.
— Ещё раз прости, — бросила я вслед удаляющемуся мужчине, ощущая неприятное послевкусие во рту, и поймала себя на мысли, что мы вряд ли ещё когда-нибудь встретимся. — Можно было и повежливее.
— Повежливее он бы стал давить на жалость, а кто-то из вас, — Эттвуд по очереди взглянул на меня, Вивиан и Робинса, — сжалился бы.
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К концу дня и примерно сотой страницы дневника Аманды мы пришли к выводу, что либо я её дальняя родственница, либо она принадлежала к роду другой хранительницы.
Аманду, как и меня, преследовали мёртвые, но Габриэль Эттвуд или Александр Робинс случайным образом не появились на её жизненном пути. Этой женщине пришлось справляться в одиночку, и она оказалась куда смышлёнее, чем я.
Я ведь не додумалась, что именно фраза «прости меня, отец» стала своего рода средством спасения. Стоило мне произнести её, как кошмар заканчивался, и я просыпалась. Аманда сразу это поняла, а я, осознав собственную глупость, полчаса сидела в горячей ванной и таращилась на бегущую из крана воду.
Но не со всем Бэкшир справлялась в одиночку. Именно то, что она приняла свою участь раньше меня, и принялась её анализировать, привело к тому, что мёртвые начали с ней разговаривать. Она не делилась подробностями их бесед, лишь упоминая, что они звали её «домой». В Египет.
К вечеру Каир накрыло такой сильной песчаной бурей, что пришлось закрыть все окна. Я хотела увидеться с мамой, узнать, как у неё дела, но она отказывалась покидать номер. Она даже выгнала Чарли, и тот на время переехал к Алексу и Касу.
Выходя из ванной, я не могла выбросить из головы мысли о том, что мама, скорее всего, тоже связана со всей этой историей. Единственным вопросом оставалось, почему нас по-разному преследовало это «проклятие». Симптомы Аманды и мои полностью совпадали, но мамино поведение сильно отличалось.
Пообещав себе поговорить с ней утром, я заметила, что в номере пусто. Когда я уходила в ванную, Габриэль сидел в кресле и читал какую-то книгу.
Первым делом я полезла за телефоном и лишь на пятом гудке заметила непрочитанное сообщение.
«Не жди меня, ложись спать. Появились срочные дела».
Я немного побродила по номеру, не зная, чем себя занять, а потом нерешительно посмотрела на дневник Аманды, который лежал на журнальном столике.
Мне не хотелось его читать. Во всяком случае, в одиночестве. Я уже умела предугадывать события, которые могли повлечь за собой видения, но в то же время впервые задумалась об одном интересном факте.
В то время как мои предки и предки Аманды не желали, чтобы врата в Дуат открыли, родня Эттвуда стремилась к диаметрально противоположному результату. Собираясь встать на его сторону, я подставляла своих дальних родственников, почему-то ни разу не позаботившись о том, чтобы найти оправдание их поступкам.
Подумалось, что нужно побыть с Амандой наедине. Без замечаний и мнения Габриэля Эттвуда.
Переодевшись в пижаму и огромные, но удобные трусы для дней без секса, я залезла под одеяло и принюхалась. Обычно мне не нравилось нюхать людей. Все до единого бывшие отправлялись в душ перед тем, как улечься в постель. Это же касалось и меня саму: я привыкла натираться до победного скрипа и вечно беспокоилась о том, что подумает партнёр.
С Габриэлем всё складывалось совершенно иначе. Его естественный запах действовал на меня как афродизиак, заставляя мысли путаться, а ноги разъезжаться в разные стороны.
Грустно вздохнув от того, что Эттвуда нет рядом, я разблокировала телефон и положила его поближе, чтобы в случае любых аномальных проявлений тут же ему позвонить.

«7 марта 2012 года
Мой первый день в Каире. Всегда мечтала посмотреть мир, но это место уже ненавижу всей душой. Невыносимая жара. Но что поделать? Мои новые друзья-призраки посоветовали мне съездить сюда».

«8 марта 2012 года
Погуляла по городу. Зашла в одну лавку с «древними ценностями». Хотела прикупить ловец снов… ну раз уж призраки существуют, то может, и эта дрянь помогла бы… Познакомилась с интересной дамой, миссис Гафур».

Почерк у Аманды был просто отвратительный. Мне приходилось по несколько раз перечитывать слово, чтобы разобрать, о чём она писала.

«10 марта 2012
СОС! Короче эта Гафур оказалась какой-то чокнутой. Мы встретились на кофе поболтать, ну я и рассказала ей немного о себе… а она сразу: «Моя сестра работает в доме для душевнобольных. Кретинка».

Следующие два месяца Аманда боролась с нежеланием обращаться в местную больницу. Некая миссис Гафур предлагала ей поговорить со своей сестрой, объясняя это тем, что та разбиралась в древних легендах, но сама Бэкшир боялась, что её запрут на принудительное лечение.
Это настолько напоминало мне собственную ситуацию, что в какой-то момент я потеряла грань, будто читала свои собственные мысли, только немного в другое время и с другими людьми.

«17 сентября 2012
Здесь холодно, неприятно. А ещё все странно на меня смотрят, словно я что-то наделала или кого-то убила. Мне хочется подойти и спросить, в чём дело, но я не могу говорить. Я просто брожу по длинным чёрным коридорам, рассматривая каменные стены, сделанные словно из застывшей чёрной лавы».

«21 сентября 2012
Мне нужно понять, как это контролировать».

«22 сентября 2012
Это похоже на видеоигру. Каждый раз, засыпая, я оказываюсь в одном и том же месте. Не понимаю, как должна отсюда выбраться и пройти этот уровень».

«26 сентрября 2012
Мне почти удалось. Почти. Что-то изменилось во сне, когда я попыталась разглядеть свои руки и одежду. Я была в чёрном, а на руках столько золота, сколько хватило бы на безбедную жизнь на ближайшие лет двадцать. Но руки, кстати говоря, были не моими. У меня пухлые и короткие пальцы. Наверное, я в чужом теле».

На секунду я отложила дневник и уставилась на собственные руки, силясь вспомнить: пробовала ли рассмотреть собственную внешность в кошмарах? Ни капли не сомневаясь, что являюсь главной героиней этого парада безумия, я даже не допускала мысль, что во снах играю чужую роль.
Вскоре записи Аманды стали всё более и более туманными. Она несколько раз упомянула решение «отдохнуть» в больнице, а после и вовсе туда переехала, никак не объяснив мотивы, которые побудили её поступить именно так.
Я читала её неразборчивые заметки со странным беспокойством, периодически вздрагивая или замечая, как болезненно учащается пульс.
Часы показывали уже два часа ночи, а Габриэль всё не возвращался. Я вышла в коридор, чтобы немного прогуляться и не сойти с ума от одиночества в тёмном номере, когда обнаружила, что Вивиан и Дориан тоже отсутствуют. Робинсов тревожить не хотелось и, когда мама не ответила на мою просьбу зайти к ней, вернулась в номер.
Расстеленная кровать, одинокая лампа на прикроватной тумбе… в попытке стряхнуть непонятную тяжесть в конечностях, я налила виски. Понимая, что всё равно не смогу уснуть, а за окном продолжается песчаная буря, включила больше света и вернулась к дневнику.
С каждой секундой мне становилось сложнее читать, словно безумие Аманды могло передаваться сквозь слова и бумагу. Конечно, не могло, но меня всё равно не покидал страх. Я вполне резонно боялась сойти с ума, закончить так же, как и она, но спустя ещё сорок страниц, уже почти в самом конце дневника, примерно в три часа ночи наткнулась на первую запись с упоминанием подозрительного мужчины.
Это событие немного встряхнуло меня, и я постаралась собраться.

«30 ноября 2015 года
Я встретила мужчину. Он рассказал мне о том, что видит такие же кошмары, как и я».

У меня закололо в животе, и очень скоро это неприятное ощущение поднялось выше, к горлу. В голове застучала кровь, отдавая странными вибрациями по всему телу. Во рту пересохло. Обессиленная рука непроизвольно качнулась в сторону, и уже опустевший стакан с невыносимым грохотом повалился с тумбочки.
Подняв взгляд от бокала, теперь валяющегося на полу кучкой битого стекла, я с грустным выдохом потёрла болезненно пульсирующие виски и вдруг уловила странное движение.
В углу номера кто-то стоял. И вряд ли этот кто-то был живым. Аманда часто описывала, как мёртвые приходили к ней и что-то рассказывали, хоть она и не всегда понимала, что именно они хотели до неё донести.
Я замерла, балансируя на тонкой грани между паникой и любопытством. Габриэль упоминал, что не все мёртвые желают причинить мне вред… но была ли я готова к тому, чтобы наконец встретиться с ними лицом к лицу? Перестать убегать от мертвецов, посещавших меня наяву? Или всё же я бредила или просто видела очередной кошмар?
Словно почувствовав мои сомнения, тень качнулась вперёд, и я увидела ногу. Босую, с аккуратным педикюром, женскую.
— П… по…
Моё сердце перестало биться.
— Пойдём, — с трудом по-французски прокряхтел кто-то. — Пора.
— Куда мы пойдём? — дрожащим голосом спросила я, когда из-под шторы показалась вторая нога. От макушки до пяток меня пробило крупной дрожью. Из лёгких вышел весь воздух в ожидании продолжения нашего безумного диалога.
— Я… я п-покажу. Ты готова… увидеть ме-е-еня? — очень вежливо поинтересовался голос, продолжая прятаться в тени.
— Я боюсь, — честно призналась я, будучи готовой лишь к двум действиям: сорваться на истерический смех или же с криком ужаса выбежать из номера.
Скорее всего, я бы выбрала второе, если бы не конечности, которые вдруг словно налились свинцом. Тело само приковало себя к постели, как будто требовало, чтобы этот разговор всё же состоялся.
— Я тоже. Мне здесь очень страшно, — жалобно прошептал женский голос. Следом за её словами комната погрузилась в неестественную тишину. Она звенела, пока этот звон не перешёл в шипение, напоминающее помехи радио.
— Нет! — тем временем воскликнула тень. — Прошу, не уходи!
Но я никуда не уходила: просто сидела на кровати, в полном замешательстве наблюдая за тем, как плотные синие шторы уже в знакомом формате начали растворяться в пространстве, открывая моему взору до безумия пугающее «ничего».
— Вернись! Вернись!
А потом «ничего» добралось и до меня. Просто прихватило с собой, словно я незначительная часть дешёвой декорации, а всё вокруг — симуляция, бред воспалённого сознания.
Я потерялась в том, где заканчивалась реальность и начинался сон, но неожиданно испытала непреодолимое желание стянуть «остатки». Просто сжать пространство в кулаке и сорвать его. Где-то там в этом мраке таились ответы на все мои вопросы. Хоть и неосознанно, но я приняла решение позволить той реальности утянуть меня, когда кто-то схватил меня за волосы и дёрнул назад.
Меня словно замкнуло, и мир вокруг окончательно перестал существовать. Дрожащими руками я попыталась нащупать кровать, чтобы облокотиться и встать, но вместо этого провалилась в пустоту. Больно ударившись о холодный каменный пол, ладонями я наткнулась на листы бумаги.
Реальность менялась так быстро, что мозг не успевал переваривать подступавший волнами адреналин. Я опустила голову, и тонкая струя света, словно дешёвый спецэффект, упала на мои окровавленные пальцы, лежащие поверх уже знакомых страниц дневника Аманды Бэкшир. Того, который мы не могли прочесть. Вот только вместо коричневых разводов на бумаге появились буквы. Одно и то же написанное кровью предложение. На каждой из сотни грёбаных страниц, что я яростно перелистывала.
«Ты должна убить себя, когда они придут».

За столом в маленькой комнатке, залитой солнечным светом, сидела женщина. В углу крутилась и шипела пластинка. Её звук сливался с шелестом лимонных деревьев под окном.
Я не представляла, как попала в это место, и за кем подглядывала, ощущая себя просто частью стен. У меня не имелось ни тела, ни голоса. Я просто существовала в чьём-то воспоминании, наблюдая, как женщина прокалывает палец и макает кончик иголки в каплю крови.
— Аманда, — прошептала она. — Меня зовут Аманда, — повторил знакомый голос. — Меня зовут…
Но вместо имени из горла женщины вырвался истошный вопль, вскоре превратившийся в хрип. Что-то словно ломало её изнутри, заставляя изгибаться и хрипеть. Будто одержимая демоном, Аманда вдруг упала лицом вперёд, пока рука, сжимающая до белых костяшек окровавленную иглу, продолжала двигаться.
— Я не хочу умирать, — бормотала она, но уже не своим, более грубым и пугающим голосом. — Но так надо. Тот, кто вспомнил, всегда умирает. Всегда умирает, понимаешь?
Однако я не понимала. Не понимала, почему Аманда выглядит в точности как я. Не понимала, почему она улыбается в точности как я. Не понимала, почему её глаза полностью поглотила тьма.
— Он нашёл меня, — грустно выдохнула Аманда. — И он снова хочет, чтобы я открыла врата. Понимаешь?
— Нет, — ответила я, но звук сорвался с губ Аманды, которая… и была мной?
Лишь спустя несколько мгновений я поняла, что мы сидим напротив зеркала. Когда говорила Аманда, отражение не менялось. Когда говорила я, оно двигалось. Мы словно слились в одного человека: две одинаковые изломанные души, застрявшие в параллельных вселенных.
— Ты поймёшь. Со временем. Сейчас просто запомни. — Аманда сняла с пальца кольцо и поднесла его к нашим глазам. — Береги ключ, а когда он придёт — беги. Запомнила? Только не открывай врата.
— Кто придёт?
— Он.
— А почему мне нельзя открывать врата?
На секунду Аманда задумалась и нахмурила брови, а потом произнесла, приподнимая плечи:
— Не помню. Просто нельзя.
— Всё равно я не знаю, как это сделать. — Теперь плечами пожало отражение Аманды, хотя она сама совсем не шевелилась.
— Просто вспомни своё имя. Не дай им одолеть себя.
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Но я не успела ни вспомнить собственное имя, ни понять, что случилось. Когда в следующий раз мне удалось прийти в сознание, вынырнуть из кромешной темноты, под моими ладонями зашуршал песок. В полном недоумении, испытывая сильную жажду, словно не пила трое суток, я собрала песок в кулак и просеяла сквозь пальцы, этим простым действием пытаясь привязать себя к реальности.
Всё это время вокруг было безумно тихо и безжизненно. Я не чувствовала, что вообще существую, пока странный кокон, в котором оказалась, сильным порывом ветра не рассыпался на осколки.
Неловко повалившись на бок, я зарылась лицом в песок. В ушах гудело от количества громких звуков, но сильнее всего меня поразило, что я находилась не в номере отеля. Подняв голову, я убрала налипшие на лицо волосы и от удивления задержала дыхание.
Вокруг не было ничего. Лишь километры пустыни. Обрывками я помнила, что перед тем, как провалилась в видение, над Каиром уже начало вставать солнце, пробираясь сквозь песчаную бурю, но здесь… здесь стояла ночь.
Остались только тёмно-синее небо, усеянное мириадами маленьких белых точек, песок и я. В дурацкой пижаме и с пульсирующей на затылке раной. Стоило провести пальцами по шее и выше, я с ужасом осознала, что щупаю залысину.
Что случилось? Как я сюда попала? Последним, что я помнила, была тень в углу номера и слова…
— Убить себя, когда они придут, — пробормотала я и тут же скорчилась от дикой боли в голове.
Шею обожгло, как будто к коже приставили раскалённую кочергу. Рефлекторно, долго не раздумывая, я сорвала подвеску и отшвырнула её в сторону.
Руки и ноги непроизвольно забились о землю. Мой мозг так сильно не желал знать правду, что причинял сам себе невыносимую, доводящую до беспамятства боль.
«Мне нужно вспомнить своё имя. Я должна убить себя, когда они придут. Нельзя позволить им одолеть себя», — билось в голове.
Хотя разве я не знала, как меня зовут? Разве девушку, которая пыталась подняться с земли, вытирая текущую из носа кровь, звали не Аника? Разве девушка, пережившая последние несколько месяцев, заслужила смерть? И разве она понимала, кто должен прийти за ней?
— Аника!
На негнущихся ногах, умирая от жажды и сильной головной боли, в полном изнеможении я повернулась всем телом туда, откуда меня позвал голос. Из темноты и пыли быстрым шагом в мою сторону бежали две мужские фигуры.
— Аника! — снова закричал кто-то, сбивая меня с ног в порывистом объятии.
Захлёбываясь рыданиями и кровью, которая не переставала идти из носа, я вцепилась в плечи Робинса. Хотелось полностью в нём раствориться, лишь бы сбежать из этого момента.
Только вот я не могла. Меня оторвали от Робинса, и я отчаянно завопила.
— Аника?! Аника?! — Эттвуд тряс меня за плечи, словно безумный. — Твою мать!
— Мы искали тебя почти сутки, — силясь отдышаться, бормотал Алекс. — Как ты… как ты здесь оказалась?
— Не знаю! Я читала дневник Аманды, а потом… потом проснулась здесь. Габриэль, как это вообще возможно?
Но он молчал. Придерживая меня обеими руками, Эттвуд просто смотрел мне в глаза и молчал. Сперва показалось, будто не узнаёт меня, но потом… что-то в его взгляде сильно изменилось, и я подумала: «Нет, он не не узнаёт меня. Он впервые меня узнал».

Мы стояли друг напротив друга, разделённые двухполосной дорогой. Проносящиеся мимо машины даже не притормаживали. Они совсем не обращали внимания на двух молодых людей. Их не волновало, что на лице мужчины застыла гримаса ужаса и отчаяния, а женщина полна решимости прыгнуть с моста. У её ног сидела собачка, покорно ожидая решение хозяйки.
— Умоляю тебя, не делай этого.
Это был он. Габриэль. В другой одежде и с другой причёской, но это был он.
— Не могу, — прошептала я, сидя на ограждении, готовая вот-вот упасть вниз. — Ты знаешь.
Габриэль попытался сделать шаг в мою сторону, но я качнулась назад, предупреждая, что не следует так делать, и он замер с вытянутыми вперёд руками.
— Умоляю, — едва слышно прошептал он, но я выхватила его слова из потока громких звуков и с глубочайшей скорбью приложила к самому сердцу. — Сатет. Я просто хочу видеть Сатет.
Степень его отчаяния поразила меня до глубины души, ведь эта встреча была далеко не первой. Я плохо помнила предыдущие жизни, но почему-то не сомневалась, что до этого момента Габриэлем двигали ярость и ненависть. Впервые в его глазах задрожали слёзы.
— Я устал, — умолял он, стоя с поднятыми вверх руками и показывая, что сдаётся. — Пожалуйста, не заставляй меня провести ещё сотню лет в этой лжи и гонке. Ты не представляешь, насколько это паршиво.
Он был прав. Я не представляла. Каждый раз я умирала и воскресала в разных людях. Попадала в разные жизни, не помня ни тревог, ни боли. С каждой новой жизнью я всё больше и больше забывала о том, кем являюсь и от чего бегу.
В этой жизни я стала прекрасной, сильной и умной девушкой по имени Аманда. Кто знает, вдруг моя следующая жизнь наконец-то подарит долгожданный покой?

Это походило на странный аттракцион. Я проваливалась в видения, перенимала чужую личность, вспоминала, а потом возвращалась обратно в реальность, отделяясь от полученного опыта. Я просто не могла его впитать, принять, слиться с ним.
— Кто… — Собралась спросить, кто он такой, но вместо этого сипло прошептала: — Кто я?
Стоило последнему звуку слететь с моих губ, всё изменилось: направление ветра, его дыхание и взгляд.
— В чём дело? Габриэль, нужно поднять её. Сеть не ловит. Придётся донести до машины.
Но мы почти не слышали Алекса. Не реагировали на его попытки достучаться до нас. Не вставали. Я просто лежала на руках Габриэля и смотрела в его глаза, словно читала книгу. В них я видела столько боли, ненависти и скорби, что в местах, где соприкасались наши тела, пробежала дрожь.
Десятки, а может, и сотни теней, едва напоминавших людей, которыми они когда-то были, теперь стали частью пустыни, её безмолвным дополнением. Все они стояли здесь, служа напоминанием о том, что я натворила, о том, что я разрушила.
Я видела лица, видела судьбы, слышала смех людей и чувствовала запахи их парфюма. Я вспоминала слёзы, боль, любовь, страсть и секс, но по-прежнему не могла понять, кто я такая. Как меня зовут? Почему я должна умереть? Я не хотела умирать, но…
Что-то внутри меня оказалось сильнее человеческих желаний. Оно словно рвало меня изнутри. Убивало. Из глаз брызнула горячая жидкость, по густоте отличаясь от слёз. Я попыталась поднести к щеке дрожащую руку, но та даже не шевельнулась, повиснув плетью.
— Что с ней? Эттвуд, что за фигня?
Снова мелодия. Её песня: песня пустыни. Она зазвучала в ушах как колыбельная, и я немного расслабилась, хоть и продолжала испытывать невыносимую боль.
— Что ты делаешь? Что ты, чёрт возьми, делаешь? — взревел Габриэль.
— Что ты несёшь? Почему из её глаз идёт кровь? — запаниковал Алекс, силясь дотронуться до меня, но что-то случилось, и он не смог осуществить свой план, громко вскрикнув.
Я ничего не понимала и почти ничего не видела. Нечто сильнее всех моих чувств и желаний убивало меня изнутри. Я умирала. Но почему? Почему умерла Аманда? Какой страшный секрет мы хранили ценой своих жизней?
Ночь стояла ясная. Красивая. Полная луна подсвечивала тёмную пустыню, но я понятия не имела, как здесь оказалась и как Эттвуд и Робинс отыскали меня. Может, я ушла не так далеко, как мне казалось, хотя как мне могло казаться, если я даже не помнила, почему и зачем ушла?
— Я умираю? — на последнем издыхании пробормотала я. — Габриэль… что…
Не дав договорить, он резко оттолкнул меня в сторону. Я снова упала на песок, но на этот раз голова оказалась повёрнута в сторону: мёртвые по-прежнему стояли вокруг нас, словно чего-то дожидаясь, а Алекс…
Он лежал на земле с широко распахнутыми, наполненными диким ужасом глазами. Габриэль как-то странно над ним склонился, и Алекс задёргался. Он кричал и плакал, но Эттвуд не отпускал его. Вплоть до той секунды, пока взгляд профессора не остекленел.
А потом оно, кем бы оно ни было, развернулось ко мне лицом.
Я узнавала в нём Эттвуда: его лоб, нос, но… глаза того, кто смотрел на меня теперь, были полностью окрашены в чёрный. Красивый рот, который мне так нравилось целовать, уродовали расходящиеся в стороны чёрные нити.
Он поднял руку, по локоть покрытую чем-то, напоминающим тени. Они кружили вокруг него, обвивая, словно одежды.
Габриэль схватил меня за щёки и приподнял до уровня своих сомкнутых губ. В тот миг моё сердце пережило клиническую смерть, но ему не суждено было остановиться навсегда.
Губы Эттвуда накрыли мои. Я уже почти умерла, чувствуя, как в голове словно сотни лампочек выключаются мысли. И тогда он заставил меня сделать вдох, глубоко в глотку проталкивая то, что держал во рту.
Эта была не кровь. Это была сила.
Лампочки в голове начали постепенно загораться, но вместо света, который жил в мыслях и душе Аники Ришар, я увидела только тьму. Миллиарды тёмных, тухлых лампочек, обтекающих кровью.
Меня вырвали из лап смерти и швырнули обратно на песок.
Отстранившись, Эттвуд встал и бросил что-то перед моим носом.
— Открой чёртовы врата, — рявкнул нечеловеческий голос, и миллионы других вторили ему. Мёртвые повторили его приказ, и он эхом разнёсся по всему миру.
Боги, сколько же мёртвых всё это время…
Я ощутила, что снова начинаю контролировать собственное тело. Энергия, которую Габриэль протолкнул в мой рот, сконцентрировалась в горле и медленно, словно яд, принялась расползаться ниже, наполняя всё странной тёмной силой.
— Я знаю, что ты всё вспомнила, но в этот раз я не дам тебе умереть и сбежать. Открой врата, — повторил безжизненный голос.
Но я продолжала сидеть и таращиться на песок. Око Гора. Он швырнул в меня Око.
— Я…
— Заткнись и сделай это!
Подняв голову, я захлебнулась застрявшим в горле криком. Луна, до этого служившая единственным источником света, почти полностью потухла. Остался лишь тонкий светящийся ободок, как это бывает при лунных затмениях.
— Пусти нас, — прошептал голос совсем рядом. Я не заметила, как кольцо из теней стало уже.
— Но я не знаю как…
— Зна… — собрался произнести Габриэль, но оборвал себя на полуслове.
Посмотрев куда-то в сторону, он резко изменился в лице. Проследив его взгляд, я увидела, как что-то дымится в песке.
— Не может быть. — Он опустился на колени, и тени, что вились вокруг, отступили, вернув его в привычный моему восприятию вид. Подняв что-то с песка, Габриэль вдруг рассмеялся, словно безумец. — Оно всегда находилось с тобой!
Меня снова начало ломать, но на этот раз в другую сторону. В сторону силы.
— Ты… всё это время… пока я тысячелетиями скитался по миру в его поисках… всё это время ты носила Око с собой! — смеялся Габриэль, держа в руках мой кулон. — Столько лет я искал тебя по всему миру, пока ты водила меня за нос и постоянно сбегала. И вот мы здесь. В твоём самом жалком обличии.
— Кто ты такой?
— Кто я такой? Ты не помнишь, кто я такой? — злорадно ухмыльнулся мужчина. — Неужели ты до сих пор не вспомнила своего старого друга? После стольких тысячелетий? Знаешь, даже обидно. В прошлых жизнях я всегда становился первым, что ты вспоминала.
— Кто ты?
— Не хочу лишать тебя удовольствия, которое ты испытаешь, вспомнив моё имя, — выплюнул Габриэль с поразившей меня ненавистью. — И на этот раз ты никуда не сбежишь. Пока душа профессора питает твоё тело, ты не сможешь умереть, а значит, тебе останется только открыть врата.
Душа… профессора…
Не веря в происходящее, я посмотрела на Эттвуда с надеждой, что всё это лишь сон. Собственно, поэтому меня не стошнило при взгляде на мёртвое тело Александра Робинса.
— Это не правда, это не правда.
Мой отец верил в своего бога. Мать крестили в другой религии, и лет до двадцати она исправно ходила в церковь. Я же, напротив, всегда гордилась тем, что ни во что и ни в кого не верю. Считала, что вера — это инструмент контроля и участь слабых.
Я верила в себя, в деньги, в привилегии высшего общества. И я облажалась. Чертовски сильно облажалась, поставив не на тех.
Не зная, кому молиться, я воззвала ко всем высшим силам сразу. Сложив руки у лица, раз за разом повторяла: «Пожалуйста. Пожалуйста».
Только вот монстра, которого я пустила в свои постель и сердце, не трогали ни мольбы, ни крики. Он смеялся, нарезая круги вокруг моего обмякшего, парализованного ужасом тела, и обжигал хриплым шёпотом:
— Честно говоря, я сильно испугался. Ушёл всего на одну ночь, а ты улизнула. Думал, опять всё вспомнила и побежала прыгать с моста, но нет. В этот раз всё должно сработать. В этот раз ты слишком слаба.
В видениях Аманды я чувствовала небольшие всплески силы, энергии. Чувствовала протест. Однако тело Аники Ришар оказалось безвольным, неспособным и неподготовленным для противостояния.
Я попробовала встать, но что-то помешало, вдруг обхватив мой подбородок.
В том, что держало меня рукой, сотканной из гниющей плоти и костей, едва ли можно было узнать человека. Он вышел из теней, приняв форму живого мертвеца, и с пугающей осмысленностью уставился на меня.
— Прошу, помоги нам.
Миллионы голосов вторили его воплям. Тело пронзила невыносимая боль, подобную которой я не испытывала прежде. Вся масса теней внезапно накинулась на меня, проходя сквозь… сквозь моё тело.
— Пусти нас! Пусти нас!
Крики: отчаянные и яростные. Души: чистые и грешные. Каждый, кто умер, но не смог обрести покой, проходил через меня, терзал меня, но я не находила в себе силы прекратить это.
— Пожалуйста, умоляю, остановитесь! — закричала я, и из горла хлынула кровь.
Эта невыносимая боль принадлежала не мне. Она принадлежала им. Каждому, кто проходил через моё тело. Каждому, кто вот уже какое тысячелетие страдал на земле, не зная, как обрести покой.
Габриэль смеялся, словно безумец. Он подхватил Око Гора, которое швырнул мне под ноги, и без каких-либо усилий растёр камень в ладонях, обращая его в пыль.
Я смотрела лишь на искрящийся в его руках кулон. Обычный кулон, который Аника Ришар носила на своей шее и теряла бессчётное количество раз. Побрякушка, купленная в антикварном магазине, всё это время была ключом, ответом и проклятием, за которым Габриэль охотился всю жизнь.
Всё это время я хранила Око Гора на своей шее. Какая ирония!
Кто-то тронул меня за плечо, на мгновение притупив сильную боль. Я обернулась, и мир вокруг погрузился во тьму. Остались лишь мы: я и маленькая девочка, сидевшая передо мной в такой же позе на коленях.
— Мисс, — она лучезарно улыбнулась, хотя во рту не наблюдалось зубов, — почему вы просто не поможете нам?
— Я не знаю как, — тяжело сглотнув, пробормотала я. — Я хочу тебе помочь, но не могу…
— Можете, мисс. — Девочка протянула крохотную ладошку и коснулась моей щеки. Я с трудом удержалась от желания отпрянуть, уловив трупную вонь, исходившую от её разлагающегося тела. — Вы всё можете, тётенька. Вы ведь…
Грубая рука Габриэля вырвала меня из тьмы, как паршивого котёнка из лужи дерьма. Он схватил меня за волосы на затылке и поднял с колен, разбирая на части озлобленным, полным ненависти взглядом.
Я не понимала. Я не помнила. Я ни черта не знала, но все они чего-то хотели от меня. Даже мой внутренний голос. Он не хотел, чтобы я поддавалась требованиям мёртвых. Но и не хотел рассказывать, как я могу всё это прекратить.
Не своим голосом я прошипела:
— Я не… открою…
— Нет? — Габриэль дёрнул меня так, что вырвал приличный пучок волос. — Неужели ты не хочешь, чтобы все эти несчастные обрели покой?
От него исходила та самая тёмная энергия, которую я почувствовала в нашу первую встречу, но помимо неё имелось что-то ещё. Что-то глубже ярости и ненависти в чёрных глазах.
— Аника… — Я упёрлась взглядом в знакомое лицо, и моё тело покинули все эмоции. Передо мной стоял Галиб Ришар. Мой отец. Мой мёртвый отец. — Пожалуйста, — пробормотал он.
— Я не знаю как, — прошептала я и отвела глаза, не в силах на него смотреть.
— Знаешь, — рыкнул Габриэль. — Ты всё, сука, знаешь.
— Нет…
Галиб Ришар исчез. Я поняла это, когда перестала слышать печальные вздохи. Что-то новое предстало передо мной, и я вновь подняла глаза. Эттвуд отпустил меня, позволив рухнуть на землю.
— Алекс, нет, нет…
Я колотила землю, то врезаясь в неё кулаками, то раскрытыми ладонями, до хруста костей вонзая их в песок. Мне хотелось разорвать себя, искалечить тело. Я мечтала, чтобы физическая боль притупила то, что рвалось наружу: осознание. Я не осознавала, что Александр Робинс умер. Знала, но не осознавала, отвлекаясь на дикий рёв, который исходил из горла.
Алекс ничего не говорил. Он смотрел на своё тело, которое лежало чуть поодаль, и плакал. Бронзовые волосы прилипли к потному лбу. В блестящих от слёз серых глазах отражалось его собственное тело, и это было самое страшное, самое жуткое из того, что я видела, из того, что я сделала.
На короткое мгновение он улыбнулся, и я услышала детский смех, голоса… свой собственный голос в день нашего знакомства. Я ощущала его нежные прикосновения…
— Ты не мог!
— Но я умер, — сухо пробормотал Алекс. — Какая бессмысленная смерть.
— Ты убил его! Ты убил его! — заорала я, потеряв всякий контроль.
Тело наполнилось яростью. Ни с чем не сравнимой, ошеломительной. Не понимая, что творю, я покрытыми чёрной паутиной руками схватила Габриэля за края рубашки и потянула на себя.
— Аника, просто закончи это, — попросил Алекс, с грустью наблюдая за нами.
— Закончи это, — повторил Эттвуд, протягивая ладонь, на которой лежал светящийся кулон. — Закончи это, Маат.
Вместо того чтобы оторвать ему голову, я отшатнулась и закричала. Весь мир исчез. Остались лишь я и кулон. Казалось, я смотрела на него целую вечность. Прошли столетия, века. Человечество вымерло, и земля покрылась толстым слоем пыли.
Перед глазами мелькали картинки: сотни тысяч картинок из каждой прожитой мной жизни. Боги, их оказалось так много. И в каждой я несла свой крест.
Я убегала, умирала, врала, хитрила. Делала всё, чтобы не дать Габриэлю то, чего он так сильно желал. И вот очередная из моих жизней подошла к концу. Жизнь в теле Аники Ришар должна была оборваться, а я сама — снова сбежать, чтобы следующие несколько столетий прятаться и выживать. Чтобы любить и терять тех, кого любила. Чтобы потом снова забыть, что я — Маат, дочь Сета, богиня разума и истинная богиня, рождённая источником в самый разгар великой войны.
И я устала. Потянувшись рукой к кулону, который держал Габриэль, положила его на землю, а потом просто раздавила основанием ладони, выпуская наружу силу, способную сокрушать цивилизации и разрушать миры.

Эпилог

Тело молодой девушки по имени Аника Ришар содрогнулось от ужаса. Это была именно та степень непонимания, при которой нет сил даже на крик. Ослеплённая правдой, но вместе с тем совершенно не понимающая, что происходит, она просто смотрела перед собой, пока сильный ветер пустыни трепал края её порванной пижамы и длинные, вьющиеся волосы.
Она полагала, что это конец света, а трещины, которыми покрылась земля, — пути в преисподнюю, из которой продолжали вырываться вспышки белого света и голоса, зовущие её по имени…
Маат.
Я не была Аникой, но её руки почему-то подчинялись моим желаниям. Её сердце билось в моей груди. Мы являлись одним целым, но вместе с тем единственным, что нас роднило были чувства к мужчине, ботинок которого прижимал нашу ладонь к земле.
Аника влюбилась в него. Я чувствовала это, поднимая глаза. Аника боялась его. Я чувствовала это, распрямляя плечи и вырывая руку из-под его подошвы. Аника пребывала в ужасе. Я чувствовала это, стараясь унять сердцебиение и успокоиться.
Аника умерла, а я посмотрела в пустые глаза Габриэля, и всё моё естество, если это вообще можно так называть, вздрогнуло, словно от хлёсткой пощёчины. Откуда я его знала?
Я чувствовала, как воспоминания, которые стёрлись, как жизнь, от которой я бежала, боролись за право вновь стать частью реальности. Тысячелетие… не одно забытое тысячелетие… момент… не один, а миллионы — все они хотели мне что-то показать и рассказать.
Первая вспышка получилась самой болезненной. Вскрикнув, я прижала руки к груди.

Я задыхалась. Не потому, что, как другие Высшие, не могла существовать в бесконечном мраке и не потому, что солнце оставалось единственным источником моих сил… я просто испугалась. Высшие пришли в наш дом, объявили о том, что отец мёртв, и меня ждёт такая же участь. Человеческая няня громко кричала, и на моих глазах ей перерезали глотку, а потом утащили в нижний мир.
Солнце всходило здесь очень редко, и я не могла сосчитать, сколько дней, недель, а то и месяцев прошло с тех пор, как умер папа. Поначалу я старалась ориентироваться по секундам, но очень быстро устала и сбилась. К тому моменту, как моё тело почти полностью покинули силы, солнце в Дуате взошло всего два раза. Я не видела в темноте, но ощущала, наполняясь энергией. Этой энергии хватало на то, чтобы хоть ненадолго проваливаться в собственное сознание. В нём я не сидела в клетке, подрагивая от холода и голода, в нём я бегала по полям, купалась в озере и пила молоко.
Через какое-то время мне показалось, что у меня уменьшились руки и ноги, а сил совсем не осталось. Тогда я впервые добралась до колючей решётки и закричала:
— Помогите! Я уменьшаюсь!
Папа говорил, что я перестану расти, когда мои силы полностью созреют. По меркам высшего мира обычно это происходило к двадцати пяти или тридцати годам. Но мне исполнилось не больше семи, и я уменьшалась, что значило лишь одно — силы на исходе.
Вдруг откуда-то из темноты послышались шаги. Неуверенное шарканье становилось всё отчётливее, а потом прямо перед моим носом вспыхнул слабый огонёк. Глаза тут же заслезились от того, как давно не видели света, и я отпрянула от решётки, ободрав колени и кожу на ладошках, пока падала.
— Не бойся, чудовище, я тебя не обижу, — раздался мальчишеский голос, и рука с огоньком аккуратно протиснулась через прутья. — Меня зовут Амсет, а тебя?
Я валялась на каменном полу и старалась разлепить глаза.
— Анукет, иди сюда! Здесь какой-то зверёк!
— А не укусит? — робко спросил девичий голос.
— Не укусит, оно боится! Смотри!
Рука с огоньком приблизилась, и я ощутила тепло, которое тут же захотелось забрать и съесть, так холодно мне было.
— Не надо, Амсет! Вдруг ты сделаешь ему больно.
— Я не оно, я девочка, — обиженно промычала я и попробовала встать, но от слабости в конечностях рухнула обратно.
Голоса за прутьями вдруг резко стихли, а следом за ними ладонь с огоньком сжалась в кулак и исчезла.
— Бежим отсюда, пока никто не узнал!
— Нет, постойте! — Я подползла вперёд и снова сжала острые прутья. — Пожалуйста, не уходите. Не оставляйте меня здесь одну. Зажги эту свою штуку. Мне очень холодно.
Несколько секунд никто не отвечал. Даже не дышал. И я испугалась, что не услышала, как первые за последние два солнца посетители ушли. Но потом послышалась возня и тихий спор.
— Но…
Огонёк снова вспыхнул, и я ахнула, почувствовав, как чей-то нос прикасается к моему.
— Как тебя зовут, девочка? — серьёзным тоном спросил тот, чей нос вжимался в моё лицо.
— Маат, но для друзей Мати, — пробормотала я. — Пожалуйста… отпустите меня…
— Амсет! — Мерзкая девчонка, я сразу её невзлюбила, дёрнула того, кого, кажется, звали Амсет, за плечо. — Это же дочь Сета! Она… немедленно отойди от неё!
Но мальчик никуда не уходил. Напротив, он только стал ближе, и теперь огоньки танцевали на обеих его ладонях, согревая меня.

Я не помнила, умел ли Амсет читать мысли, но что-то в его потухшем взгляде подсказывало: он думал о том же, о чём и я. Я смотрела в налитые тьмой глаза и не узнавала мужчину, с которым познакомилась… Аника, кем бы эта девушка ни была. Но и он перестал быть просто Эттвудом. Передо мной стояло божество, окутанное чёрной пеленой.
И я знала его. Всё это время…
Амсет — второй сын Гора, один из семи богов Дуата, хранитель огня загробного царства, и я…
Какая-то непонятная эмоция на секунду смягчила черты его красивого лица.
— Маат, — пробормотал он с такой сокрушительной болью, что на мгновение у меня остановилось дыхание. В моём мире момент, когда мы смотрели друг другу в глаза, длился вечность, но в действительности прошло не больше пары секунд.
Вспышки белого пламени, называющие меня по настоящему имени, стали распадаться на отдельные силуэты, просачиваясь из недр Земли. К тому моменту, как меня и Амсета окружило порядка пятнадцати богов, я вспомнила ещё какие-то детали из очень далёкого детства, но ничего из того, что могло бы объяснить, как и почему я здесь оказалась, в гулких отголосках прошлого не нашлось.
Я просто сидела, склонив голову у ног Амсета, и думала лишь о том, что хочу умереть.
— Папа! — вдруг раздался детский голос. — Папа! Папа!
— Сатет!
Боль.

Рождение нового бога считалось настолько редким и волшебным событием, что в день родов Анукет оба царства, и нижнее, и верхнее, погрузились в тревожную тишину. Роды, впрочем, протекали не совсем как у человеческих особей. Жизнь даровало не семя, а источник.
С минуты на минуту Анукет должна была вытолкнуть из себя новое тело, но силой и жизнью оболочку наполнял источник. Никто никогда не говорил мне, кто создал и наполнял сам источник, но Амсет думал, что сначала появился источник, потом боги, а уже потом люди, курица и яйцо.
Источник был хитёр и умён. Умнее самого Амсета. Он даровал новое божество лишь тогда, когда в этом возникала необходимость. И старое божество забирал по этой же причине.
— Хватит маячить перед лицом, — массируя виски, попросила я. — У меня в глазах троится.
С заложенными за спину руками, Амсет мерил шагами небольшую комнату перед входом в спальню, прислушиваясь к раздающимся оттуда звукам. Анукет так орала, что я молилась, чтобы источник не решил, что и мне неплохо бы родить нового бога.
— Моя жена даёт жизнь нашему ребёнку, заткнись, Маат, — огрызнулся Амсет, уставившись на меня как на врага всей божественной нации.
— От того, что ты здесь топчешься, Анукет там не легче, а может, только хуже. Ты ужасно громко дышишь.
— Вы можете не ругаться хотя бы десять минут? Я тут рожаю! — закричала Анукет и следом громко застонала, заставив Амсета посереть на десять тонов.
— Прости! — крикнула я.
— Дыши! Только дыши! — прилипнув к огромной чёрной двери и слившись с ней своей одеждой, взмолился мужчина.
— Не лезь! — вмешался другой голос.

Когда я снова распахнула глаза, содрогаясь от боли, с которой воспоминания всплывали в сознании, Амсета больше не было рядом. Я повернула голову, искренне нуждаясь в том, чтобы увидеть его, но он сам больше ни капли мной не интересовался.
Его широкие плечи тряслись, из чего я сделала вывод, что он плакал, а потом увидела лицо девочки, что прижималась к нему и что-то шептала. Сатет — дочь Амсета и Анукет…
Я больше не пыталась понять, что случилось между её рождением и настоящим моментом. Не пыталась вспомнить, как оказалась в теле смертной девушки по имени Аника.
Анике хотелось дотронуться до него. Хотелось услышать, как его голос становится мягче, готовясь отпустить очередную глупую шутку. А ещё ей хотелось кричать от невыносимой боли и осознания, что всё это было лишь игрой. Даже если бы она желала вновь вернуться к наполненной ложью жизни, не смогла бы. То, что случилось, нельзя было изменить.
Очевидно, все мысли и воспоминания Аники за последние годы являлись ложью. Какой-то несуразный бред о том, что она — потомок культа, барахтался в человеческой голове из последних сил, пытаясь что-то кому-то объяснить. Но всё было ложью.
Осознав это, я почувствовала, как тревоги молодой девушки, погибшей в аварии семь лет назад, но сохранившиеся в её теле на уровне генетической памяти, покидают его. Наверное, всё это время я оставалась слишком слаба, чтобы вытеснить её полностью.
Выпустив Амсета и его дочь из поля зрения, я посмотрела на труп профессора и содрогнулась всем телом в рвотном позыве.
Земля под моими ладонями превратилась в сажу. Блестящую сажу, если быть точнее. От кольца, которым меня окружили, исходил столь яркий свет, что земной мир вообще перестал восприниматься реальным. И тогда голос снова произнёс:
— Маат.
Я подняла голову, чтобы выяснить, кто ко мне обращается. Белоснежные силуэты приобрели человеческие очертания. Я не могла вспомнить всех, кто странно на меня смотрел, но забыть его… забыть Гора было невозможно, хотя и с этим в своё время я справилась на отлично.
Слишком молодой для имени, которое носил, передо мной стоял мужчина с широкими, но при этом изящными чертами лица, длинными золотистыми волосами. Одетый в белый свет, он почти не касался ногами земли. Впрочем, меня это не особо удивило, хоть я и не вспомнила, почему так происходит. Наверное, это было нормально. Возможно, и я так умела.
В отличие от остальных богов, у Гора отсутствовал один глаз. Вместо него в черепе зияла дыра, из которой лилось какое-то неестественное сияние, и я вспомнила, что в жилах таких, как он, не течёт кровь. А вот в моих текла. По какой-то причине, которую я забыла.
— Схватите её, — без тени эмоций почти шёпотом велел он, но в моей голове прозвучал громом.
Кольцо из белых теней начало сужаться, а внутри меня совершенно не осталось сил для борьбы. Да и как бороться я пока не вспомнила. Просто сидела и смотрела на Амсета, не понимая, почему чувства к нему не исчезли вместе с духом смертной, в теле которой я жила все эти годы.
Только вот его чувства исчезли. Он словно смотрел сквозь меня, считая минуты до моей смерти. Но могла ли я винить его? Он получил всё, чего хотел и заслуживал: свою дочь.
Когда полы белых мантий коснулись кончиков моих пальцев, которые лежали на земле, я не желала знать, что было и что будет, просто приготовилась умереть. Мне хотелось этого. Моя душа ощущалась пустым сосудом. Я не испытывала ни радости, ни грусти, лишь толику печали из-за безразличия, с которым Габриэль смотрел сквозь меня. Хотя что-то подсказывало, что эта пустота очень скоро заполнится болью, и я не хотела её чувствовать.
Я хотела умереть.
Почва под моими ладонями снова завибрировала. Высшие боги вдруг остановились и замерли. Из-за света, который от них исходил, я совсем не видела очертания реального мира. Даже песок светился белым, словно мы попали в какое-то другое измерение, но измерение оставалось тем же.
Земля.
Люди.
Тьма.
Она вырвалась из недр с таким оглушающим воем, что я упала на землю и закрыла уши. Из сломанного носа хлынула горячая кровь. Я глотала её, щурилась в стремлении понять, что произошло, пока чёрное смешивалось с белым.
Внезапно кольцо богов, которые окружили меня, начало распадаться. Они отлетали в стороны, словно тряпичные куклы, а тени, подобные той, которая окутала Габриэля, собрались вокруг меня и сомкнулись.
— Маат, — позвал до боли знакомый мужской голос, и я обернулась, уставившись на чёрную тень.
Молодой мужчина в одеянии, словно сотканном из чёрного сияния, с такими же чёрными как у Габриэля глазами и тёмными длинными волосами, струящимися вдоль худощавого тела, схватил меня за руку и прижал к своей груди.
В тот момент я окончательно сдалась, обессиленно повиснув в его руках. Руках, которые сжимали меня не для того, чтобы убить. Он укрывал меня собой, чтобы спасти.
— Анубис…
Я почувствовала прикосновение его губ к своему виску и задрожала, не сдержав вырвавшееся из горла рыдание.
— Маат!
Кто-то дёрнул меня за плечо, оторвал от Анубиса, за которого я тщетно пыталась ухватиться дрожащими пальцами, и заточил в новые объятия. Я подняла заплаканное лицо и вскрикнула от пронзившей всё тело боли. Боли от того, как давно не видела её, не ощущала её касания.
— Бастет, — в безумной агонии бормотала я, пока она покрывала мои щеки чередой рваных поцелуев. Её руки, сжимающие мой подбородок, дрожали, как и она сама.
Я не знала, не понимала, откуда в груди разом появилось столько эмоций. Эмоций, заполнивших собой пустоту, возвысивших меня над собственными тлеющими от горя останками.
Откуда я знала их имена?
Бастет качала меня в объятиях, словно убаюкивая капризное дитя. Над нашими головами сверкали молнии, разрезающие небо на части, но я не волновалась. То короткое мгновение в её руках моё сердце билось ровно.
— Эй, — громким басом окликнул мужчина, имени которого я не помнила, — обратно в круг. Они сейчас начнут нападать и пытаться забрать Маат вместе с Оком.
Но Ока Гора нигде не было. На земле валялся раскрошенный в пыль кулон и едва пережившая минувшие события цепочка. Куда оно делось?
Бастет прижалась ко мне лбом, сглатывая слёзы. Анубис дёрнул меня за руку, одним рывком отсоединив от тела женщины. Я не удержалась и грохнулась на землю, приземлившись на с хрустом сложившиеся пополам запястья.
Ровно в ту же секунду огромный белый шар, поражённый таким же большим, но чёрным сгустком энергии, выпущенным из руки Бастет, разбился над моей головой.
— Не высовывайся, ты слишком слаба, — предупредил Анубис и бросился к остальным.
Тех, что пытались меня защитить, насчитывалось втрое меньше, чем тех, кто, казалось, жаждал открутить мне голову, но в манёврах первых чувствовалось гораздо больше уверенности. Белые тени осторожничали, не уворачиваясь, а исчезая с места удара.
В какой-то момент я полностью потеряла их человеческие очертания, наблюдая за борьбой тьмы и света. Сердце бешено застучало, когда я увидела Амсета. Он не вступал в битву, не принимал стороны, оберегая самое ценное, что у него было.
На вид Сатет вряд ли уже исполнилось тринадцать человеческих лет, но, несмотря на юность, в её глазах отсутствовал страх. Она смотрела на меня с неприкрытой яростью, и, полагаю, если бы не Амсет, вступила бы в эту битву, лишь бы убить меня.
Вдруг высший, который заслонял собой Амсета и его дочь, вздёрнул руку, отражая удар. Один раз. Второй. Только вот Анубис не отступал. Левой рукой он удерживал в воздухе другого бога, и, признаюсь, выглядело это очень впечатляюще. Длинные чёрные волосы развевались на сильном ветру. Небо словно ломалось на части от грохота сражения, а земля… земля дрожала, впервые за тысячелетия почувствовав богов.
— Ты с ними? — спросил Анубис, обращаясь к Амсету. — Да или нет?
Взгляд Сатет смягчился, когда она посмотрела на него. Убивать моего брата ей явно не хотелось.
Амсет ответил лишённым всяких эмоций тоном:
— Я ни на чьей стороне, катись к чёрту.
— Значит, не на моей, — резюмировал Анубис и следующий шар с тёмной энергией полетел в Амсета. — Сатет, отойди.
— Не трогай папу! — закричала девочка, и из её ладоней хлынул серый, слабый туман. Так и не сформировавшись в шар, он расстелился по земле и исчез.
— Твой папа трус и предатель!
Анубис явно по силе превосходил Амсета. Последний с трудом отразил первый удар, разрезав его вспышкой пламени. Во второй раз его колени подогнулись, а руки задрожали. Пока Анубис боролся лишь одним пальцем, Амсету приходилось задействовать обе руки. И он проигрывал, свирепея с каждой секундой.
— Анубис! Анубис, не трогай его! — взмолилась я, слабым человеческим голосом стараясь перекричать гром, когда очередной удар сбил Амсета с ног.
В метре от меня пролетело чьё-то поджаренное тело. Я пригнулась, а потом собралась с духом и поползла. Анубис не слышал меня. Они находились слишком далеко. Кольцо, в котором меня держали, разомкнулось. Каждой твари по паре, кажется, люди говорили именно так? Но вряд ли они имели в виду сцепившихся на землях пустыни богов. И вряд ли вообще знали о том, что те действительно существуют.
А знали ли боги, что в них перестали верить? Я думала об этом, проползая рядом с израненным телом одного из смутно знакомых мне высших. Удар пришёлся тому прямо в сердце, но тело медленно регенерировало. Никакой крови. Поразительно.
Все вдруг оказались так заняты друг другом, что создавалось впечатление, будто об этом сражении они мечтали последние несколько тысяч лет, заточённые в одном месте. Заточила их, между прочим я, но пока сомневалась, что горжусь этим. Я обещала себе подумать обо всём позже, желая лишь одного… спасти Габриэля.
— Твою мать, что ты делаешь? — закричал Анубис, но не попытался меня остановить. — Маат…
Габриэль лежал на земле и не дышал. Я поняла это, положив руки на его голую грудь, которая виднелась из-под разорванной рубашки. Пустота, которую я ощущала, предупреждающе завибрировала.
Сатет упала на колени рядом с папой и с ненавистью уставилась на меня.
— Не смотри так на меня, — пробормотала я, увидев, что мои дрожащие руки покрылись кровью. Боги. Он не мог умереть. Не мог. — Помоги мне.
— Он жив. Отпусти этого предателя и вернись в круг.
— Круга нет, — заметила я, глядя на точку, из которой приползла.
— Тогда сиди тут и не высовывайся, пока Гор не пустил тебя на потроха для су…
А потом что-то коснулось моей шеи. Нечто острое, оно разрезало кожу и пустило кровь. Грудь Габриэля прижималась к моей спине и очень часто вздымалась, но, несмотря на нашу близость, я по-прежнему чувствовала себя пустым местом. Энергия и всё внимание Габриэля было сосредоточено на Анубисе.
— Не дёргайся, — рявкнул Габриэль с таким отвращением, что я опешила.
Что бы ни случилось в прошлом, у нас были несколько месяцев в мире людей. Он с самого начала знал о том, кто я такая, и при этом позволил близость и чувства.
Или всё это тоже являлось частью его плана? Сильная боль, заполнившая собой пустоту, от осознания того, как сильно я ему противна, тоже была частью плана? Чувства, поцелуи, объятия, секс… неужели после всего случившегося даже для Аники, для тела, в котором я жила, у него ничего не осталось?
— Она истинная, ты не можешь её убить, — рявкнул Анубис, и я заметила, как остальные тоже прекратили бороться, уставившись на нас.
— Не могу, — истерично рассмеялся Габриэль и снова надавил ножом, заставляя меня морщиться от резкой боли. — Но я могу вырезать Око Осириса из её куриных мозгов.
— Это ничего не изменит, — настаивал Анубис. — Око может принадлежать Гору только после смерти Маат или в том случае, если она сама отдаст его Гору. Ты забыл первое правило Осириса.
Гор, который до этого словно скрывался от сражения, выступил в самый центр. Он выглядел едва ли моложе Габриэля, но голос его звучал так… странно, словно он просуществовал дольше самой Вселенной.
— Амсет, забери у неё моё Око.
— Амсет умрёт, как только попытается это сделать, — вдруг заговорила одна из светлых, женщина с белокурыми локонами и действительно… божественным лицом. — Нам нужно взять её в плен.
— Я сказал, забери его!
Нож, который до этого Габриэль держал у моего горла, опустился ниже, и острие надавило на впадинку между ключицами.
— Нет, Габриэль, ты умрёшь! — взмолилась я, не почувствовав ни тени сомнений. Он ни капли не задумывался о том, что собирался сделать. Независимо от того, умру я на самом деле или нет.
— Заткнись, Аника, заткнись, — словно безумный, ослеплённый дикой болью, бормотал он.
— Пожалуйста…
Он надавил ножом на то место, через которое прошла энергия кулона, и я уловила вибрацию. Что-то очень нехорошее и безумно сильное рвалось наружу, угрожая его жизни, а он…
— Ты можешь отдать Око сама, иначе он умрёт, — вдруг произнёс Гор.
— Сукин сын! — закричал Анубис, догадавшись обо всём раньше остальных. — Маат, он контролирует его сознание…
На секунду рука Габриэля задрожала, словно он передумал, а потом лезвие ножа вошло в моё тело, и хлынула кровь. Человеческая, густая… кровь Аники Ришар потекла по моей шее. Почувствовав удушье, я засомневалась в том, что не могу умереть.
Глаза всех, кто смотрел на нас, в ужасе округлились. Последним, что я увидела прежде, чем потерять сознание, стал вонзившийся в землю кулак Анубиса. Мир развалился на части. Взорвался. Мощной ударной волной всех, кто стоял вокруг меня, разбросало в разные стороны, а я начала падать вниз.
— Прости меня, отец, — пробормотала напоследок, проваливаясь в пустоту.

Благодарности

Честно говоря, не верю, что сейчас пишу это. Девочка, которая записывала свои первые истории ручкой в тетрадь, не верит в то, что сейчас пишет это: благодарности в своей книге.
Это был настолько длинный путь, что я могу назвать его путём длиною в добрую четверть жизни! И, как это обычно бывает, я прошла его рука об руку с огромным количеством людей. Невероятно, но факт: без вас ничего бы не было.
Ничего бы не было без моих родителей, купивших мне мой первый ноутбук, чтобы я могла писать. Ничего бы не было без моего парня, который оплачивал моё существование и любил меня, пока я писала книгу и не работала. Ничего бы не было без Кати, которая первая услышала идею этой книги и следующий месяц помогала мне разобраться с сюжетом и названием. Ничего бы не было без моих первых, дорогих сердцу читателей: Дианы, Ани, Айшен и Ксюши. Ничего бы не было без Насти, посреди ночи редактирующей сумбурный поток слов, ставших книгой. Ничего бы не было без Ксюши, Айиши, Полины, Кристины и девочек из «girls just wanna have smut» — первых блогеров, которым я осмелилась отправить книгу на прочтение и с которыми мы стали близкими друзьями. Ничего бы не было без моей Лены, способной вытянуть меня из писательской депрессии и просто выслушать. Ничего бы не было без прекрасных художниц: Вероники, Даши и Ани, своим талантом вдохнувших жизнь в эту историю. Ничего бы не было без нашего маленького писательского чата, где на протяжении всего пути Софи, Маша, Алина, Юля, Лилия, Аня и Ира поддерживали меня советами, глупыми шутками и просто позволяли быть самой собой. Ничего бы не было без двойного комбо из девушек по имени Мила, своей верой и любовью к этой книге поддерживающих жизнь в моём теле всё то время, что я ждала выхода и могла умереть от стресса.
Ничего бы не было без маленькой девочки по имени Маша, мечтающей писать книги. Ничего бы не было без меня, прошедшей этот порой очень нелёгкий путь.
Это слова благодарности всем, кто верил и продолжает верить. Это слова мотивации для всех, кто потерял веру или близок к этому. В мире нет ничего невозможного, когда рядом есть люди, которые любят тебя, а ты любишь их. В мире нет ничего невозможного, когда ты действительно чего-то хочешь.
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Примечания

1 Цитата из фильма «Париж. Город мертвых» (прим. авт.).

2 Minou (фр.) — котёнок.

3 Диссоциативное расстройство, характеризующееся состоянием транса, при котором имеется временная потеря чувства личностной идентичности, а также значительное сужение осознавания окружающего. В данном состоянии внимание избирательно, а речь, движения и позы имеют ограниченный репертуар и воспринимаются неконтролируемыми сознанием.

4 Лилит в первом доме заставляет расплачиваться за совершённые в прошлой жизни преступления и насильственные действия, отдавая подопечного во власть пострадавших от его издевательств.

5 Символ, ведущий своё происхождение из Древнего Египта. Известен как один из наиболее значимых символов древних египтян. Также известен как «ключ жизни», «ключ Нила», «бант жизни», «узел жизни», «крест с петлёй», «египетский крест», «крукс ансата» (лат. crux ansata). Представляет собой крест, увенчанный сверху кольцом. Из-за своей схожести с христианским крестом вошёл в коптскую символику.
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